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  Tekst van de voorflap


  


  Ze is nog heel jong, de felle en wantrouwige Hekat, als ze als slavin wordt verkocht en vanuit haar dorp in het Woeste Noorden met de slavenkaravaan afreist naar Et-Raklion, de grootste en machtigste stad van het keizerrijk Mijak. Geslagen en verminkt weet de in elk opzicht aangeslagen Hekat na de lange tocht aan haar meesters te ontsnappen. Uit angst voor haar achtervolgers, en vooral omdat Hekat heeft besloten zich nooit meer zo te laten vernederen, sluit ze zich aan bij het leger van 10.000 van Raklion, de machtigste van alle krijgsheren van Mijak. Vastbesloten doorloopt ze de harde leerschool van de opleiding en ontwikkelt ze zich tot een van de meest gevreesde krijgers en messendansers van het leger van heer Raklion.


  Minstens zo machtig en gevreesd als de krijgsheren van Mijak, zijn de godsprekers van Mijak. Ze zijn overal, in de dorpen, in de steden, en ze staan in nauw contact met de god. Ze spreken zijn woord, dat overal in Mijak wet is. Maar ook Hekat staat inmiddels in nauw contact met de god. Door dat contact wordt haar duidelijk dat voor haar een betere, zelfs een grootse, toekomst is weggelegd...


  



  Keizerin is een episch fantasy-spektakel over liefde, strijd en macht, dat in omvang het tweeluik Koningmaker Koningbreker overtreft.
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  Voor Dave Duncan, een wetenschapper,


  een heer en een verduiveld goede schrijver.


  Dank je voor je prachtige boeken - en voor de lunch.


  Mogen er nog vele volgen!
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  DEEL EEN
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  Het was donker in de keuken, ondanks de twee brandende vetlampen. De lucht was verstikkend door de stank van ranzige geitenboter en rottend geitenvlees. In de hoeken weefden spinnen hun ziekelijke webben, die vol zaten met leeggezogen vliegen en muggen. Een lemen oven besloeg de helft van de ruimte tussen de deur en het enige raam. Er waren drie houten voorraadplanken, een gammele houten stoel en een verweerde houten tafel, bijna ongehoord in een land waarin bomen al eeuwen geleden in steen waren veranderd.


  Gehurkt in de schaduw onder de tafel luisterde het kind zonder naam naar het geruzie tussen de man en de vrouw.


  'Maar je hebt het beloofd,'jammerde de vrouw. 'Je hebt gezegd dat ik deze mocht houden.'


  De stevige vuist van de man kwam hard op het hout boven het hoofd van het kind terecht. 'Dat was voordat er weer een oogst mislukte, slet, voordat er nog twee bronnen in het dorp droogvielen! Weet je wat het kost om het te voeden, groeit er soms geld op mijn rug? Klaag niet, ik had het ook op de rotsen kunnen gooien toen het werd geboren, of het op het Aambeeld kunnen achterlaten!'


  'Maar ze kan werken. Ze kan...'


  'Niet zoals een zoon!' Zijn stem dreunde als een donderslag door de kleine, rokerige ruimte. 'Als je meer zonen had geworpen...'


  'Dat heb ik geprobeerd!'


  'Niet goed genoeg!' Opnieuw een vuistslag op hout. 'Het misbaksel gaat eruit. Alleen de god weet wanneer er weer Handelaars deze kant op komen.'


  De vrouw snikte met scherpe geluidjes, als een stervende geit. 'Maar ze is nog zo jong.'


  'Jong? Het bloedt al. Het kan me terugbetalen wat het me heeft gekost, net als de andere misbaksels die je hebt geworpen. Dit is mijn huis, vrouw. Durf me nog eens tegen te spreken en ik sla je tanden uit je mond en geef je een blauw oog.'


  Dat de vrouw tegen hem in durfde te gaan, verbaasde het kind zo dat ze op haar vingers beet. Ze voelde het pijntje nauwelijks; al sinds haar eerste klaaglijke kreet bestond haar hele leven uit pijn, onmetelijk als de barre woestenij achter de godspost van het dorp. Ze was er inmiddels bijna ongevoelig voor.


  'Alsjeblieft,' fluisterde de vrouw. 'Laat me haar houden. Ik heb je zes zonen gegeven.'


  'Dat hadden er élf moeten zijn!' De man klonk nu als een van zijn broodmagere honden, kwijlende beesten die vochten om restjes slachtafval op het plaatsje achter hun hut.


  Het kind kromp ineen. Ze haatte die honden bijna net zo erg als ze de man haatte. Haar haat was een heldere vlam, die diep in haar verborgen zat, veilig verstopt voor de ogen van de man. Hij zou haar vermoorden wanneer hij hem zag, haar bij een van haar magere, gehavende enkels grijpen en haar met haar hoofd tegen de dichtstbijzijnde rood met bruine rots slaan. Dat had hij al eens gedaan met een hond die tegen hem had durven grommen. De andere honden hadden de hersenen opgeschrokt en de rest van de lange, onverwarmde nacht gevochten om het bloederige karkas. Ze was op haar tot op de draad versleten deken onder de keukentafel in slaap gevallen met het geluid van hun tanden in haar oren, en had gedroomd dat het haar eigen botten waren waar ze op knaagden.


  Maar gevaarlijk of niet, ze weigerde de vlam van haar haat te doven. Hij koesterde en troostte haar, vulde haar pijnlijk lege maag op de dagen waarop ze niet at omdat de benen van de vrouw gespreid waren, omdat ze haar taken niet goed had uitgevoerd, of omdat de man dronken was van cactusbloed en haar sloeg.


  Hij sloeg haar nu ook, met zijn vlakke hand in haar gezicht, vloekend en zwetend, op de rand van razernij. De vrouw was zo verstandig het niet hardop uit te schreeuwen. Bij het geluid van de handpalm van de man tegen de ingevallen wangen, zijn wellustige gehijg en haar onderdrukte gekreun, stelde het kind zich voor dat ze een mes in zijn keel stak. Als ze haar ogen sloot, zag ze het scharlakenrode bloed spuiten, hoorde het op de grond spatten terwijl hij reutelend en naar adem snakkend stierf. Ze wist zeker dat ze ertoe in staat was. Had ze de mannen niet met hun trotse messen de keel zien doorsnijden van geiten, en één keer zelfs van een paard dat zijn been had gebroken en alleen nog goed genoeg was voor vlees, huid en gebleekte, gekookte botten?


  In een doos op de onderste plank in de keuken lagen messen. Haar vingers kromden zich en verstijfden, alsof ze een benen heft omvatten, en haar hart bonkte wild tegen haar ribben. De geheime vlam flakkerde, laaide op... en doofde.


  Onmogelijk. Hij zou haar te pakken krijgen voordat ze hem doodde. Ze zou de man vandaag niet verslaan, en ook niet morgen, zelfs de volgende volle godsmaan niet. Ze was te klein en hij te sterk. Maar er kwam een dag, vele volle godsmanen na nu, dat zij groot en hij oud en verschrompeld zou zijn. Dan zou ze het doen en zijn lichaam achteraf aan de honden voeren, en lachend toekijken hoe ze zijn achterste opschrokten en hun onderzoekende tongen in de lege oogkassen van zijn schedel staken.


  Die dag zou ooit komen.


  De man sloeg de vrouw opnieuw, zo hard dat ze op de harde lemen vloer viel. 'Vijf keer heb je mijn zaad vergiftigd en teven gebaard, slet. Drie zonen die je hebt geworpen leefden niet langer dan een godsmaan. Ik zou je moeten vervloeken! Ik zou je aan de godspreker moeten uitleveren!'


  De vrouw snikte weer, ze hield haar met littekens overdekte armen gekruist voor haar gezicht. 'Het spijt me... het spijt me...'


  Het kind voelde minachting. Waar was de vlam van de vrouw? Had ze er eigenlijk wel een? Om zo te huilen en te smeken. Wist ze niet dat dat precies was wat de man wilde? Haar te zien kruipen en smeken op de grond? Ze zou nog eerder moeten willen sterven.


  Maar dat deed ze niet. Ze was zwak. Alle vrouwen waren zwak. Het kind zag het overal in het dorp. Zelfs de vrouwen die alleen zonen hadden gebaard, die neerkeken op anderen die ook misbaksels hadden geworpen, en die de godspreker hielpen de vervloekte heksen te stenigen die alleen vrouwelijk vlees hadden voortgebracht... zelfs zij waren zwak.


  Ik ben niet zwak, hield het kind zichzelf vurig voor terwijl de man de vrouw bedolf onder vergif en boosaardigheid en de vrouw weende en hem geloofde. Ik zal nooit smeken.


  De man plantte zijn hiel tussen de uiers van de vrouw en drukte haar plat op haar rug. 'Je zou de god moeten danken. Een andere man zou je benen seizoenen geleden al hebben gebroken en je hebben verstoten. Een andere man zou een tiental levende zonen hebben verwekt bij een betere teef dan jij!'


  'Ja! Ja! Ik ben dankbaar! Ik ben gezegend!' jammerde de vrouw terwijl ze over de beurse plek op haar borst wreef.


  De man liet zijn broek zakken. 'Misschien. Misschien ook niet. Spreid je benen, teef. Geef me negen godsmanen na nu een levende zoon, of ik zweer bij de godspost van het dorp dat ik me van je ontdoe op het Aambeeld!'


  Snikkend en gehoorzaam hees de vrouw haar gescheurde rok op en liet haar magere dijen openvallen. Het kind keek onbewogen toe hoe de man grommend en zwetend de vore van de vrouw doorploegde. Zijn werktuig was nietig en de voedingsbodem van de vrouw was schraal en stoffig. Ze droeg haar amulet met de hondentand om haar nek, maar de kracht ervan was allang verdwenen. Het kind dacht niet dat er dit keer, of een andere keer, een zoon zou worden gezaaid. Over negen godsmanen, of eerder, zou de vrouw sterven.


  Toen zijn zaad eindelijk naar buiten was gedruppeld, kwam de man overeind en hees zijn broek op. 'Morgen bij hoogzon komen er Handelaars langs. Het kan seizoenen duren voordat er weer andere komen. Ik heb de godspreker betaald om hun te laten weten dat we iets te verkopen hebben en een geitenschedel op het hek gezet. Dat geld krijg ik niet meer terug, dus het misbaksel gaat. Gebruik je waterrantsoen om het schoon te maken. Maar ik waarschuw je, gebruik één druppel van mijn rantsoen en ik hang je op aan een touw dat ik van je eigen huid heb gevlochten. Begrepen?'


  'Ja,' fluisterde de vrouw. Ze klonk vermoeid en verslagen. Op het leem tussen haar benen lag bloed.


  'Waar is het misbaksel nu?'


  'Buiten.'


  De man spuugde. Hij spuugde altijd. Verspilling van water. 'Ga het zoeken. Keten het aan de muur wanneer het schoon is, zodat het niet vlucht zoals het vorige.'


  De vrouw knikte. Hij had die keer haar neus gebroken met zijn geitenstaf. Het kind, dat toen drie seizoenen jonger was geweest, herinnerde zich hoe ze het bot had horen versplinteren en het bloed had zien vloeien. En ze herinnerde zich ook wat de man het andere misbaksel had aangedaan om haar voor haar weglopen te straffen. Dingen die het misbaksel in huilen hadden doen uitbarsten, maar geen sporen hadden achtergelaten. Handelaars betaalden minder voor beschadigde goederen.


  Dat misbaksel was een dwaas geweest. Waar de Handelaars haar ook naartoe hadden gebracht, het zou beter zijn geweest dan het dorp en de man. Handelaars waren de enige ontsnappingsmogelijkheid voor misbaksels. Handelaars... of de dood. En ze wilde niet sterven. Wanneer ze haar morgen kwamen halen, zou ze vrijwillig met hen meegaan.


  'Ik zal haar vastbinden,' beloofde de vrouw. 'Ze zal niet vluchten.'


  'Dat is je geraden,' gromde de man. Het kind hoorde de klap van geitenvel tegen hout toen de man de keukendeur opzij schoof en vertrok.


  De vrouw draaide haar hoofd tot haar roodomrande ogen onder de keukentafel vonden wat ze zochten. 'Ik heb het geprobeerd. Het spijt me.'


  Het kind kroop uit de schaduw vandaan en haalde haar schouders op. De vrouw had altijd spijt. Maar spijt veranderde niets, dus wat had ze eraan? 'Handelaars komen,' zei ze. 'Nu wassen.'


  Met een van pijn vertrokken gezicht greep de vrouw de tafelpoot vast, krabbelde op haar knieën en trok zichzelf hijgend en jammerend met een hand om de tafelrand overeind. Haar ogen waren waterig. Ze stak haar verweerde hand uit en raakte met haar ruwe vingertoppen de wang van het kind aan. Het water trilde, maar viel niet.


  Toen draaide de vrouw zich op haar hielen om en liep naar buiten, de dorre dag tegemoet. Het kind zonder naam, dat het niet begreep en dat het ook niets kon schelen, volgde haar.


  


  De Handelaars arriveerden vlak voor hoogzon. Het waren niet de vier van de laatste keer, met hun sleetse mantels, magere ezels, halflege beurzen en een handvol slaven. Nee. Dit waren luisterrijke Handelaars. Ze troonden op trotse witte kamelen, behangen met kralen en enkelbanden en getooid met oorringen en heilige amuletten. Beiden hadden een met juwelen bezette messchede aan hun riem, en een donkere huid die glansde van geparfumeerde oliën. Achter hen strekte zich een onafzienbare rij handelswaar uit: inferieure, door hun vader verstoten zonen, misbaksels en vrouwen. Allen naakt, allen geketend. Sommigen als slaaf geboren, anderen onlangs aangekocht. Het verschil was zichtbaar aan hun godsvlecht. Oudgedienden droegen één bloedrode vlecht, als godsteken dat ze eigendom waren. De nieuwe slaven zouden hun rode vlecht pas na verloop van tijd krijgen.


  Vijf grote mannen met zwaarden en speren bewaakten de geketende slaven. In hun godsvlecht waren amuletten geweven en zelfs hun slavenvlecht was versierd. Het moesten wel bijzondere slaven zijn, deze bewakers. In de karavaan liepen ook lastkamelen, eenvoudige bruine dieren, aan elkaar gebonden en beladen met manden die waren behangen met amuletten. Ze werden geleid door een zesde, ongeketende slaaf, zelf bijna nog een kind, wiens godsvlecht eveneens met amuletten was versierd. Op zijn teken bogen de kamelen kreunend hun vereelte knieën om op de harde grond te knielen. De zwijgende, zwetende slaven gingen op hun hurken zitten.


  Het kind, in haar eigen zware ijzeren ketenen, die haar polsen en enkels schaafden, keek vanonder haar neergeslagen wimpers toe hoe de Handelaars afstegen en in het stof en het vuil van de kleine hut van de man bleven staan. Slanke vingers streken hun glanzende, satijnen mantels glad en duwden hun met glimmende kralen versierde godsvlechten achter hun oren. Hun vingernagels waren stuk voor stuk keurige ovaaltjes, in dezelfde kleuren gelakt als hun kleding: groen, paars, karmozijnrood en goud. Ze waren langer dan de langste man in het dorp. Langer dan de godspreker, die boven iedereen moest uittorenen. Eén van hen was zelfs dik. Het waren de prachtigste wezens die het kind ooit had gezien, en bij de gedachte dat ze met hen mee zou gaan en de ellende van haar bestaan hier voor altijd achter zich zou laten, begon haar hart sneller te slaan en haar eigen afgebrokkelde vingernagels groeven zich diep in haar vuile, geschramde handpalmen.


  De Handelaars staarden naar de gebarsten grond met de armetierige sprietjes onkruid, naar de lemen hut met het slecht gevlochten dak van gedroogd gras, naar het hok met waardeloze geiten en naar de man, wiens bloeddoorlopen ogen glinsterden van hoop en hebzucht. Ze wisselden een snelle blik en tuitten spottend hun dikke lippen. Het kind vroeg zich af waar deze mannen vandaan kwamen, dat zij zo schoon en afkeurend waren. Ergens waar het heel anders was dan hier. Ze kon niet wachten om zo'n plek zelf te zien en, al was het maar één nacht, binnen muren te mogen slapen die niet roken naar angst en geiten. Als het moest, zou ze honderden ketenen dragen en op handen en knieën over het brandende zand van het Aambeeld kruipen om er te komen.


  De man staarde terug naar de Handelaars, met opengesperde ogen van bewondering. Hij knikte naar hen als een pikkende kip. 'Excellenties. Welkom, welkom. Ik dank u voor uw klandizie.'


  De slanke Handelaar droeg zware, gouden oorringen. Op zijn rechterwang was een felrode stekende schorpioen getatoeëerd. Het kind beet op haar tong. Had hij genoeg geld om zo'n bescherming te kopen? En genoeg macht om toestemming van de godspreker te krijgen? Aii...


  Hij deed een stap naar voren en keek op de man neer terwijl hij met zijn vingertoppen in haar richting fladderde. 'Alleen dit?'


  Ze was betoverd. Zijn stem was diep en donker als het holst van de nacht, en vormde de woorden anders dan de man. Wanneer de man sprak, klonk het als schurende rotsen in een droog ravijn, net zo lelijk als hijzelf. De Handelaar was niet lelijk.


  De man knikte. Alleen dit.'


  'Geen overbodige zonen?'


  'Mijn excuses, excellentie,' zei de man. 'De god heeft me weinig zonen vergund. Ik heb ze allemaal nodig.'


  Fronsend liep de Handelaar met langzame, afgemeten stappen om het kind heen. Als ze hem niet aanstond, en als de man haar daar niet om doodde, zou ze de slavin worden van een man in het dorp, om geslagen te worden en zonen te baren, en om zware arbeid te verrichten zonder rust. Ze zou nog eerder haar vlees met een steen openrijten en zich door de honden laten verscheuren.


  De Handelaar stak zijn arm uit en liet zijn roze handpalm zacht langs haar dijen en over haar achterste glijden. Zijn aanraking was warm en zwaar. Hij keek naar de man. 'Hoe oud?'


  'Zestien.'


  De Handelaar bleef stilstaan. Zijn metgezel haakte een zweep van zijn riem van aaneengeschakelde edelstenen en liet hem knallen. De honden van de man, voor de veiligheid opgesloten in hun kooi, huilden en wierpen zich tegen de gevlochten repen geitenhuid van hun gevangenis. Uit het hok ernaast klonk het geschrokken geblaat van de geiten, die van angst begonnen te schijten.


  'Hoe oud?' vroeg de Handelaar nogmaals. Zijn tot spleetjes geknepen groene ogen stonden kil.


  De man kromp ineen. Handenwringend boog hij zijn hoofd. 'Twaalf. Vergeef me. Een vergissing.'


  De Handelaar liet een ongelovig geluidje horen. Hij had iets met zijn wenkbrauwen gedaan. In plaats van borstelige strepen, zoals bij de man, vormden ze twee perfecte goudkleurige halve cirkels. Het kind staarde er gefascineerd naar toen de Handelaar vooroverboog en zijn donkere gezicht dicht bij het hare bracht. Ze wilde de scharlakenrode schorpioen op zijn wang aanraken. Iets van zijn bescherming stelen, voor het geval hij haar niet kocht.


  Zijn lange, slanke vingers trokken aan haar oorlelletjes en volgden de vorm van haar schedel, haar neus en haar wangen. Hij duwde haar lippen omhoog en voelde aan haar tanden. Zijn vingers smaakten naar zout en dingen die ze niet kende. Hij rook naar de vrijheid.


  'Heeft ze gebloed?' vroeg hij met een blik over zijn schouder naar de man.


  'Al vier godsmanen.'


  'Is ze ongeschonden?'


  De man knikte. 'Natuurlijk.'


  De lippen van de Handelaar krulden. 'Waar mannen en vrouwenvlees naast elkaar leven, bestaat zoiets als "natuurlijk" niet.'


  Zonder enige waarschuwing stak hij zijn hand tussen haar benen. Zijn onderzoekende vingers duwden hoger en dieper naar binnen. Met ontblote tanden en haar vingers tot klauwtjes gekromd vloog het kind hem krijsend aan, alsof haar ketenen niet meer wogen dan de armbanden om zijn slanke, elegante polsen. De man sprong schreeuwend naar voren, met een verwrongen gezicht en opgeheven vuisten, maar de Handelaar had hem niet nodig en schoof haar opzij alsof ze niet meer was dan een mot. Hij greep een handvol zwart, klitterig haar vast en tilde haar omhoog tot alleen haar tenen de grond nog raakten en ze schreeuwde van pijn, niet van woede. Haar handen vielen krachteloos langs haar zij. Ze voelde haar hart tegen haar magere ribben bonken en een storm van wanhoop door haar keel razen. Ze kneep haar ogen stijf dicht en voelde voor het eerst in haar leven het zoutige prikken van tranen.


  Ze had alles verpest. Voor haar geen ontsnapping meer uit het dorp, geen nieuw leven voorbij de messcherpe horizon. De Handelaar zou haar afkeuren als bedorven vlees, en wanneer hij en zijn dikke vriend waren verdwenen, zou de man haar doden of zou ze gedwongen zijn zelf een eind aan haar leven te maken. Hijgend als een geit in het slachthuis wachtte ze op de genadeslag.


  Maar de Handelaar lachte. Hij hield haar nog steeds vast en wendde zich tot zijn vriend. 'Wat een feeks! Ongetemd en wild, zoals al deze holbewoners in het noorden. Maar zie je die ogen, Yagji? Dat gezicht? De lengte van de botten en die tengere flanken? Haar ontluikende borsten?'


  De dikke man lachte niet. Hij schudde zijn hoofd, zodat de ivoren hangers aan zijn oren heen en weer zwaaiden. 'Ze is vel over been.'


  'Nu nog wel,' beaamde de Handelaar. 'Maar na voedsel, verzorging en drie maal drie godsmanen... zullen we zien!'


  'Je ogen zien het onzichtbare, Aba. Die broodmagere wichten zijn vaak ziek.'


  'Nee, excellentie!' protesteerde de man. 'Geen ziekten. Geen pus, geen zweren, geen wormen. Goed vlees. Gezond vlees.'


  'Voor zover ze dat aan haar botten heeft,' zei de Handelaar. Hij draaide zich om. 'Ze is niet ziek, Yagji.'


  'Maar ze is driftig,' protesteerde zijn dikke vriend. 'Ongedisciplineerd en wild. Dat voorspelt niet veel goeds, Aba.'


  De Handelaar knikte. 'Dat is waar.' Hij stak zijn hand uit en ving achteloos de kamelenzweep op die hem werd toegeworpen. Met zijn vingers stevig door haar haar gevlochten sloeg hij de leren zweep rond haar naakte benen, zodat de metalen gewichtjes op het uiteinde bloederige patronen in haar vlees vormden.


  De zweepslagen brandden als vuur. Het kind begroef haar tanden diep in haar lip en staarde zonder met haar ogen te knipperen in de waakzame ogen van de Handelaar, hem uitdagend om het armzalige beetje vlees van haar botten te scheuren als hij dat wilde. Hij zou zien dat ze geen zwakkeling was, dat ze zijn geld waard was. Warm bloed droop langs haar kuit naar haar enkel. Binnen een paar seconden kwamen kleine, zwarte woestijnvliegen zoemend aanvliegen om ervan te drinken. Ook de Handelaar hoorde ze. Hij hield zijn volgende slag in en wierp de zweep terug naar zijn eigenaar.


  'Les één, kleine helkat,' zei hij terwijl hij zijn vingers uit haar haren losmaakte en langs haar scherpe kaaklijn liet glijden. 'Verhef nog één keer je stem of je hand tegen mij en je zult sterven zonder ooit de geneugten te hebben gekend die je te wachten staan. Heb je me begrepen?'


  De zwarte woestijnvliegen dronken gulzig en haar huid jeukte. Ze had gezien wat ze met levende wezens konden doen als ze niet werden verjaagd. Ze probeerde haar voeten stil te houden terwijl de vliegen koortsachtig over de bloederige schrammen krioelden. Het enige wat ze begreep was dat de Handelaar haar niet wilde afwijzen. 'Ja.'


  'Mooi.' Hij verjoeg de vliegen en haalde een klein stenen kruikje uit zijn met goud en paars afgezette zak. Toen hij het opende, rook ze het dikke, vreemde smeersel.


  Tot haar verbijstering liet hij zich op één knie vallen en smeerde haar brandende benen in met de geurige zalf uit het kruikje. Zijn vingers voelden koel en zeker aan op haar zonverbrande huid. De pijn verdween en ze was geschokt. Ze had niet geweten dat een man een misbaksel kon aanraken zonder haar pijn te doen.


  Ze begon zich af te vragen wat ze nog meer niet wist.


  Toen hij klaar was, stak hij het kruikje weg, kwam overeind en staarde op haar neer. 'Heb je een naam?'


  Een stomme vraag. Misbaksels hadden geen recht op een naam, niet meer dan de stenen op de grond of de dode geiten die in het slachthuis lagen te wachten om te worden gevild. Ze deed haar mond open om dat te zeggen, maar sloot hem weer. De Handelaar glimlachte bijna en er lag een blik in zijn ogen die ze nooit eerder had gezien. Een vraag. Of een uitdaging. Het betekende iets. Ze was ervan overtuigd dat het iets betekende. Als ze er maar achter kon komen wat...


  Ze wierp een zijdelingse blik op de lemen hut en het smalle keukenraam, waar de vrouw dacht dat ze niet kon worden gezien en met gevaar voor eigen leven toekeek. De vrouw zonder naam, alleen beschrijvingen. Teef. Slet. Geitenspleet. Toen keek ze naar de man, die trilde van hebzucht en op zijn geld wachtte. Wat zou hij kwaad worden als ze zichzélf een naam gaf.


  Maar ze kon er geen bedenken. Haar geest was leeg zand, zoals het Aambeeld. Wie was ze? Ze had geen idee. Maar de Handelaar had haar toch een naam gegeven? Hij had haar iets genoemd, hij had haar...


  Ze hief haar kin op, zodat ze in zijn groene, glanzende ogen kon kijken. 'He - kat,' zei ze, haar tong struikelend over het vreemde, monotoon uitgesproken woord. 'Ik. Naam. Hekat.'


  De Handelaar lachte weer. 'Het is een naam, en geen slechte.' Hij stak zijn hand op, met twee vingers opgestoken. Zijn vriend wierp hem een rode, leren buidel toe waarin munten rinkelden.


  De man stapte met fonkelende ogen naar voren. 'Als het kind u zo bevalt, zal ik u er meer bezorgen! Beter dan deze en twee keer zoveel waard.'


  De Handelaar snoof. 'Het is al een wonder dat je deze hebt verwekt. Tart de god niet met je gebral, anders zou je zaad wel eens helemaal kunnen opdrogen.' Met samengeknepen neusgaten liet hij de buidel in de uitgestoken handen van de man vallen.


  De vingers van de man rukten aan het koordje van de buidel, zo onhandig dat de inhoud op de grond viel. Met een geërgerde kreet liet hij zich op zijn knieën vallen, zonder acht te slaan op de pijn, en begon de zilveren munten bij elkaar te graaien. Zijn knokkels schaafden over de scherpe stenen, maar de man bekommerde zich niet om het bloed of om de zoemende vliegen die om hem heen zwermden om ervan te drinken.


  De Handelaar bleef even zwijgend naar hem kijken. Toen trapte hij de vingers van de man in de aarde. 'Je zilver heeft geen vleugels. Maak de ketenen van het kind los.'


  De man gaapte hem met een van pijn vertrokken gezicht aan. 'Losmaken...?'


  De Handelaar glimlachte, waardoor de scharlakenrode schorpioen zijn klauwen uitstak. 'Ben je doof? Of wil je dat worden?'


  'Excellentie?'


  De linkerhand van de Handelaar ging naar het lange mes aan zijn zij. 'Mannen zonder hoofd kunnen niet horen.'


  De man trok zijn vingers los en krabbelde overeind. Hijgend maakte hij de ketenen los, zonder het kind aan te kijken. De huid rond zijn ogen trilde, alsof hij door een schorpioen was gestoken.


  'Kom, kleine Hekat,' zei de Handelaar. 'Je bent nu van mij.'


  Ze volgde hem naar de wachtende slavenstoet en verwachtte dat hij zijn eigen ketenen om haar polsen en enkels zou leggen en haar zou vastmaken aan de andere naakte slaven die op de grond gehurkt zaten. Maar in plaats daarvan leidde hij haar naar zijn kameel en wendde zich tot zijn vriend. 'Een mantel, Yagji.'


  De dikke Handelaar Yagji zuchtte en pakte een bleekgeel gewaad uit de mand van een van de lastkamelen. Ademloos keek het kind toe hoe de slanke Handelaar zijn mes pakte en de stof aan haar kleine postuur aanpaste. Glimlachend liet hij de afgesneden mantel over haar hoofd vallen, stak haar armen door de ingekorte mouwen en drapeerde de koele stof over haar naakte huid. Ze was verbijsterd en wenste dat de zonen van de man hier waren om dit te zien, maar ze waren aan het werk, aan het slangendansen en aan het geiten hoeden.


  'Zo,' zei de Handelaar. 'We gaan.'


  Voordat ze iets kon zeggen, tilde hij haar op de kameel.


  De dikke Handelaar siste tussen zijn tanden. 'Tien zilverstukken! Waarom zo veel?'


  'Het zou een belediging van de god zijn geweest als ik minder had gegeven.'


  'Dit is waanzin, Abajai! Je zult hier spijt van krijgen, en ik ook.'


  'Dat denk ik niet, Yagji,' antwoordde de slanke Handelaar. 'De god heeft ons hierheen geleid. De god zal ervoor zorgen dat we veilig zijn.'


  Hij klom op zijn kameel en drukte zijn hielen in de flanken zodat het dier opstond. Met een onderdrukte vloek klom de dikke Handelaar op zijn eigen kameel en de slavenstoet kwam in beweging, de man, de vrouw en de geiten achterlatend.


  Hekat zat met opgeheven hoofd op de trotse witte kameel van de Handelaar en keek niet één keer om.
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  Het dorp en de versplinterde houten godspost vervaagden in de zinderende verte achter hen. De slanke Handelaar Abajai zei, met zijn hand warm en stevig op Hekats schouder: 'Ken je iemand van de anderen die we hebben gekocht?'


  Hij en de dikke Yagji hadden na het verlaten van de hut van de man nog vier dorpelingen gekocht. Een vrouw, nog een misbaksel en twee jongens. In tegenstelling tot Hekat liepen ze geketend tussen de rest van de slaven, bewaakt door vijf grote slaven met speren. Voor Abajai op zijn witte kameel gezeten, met de ruwe haren van het dier tegen haar naakte benen kriebelend, schudde ze haar hoofd. 'Nee. Hekat kent man. Vrouw. Zonen van man.' Een huivering trok over haar huid. 'Godspreker.'


  'Verder niemand? Had je geen vrienden? Om wie zul je vannacht huilen, Hekat?'


  Ze haalde haar schouders op. 'Hekat huilt niet.'


  Yagji, die naast hen reed, zuchtte. 'Moet je ertegen praten, Aba? Het is geen huisdier.'


  Abajai grinnikte. 'Ik heb jou ook tegen je aap horen praten.'


  Ze keek hem over haar schouder aan. 'Aap?'


  'Een dier. Stinkend, luidruchtig, hebberig.' Hij glimlachte. 'Yagji stelt je wel aan hem voor wanneer we in Et-Raklion zijn.'


  'Geen sprake van,' zei Yagji. 'Ze zou die kleine Hooli alleen maar slechte manieren leren. Abajai, je zou deze moeten verkopen voordat we thuis zijn.' Aan een ketting om zijn nek bungelde een rode steen in de vorm van een starend oog, die hij met zijn dikke vingers omklemde. 'Er is iets duisters...'


  'Bijgeloof,' gromde Abajai. 'Het was de wens van de god dat we deze vonden, Yagji. Je maakt je zorgen om niets. We zullen Et-Raklion veilig bereiken.'


  Hekat fronste. 'Et-Raklion?'


  'Waar we wonen.'


  'Waar?'


  Abajai wees voor hen in de verte, naar waar de aarde de hemel raakte. 'Verder dan het oog kan zien, Hekat. Vele godsmanen reizen voorbij de horizon.'


  Ze schudde haar hoofd. Dat was zo ver weg dat ze zich er niets bij kon voorstellen. Ze wist nu al niet meer waar ze waren. Het dorre land strekte zich naar alle kanten uit, getooid in vurig rood, oranje-oker en bruin. Helmgras verdroogde onder de onbewolkte hemel tot bleke, verdorde halmen. De lucht was drukkend, als een zware handpalm die plat tegen de gloeiendhete grond werd aangedrukt. Onder het getrappel van kamelenhoeven, het gerinkel van slavenkettingen en het geklik van kiezels tegen rotsen, wachtte de stilte als een zandkat die op de loer lag om aan te vallen en te doden. Als ze niet oppaste, zou ze vergeten hoe ze moest ademhalen.


  Abajais hand viel terug op haar schouder. 'Wees niet bang, Hekat. Bij mij ben je veilig.'


  'Veilig?'


  Naast hen giechelde Yagji. 'Mijn kleine Hooli mag dan een aap zijn, maar hij verstaat tenminste meer dan één op de vijf woorden.'


  Abajai negeerde hem. 'Ja, Hekat. Veilig. Dat betekent dat ik je zal beschermen.' De druk van zijn vingers nam iets toe en zijn stem klonk vriendelijk. Haar verwondering daarover was net zo verpletterend als de hemel. 'Geen pijn. Geen honger. Veilig.'


  Ze werd één met de stilte. In het dorp was geen enkel misbaksel veilig. Niet voor de man, niet voor zijn zonen, en niet voor de godspreker die als een gier door de straten stapte, altijd op zoek naar zondaars om te kunnen stenigen.


  'Veilig,' fluisterde ze uiteindelijk. De witte kameel draaide zijn oor in haar richting en gromde zacht. Ze keek om naar de Handelaar. 'Veilig Et-Raklion?'


  Hij glimlachte breed naar haar, met verblindende tanden. Piepkleine edelsteentjes schitterden blauw, rood en groen. Ze hapte naar adem en raakte verbaasd haar eigen tanden aan. De steentjes waren haar in het dorp niet opgevallen. Abajai lachte. 'Vind je ze mooi?' Ze knikte. 'Wil je er ook een paar?'


  De dikke Yagji kreunde als een vrouw. 'Aba, ik smeek je! Bescherming in jouw tanden, prima. Dat is normaal. Maar in háár mond? Verspilling!'


  'Misschien,' zei Abajai schouderophalend. 'Maar ik zal in Todorok een amulet voor haar kopen. Andere ogen zijn niet blind, Yagji. Ze zullen zien wat jij niet kunt zien.'


  'Ja, ze zullen zeker iets zien,' bromde de dikke Yagji als een kameel. 'Ze zullen zien dat je door de god verlaten bent!'


  Lachend wuifde Abajai een hardnekkige vlieg weg. 'Met deze trofee? Yagji, kus je oog voor die blasfemie.'


  Yagji kuste zijn rode stenen oog niet, maar raakte het wel weer aan. 'Je tart de god, Aba. Schep wat minder op en bid wat meer.'


  Hekat zuchtte. Woorden, woorden, zoem, zoem. 'Abajai.' Hij had gezegd dat ze zijn naam mocht gebruiken. 'Vertel Hekat Et-Raklion.'


  'Niet doen,' zei Yagji. 'Ze ziet het snel genoeg.'


  'Ze kan nauwelijks een verstaanbare zin uitbrengen, Yagji,' zei Abajai. 'Hoe moet ze dat leren als ik niet met haar praat?' Hij gaf een klopje op haar schouder. 'Et-Raklion is een machtige stad, Hekat.'


  'Stad?'


  Hij spreidde zijn armen. 'Een heel, heel groot dorp. Weet je wat groot is?'


  Ze knikte. 'Ja. Dorp niet groot. Hekat dorp klein.'


  Zijn tanden flitsten weer. 'Ze is niet dom, Yagji. Ondervoed, ja, en verstoken van kennis. Maar ze is geenszins dom.'


  Yagji wierp zijn handen in de lucht. 'En is dat goed, Aba? Is het goed als slaven intelligent zijn? Aii! Moge de god ons beschermen!'


  Het gesprek stokte. In stilzwijgen gehuld reden ze met de dalende zon in de rug en volgden de lange, dunne schaduwen die zij vóór hen op de rotsgrond wierp. Abajai leek de god wel, zelfs in dit lege land wist hij waar hij heen moest rijden. Hekat voelde haar ogen dichtvallen en haar hoofd knikte als verwelkend onkruid op zijn stengel. Abajais hand rustte op haar schouder. Ze zou niet vallen. Ze was veilig. Ze sliep.


  Toen hij haar wakker schudde was de blauwe hemel verdwenen. Het begon donker te worden en speldenprikjes van sterren glinsterden als de edelsteentjes in zijn tanden. De godsmaan en zijn vrouw waren opgekomen, kleine zilveren schijfjes tegen de vallende duisternis. De witte kamelen tilden snuivend hun kop op, bleven stilstaan en zakten door hun knieën.


  'Dit is een geschikte plek,' zei Abajai, die zich uit zijn zadel liet glijden. 'Zet de slaven vast, Obid,' beval hij de oudste en grootste van de bewakers. 'Geef ze eten en water.'


  'Hoeveel, meester?' vroeg Obid. 'Het dorp was arm. We hebben weinig voorraden en er valt hier niets te jagen.'


  Abajai keek om zich heen naar de door de zon verdroogde vlakte. 'Een handvol graan, een kop water, 's ochtends en 's avonds, tot mijn woord verandert. Over twintig hoogzonnen zullen we het dorp Todorok bereiken en nieuwe voorraden inslaan. Tot dan zullen we het moeten doen met wat we hebben.'


  Hekat sperde haar ogen open. Twintig hoogzonnen? Zo ver weg! Had iemand uit het dorp ooit zo ver gereisd? Ze wist zeker van niet.


  Terwijl Obid en de andere bewakers een plek voor de nacht zochten voor de slaven en de kamelen pakten Abajai en Yagji manden en tassen uit. Ze keek even toe en werd zich opeens bewust van een groeiend ongemak. Van de ene voet op de andere wiebelend keek ze om zich heen. Er was niets om achter te hurken. Yagji zag haar onrustige gewiebel. Hij stopte met uitpakken en trok aan Abajais mouw.


  'Hekat?' zei Abajai.


  'Moet water kwijt.'


  'Pissen, bedoel je?'


  Bedoelde ze dat? Ze vermoedde van wel en knikte. 'Moet nú water kwijt.'


  Hij liep naar zijn witte kameel, opende één van de zadelmanden en haalde er een kleine lemen pot uit. 'Pis hierin en geef hem daarna aan Obid.'


  Aan Obid? Ze staarde hem aan. 'Obid wil lichaamswater?'


  'Ik wil het.' Toen hij zag dat ze het nog steeds niet begreep, zei hij: 'Jouw dorp. Bewaren de mensen lichaamswater?'


  'Voor geitenleer. Geen geiten, Abajai.'


  'Nee, maar we verzilveren ons lichaamswater in andere dorpen die het nodig hebben. Ga pissen, Hekat. We moeten ons kamp opslaan.'


  Dus piste ze en gaf de klotsende pot aan Obid. Hij zei niets tegen haar, maar gooide haar water in een grote lemen kruik die hij had losgemaakt van de grootste lastkameel. Toen ze wegliep voelde ze de verbaasde en jaloerse blikken van de geketende slaven steels over haar huid glijden.


  Ze gaf niets om hun verbazing. Ze gaf niets om hun haat. Ze betekenden niets voor haar.


  Toen ze haar water kwijt was zat ze moe, gapend en met pijnlijke ledematen van de rit met haar benen gekruist op de deken die Abajai haar had gegeven, en keek verbaasd toe hoe de Handelaars rollen gekleurde stof uit een mand haalden en er hokjes van maakten.


  'Tenten,' zei Abajai die haar verbazing zag. 'Jij slaapt in de mijne.'


  Uit de manden van de witte kameel kwam eten, beter dan wat de slaven aten. Beter dan al het eten dat ze ooit van haar leven had geroken. Yagji maakte een vuur met stenen van gedroogde kamelenmest en verwarmde het voedsel in een ijzeren pan boven de vlammen, waaraan hij bladeren toevoegde die ze niet kende en die hij in kleine, glimmende doosjes bewaarde. Hij praatte in zichzelf terwijl hij eerst iets uit het ene doosje en daarna iets uit het andere doosje pakte. Yagji was vreemd. Terwijl het eten langzaam warm werd en de geuren vrijkwamen, draaide haar maag om en stikte ze bijna in de sappen die haar mond vulden.


  'Niet schrokken,' zei Abajai toen hij haar een half gevulde kom en een lepel aanreikte. Zijn knokkels tikten hard op haar hoofd. 'Waardigheid. Zelfbeheersing. Manieren. Die dingen moet je leren.'


  Ze kende die woorden niet. Het enige wat ze wist, was dat ze hem geërgerd had. Voor de tweede keer die dag prikte er zout water in haar ogen.


  'Tuttut,' stelde hij haar gerust, en hij gaf haar een zacht tikje tegen haar wang. 'Eet. Maar langzaam. Ik zal wat te drinken voor je halen. Weet je wat sadsa is?'


  Met haar mond vol overheerlijk vlees schudde ze haar hoofd en keek toe hoe hij een lege bronzen kelk pakte en die vulde uit een lederen veldfles. Yagji knikte. 'Goed idee,' zei hij. Als je haar per se in je tent wilt houden, kan ze beter flink bedwelmd zijn.'


  Abajai schudde zijn hoofd. 'Hekat vormt geen gevaar.'


  'Dat zeg jij.'


  'Dat zegt de god,' antwoordde Abajai fronsend.


  Yagji zette zijn eigen kom neer en rommelde in de leren tas waar de doosjes met bladeren in zaten. 'Je kunt maar beter het zekere voor het onzekere nemen,' zei hij, en hij gooide hem een klein geel zakje toe.


  Abajai rolde met zijn ogen, maar nam wat blauw poeder uit het zakje, liet het in de bronzen kelk vallen en draaide de vloeistof in het rond. Toen gooide hij het zakje terug naar Yagji en gaf haar de kelk. 'Sadsa, Hekat. Drink.'


  Ze was nog nooit eerder door een man bediend. Vrouwen bedienden mannen, zo hoorde het. Bijna dromerig tilde ze de bronzen kelk op. Sadsa was roomwit en de scherpe zoetzure geur prikkelde haar neus. Op het schuimige oppervlak dreven blauwe spikkeltjes. Ze keek wantrouwig naar Yagji. 'Wat?'


  'Sadsa is kamelenmelk,' zei Abajai. 'Het is goed voor je.'


  Hij begreep het niet, dus wees ze naar het gele zakje dat Yagji nog in zijn hand had. 'Wat?'


  Abajai lachte. 'Ik zei het je toch, Yagji. Ze is niet stom.' Hij boog voorover en tikte weer tegen haar wang. 'Om te slapen, Hekat. Het kan geen kwaad. Drink.'


  Hij had haar van de man gered. Hij had haar niet naakt aan de andere slaven geketend, maar haar een mantel gegeven en haar voor zich op zijn mooie witte kameel laten rijden. Ze dronk. De sadsa gleed als zacht vuur door haar keel haar buik in. Ze hapte kokhalzend naar adem. De dansende vlammen werden wazig, evenals de gezichten van Yagji en Abajai. Ze zette de bronzen kelk neer en at nog wat vlees. Haar vingers klemden zich onhandig rond de lepel. Veel te snel was de kom leeg. Hoopvol keek ze naar Abajai.


  'Nee,' zei hij. 'Je buik heeft al genoeg verrassingen gehad. Drink je sadsa op, daarna moet je gaan slapen.'


  Tegen de tijd dat de kelk leeg was, kon ze haar ogen nauwelijks openhouden. Hij gleed uit haar domme, dikke vingers en rolde in kleine kringetjes over de grond, wat haar aan het lachen maakte. Ze moest lachen om het lachen. Wat een dom geluid! De man vond het niet leuk als ze lachte en sloeg haar als ze het deed. Lachen deed je in het geheim. Bijna nooit. Maar Abajai was niet boos. Hij glimlachte. Zijn groene ogen stonden mysterieus en de juwelen in zijn tanden schitterden in de dansende vlammen. De scharlakenrode schorpioen zat stilletjes op zijn huid en beschermde hem. Ze probeerde op te staan, maar haar benen leken wel van gras. Dus ging ze op haar rug liggen. Ze staarde naar de heldere speldenprikjes in de hemel en moest nog harder lachen.


  'O, leg het toch in bed, Abajai,' zei Yagji boos. Als dit een voorproefje is van wat ons te wachten staat tijdens de lange reis naar Et-Raklion, betwijfel ik of jij en ik aan het eind nog tegen elkaar praten.'


  'Et-Raklion,' zong ze tegen de godsmaan en zijn vrouw. 'Hekat gaat Et-Raklion. La, la, la...'


  Sterke armen gleden onder haar schouders en knieën. Abajai tilde haar op zoals de adem van de god stof optilde. 'Zie je hoe de god lacht, Yagji?' zei hij. 'Ze heeft een zoete zangstem die bij haar gezicht past.'


  Yagji zei iets wat ze niet helemaal begreep, maar het klonk onvriendelijk. Op zijn gezicht, dat op zijn kop stond, lag een boze blik. Achterover over Abajais arm hangend wees ze ernaar. 'Grappige Yagji maakt geitenpraat. Meh, meh, meh.'


  Abajai legde haar in zijn tent op iets wat warm en zacht was als een wolk van zonneschijn en dekte haar toe met een deken die niet over haar huid schuurde.


  'Slaap, Hekat,' zei hij.


  'Abajai,' zuchtte ze, en ze voelde haar lippen krullen terwijl ze hals over kop de warme duisternis in dook. Abajai.'


  


  Ze werd bij daglicht wakker uit een nare droom over de honden van de man, en moest zó nodig water kwijt dat ze er kramp van in haar buik had. Abajai snurkte, een grote, roerloze vorm onder zijn gestreepte wollen dekens. Met een bonzend hart van de droom wurmde ze de tentflap open en strompelde naar buiten, waar Obid en de andere bewakers heen en weer liepen langs de lange rij slaven en hun vuile, wollen dekens wegnamen, om er zeker van te zijn dat er die nacht niemand was gestorven. Ze droegen potten, waar de slaven een voor een boven hurkten om hun water te lozen. Om zilver te verdienen voor Abajai.


  Ze had geen tijd om een pot te gaan halen, want de warme druppels kietelden haar dijen al, dus liep ze bij de tent weg, hees de gele mantel die Abajai haar had gegeven omhoog en liet haar water lopen. Obid kreeg haar in het oog. Razendsnel duwde hij de pot die hij vasthad in de handen van een andere bewaker en snelde met zwaaiende armen op haar af. Zijn lippen waren opgetrokken tot boven zijn bloedrood gekleurde en messcherpe tanden.


  Met haar vingers tot klauwen gekromd wankelde ze achteruit. 'Abajai!'


  Hij kwam de tent uit op het moment waarop Obid haar bereikte met zijn hand opgeheven om haar te slaan. 'Obid!' schreeuwde hij. 'Hunta!'


  Obid liet zich op zijn knieën vallen als een neergeslagen geit en drukte zijn voorhoofd tegen de grond. 'Meester.'


  Abajai droeg een donkergroene mantel. In zijn hand had hij een stok met aan het ene uiteinde een knoop en gevlochten riemen aan het andere. Hij wierp de stok in de lucht, ving hem vlak boven de knoop weer op en liet de riemen hard op Obids gebogen schouders neerkomen. Obid droeg alleen zijn lendendoek. Zijn lichtbruine huid zwol onmiddellijk op en hij kreunde. Nog vier keer sloeg Abajai hem. Obids vingers verkrampten, maar hij schreeuwde het niet uit.


  'Sta op,' zei Abajai. Hij klonk rustig, maar streng. 'Kijk naar haar.'


  Obid was overeind gekomen en keek naar haar. 'Meester.'


  'Deze wordt niet aangeraakt zonder mijn woord.'


  Obid zocht vertwijfeld naar woorden. 'Meester, het heeft haar water aan de grond verspild.'


  'Aha.' Abajai hurkte voor haar neer. De rode schorpioen strekte zijn klauwen toen zijn gezicht vertrok. 'Wat heb ik tegen je gezegd, Hekat?'


  'Pot gebruiken.'


  'Als je geen pot gebruikt, verspil je je water. Dat staat gelijk aan het stelen van mijn zilver. Begrijp je dat?'


  Ze voelde de koele lucht van de nieuwe zon stokken in haar keel. De godspreker gebruikte zijn op één na scherpste stenen voor dieven. 'Niet stelen, Abajai,' zei ze hortend. 'Geen tijd voor pot. Moest pissen nú.'


  Abajai zuchtte. Obids gezicht achter hem leek uit steen gehouwen. Alleen zijn bleekblauwe ogen stonden levendig en vol vragen. 'Hekat, je bent waardevol voor me. Maar als je je oren nogmaals voor mijn woord sluit, zal ik Obid mijn woord geven en dan zal hij je slaan. Net als de slaven die hij bewaakt. Begrijp je dat?'


  Hekat, je bent waardevol voor me. De woorden barstten in haar uit als een regenwolk, zeldzaam en onverwacht. Ze knikte, vervuld van vreugde. 'Ja, Abajai. Water in pot.'


  Zijn lippen vertrokken. 'Al mijn woorden moeten worden gehoorzaamd, Hekat. Begrijp je dat?'


  'Ja, Abajai.'


  Soepel als een slang kwam hij overeind. 'Mooi zo. Obid?'


  Obid deed een stap naar voren. 'Meester.'


  Abajai legde een vingertop op haar hoofd. 'Deze is onzichtbaar voor je tot mijn woord verandert.'


  De vragen in Obids ogen krioelden nu als maden in rottend vlees. 'Ja, meester.'


  'Ga verder met je werk. We vertrekken zo.'


  Obid boog. 'Meester.'


  Ze keek Obid na, die terugliep naar de slaven en naar zijn medebewakers, die deden alsof ze niet keken. 'Obid niet aardig vinden Hekat.'


  Abajai keek met een flauwe glimlach op haar neer. 'Vindt Hekat dat erg?'


  Ze grijnsde. 'Hekat vindt niet erg.'


  'Mooi,' zei hij. 'Het is dom om je druk te maken over de gevoelens van een slaaf. Kom nu mee.'


  Ze volgde hem terug naar hun kamp, waar Yagji thee aan het zetten was en maïskoeken bakte in een pan. Hij was gekleed in een witte mantel die met gouddraad was afgezet. Zijn godsvlechten waren tot een staart samengebonden in zijn nek en hij had zijn rode stenen oog afgedaan. Om zijn nek hing nu een groene, opgerolde slang. De steen waaruit hij was gesneden, glansde. Ze had nog nooit eerder zoiets gezien.


  'Problemen, Aba?' vroeg hij zuur toen ze op een deken plaatsnam en toekeek hoe Abajai eten en drinken voor twee afmat.


  'Nee,' zei Abajai, en hij overhandigde haar een bord en een mok. Toen pakte hij een kan, die hij boven haar maïskoeken hield. 'Honing?'


  'Wat honing?'


  'Wat is honing?' corrigeerde hij. 'Je moet goed Mijaaks leren spreken, Hekat. Vloeiend en samenhangend. Niet dat samengeraapte gebrabbel van jou.'


  'Wat Mijaaks?'


  'Wat is Mijaaks. Het is de taal van ons volk. Wij zijn Mijaki. Dit land is Mijak, een geschenk van de god.' Toen ze hem niet-begrijpend aankeek, schudde hij zijn hoofd. 'Je vader heeft je niet veel geleerd, hè?'


  Vader. Bedoelde hij de man? Ze haalde haar schouders op. 'Misbaksels net geiten. Wie wil geiten leren?'


  'Alleen door de god verlaten idioten,' mopperde Yagji.


  Abajai wierp hem een geërgerde blik toe. 'En je moeder?'


  Ze grinnikte. 'Vrouw niet leren. Man slaat vrouw als zij praat met misbaksel.' Ze nam voorzichtige slokjes uit de mok, die dit keer geen sadsa, maar thee bevatte. Ze had plotseling dorst en slikte krampachtig. 'Vrouw probeert. Praat beetje wanneer man weg is.'


  'Praatte er nog iemand anders met je?'


  'Soms.' Ze haalde haar schouders op. 'Man niet blij. Maar Hekat luisteren naar man. Naar jongens van man. Naar mannen bezoeken man. Hekat leert woorden. Leert tellen.'


  Abajai glimlachte. 'Slimme Hekat.' Hij tilde de kan weer op. 'Honing is zoet. Weet je wat zoet is?'


  Ze schudde haar hoofd en keek toe hoe Abajai een kleverige gouden straal over haar maïskoeken schonk. 'Eet,' zei hij, nog steeds glimlachend. 'Gebruik je vingers.'


  'Ik dacht dat je haar beschaving wilde bijbrengen,' protesteerde Yagji.


  'Dat komt nog wel,' zei Abajai. Hij zette de mok neer en plantte het bord stevig op haar schoot. 'Laat haar nu de wereld met haar vingers verkennen. Laat het werkelijkheid voor haar worden. Iets om te omarmen, niet iets om te vrezen. Als ze mijn fortuin moet maken...'


  'Ons,' zei Yagji. Hij wees naar haar bord. 'Je hebt Aba gehoord, aap. Eet! Als je niet eet, heb je straks geen vlees op je botten en dan hebben we onze zuurverdiende zilverstukken aan je verspild!'


  Meer geitenwoorden van Yagji. Naar Abajai wilde ze wel luisteren. Ze vouwde een maïskoek dubbel en stak hem in haar mond. Haar ogen werden groot toen de kleverige gouden honing smolt op haar tong. Was dít zoet? Dit... dit...


  Abajai en Yagji moesten lachen om haar gezicht. 'Dus je vindt honing lekker, Hekat?' vroeg Abajai.


  Ze kauwde. Slikte. Keek naar de andere in honing gedrenkte maïskoeken, die inmiddels koud waren, maar dat maakte haar niet uit. 'Honing lekker.'


  'Je moet dank je wel zeggen,' zei Yagji snuivend. 'Alleen barbaren en apen hebben geen manieren. Zeg: Dank je, Yagji en Abajai.'


  Haar tong hunkerde naar meer zoet. 'Dank je, Abajai en Yagji.' Ze glimlachte, maar alleen naar Abajai. 'Dank je voor de honing.'


  Abajai tikte tegen haar wang. 'Graag gedaan, Hekat. Eet nu. De zon schiet omhoog. We moeten vertrekken.'


  Terwijl ze gehoorzaam de zoete maïskoeken naar binnen propte, pakte Yagji de honingkan van Abajai aan en goot de gouden vloeistof over zijn eigen eten. 'Voed het op als het per se moet, Abajai, maar verwen het niet. Het is misschien schrander voor een slaaf, maar je huisdier begrijpt minder dan je denkt.'


  Abajai lachte en dronk zijn thee op.


  


  Na het ontbijt bestegen ze de witte kamelen en de karavaan vervolgde langzaam maar zeker zijn weg onder de hete blauwe hemel. Iedere hoogzon leerde Abajai Hekat Mijaaks, onder afkeurend gemompel van Yagji. Na nieuwzon op de zestiende dag veranderde het land van vlak in heuvelachtig, met ravijnen en steile hellingen. Vier vingers na de negentiende hoogzon bereikten ze een weg die kronkelde als een slang en vervolgens over een scherp uitstekende rand naar beneden dook. Aan weerszijden stonden hoge, stakerige bomen met dunne takken, die hun gezichten, armen en benen geselden. De kamelen klaagden bij elke stap. Abajai sloeg zijn arm steviger om Hekats middel en leunde achterover, terwijl ze schuifelend afdaalden naar de bodem.


  Beneden aangekomen hapte ze naar adem. Het land dat voor hen lag was gróén! Overal waar ze keek zag ze dik gras en meer bloeiende struiken dan ooit in het hele dorp hadden gegroeid. Uit ondergrondse bronnen spoot water omhoog. Ach, wat zou ze graag even willen afstappen om het bruisende water aan te raken of op haar blote voeten door het groene gras te rennen, maar de laagzon wierp al lange, dunne schaduwen en ze zouden snel hun kamp moeten opslaan. Yagji sliep, in het volste vertrouwen dat zijn kameel die van Abajai zou volgen.


  Abajai maakte hem wakker. 'We hebben het land van krijgsheer Jokriel bereikt, Yagji. Het woeste noorden ligt achter ons.'


  Grommend en snuivend rechtte Yagji zijn rug. 'Eindelijk. Ik wil daar nooit meer heen, Aba. Onthoud dat goed.'


  'We reizen daarheen waar de god ons stuurt,' zei Abajai. 'Laten we onze plicht aan de godspost vervullen en een geschikte plek zoeken om ons kamp op te slaan.'


  Verderop langs de weg stond een godspost, zag Hekat. Hoog en grimmig, met ingegraveerde schorpioenen en een witte stenen kraai erbovenop. Geen godsschaal voor offerandes aan de voet, maar een ruw stuk blauw kristal. Abajai en Yagji brachten hun kamelen en de karavaan tot stilstand en Hekat keek toe hoe Abajai naar de godspost liep, twee kleine, gegraveerde cilinders uit de zak van zijn mantel haalde en die tegen de onopvallende steen drukte. Fel licht laaide op, vluchtig als een vallende ster. Verrast keek ze naar Yagji.


  'De krijgsheer bewaakt de grenzen van dit land,' zei Yagji. 'Handelaars reizen waar ze willen, maar toch moeten we onze aanwezigheid kenbaar maken en bewijzen dat we onze wegrechten hebben betaald.'


  Ze wist niet wat een krijgsheer was en had geen idee wat Yagji bedoelde of hoe Abajai de steen had doen opvlammen.


  'Tuttut,' zei Yagji, geërgerd over haar onwetendheid. 'Laat Aba het maar uitleggen als hij dat wil. Mij kan het niet schelen wat je wel of niet weet.'


  Maar toen Abajai naar zijn kameel terugkeerde, wilde hij niet over stenen en krijgsheren praten. Het enige wat hij wilde was hun kamp opslaan. Terwijl ze verder reden, op zoek naar de beste plek om de nacht door te brengen, zag ze kleine, grijze dieren met lange oren in het gras aan weerszijden van hen. Abajai gaf zijn woord en Obid doodde de huppelende diertjes met een katapult. Iedere keer wanneer hij een levenloos karkas in de zak propte die over zijn schouder hing, wierp hij Abajai een brede glimlach toe.


  'Konijnen,' zei Abajai toen hij haar verwarring zag. 'Weet je niet wat konijnen zijn?'


  Ze schudde haar hoofd. 'Geen konijnen dorp.'


  'Je bent nu ver bij je dorp vandaan, Hekat. Vergeet die plek. Hij bestaat niet.'


  Ze knikte. 'Ja, Abajai. Hoe ver Todorok dorp?'


  'We zullen het morgen een vinger of twee na hoogzon bereiken.


  'Meer honing daar?' vroeg ze hoopvol.


  Daar moest hij om lachen. 'Misschien. En meer slaven.'


  Ze voelde haar huid prikken. Als hij een waardevoller misbaksel vond dan zij... 'Veel slaven nu.'


  'Er zijn nooit te veel slaven, Hekat.'


  Ze wilde het ergens anders over hebben. Ze fronste en zette zorgvuldig de woorden op een rij zoals hij haar had geleerd. 'Hoe ver is Et-Raklion?'


  Er kwam een vergenoegd geluid uit zijn keel. 'Nog veel godsmanen reizen. Jouw dorp ligt op de drempel van het Aambeeld, Hekat. Ken je dat?'


  Ze knikte. Het Aambeeld was de woeste, oneindige woestijn op één hoogzon rijden van de godspost van het dorp. Ze had hem natuurlijk nooit gezien, maar ze had gehoord over mannen en jongens die erheen gelokt waren om op zandkatten te jagen en nooit waren teruggekeerd. Ze had altijd gewenst dat de man zo dom zou zijn om erheen te gaan.


  'Et-Raklion ligt aan de andere kant van Mijak. De stad Et-Raklion, waar de krijgsheer woont, en waar wij ook wonen, ligt vlak bij de grens van Mijak, op een halve godsmaan reizen van de Zandrivier.'


  Verward draaide ze haar hoofd zo ver dat ze hem kon aankijken. 'Grens? Zandrivier?'


  Hij schudde zijn hoofd. 'Jouw wereld zou in een onvolgroeide notendop passen, Hekat. De grens is waar Mijak eindigt. De Zandrivier is een woestijn, net als het Aambeeld, maar minder uitgestrekt. Begrijp je?'


  Naast hen werd Yagji wakker. 'Spaar je adem, Aba. Het heeft geen aardrijkskunde nodig. Leer het tien manieren om haar benen te spreiden en het weet meer dan genoeg voor ons doel.'


  Ze worstelde om zijn woorden te ontwarren. 'Mijak eindigt?'


  'Ja.' Abajai legde zijn warme hand achter in haar nek. 'Bij de Zand-rivier. Achter de Zandrivier liggen nog andere landen, maar daar gaan wij niet heen. De mensen daar bestaan niet voor ons.'


  'Waarom niet?'


  Abajai haalde zijn schouders op. 'Omdat de god het heeft gezegd.'


  'Waarom?'


  Yagji kreunde en kuste zijn amulet met de hagedissenpoot. Abajais vingers klemden zich rond haar nek en zijn gelakte nagels sneden in haar keel. Zijn lippen raakten haar oor. 'Wil je blijven leven, Hekat?'


  Ze knikte met bonzend hart. Abajais stem was laag en kil geworden. Hij was boos. Wat had ze gedaan? Zijn ruwe adem schuurde over haar wang.


  'Vraag de god nooit waarom. Niet in je hart en niet met je mond. Begrepen?'


  Nee, maar hij deed haar pijn. Ze knikte opnieuw.


  Hij liet haar los. 'Goed zo,' zei hij. 'Dat is alles wat je voor vandaag hoeft te leren.'


  Yagji had zijn amulet zo hard gekust dat de geslepen gele steen zijn huid had opengereten. Over zijn kin druppelde een dun straaltje bloed. Hij raakte het wondje aan, staarde naar het bloed, en leunde toen voorover om zijn natte, rode vinger beschuldigend voor Abajais gezicht omhoog te steken.


  'Zie je dat, Aba! De god bijt me! Hij geeft een teken. Droom niet meer over je fortuin. Verkoop je dierbare Hekat in Todorok, ik smeek het je!'


  Abajai gaf hem een lapje witte stof. 'De god straft niet zijdelings, Yagji. Je bloedt om je eigen zonde, of per ongeluk. Hekat wordt niet verkocht in Todorok.'


  Hekat liet haar adem met een zucht ontsnappen en wachtte tot haar hart tot rust kwam. Ze wilde niet dat Abajai wist hoe bang ze was geweest. Een tijdlang reed Yagji zwijgend voort, met het witte lapje met trillende vingers tegen zijn kapotte lip gedrukt. Hij staarde met wijd open ogen in de verte, de vallende duisternis in.


  'We zullen hier nog over praten, Abajai,' zei hij uiteindelijk heel zacht. 'Voordat we Et-Raklion bereiken.'


  'We zullen over veel dingen praten, Yagji,' zei Abajai net zo zacht. 'Voordat we Et-Raklion bereiken.'
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  Ze bereikten het dorp Todorok een halve vinger na de volgende hoogzon. Hekat staarde en staarde, zoveel vreemde dingen vielen er te zien.


  Ten eerste Todoroks godspost. Hij zag er nieuw uit, onaangeraakt door de felle zonnestralen, onaangetast door stormen. Hij was twee keer zo hoog als de godspost die ze in het dorp had achtergelaten en was in felle godskleuren geverfd: paars, groen en goud. Uit glanzend zwart kristal gesneden schorpioenen kropen rond de post omhoog tot aan de witte kraai bovenin, met boodschappen voor de god. De godsschaal aan de voet was eveneens een schorpioen, van zwaar, zwart ijzer. Zijn staart stak omhoog, hij had zijn klauwen uitgestrekt en zijn buik zat vol munten. Abajai liet er tijdens het voorbijgaan goud in vallen en drukte als teken van respect zijn knokkels tegen zijn borst. Ook Yagji betoonde zijn respect. En ook zij, toen Abajai in haar schouder kneep en iets bromde.


  Ze was nog maar net bekomen van het wonder van de godspost toen haar adem opnieuw stokte in haar keel. Todorok was gróót. De brede straten waren geplaveid met gladde stenen en de huizen waren wit geverfd. De daken waren niet van gras gemaakt, maar van schubben, als van een slang, in velerlei kleuren. De lucht was schoon en stonk niet naar geiten en mensen.


  De dorpelingen die naar de voorbijtrekkende karavaan zwaaiden, waren van top tot teen in kleren gehuld en zelfs hun hoofd was bedekt. Vréémd. Ze hadden vlees op hun botten. Hun huid was glanzend en gezond, niet door de eindeloze zon verdroogd tot gebarsten leer. Sommigen waren misbaksels, ongeketend en zich vrij bewegend onder de hemel, zonder mannen die hen betastten en sloegen.


  Hoe was dat mógelijk?


  Abajai en Yagji leidden de karavaan naar het centrum van het dorp, waar de weg uitkwam op een groot plein, dat omringd was door witte gebouwen. Eén ervan was een godshuis. De deur en de ramen waren omlijst door stekende schorpioenen en aanvallende slangen. Ze zag pollen met kleurrijke bloemen en water dat vanuit een cirkel van witte stenen omhoog borrelde en ongebruikt op de grond terechtkwam!


  Hekat kon het niet geloven. Als zij ooit zoveel had verspild, zou de man niet eens op de godspreker hebben gewacht, maar haar lichaam zelf hebben gebroken en aan de honden hebben gevoerd.


  De dorpelingen stroomden toe om hen te begroeten. Ze lachten, blij de karavaan van de Handelaars te zien. Een glimlachende godspreker kwam naar voren toen Abajai en Yagji hun kamelen tot stilstand brachten. Deze was niet gebogen en uitgemergeld. Zijn armen waren niet mager en zijn mantel was schoon. Het schorpioenenschild dat tegen zijn voorhoofd was gebonden, was onbeschadigd en glanzend. Hij had al zijn tanden en vingers nog.


  'Welkom, Handelaar Abajai, Handelaar Yagji,' zei de godspreker. 'Het is vele seizoenen geleden sinds we u in Todorok hebben gezien.'


  Abajai gebood zijn kameel te knielen, klom naar beneden en knipte met zijn vingers. Hekat klom achter hem aan en keek stil en met grote ogen toe. Terwijl Yagji's kameel door zijn knieën ging om de dikke Handelaar te laten afstappen, zei Abajai: 'De god stuurt ons waar en wanneer hij wenst, godspreker Toolu. Slaven zijn dun gezaaid zo ver naar het noorden, als graan zonder voeding. Maar we zijn hier deze hoogzon om voorraden in te slaan en vlees te kopen dat ons winst belooft. Als u tenminste vlees hebt om te verkopen.'


  'Ik weet zeker dat we iets hebben,' zei de godspreker. 'Laten we in het godshuis wachten terwijl het nieuws wordt verspreid om handelswaar hierheen te brengen om te worden gekeurd. Ik zal een offer brengen ter ere van uw komst.'


  Abajai boog. 'De god ziet u, godspreker. En terwijl we wachten...' Hij pakte Hekat bij de arm en trok haar naar voren. 'Ziet u deze?'


  De godspreker wist zijn nieuwsgierigheid goed te bedwingen en knikte. 'Ik zie het, Abajai.'


  'Ik wil dat het gebaad en gevoed wordt en daarna in katoen wordt gekleed, dat het schoenen aan de voeten krijgt en godsvlechten in het haar, met gelukskralen voor gezondheid, schoonheid en gehoorzaamheid. U zou mij en de god daarmee plezieren. Ik zal een offer brengen in ruil.'


  De halfdichte ogen van de godspreker bleven even rusten op de rode schorpioen die stil op Abajais wang lag. Toen stak hij met een snel gebaar zijn hand op, zodat de slangenbotjes rond zijn polsen een kletterend geluid maakten. 'Bisla.'


  Uit de menigte kwam een kleine, gezette vrouw naar voren. Aan haar oren bungelden ivoren amuletten en haar naaktheid was verborgen onder kleding die voor élke vrouw te mooi was. 'Godspreker.'


  'Abajai wil dat deze wordt gebaad en gevoed, in katoen wordt gekleed en schoenen aan de voeten krijgt. Vlecht het haar tot godsvlechten met gelukskralen voor gezondheid, schoonheid en gehoorzaamheid,' zei de godspreker zonder de vrouw aan te kijken. 'U en uw zusters mogen hem die eer betonen.'


  'Jawel, godspreker.' De vrouw stak haar hand uit. 'Kom, kind.'


  Hekat keek naar Abajai op. 'Ga met haar mee,' zei hij. 'Gehoorzaam haar, maar zwijg. Je hoeft nergens bang voor te zijn, je keert bij me terug voordat we vertrekken.'


  'Ja, Abajai,' zei ze vol vertrouwen. Zijn woord was zijn woord, ze zou veilig zijn.


  De vrouw en twee anderen namen haar mee naar een wit huis twee straten bij Abajai vandaan. Het hagedissendak bestond uit gele en blauwe schubben. Binnen was de vloer van hout - groeiden er ergens zoveel bomen dat ze konden worden omgehakt om huizen van te maken? - en boven op het hout lagen grote stukken gekleurde wol, die zacht aanvoelden onder haar voeten. De vrouw leidde haar gehaast naar een kamer zonder ramen. In de vloer verzonken was een diep, rond gat van ongeveer zes passen breed, afgezet met gladde stenen. Stenen treden leidden naar beneden, het gat in. De vrouw Bisla klingelde met een bel. Een tel later verscheen er een grote slaaf in de deuropening. Zijn borst was ontbloot en met kralen versierd. Hij droeg een wijde, groene broek en rode stoffen schoenen met omhoogkrullende tenen.


  'Meesteres,' zei hij terwijl hij zijn haarloze hoofd boog.


  'Heet water,' zei de vrouw Bisla. 'Verse zeep. Doeken. Borstels en kammen. Mijn kralendoos. Mijn handspiegel. Tuniek en broek uit Dily's kamer. Katoen, geen linnen of wol. En schoenen.'


  'Meesteres,' zei de slaaf opnieuw, en trok zich terug.


  Een brede bank nam één hele wand in beslag. De vrouw Bisla en haar zusters duwden Hekat erop neer. Ze trokken haar de gele mantel uit die Abajai haar had gegeven. Hekat wilde schreeuwen en de mantel teruggrissen, en de vrouw slaan omdat ze Abajais geschenk durfde aan te raken. Maar Abajai had haar zijn woord gegeven, dus klemde ze haar lippen op elkaar en liet hen begaan.


  'Mager! Mager!' riep de vrouw Bisla uit. Ze porde in haar ribben. 'Geeft Abajai je niet te eten, kind?'


  Abajai had haar verboden te praten. Ze haalde haar schouders op.


  'Is dat ja of nee?'


  Ze haalde nogmaals haar schouders op.


  'Ze is bang, het arme ding,' zei een van de andere vrouwen. 'Ik vraag me af wie ze is. Toch zeker niet Abajais jong?' Ze trok haar dunne wenkbrauwen naar de anderen op en giechelde.


  Terwijl slaven onder aanvoering van de met kralen versierde man de kamer binnenkwamen met leren emmers met stomend water, fronste de vrouw Bisla en schudde haar hoofd. 'Tss! Het is niet nodig dat soort dingen te weten.'


  De haarloze slaaf met de kralen zette alles neer wat de vrouw hem had opgedragen te halen en keek daarna toe hoe de andere slaven een voor een hun emmers in het met steentjes ingelegde gat leegden. Ze verdwenen en kwamen nog vele malen terug, totdat het gat bijna tot aan de rand was gevuld. Nadat ze nog vier volle houten emmers naast het gat hadden neergezet, bogen ze en verdwenen. De vrouw Bisla spreidde een grote doek naast het gat uit en legde er een borstel, een kam, een stapeltje kleinere doeken en een bleekroze potje op neer. Ze haalde de stop van het potje, waarin iets zachts en glibberigs zat dat naar bloemen rook.


  Verbijsterd staarde Hekat naar het gat vol water. En haar ogen werden nog groter toen de vrouw Bisla haar kleren uittrok en er over de stenen treden in liep. Het water reikte tot aan haar middel. Bisla stak haar hand uit. 'Kom, kind. In bad.'


  Ze schudde haar hoofd. Het was een zonde om je lichaam in water te dompelen. Vele seizoenen geleden, toen ze nog maar een klein misbaksel was, was een jongen in het dorp zijn verstand verloren en had zich ondergedompeld in de grootste van de vier bronnen van het dorp. De godspreker had hem langzaam gestenigd, met één kleine steen tegelijk, en had het gezicht van de jongen tot het laatst ongemoeid gelaten. De wraak van de god was vreselijk. Hij opende zoveel schreeuwende monden in het vlees van die jongen, en huilde zoveel bloedige tranen om de zonde van die jongen, dat één steen in zijn oog voldoende was om er een einde aan te maken. De dode jongen was aan de godspost van het dorp gehangen tot zijn huid leer was geworden. Daarna moest iedere familie in het dorp hem een godsmaan lang onder hun dak houden. Toen het lichaam overal was geweest, werd de jongen teruggegeven aan zijn familie, en zijn familie was het Aambeeld op gedreven.


  Alleen een dwaas dompelde zijn lichaam in water.


  'Vooruit, kind!' zei Bisla nog een keer ongeduldig. 'Je bent vuil en verwaarloosd, en de godspreker zal ons straffen als we je niet toonbaar maken voor Abajai.'


  Hekat schudde haar hoofd. Bisla knipte met haar vingers naar de andere vrouwen, die haar bij haar armen pakten en haar al gillend en schoppend in het water lieten vallen. Het sloot zich boven haar hoofd, alsof de god haar levend verslond, en liep in haar neus en keel. Achter haar stijf dichtgeknepen ogen steeg een mist op, zo rood als Abajais scharlakenrode schorpioen. Ze worstelde naar de oppervlakte, opende haar mond om te schreeuwen en het water stroomde naar binnen...


  'Tss, jij dom kind!' riep de vrouw Bisla sissend. 'Spuug het uit! Spuug het uit!'


  Hekat spoog en kokhalsde tot ze weer kon ademen. Ze strekte haar benen om rechtop te gaan staan. Het water reikte tot aan haar schouders. Haar ongevlochten haren lagen als een natte mat tegen haar gezicht geplakt. Ze hoestte en haar borst stond in brand, maar ze was niet dood. Bisla streek het druipende haar uit haar ogen en begroef haar lange vingernagels in haar wang.


  'Dit is Abajais woord! Je moet doen wat Abajai beveelt!'


  Ja. Ja. De vrouw Bisla had gelijk. Ze moest Abajai bovenal gehoorzamen.


  'Het is een bad, kind,' zei de vrouw boos. 'Je hebt toch wel eens een bad gezien?'


  'Ik denk het niet, Bisla,' zei de kleinste van haar zusters. 'Het arme kind is doodsbang.'


  'Geen wonder dat ze zo vuil is als ze nog nooit in bad is geweest,' zei de andere zuster. 'Behandel haar niet te ruw, Bisla. Als je haar bang maakt, klaagt ze misschien tegen Abajai of tegen godspreker Toolu.'


  De vrouw Bisla ontspande haar vingers en forceerde een glimlach. 'Niet bang zijn, kind. Het water doet je geen kwaad, en wij ook niet. Je wilt toch schoon worden, of niet soms?'


  Nog steeds hijgend haalde Hekat haar schouders op. Het water klotste warm en troostend tegen haar huid. Alle pijnlijke spieren in haar benen en in haar rug, die zich tijdens de lange rit op de kameel hadden aangespannen als touwen van geitenhuid, begonnen zich te ontspannen. Op sommige dagen had ze willen lopen, naast Abajai op de grond willen meerennen om haar pijnlijke rug te ontlasten, maar hij had het niet toegestaan. Ze had niet geklaagd en niet één keer gejammerd, maar iedere nieuwzon had haar lichaam meer pijn gedaan.


  Dit hete water was... was...


  Fijn? Nee. Fijn was een klein woord. Ze had geen woord dat hier groot genoeg voor was.


  Ze glimlachte.


  'Zie je wel?' zei de vrouw Bisla. Ze kneep in het puntje van haar neus, maar niet gemeen. 'Straks voel je je heerlijk, dat beloof ik je!'


  Met behulp van haar zusters goot Bisla het roze, naar bloemen ruikende goedje op doekjes en boende Hekat van top tot teen schoon, zelfs tussen haar tenen. Ook haar haren werden met het roze spul overgoten, zodat Bisla die ook kon schoonmaken. Het roze goedje ging schuimen, zoals sadsa, maar niet wit. Het vuilbruine schuim dreef op het water en prikte in haar ogen. Maar het was maar een klein ongemak, en het was wat Abajai wilde, dus sputterde Hekat niet tegen en gaf geen kik. Ze hapte naar adem toen de vrouw Bisla een hele emmer water over haar hoofd goot en was verbijsterd toen haar haren opnieuw werden geboend, en nog een keer, tot het schuim uiteindelijk zo wit was als sadsa.


  Het hete water was tegen die tijd afgekoeld en ze voelde zich zo zacht en wiebelig dat ze haar benen maar met moeite sterk en recht kon houden. Als ze niet oppaste, gleed ze zo weer onder water. Haar natte haar was zo zwaar dat haar hoofd naar achteren wilde buigen, maar als ze dat liet gebeuren, viel het er misschien wel af. Zo zwaar voelde haar haar aan.


  'Zo, kind. Je bent helemaal schoon,' zei de vrouw Bisla. 'Voelt het goed?'


  Hekat knikte. Helemaal schoon was beter dan goed. Wat had de vrouw ook alweer gezegd? Heerlijk.


  'Nu moeten we dat rattennest op je hoofd zien te ontwarren. Aii! Laten we hopen dat Abajai en Yagji vandaag veel te marchanderen hebben, anders heb je nog geen enkele godsvlecht wanneer ze klaar zijn met zakendoen!'


  De vrouw Bisla hielp haar de stenen treden op te klimmen met haar wiebelige benen. De andere twee vrouwen wikkelden haar in een grote, dikke doek en drukten het water uit haar zware haar, terwijl de vrouw Bisla zichzelf afdroogde en aankleedde. Daarna moest ze op de grond gaan zitten. De drie vrouwen gingen om haar heen zitten en begonnen haar vochtige haar te ontwarren. Het deed pijn. Hun bedrijvige vingers trokken en draaiden, en ze mompelden geïrriteerde geluidjes en vroegen de god keer op keer om hulp.


  'Is het ooit wel eens geborsteld?' bromde de kleinste zuster. 'Het lijkt erop van niet.'


  Ze had het mis. De vrouw had haar haar wel eens geborsteld, wanneer de man niet keek. Maar niet vaak, en de laatste keer was heel lang geleden.


  'Hoeveel godsvlechten wil Abajai?' vroeg de andere zuster, en ze maakte een geërgerd geluid toen haar kam in een nieuwe klit bleef steken. Hekat onderdrukte een kreet van pijn. Misbaksels die zulke geluiden maakten, kregen daar altijd spijt van. 'Zelfs met behulp van de god kunnen we er niet meer dan vijftien vlechten voordat de zaken gedaan zijn. Zal dat genoeg zijn?'


  'Als je net zo snel met je vingers wappert als met je tong heeft ze genoeg godsvlechten wanneer we haar terugbrengen!' snauwde de vrouw Bisla.


  Hekat gaapte en sloot haar ogen. Het warme water had haar slaperig gemaakt en alle zeurende pijntjes waren naar de achtergrond verdrongen. De klitten waren nu uit haar haar verdwenen en de vingers van de vrouwen fluisterden erdoorheen. De lichte aanrakingen op haar hoofdhuid prikten op haar warme, schone, heerlijk ruikende vel. De vrouw Bisla en haar zusters babbelden tijdens het werk. Ze praatten over mensen en geheimen en andere dingen uit het dorp. Ze liet zich wegdrijven en vroeg zich af wat Abajai nu aan het doen was.


  'Zo!' riep de vrouw Bisla uiteindelijk uit en rukte haar los uit haar dagdromen. 'Je hebt godsvlechten. Zie je?' Ze fladderde met haar vingers en de kleinere zuster gaf haar een glanzende zilveren schijf die aan een versierd houten handvat was bevestigd. Hekat had nog nooit zoiets gezien. 'Kijk maar!' zei de vrouw Bisla. 'De god heeft je gezegend, kind.'


  Hekat keek en zag een gezicht. En hoewel het tegen Abajais woord was, riep ze geschrokken uit: 'Aii! Demon! Demon!'


  De vrouw Bisla greep haar pols. 'Demon? Dom kind! Dat is geen demon, dat ben jij.' Ze hield de zilveren schijf omhoog. 'Dit is een spiegel. Heb je nog nooit een spiegel gezien?'


  Spiegel? Haar hart bonsde en alle warmte en zachtheid in haar lichaam werden koud en hard van angst. Hekat schudde haar hoofd.


  'Ze is een wilde, Bisla,' zei de andere zuster.


  'Waar kom je vandaan, kind?' vroeg de vrouw Bisla, die haar pols nog steeds vasthield. 'Waar heeft Abajai je gevonden?'


  Ze had al te veel woorden gesproken, tegen Abajais wens in. Ze schudde haar hoofd weer en kneep haar lippen stijf op elkaar. De vrouw Bisla zuchtte en hield de spiegel weer omhoog.


  'Kijk,' zei ze op sussende toon, zoals de zonen van de man altijd tegen de verlegen geiten spraken. 'Hij doet je geen kwaad. Hoe zou dat kunnen? Dat is je eigen gezicht in de spiegel.'


  Ze had haar gezicht nooit eerder gezien en nooit kunnen dromen dat er een manier was om je eigen gezicht te kunnen zien en waarom je dat eigenlijk zou willen. Ze keek.


  Twee blauwe ogen, groot en verschrikt. Dikke, zwarte wimpers, zo lang dat ze langs haar huid streken als ze met haar ogen knipperde. Hoge jukbeenderen. Ingevallen wangen. Een brede mond met dikke, roze lippen. Een licht puntige kin. De vrouw had alle delen van haar gezicht opgenoemd terwijl ze ze aanwees, steeds opnieuw, tot ze ze uit haar hoofd kende. Ze kon ook het gezicht van de vrouw in de spiegel zien, en dat van de man, met elkaar verweven tot Hekat.


  Rond Hekats gezicht lagen haar godsvlechten. Gefascineerd keek ze hoe haar vingers de felrode en groene kralen aanraakten die de vrouwen in haar dikke, zwarte haar hadden geweven. Haar godsvlechten waren anders dan die van Abajai. Ze waren dikker en losser en er zaten veel minder amuletten in. Wanneer ze in Et-Raklion waren, zou ze hem vragen haar net zulke godsvlechten te geven als hij. Hij zou dat voor haar doen, want ze was waardevol.


  De vrouw Bisla streelde haar wang. 'Je bent prachtig, kind. Begrijp je me?'


  Nee, maar de vrouw glimlachte. Betekende dat dat prachtig iets goeds was? Ze wilde het weten. Abajai had gezegd dat ze niet mocht praten, maar deze woorden waren ten dienste van hem, dus... 'Abajai blij met prachtig?'


  'Ja,' zei de vrouw Bisla. 'Natuurlijk. Iedere man is daar blij mee.'


  Ze stond zichzelf toe te glimlachen. Abajai blij maken was het enige wat ertoe deed. In de spiegel zag ze haar tanden, spierwit in haar schone en prachtige gezicht.


  'Nu moet je je aankleden, kind,' zei de vrouw Bisla. 'We mogen Abajai niet laten wachten.'


  Het tuniek en de broek die ze haar aantrokken waren niet zacht en zijdeachtig glibberig, zoals Abajais gele mantel, maar ze voelden toch prettig aan. Ze waren donkergroen, afgezet met gouden en rode stiksels rond de nek, de polsen en de enkels. Ze lagen licht op haar geparfumeerde huid en ritselden wanneer ze bewoog.


  'Kijk eens naar haar voeten,' zei de oudere zuster fronsend. 'De zolen zijn zo dik als leer. Heeft ze wel schoenen nodig?'


  'Abajais woord was schoenen,' zei de vrouw Bisla. 'Haar voetzolen worden na verloop van tijd vanzelf zachter. Ze heeft mooie, slanke voeten. Ze moeten beschermd worden.'


  In het dorp hadden alleen mannen iets aan hun voeten gedragen. Hekat sputterde tegen toen haar tenen werden opgesloten.


  'Tuttut,' zei de vrouw Bisla en gaf haar een klopje op haar schouder. 'Wil je Abajai ongehoorzaam zijn?'


  Nooit. Abajai had haar van de man gered. Hij was echter voor haar dan de god zelf.


  De vrouwen leidden haar het witte huis met het blauw met gele hagedissendak uit, terug naar de open plek waar de karavaan stond te wachten. De dorpelingen waren verdwenen, alleen Obid en zijn bewakers waren er nog en hielden de handelswaar nauwlettend in de gaten. Iets terzijde stond een groepje slaven uit Todorok, naakt en geketend. Hekat bekeek hen aandachtig terwijl ze op Abajais terugkeer wachtte, maar geen van hen zag er waardevol of prachtig uit.


  Niet zoals ik.


  Ze telde twee mannelijke slaven, drie vrouwen en vier jongens. Geen misbaksels. Ze waren langer dan de mensen uit haar eigen dorp. Hun gezichten waren breder. Ze waren allemaal donkerder gekleurd, behalve één man, wiens huid donker én bleek was, met verbleekte vlekken als een oude geitenhuid. Vreemd. Een van de slavenjongens was dik. Ze had nog nooit een dikke jongen gezien. De man sloeg zijn zonen met de geitenstok als hij vond dat hun vlees te dik werd. Dikke jongens renden te langzaam achter de geiten aan en konden de slangendans niet goed uitvoeren. Dat maakte de god boos.


  Het haar van de dikke jongen was in strakke godsvlechten gevlochten en helemaal zwart, zonder een enkele scharlakenrode slavenvlecht, zoals de anderen die bij hem stonden. Er lag water op zijn wangen. Hij huilde. Hekat schudde verwonderd haar hoofd. Er was hier zoveel water dat hij er waarschijnlijk aan gewend was het te verspillen. Er was hier zoveel water dat het misschien helemaal niet verspild kón worden. Maar toch was het dom van hem om te huilen. Water kon de ketenen rond zijn polsen en enkels niet wegsmelten. Hij kon beter rechtop gaan staan en Abajai laten zien dat hij zijn zilver waard was.


  De dikke jongen staarde naar haar en ze staarde terug. Toen kwam Abajai uit het godshuis met Yagji en godspreker Toolu, en ze kon alleen maar naar Abajais strenge gezicht staren. Toen Abajai haar zag, glimlachte hij en stak de open plek over. Hij stak zijn hand in zijn mantel en liet drie bronzen munten op de handpalm van de vrouw Bisla vallen.


  'U hebt mij en de god behaagd.'


  'Ga nu, Bisla, en neem je zusters mee. Verzorg jullie mansvolk en jullie harten,' zei de godspreker. De vrouw en haar zusters knikten en liepen weg.


  Abajai keek naar Yagji, die naar een van de lastkamelen liep en uit een van de draagmanden een stevige houten kist pakte, die met leren koorden was dichtgebonden. Aan de koorden hingen zo veel bedels en amuletten dat de kist er bijna geheel mee bedekt was. Yagji droeg de zware kist naar Abajai, die een van de slavenbewakers bij zich wenkte. Zonder dat hem iets gezegd werd, knielde de bewaker op de grond en vormde zo een tafel. Yagji plaatste de kist op de rug van de bewaker en begon samen met Abajai uiterst omzichtig de koorden los te maken.


  Elke bedel en amulet moest worden aangeraakt, met een vingertop, lip of tong, of met een bedel die uit een zak werd gehaald of in een ring was gezet. Bij elke aanraking ontsnapte er een zuchtje godsadem. Pas wanneer de godsadem was weggewaaid, was het veilig om de bedel of amulet van het leren koord te verwijderen, en alleen wanneer de juiste man hem had aangeraakt, in de juiste volgorde. Als de verkeerde de koorden probeerde te verwijderen, wachtte hem een vreselijke dood.


  Zo beschermden de Handelaars hun rijkdommen, had Abajai onderweg uitgelegd. Ook al had de god zijn oog op de Handelaars gericht, toch waren er soms domme mensen die probeerden een karavaan van Handelaars te bestelen. En wanneer een onfortuinlijke Handelaar stierf, werd zijn geld naast zijn lichaam gevonden. Dat geld moest volgens de wetten van de god worden teruggebracht naar de stad van de Handelaar, maar als het niet door heilige amuletten werd beschermd, zou iemand zijn plicht kunnen verzaken en het geld voor zichzelf houden.


  Hekat stond er versteld van dat er zulke slechte mensen bestonden.


  Godspreker Toolu had een grote, gevlochten mand bij zich die hij uit het godshuis had meegenomen. Toen de adem van de god van de laatste amulet was verdwenen, alle koorden waren verwijderd en het deksel was geopend, zodat de schat in de kist zichtbaar werd, Het Abajai zilveren en bronzen munten in de mand vallen. Daarna nam hij een zwarte buidel uit de kist en deed drie gouden munten bij het zilver en brons. Toen hij klaar was, zat er in de geopende, houten kist meer lucht dan geld.


  Godspreker Toolu knikte en droeg zijn zware mand het godshuis binnen. Yagji sloot het deksel van de kist en bevestigde alle leren koorden weer, die hij doorvlocht met de bedels en amuletten. Zijn vingers bewogen zich snel en zeker. Hekat verwonderde zich erover dat hij de juiste plaats van alle bedels en amuletten wist. Abajai stond zwijgend te wachten, met een flauwe glimlach om zijn lippen.


  Toen Yagji het laatste koord bevestigde, keerde de godspreker terug met een grote schorpioen in zijn armen, die was gesneden van een glanzende zwarte steensoort en was afgezet met dunne reepjes brons.


  Yagji deed een stap achteruit. De godspreker zette de stenen schorpioen boven op de verzegelde houten kist en sloot zijn ogen. Het scheen Hekat toe dat de hele wereld stil werd.


  Adem, god,' zei godspreker Toolu met een stem als aanrollende donder. Adem, god. Adem, god.'


  Uit de stenen schorpioen rees een dikke, zwarte mist op, die zich over de amuletten op de houten kist verspreidde, erin wegzonk en verdween. De bewaker die als tafel diende, huiverde en gromde, maar hij bezweek niet. Uit zijn open mond druppelde bloed op de grond onder hem.


  'De god heeft geademd,' zei de godspreker toen de mist was weggetrokken, en hij pakte de stenen schorpioen op. 'De handelswaar is overgedragen. De betaling is aangeboden, de betaling is aanvaard. Onze zaken zijn afgehandeld.'


  'Onze zaken zijn afgehandeld,' zei Abajai terwijl Yagji de houten kist terugdeed in de mand op de lastkameel. 'Het was een goede Handel.'


  De godspreker knikte. 'Goede reis, Handelaar Abajai. Ik zal niet vragen waar uw volgende Handel zal plaatsvinden, want ik weet dat het niet gepast is voor een dorpsbewoner om dat te weten, zelfs al is hij godspreker.'


  Abajais glimlach werd breder. 'U kent de gebruiken van de Handel bijzonder goed, godspreker Toolu.'


  'Pas echter op wanneer u door Et-Jokriel reist,' zei de godspreker fronsend. 'Het zijn onrustige tijden. Groene velden worden bruin en waar het water vrijuit stroomde, druppelt het nu op sommige plekken nog slechts. Waar water was, is nu vaste grond. De hemel is blauw en gewassen verwelken in de zon. De krijgsheer van Jokriel droomt over graan in zijn lege schuren. Hij heeft zijn krijgers de grens over gestuurd om tegen zijn krijgsheerbroeders te vechten. En hij is niet de enige krijgsheer die is getroffen. Hamers galmen op aambeelden, Abajai. Er zit bloed in de wind.'


  Abajai boog. 'We zullen voorzichtig zijn. Moge de god u zien, godspreker Toolu. Moge zijn oog op u gericht zijn.'


  Ze verlieten het dorp met de handvol nieuwe slaven aan de staart van de stoet geketend, opgedreven door de punt van Obids scherpe speer. Toen Todorok achter hen lag, wendde Yagji zich vol vrees tot Abajai.


  'Je hebt hem gehoord, Abajai! Er zit bloed in de wind! Welke rampspoed wacht ons?'


  'Dat weet alleen de god,' zei Abajai. 'Hou je mond, Yagji. We praten hier verder over onder de sterren, wanneer alleen jij en ik luisteren.'


  'Abajai...' zei Hekat, verlangend om te leren, maar hij drukte zijn hand op haar schouder en liet een leren koord over haar hoofd glijden. Er hing een prachtige amulet aan, een gesneden slangenoog van het diepste blauw.


  Ze greep ernaar. 'Abajai!'


  'Je moet dit altijd dragen,' zei Abajai. 'Zolang je het draagt, zal het oog van de god op je gericht zijn.'


  Nog nooit van haar leven had ze haar eigen amulet bezeten. 'Ja, Abajai,' fluisterde ze, en ze drukte het slangenoog tegen haar lippen.


  'Verkwisting!' mopperde Yagji ontstemd. 'En dat nadat we te weinig hebben gekregen voor onze pis en te veel hebben betaald voor de slaven uit Todorok! Je had de godspreker beter kunnen betalen om het een slavenvlecht te geven, geen...'


  'Nee,' zei Abajai. 'Dat is niet de wens van de god.'


  Yagji maakte een verstikt geluid. 'En is het de wens van de god dat we straks niet meer over hebben dan zeven bronzen munten en een enkele kameel? Je stelt me zwaar op de proef, Abajai! De volgende keer voer ik de onderhandelingen. Jij wordt te mild op je oude dag...'


  Zoem, zoem, zoem. Yagji had meer woorden dan er sterren in de hemel waren, maar geen van alle zo mooi. Hekat luisterde niet. Abajai had munten betaald om haar een amulet te geven, zodat het oog van de god op haar gericht was. Ze was waardevol. Hij gaf om haar. En zij gaf ook om hem. Een nieuw, vreemd gevoel ontkiemde aarzelend, als een zaadje in droge aarde. Hij was het enige levende wezen om wie ze ooit had gegeven. Ze was de zijne, voor altijd en eeuwig.


  Wat Yagji ook zei.
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  Die avond krulde Hekat zich na het eten op bij het kampvuur en luisterde met gesloten ogen naar Abajai en Yagji, die met gedempte stemmen over zaken spraken.


  'Het is onverstandig om de waarschuwing van een godspreker in de wind te slaan,' zei Abajai. 'Na nieuwzon reizen we in een rechte lijn door Et-Jokriel naar Thakligar in Et-Mamiklia, en van daaruit over de grens Et-Nogolor in. De handelsverdragen tussen de krijgsheer van Nogolor en Et-Raklion zullen ervoor zorgen dat we veilig zijn. Tot die tijd zijn we een prooi voor roofzuchtige benden.'


  'Dat is waar,' verzuchtte Yagji. 'Maar we kunnen onderweg toch wel een béétje handelen, Abajai? Vergeet niet dat we door Nagarak zelf zijn gezegend. Het oog van de god is op ons gericht.'


  Abajai blies zijn adem sissend tussen zijn tanden door. 'Gezegend betekent nog niet onkwetsbaar. Demonen kunnen ons overvallen, en dat geldt ook voor oorlogszuchtige krijgsheren zonder liefde voor Et-Raklion.'


  Demonen. Hekat klemde haar vingers om haar slangenoogamulet. De godspreker van het dorp had luidkeels tegen demonen geschreeuwd. Demonen maakten geiten ziek. Ze verstoorden de slangendans, zodat de jonge mannen stierven aan een slangenbeet. Ze droogden bronwater op of maakten het bitter. Demonen hulden zich in plagen en ziekten. Vrouwen die alleen misbaksels baarden waren door demonen bezeten. Ze hadden hun benen gespreid voor een demon, zodat het zaad van hun man werd vergiftigd. Daarom werden zulke vrouwen gestenigd. Een demon kon alleen middels steniging worden uitgedreven, gevolgd door een offer, omdat demonen macht hadden daar waar de mensen de god niet genoeg liefhadden.


  Ik heb de god lief, beloofde ze terwijl de slangenoogamulet in haar vingers sneed. Laat de demonen me niet prikken.


  'Ik weet het, ik weet het, we moeten zo snel mogelijk reizen,' kreunde Yagji. Hij trok aan zijn godsvlechten. 'Maar zoveel verloren geld, Aba!'


  Abajai gromde. 'Wat heeft een dode man in het gras aan geld? We zijn geen partij voor de roofbende van een krijgsheer.'


  'Nee, maar misschien komen we er geen tegen!'


  'Dat is iets wat ik niet wil riskeren,' zei Abajai grimmig. 'Je hebt ogen, Yagji, en je ziet dat Et-Jokriel bruin aan het worden is. En niet alleen Et-Jokriel. Je hebt het ook gezien in Et-Bajadek en Et-Takona toen we erdoorheen reden. Die krijgsheren vliegen elkaar binnenkort naar de keel, en daar zal veel bloed bij worden vergoten.'


  'Naar elkaars keel, Aba,' zeurde Yagji. 'Niet naar de onze. Wij zijn Handelaars, we hebben niets met hun schermutselingen te maken.'


  'Wanneer ze eenmaal bloed hebben geroken, zal dat hen weinig uitmaken!' Abajais stem klonk koud en hard. 'En wij komen uit Et-Raklion. Het land van krijgsheer Raklion is nog groen en vruchtbaar. Alleen dat is al een reden voor haat.'


  Yagji zuchtte opnieuw. 'Dat is waar.'


  'Et-Raklion is als een vet lam dat tussen een roedel verhongerde honden wordt geworpen. Wanneer de andere krijgsheren alles van elkaar hebben gestolen wat er te stelen valt, zullen ze hun hebzuchtige ogen op Et-Raklion laten vallen. Misschien besluiten ze zelfs wel de god te tarten en zich te verenigen in een grootscheepse aanval. We moeten thuis zijn voordat dat gebeurt. Geloof je me niet?' voegde Abajai eraan toe toen Yagji een sputterend geluid maakte. 'Dan zal ik de godsbotjes lezen en dan zal de god het je vertellen.'


  Vanonder haar halfgeloken oogleden keek Hekat toe hoe Abajai zijn godsbotjes bestudeerde. De scharlakenrode schorpioen op zijn wang was rusteloos terwijl hij de geverfde botjes van de ruggengraat van een slang liet rollen, ze las en ze opnieuw liet rollen. Ze had nog nooit zulke geverfde godsbotjes gezien, bloedrood, gifgroen en blauw als de hemel bij hoogzon. De man had ook godsbotjes gehad, kleine, kale botjes. Hij had ze zelf gemaakt na een slangendans en was nooit gelukkig met wat ze hem vertelden. De hagedis waarop hij wedde, verloor altijd bij de races.


  Maar ook Abajai was niet blij met zijn mooie godsbotjes. Zijn rode schorpioen sprong en kronkelde. In het flakkerende licht van de vlammen leek het alsof hij Abajai stak. Het zweet stond op zijn voorhoofd en zijn adem ontsnapte raspend aan zijn keel.


  'En? En? Wat zeggen ze?' wilde Yagji weten.


  'Ze zeggen wat ik ook al heb gezegd,' fluisterde Abajai. 'We moeten zo snel mogelijk naar Et-Nogolor reizen, daar onze handelswaar verkopen en dan de snelste weg naar Et-Raklion nemen.'


  'Aii!' zei Yagji, die zijn handpalmen tegen zijn dikke wangen drukte. Toen wierp hij Abajai een zijdelingse, hoopvolle blik toe. 'Zei je alle handelswaar verkopen?'


  Hekat deed niet meer alsof ze sliep, maar dook naar de rand van Abajais deken. 'Abajai Hekat niet verkopen!' Haar tanden klapperden van angst. 'Hekat hoort bij Abajai.'


  'Zie je nu wat je hebt gedaan, Abajai?' zei Yagji woedend. 'Het is zich aan je gaan hechten! Je hebt er een huisdier van gemaakt en het is zich gaan hechten!' Hij pakte haar bij de schouders en schudde haar heen en weer tot haar ogen door hun kassen rolden. 'Stil jij! Moet ik je slaan? Moet ik je aan de god geven? Hou op met je gejammer, aap die je bent!'


  'Wees stil, Hekat,' zei Abajai. 'En jij ook, Yagji.' De schorpioen op zijn wang sliep nu. Zijn vingers raapten de godsbotjes een voor een op en lieten ze in het zakje van slangenhuid glijden. Toen sloot hij zijn ogen en drukte het zakje tegen zijn lippen.


  Yagji liet haar los. Ze bleef op de koude grond zitten en wachtte tot Abajai de god had gedankt voor zijn boodschap in de botjes. Ze was niet bang voor een pak slaag. Yagji had Abajai keer op keer gezegd dat hij haar moest slaan, maar Abajai had nooit geluisterd. Ze wist dat hij het nooit zou doen. Abajai zou haar nooit pijn doen.


  'Ja, je hoort bij Abajai, Hekat,' zei hij toen hij klaar was en het zakje met godsbotjes in de zak van zijn mantel had laten glijden. Zijn gezicht stond ernstig, maar in zijn ogen lag warmte. 'Ik zal je niet verkopen in El-Nogolor.'


  Een dwaas prikkend gevoel in haar ogen. Ze reisden door een land vol water, maar ze wilde het hare niet verspillen. 'Hekat hoort bij Abajai,' fluisterde ze.


  Geërgerd mompelend trok Yagji zich terug in zijn tent. Abajai negeerde hem en stak zijn vinger omhoog, zodat ze goed zou luisteren.


  'Dat is zo. En nu naar bed, Hekat. Vanaf morgen mag je afwisselend op mijn kameel rijden en ernaast lopen. Je bent nu sterker en er zit meer vlees op je botten. Je hebt schoenen aan je voeten. Lopen is goed voor je.'


  Ze schonk hem haar breedste glimlach. 'Ja, Abajai! Dank je, Abajai!'


  Weggekropen onder haar dekens hield ze haar prachtige blauwe slangenoog vast en wachtte tot de slaap haar kwam halen. Ze was niet bang voor ruziemakende krijgsheren, voor demonen of voor Yagji. Abajai was hier. Abajai zou haar beschermen. Abajai, en de god.


  Hij heeft me aan Abajai gegeven. Hij heeft zijn oog op me gericht. De god ziet Hekat, hij weet dat ze waardevol is.


  


  Dus trok de karavaan verder, maar ze liep niet. Ze rende. Ze danste. Ze huppelde vooruit en weer terug naar Abajai, soms met bloemen om aan hem te geven, soms alleen met een glimlach. Ze voelde zich als een slang die zijn gerimpelde, gehavende, schilferende huid had afgeworpen. Hekat was de nieuwe slang, met katoenen kleren, schoenen aan haar voeten en amuletten in haar godsvlechten.


  Ja. Ze was een prachtige slang.


  Na vele hoogzonnen reizen verlieten ze het land van krijgsheer Jokriel en betraden het land waar krijgsheer Mamiklia heerste. Ze kregen van alles te horen over benden op het oorlogspad, over hevige en bloedige gevechten die niet ver weg van hen plaatsvonden. Tweemaal stuitten ze op verbrande lichamen en afgeslachte paarden. Yagji moest overgeven van de stank. Eén keer kwamen ze bijna in een strijdtoneel terecht.


  Daarna lieten Abajai en Yagji hun witte kamelen niet alleen lopen, maar ook draven. Ook de lastkamelen draafden, evenals de lange geketende slang van slaven, opgejaagd door Obid en zijn medebewakers, die de slaven duwden en sloegen en voortjoegen met hun gierenstemmen. Abajai liet Hekat niet rennen, maar hield haar bij zich op de kameel. Yagji werd misselijk van het gehobbel, net zoals hij misselijk was geworden van de stank van de dode, rottende paarden. Kreunend en spugend hield hij zijn dikke buik vast. Abajai wilde niet stoppen om hem te laten afstijgen en in het gras te laten spugen, dus braakte hij over de schouder van zijn kameel of wanneer ze halt hielden om de slaven water te geven.


  Er volgden zo veel hoogzonnen dat Hekat de tel kwijtraakte. De ene dag vloeide over in de andere, en in de volgende. Zelfs het landschap verloor zijn aantrekkingskracht. Er stonden bomen, ze had al bomen gezien. Er stonden bloemen, ze had al bloemen gezien. En dorpen, en gewassen, en boomgaarden, en paarden, en vee, en vliegende wilde haviken. Abajai vertelde dat er onder het land van Mijak water stroomde, dat boven de grond kwam waar de god dat wenste, in stromen en rivieren. Erin zwommen wezens die 'vissen' heetten en die je kon eten. Ze had inmiddels vissen gezien. Op een dag kwamen ze langs een klein, blauw meer met dingen erop die 'boten' werden genoemd, maar het kon haar niet bekoren. Water was water, het had de kracht verloren om haar in verrukking te brengen.


  Ze was het reizen moe. Ze wilde rusten.


  


  Ze passeerden de grens van Et-Nogolor, en vier vingers na het eren van de godspost zagen ze een bende krijgers in volle galop, mannen en vrouwen met schilden van gehard leer op hun bovenlichaam. In het midden van hun lederen borst bevond zich een jachtvogel die was ingelegd met laagzonvuursteentjes, en in hun godsvlechten waren behalve amuletten lange, rode veren geweven. Rond hun nek bungelden leren koorden met tegen elkaar tikkende vingerbotjes. Het waren woeste mannen en vrouwen, met kille ogen en wrede monden. De ogen van hun paarden stonden kwaad. Ze hadden pijlen op hun rug en aan hun zadels hingen bogen. Lange, gebogen zwaarden aan hun riemen flitsten zilver in het zonlicht.


  De krijgers waren van krijgsheer Nogolor, zei Abajai, en de gebogen zwaarden waren kromzwaarden. Een kromzwaard kon een kameel in één houw de kop afslaan. Roep nooit de toorn op van een man met een kromzwaard, zei Abajai, maar verkoop hem een scherpsteen.


  Hekat staarde naar de krijgers die op hun stoffige, bezwete paarden in de richting van Et-Mamiklia denderden. Ze waren prachtig, die krijgers. Net zo prachtig als zij, op hun eigen manier.


  'Als we alleen krijgers van Et-Nogolor zien, hoeven we niet bang te zijn,' zei Abajai tegen Yagji. 'Of krijgers van krijgsheer Raklion. Maar als we krijgers van Bajadek, Mamiklia of een van de andere krijgsheren zien...'


  Yagji kreunde en braakte opnieuw over de schouder van zijn ongelukkige kameel.


  


  Voort ging de karavaan, en op de weg verschenen steeds meer andere reizigers, ossenkarren, slavenstoeten en gewone mensen op paarden. Aan weerszijden van de karavaan strekten zich boerenbedrijven en omheinde weiden met vee uit. Elf hoogzonnen na het passeren van de grens bereikten ze de stad Et-Nogolor, verheven boven de vlakte als een rots op groen zand.


  'Zo gróót,' zei Hekat vol ontzag tegen Abajai.


  'Niet zo groot als Et-Raklion,' zei Yagji, die nerveus in zijn zadel heen en weer schoof. 'En niet zo mooi. Aba, ik hoop dat dit betekent dat we uit de problemen zijn. Ik hoop geen ruiters meer te zien galopperen. Weet je zeker dat je de godsbotjes goed hebt gelezen? Zullen we veilig zijn in Et-Nogolor?'


  Hekat kende Abajai inmiddels goed. Ze wist dat hij tegen Yagji wilde schreeuwen, of hem wilde slaan tot de amuletten in zijn godsvlechten tegen elkaar kletterden. Maar ze kende Yagji ook. Als er tegen hem werd geschreeuwd, ging hij pruilen, en wanneer hij pruilde, kookte hij slecht.


  Abajai kende Yagji ook. 'Ik heb je al tien keer gezegd dat we hier veilig zijn, Yagji.'


  Yagji rommelde in zijn zak en haalde er een doekje uit. 'De godsbotjes willen nooit tegen mij spreken,' zei hij verongelijkt terwijl hij het zweet van zijn voorhoofd depte. 'Ik wilde dat ik de oren had om ze te horen. Aba, we moeten een offer brengen in het godshuis van Et-Nogolor. Als de krijgsheren met elkaar overhoop liggen, komt dat doordat ze door demonen worden geprikt. We moeten een offer brengen om ons te beschermen tegen hun sluwe listen.'


  Abajai zei: 'Een offer is een goed idee, Yagji. Je bent misschien doof voor de godsbotjes, maar je bent nooit doof voor de god.'


  Yagji's ongelukkige gezicht lichtte op. Hij glimlachte altijd wanneer Abajai iets goeds over hem zei. 'Nooit.'


  Het was nu zo druk op de weg dat ze pas drie vingers na hoogzon aansloten bij de rij wagens en paarden die wachtten om de enorme stadspoorten te mogen passeren. Hoger en hoger rees Et-Nogolor boven hun hoofden op. De stad was omringd door een houten muur van hoge, omgehakte bomen, elk drie keer zo breed als Abajai, die zonder tussenruimte naast elkaar stonden. Elke boom was uitgesneden en beschilderd met het godsoog, met slangentanden en duizendpoten, met schorpioenen en met dezelfde vogel die op de leren schilden van de krijgers van Et-Nogolor schitterde. Er waren ook echte schedels, die blind naar de uitgestrekte vlakte staarden. Paard. Geit. Vogel. Mens. Geverfd in godskleuren en behangen met amuletten en geluksbedels. Godsbelletjes zongen met zilveren tongen op de bries.


  Met haar hoofd zo ver achterovergebogen dat haar godsvlechten de schouder van de kameel kietelden, keek Hekat over de hoge gebouwen van de stad naar het godshuis, dat overal bovenuit torende. De godspost van het godshuis was zo hoog dat ze zelfs van beneden af de stekende schorpioen kon zien, met de staart geheven om de slechte zondaar te raken.


  Ze voelde haar stem in haar keel verschrompelen. Deze plek... deze stád...


  'Je ontzag is terecht,' zei Abajai. Hij wist altijd wat ze dacht. 'Et-Nogolor is een machtige stad. Alleen de stad Et-Raklion is groter, omdat het ooit de regerende stad van Mijak was.'


  Ze keek hem over haar schouder aan. 'Regerende stad, Abajai?'


  Hij knikte. 'Toen Mijak door één enkele krijgsheer werd geregeerd, voordat de god verordende dat het er zeven moesten worden. Hij woonde in de stad Et-Raklion. Het heette toen nog geen Et-Raklion, maar toch. Dat maakt niet uit.'


  Krijgsheren. Daar had ze over nagedacht. 'Abajai, wat is een krijgsheer?'


  'Een machtig man,' zei hij. 'Aangewezen door de god om te heersen over de dorpen en de mensen die in zijn gebied wonen.'


  Ze fronste. 'Geen krijgsheer heerst over dorp van Hekat, Abajai. Alleen godspreker.'


  'Het is anders in het woeste noorden. Lang geleden heersten er wel krijgsheren. Het maakte deel uit van het gebied dat nu Et-Jokriel en Et-Mamiklia is. Maar het land is nu een woestenij. Elk seizoen kroop het zand van het Aambeeld korreltje voor korreltje dichterbij. De krijgsheren van vroeger verlieten het noorden. De god heeft zijn oog op de dorpen daar gericht, Hekat. De god is hun krijgsheer.'


  Yagji trok een gezicht. 'Tss,' zei hij. 'Eerst aardrijkskunde, nu geschiedenis. En waarom, Aba? Het heeft geen enkele zin.'


  Abajai klopte op haar schouder. 'Yagji heeft gelijk. Het verleden is niet belangrijk, noch het woeste noorden. Geef je tong wat rust, Hekat. We gaan weer vooruit.'


  Ze vorderden maar langzaam. Ze zag de stadspoorten, met lange, ijzeren tanden om de hoofden af te bijten van onvoorzichtigen, en grote mannen met breedbladige speren om ze te bewaken. In het hout waren slangen en schorpioenen uitgesneden, plus het teken voor de toorn van de god. Elke demon die probeerde deze poorten te passeren, zou sterven.


  Eindelijk bereikten ze de Poortwachter, een monstrueus grote man als een vleesgeworden boom. Zijn lichaam was gehuld in een rood met zwart gestreepte paardenhuid. Op zijn hoofd droeg hij een paardenschedel met hoorns, en om zijn nek een scharlaken schorpioen. Zijn riem was gemaakt van groene slangenhuid, versierd met slangenschedels met ogen van rode edelstenen. Hij droeg geen godsvlechten, zijn hoofd was kaal. Zijn huid was verborgen onder kronkelende tatoeages. Hekat was blij te zien dat geen ervan zo mooi was als Abajais scharlakenrode schorpioen.


  'Uw zaken?' blafte de Poortwachter als een hond. Hij had zo veel beschermingen in zijn tanden dat hij zijn lippen er niet meer helemaal overheen kon sluiten.


  Abajai stak zijn hand in zijn zak en stak een stuk groen steen naar voren, rond als een dunne tak en zo lang als zijn palm breed was. 'Handelszaken, Poortwachter. Abajai en Yagji van Et-Raklion, broederstad van Et-Nogolor. Hier hebt u ons zegel, gestempeld door de krijgsheer van Raklion zelf.' Zijn hand verdween opnieuw in zijn zak om er een tweede stenen koker uit te halen. Deze was blauw. 'En hier is het bewijs dat we onze wegrechten volledig hebben voldaan. We komen onze handelswaar ruilen en de god heilig bloed geven in het godshuis.'


  De Poortwachter bestudeerde de stenen en knikte toen naar een van de grote stadswachters. De wachter liep met zijn breedbladige speer helemaal naar het eind van de karavaan en weer terug. Toen hij terugkeerde, knikte hij naar de Poortwachter en nam zijn plaats bij de poort weer in.


  'En wat is dit?' vroeg de Poortwachter met een rukje van zijn kin.


  Hekat kromp ineen onder de blik van de Poortwachter. Zijn ogen brandden, ze bevatten geen wit en gloeiden gelig in de schaduw van de scherpgetande hekken. Abajai raakte haar rug aan. 'Een snuisterij,' zei hij met een zachte, rustige stem.


  Ze wist niet wat een snuisterij was, maar ze voelde dat hij probeerde de brandende ogen van de Poortwachter af te koelen. Het was goed als hij afkoelde. Iets in hem deed haar denken aan de man. Ze voelde dat hij een hekel aan misbaksels had. Zijn brandende ogen maakten haar bang. Ze vond het vreselijk om bang te zijn, het maakte haar boos. Ze staarde naar de nek van de witte kameel zodat de man haar woede niet kon zien.


  De Poortwachter gromde diep in zijn keel. Hij klonk weer als een hond. 'Te koop?'


  'Het spijt me, deze is al verkocht,' zei Yagji pruilend. 'Aan een heel bijzondere klant. We zouden het niet twee keer durven verkopen, Poortwachter El-Nogolor. We hebben een reputatie als eerlijke Handelaars hoog te houden.'


  Hekat hield haar adem in en riskeerde een blik door haar neergeslagen wimpers.


  De Poortwachter gromde. Zijn brandende, gele ogen stonden teleurgesteld. Hij gaf de twee stenen terug en stak met een ruk zijn duim naar achteren. 'Doorlopen.'


  'Dank u, Poortwachter,' zei Yagji. 'De god heeft zijn oog op u gericht.'


  'Goed gedaan, Yagji,' mompelde Abajai terwijl ze Et-Nogolor betraden. 'Je tong is overredend als altijd.'


  'En mijn hersenen zijn gesmolten,' zei Yagji met een gezicht van zure melk. 'Wat een kans om van dat wicht af te komen, Aba. Aii, moge de god zijn oog op me gericht hebben. De dwaze dingen die ik allemaal voor jou doe...'


  Hekat zweeg en drukte met een zucht van opluchting haar blauwe slangenoog tegen haar lippen.


  


  De godspost van Et-Nogolor stond vlak bij de geopende poorten van de stad, grimmig en glorieus als de god zelf. Hij was niet van hout, maar van glanzend zwart steen. De uitgesneden schorpioenen waren paars en karmozijnrood. Abajai schonk de enorme godsschaal niet alleen goud, maar ook amuletten, godsbelletjes en kleine, met geluksbedels versierde slangenschedels. Yagji deed er een handvol edelstenen in. Beide mannen bogen diep het hoofd voordat ze hun geschenken aanboden.


  Nu de god tevredengesteld was, klommen Abajai en Yagji weer op hun kamelen en leidden de slavenstoet door een drukke, smalle straat, met aan weerszijden gebouwen van steen en hout. Hekat staarde naar de gebouwen en naar de mannen, vrouwen en kinderen, en naar de magere honden die vrijuit rond hun voeten renden. De hete lucht van Et-Nogolor was dik van de stank van mensen, dieren, rook en gebraden vlees. Geen bomen. Geen gras. De straat was gemaakt van talloze kleine steentjes die dicht tegen elkaar aan lagen. Zwart, grijs, wit en rood. De kamelen gromden tijdens het lopen en zwaaiden boos met hun oren. De gebouwen die boven hen uittorenden, hielden het licht tegen en de straten van Et-Nogolor waren beschaduwd alsof het laagzon was.


  Hekat vond het maar niets.


  De smalle straat liep in een bocht rond de voet van de stad. Uiteindelijk bereikten ze een open plek die was onderverdeeld in open hokken. De meeste stonden vol geiten, schapen en vee, en de lucht was verzadigd van pis en mest. Vóór elk hok lag een grote zwarte, geketende hond, gemener dan elke hond die de man ooit had bezeten. Maar deze honden blaften niet. Ze kwamen slechts grommend overeind, met het haar op hun enorme ruggen recht overeind, als de ruggengraat van de dodelijke, gestreepte hagedissen die soms vanuit het Aambeeld het dorp in kropen.


  Een stukje verderop zat een man op een krukje. Bij hun nadering stond hij op en schreeuwde naar de grommende honden. De honden gingen zitten, maar bedekten hun tanden niet, en hun glinsterende, witte ogen bleven open.


  Abajai liet zijn kameel vijf stappen voor de man knielen en steeg af. Achter hem kwam ook de slavenstoet tot stilstand, onder luid gekletter van ketenen en gegrom van lastkamelen.


  'Kooimeester,' zei Abajai met zijn beurs in zijn hand. 'Ik ben Handelaar Abajai. Hoeveel om deze slaven en kamelen te kooien?'


  De kooimeester was oud en gebogen. Eén arm stak onder een rare hoek uit zijn lichaam, alsof het bot gebroken was geweest en nooit meer zijn juiste plek had gevonden. In zijn uitgezakte oren droeg hij amuletten en om zijn gerimpelde nek hing een koord. Zijn smoezelige kleren waren gemaakt van bruin met witte geitenhuid, die op sommige plekken kaal gesleten was en glom. Aan zijn uitgezakte middel hing een leren beurs vol geluksbedels. Hij keek naar Abajai op, rochelde en spoog op de grond.


  'Twee zilverstukken tot de volgende hoogzon.'


  De blik op Yagji's gezicht maakte duidelijk dat dat veel geld was. In Hekats oren klonk het in ieder geval als veel. Maar Abajai knikte onbewogen en telde het zilver uit op de hand van de kooimeester. Terwijl de kooimeester het geld wegstopte, draaide Abajai zich om. 'Obid!'


  Obid kwam aanlopen. Hij was smerig en moe. 'Zet de handelswaar in dat hok,' zei Abajai. 'Maak de ketenen los en geef ze eten en water. De kamelen gaan in het andere hok.' Hij wees. 'Dat is Hekat daar op mijn kameel. Ze gaat in het hok en komt er niet uit.'


  Obid keek naar haar. In zijn ogen krioelde het van de brandende vragen, maar hij vertrok geen spier. 'Ja, meester.'


  Terwijl Obid wegliep om de bevelen van zijn meester op te volgen, stak Abajai zijn vinger op. 'Hekat.'


  Ze liet zich van de kameel glijden en liep naar hem toe. 'Ja, Abajai.'


  'Yagji en ik gaan zaken doen. Jij blijft hier. Luister naar Obid. Dat is mijn woord.'


  Ze wilde niet in een hok wachten of naar een vuile slaaf luisteren. Ze wilde de stad Et-Nogolor zien, en een godshuis dat zo groot was dat het vanaf de weg zichtbaar was. Maar Abajais woord was zijn woord. Ze moest hem gehoorzamen, net als die vieze Obid.


  'Ja, Abajai.'


  Met prikkende ogen keek ze hem en Yagji na. Toen ze uit het zicht waren verdwenen, draaide ze zich om. De kooimeester staarde naar haar, ze voelde zijn hongerige blik.


  'Jij niet naar Hekat staren,' zei ze met een sissende stem, als een slang. 'Hekat is van Abajai.'


  Het gerimpelde gezicht van de kooimeester verstrakte en zijn ogen rolden heen en weer als die van een geit wanneer het mes nadert. Hij schudde zijn vuist naar haar en ging toen Obid en de bewakers helpen om de handelswaar in een grote, lege kooi te drijven.


  Hekat glimlachte en sloeg haar armen over elkaar.


  De zwarte waakhond stond roerloos voor het hok. Zijn witte ogen stonden waakzaam, maar hij deed niets om hen tegen te houden. Toen alle slaven naar binnen waren geschuifeld, verwijderden de bewakers hun ketenen, die ze met een galmend gerinkel buiten het hok gooiden. Obid zwaaide met zijn vinger naar haar.


  'Ik zie je nu,' zei hij. 'Ik zie je in dit hok.'


  Met haar schoenen over de gekleurde steentjes schuifelend liep ze langs de starende hond, de kooimeester en Obid om zich bij de naakte slaven te voegen. Ze staarden haar in verwonderde stilte aan. Ze stonden erbij alsof ze hun ketenen nog steeds droegen. Obid trok het hek van het hok dicht en de kooimeester vergrendelde het. Ze hoorde de kooimeester tegen Obid zeggen: 'Je meester is een dwaas om die te houden. Zie je haar boze oog?'


  'Ik spreek niet over mijn meester,' zei Obid. Hij klonk nors. Hekat dacht dat hij het met de kooimeester eens wilde zijn, maar dat niet durfde te zeggen.


  'Mijn oog niet boos,' zei ze hard genoeg zodat ze haar hoorden. 'Mijn oog prachtig. Hekat prachtig. Zegt spiegel, en vrouw Bisla, en Abajai als hij kijkt naar mij.'


  De zwarte hond met de witte ogen gromde en Obid zei: 'Niet praten. Dat is mijn woord. Het is Abajais woord.'


  Als ze problemen veroorzaakte, zou hij het tegen Abajai zeggen, en dan zou Abajai boos zijn. Dus veroorzaakte ze geen problemen. Ze trok een gezicht naar Obid, want dat was geen praten. Obid keek haar met samengeknepen ogen aan en begaf zich toen naar de andere bewakers om de voorraden van de lastkamelen te halen, zodat zij en de handelswaar konden eten en drinken. De kooimeester keerde terug naar zijn kruk en zorgde er angstvallig voor dat hij niet in haar richting keek.


  Op de grond van het hok lag aarde, geen gekleurde steentjes zoals op de weg. Ze had te veel hoogzonnen op een kameel doorgebracht en haar benen jeukten om te rennen. Maar er was geen ruimte om te rennen in het overvolle hok, dus liep ze rondjes langs het hek en glimlachte toen ze Abajais slaven ineen zag krimpen alsof ze geiten waren en zij een jagende zandkat. Net als een zandkat ontblootte ze haar tanden en lachte toen ze beseften dat ze niet meer geketend waren en elkaar verdrongen om weg te komen.


  Het voelde goed om hen over elkaar heen te zien vallen van angst.


  Obid en de bewakers aten en dronken eerst zelf. Daarna kregen de kamelen water en pas daarna droegen ze kommen, zakken met eten en kruiken met water naar het hok met de handelswaar. 'Zit!' zei Obid, en alle slaven zakten door hun magere knieën en staken hun handen uit voor een kom en een kop. De kommen werden gevuld met brood, kaas en koude, geroosterde maïs. In elke kop werd een lepelvol water geschonken. De ogen van de slaven stonden hebberig en hun tongen likten over hun lippen, maar ze mochten pas eten of drinken na Obids knik.


  Hekat ging niet zitten. Ze zag dat Obid haar wilde dwingen, maar dat niet durfde. Hij wist dat hij zich problemen op de hals haalde als hij een probleem met haar zou krijgen. Met een boze blik schoof hij een kom en een mok naar haar toe.


  'Eet,' zei hij, en de handelswaar gehoorzaamde.


  Ze staarde naar de kom en haar gezicht drukte weerzin uit. Ze had geen slavenvoer meer gegeten sinds Abajai haar van de man had gered. Ze wilde het nu ook niet eten, want het herinnerde haar aan dat leven dat ze ooit had geleid en aan het naamloze misbaksel dat ze in dat dorp had achtergelaten. Maar haar maag was leeg en haar mond uitgedroogd.


  Ze dronk het water op en deed het droge brood in haar mond. Ze kauwde en kauwde, en slikte. Buiten het hok beval de kooimeester Obid en de andere slaven hem te helpen met het opruimen van pis en mest. Aan Obids ogen was duidelijk te zien dat hij daar geen zin in had, maar hij kon niet weigeren. De kooimeester was een vrij man en hij was een slaaf.


  Hekat glimlachte en at haar eten op.


  Aan de andere kant van het hok klonk geschuifel en gegrom. Nog kauwend liep ze erheen. Een van de slaven had zijn kom laten vallen. Zijn brood, kaas en maïs lagen op de grond en andere slaven gristen het weg. Ze zouden nooit uit een kom durven stelen. Obid strafte slaven die zo'n zonde begingen. Maar eten op de grond behoorde toe aan degene die het het snelst opraapte.


  De slaaf die zijn eten had laten vallen, lag op handen en knieën en probeerde de stukken brood en kaas te beschermen, zodat de gretige vingers van de andere slaven ze niet konden weggraaien. Zijn gezicht was nat, hij verspilde water.


  'Nee! Van mij! Jullie hebben je eten opgegeten, dit is van mij!'


  Ze leunde tegen het hek en keek toe. De slaven waren zo druk bezig met graaien en grommen en elkaar verdringen dat ze niet eens probeerden weg te rennen.


  Al snel was er geen brood, kaas of maïs over om te stelen. De hongerige slaaf zat met zijn lege kom op de vieze grond. Zijn gezicht was modderig omdat zijn oogwater zich had vermengd met het stof op zijn wangen.


  Verrast besefte ze dat ze hem kende. Het was de dikke jongen uit Todorok, de stad met de hagedissendaken, waar de vrouw Bisla haar prachtig had genoemd. Maar hij was niet dik meer. Hij had al zijn vet verbruikt tijdens het achter de kamelen van Abajai en Yagji aanrennen.


  Onder het vet zat een mooie slaaf.


  Hij zei: 'Je had me kunnen helpen.'


  Ze pakte een stukje kleverige witte kaas en stak het tussen haar tanden. 'Waarom?'


  De slaaf was misschien vijf seizoenen ouder dan zij. Hij keek haar aan met ogen die dof waren van honger en pijn, en veegde toen met zijn vingers door de aarde, op zoek naar maïskorrels die de anderen wellicht over het hoofd hadden gezien.


  'Slaven zouden elkaar moeten helpen.'


  Ze spuugde een korst uit. 'Tss! Slaaf? Hekat geen slaaf. Ik heb naam. Ik draag kleren. Ik rijd met Abajai.'


  'Ik heb ook een naam,' zei de slaaf. Zijn stem was laag en klonk ongelukkig. 'Mijn naam is Vortka.'


  Ze knikte naar de geschaafde plekken op zijn polsen en enkels. 'Jij draagt ketenen, geen kleren. Jij rent op de weg achter de witte kamelen. Jouw naam ver achter jou.'


  Hij sloeg met zijn met korsten bedekte handen op zijn borst. 'Hierbinnen niet! Hierbinnen ben ik Vortka. Ik werd verkocht omdat mijn vader stierf en omdat de god mijn moeder een andere man heeft gegeven. Hij wilde goud. Hij had zelf zonen. Hij wilde de zoon van mijn moeder niet. Hij heeft goud en ik heb ketenen. Waarom heb jij kleren? Waarom rijd je met Abajai?'


  Ze haalde haar schouders op. 'Ik ben prachtig.'


  'Zo prachtig ben je niet,' mompelde de slaaf.


  'De god heeft zijn oog niet op jou gericht!' riep ze woedend uit. 'De god heeft zijn oog niet op jou gericht, stomme slaaf!'


  'De god had zijn oog toch al niet op me gericht,' zei hij bedroefd. 'De god had zijn oog niet op me gericht toen hij de godsvonk van mijn vader uitblies.' Met een vuile vinger veegde hij water uit zijn ogen en glimlachte toen naar haar. 'Ik heb gelogen. Je bent wel prachtig. Hoe heet je?'


  Er lag nog één stukje brood en een stukje kaas op de bodem van haar kom. De maïs was al op. Ze pakte het brood eruit en gooide het voor de voeten van de slaaf.


  'Ik heet Hekat.'


  De slaaf Vortka griste het brood van de grond en propte het in zijn mond. 'De god heeft zijn oog op je gericht, Hekat,' zei hij. Zijn mond was besmeurd met vuil.


  Ze keerde hem de rug toe en liep weg. Ze wist niet waarom haar vingers het brood hadden gepakt en naar de slaaf hadden gegooid. Haar eten aan een slaaf geven? Met een slaaf praten? Was ze door een schorpioen gestoken dat ze zoiets deed?


  Ze slikte het stukje kaas door, gooide haar lege kom op de grond en ging zitten, ver van de handelswaar vandaan, om op Abajais terugkeer te wachten.
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  Eindelijk kwam hij terug, met Yagji, een godspreker en twee andere mannen. Voor de kar achter hen stond een jonge, mannelijke slaaf gespannen. De hijgende slaaf ontdeed zich van het leren tuig en verdween.


  De mannen naast Abajai droegen eenvoudige donkere mantels en Handelaarsbedels om hun nek. Ze waren misschien iets jonger dan Abajai en hun ogen stonden waakzaam. De mannen zagen eruit alsof ze zich niet snel te grazen zouden laten nemen.


  De godspreker was jong en droeg de mooiste mantel die Hekat ooit had gezien. Hij was bezaaid met gouden amuletten, bronzen bedels en zingende zilveren godsbelletjes. De zoom van het gewaad was versierd met dezelfde stukjes steen als waar haar blauwe slangenoogamulet uit was gesneden en waarvan Abajai haar had verteld dat het lapis lazuli heette. Het schorpioenenschild op het voorhoofd van de godspreker was wit. De klauwen waren rood geverfd en de angel was omwonden met paarse en gouden banden. Ze had nog nooit zo'n prachtig schorpioenenschild gezien.


  Om haar nek droeg de godspreker een aan een leren koord geregen stuk groen kristal, zo groot als een vuist. Ze trok het koord over haar`hoofd en nam het kristal in haar hand. Toen het haar huid raakte kwam het vlammend tot leven. Abajais slaven gilden het uit en drukten zich tegen elkaar en tegen het hek van het hok aan. Yagji en de twee Handelaars grepen naar hun amuletten en sloten trillend hun ogen. Abajai bleef doodstil staan, met zijn ogen kalm op de godspreker gericht.


  De godspreker zei: 'De godssteen ziet de harten van diegenen die door de god worden herkend.'


  Abajai boog zijn hoofd. 'Ik zal de slaven die door de god worden gezien met liefde aan zijn godspreker en het godshuis van Et-Nogolor schenken. Laten we het hok in gaan, zodat de godssteen kan zoeken naar harten die de god kent.'


  De godspreker knikte en liet het kristal los, zodat het aan het koord aan het topje van haar vinger bungelde. Daar zwaaide het zacht heen en weer, de vlammen gedoofd als koudvuur. Abajai opende het hek van het hok. De zwarte hond kromp ineen toen de godspreker langsliep en gromde of beet niet.


  'Hekat,' zei Abajai zonder haar aan te kijken. 'Kom uit het hok en ga bij Yagji staan.'


  De godspreker zei: 'De god bekijkt alle koopwaar, Handelaar Abajai.'


  'Vergeef me, godspreker,' zei Abajai. 'Het is mij niet vergund deze aan te bieden.'


  De godspreker knikte en Hekat liep naar Yagji. Voor het eerst raakte hij haar aan, met zijn vingers rond haar schouder. Ze voelde dat hij bang was.


  Abajai klapte in zijn handen. 'Obid!'


  Obid kwam aanlopen en prikte de slaven met zijn speer tot ze in een rij voor de omheining van het hok stonden. De godspreker liep naar de eerste toe en hield het leren koord omhoog, zodat het kristal vlak voor het gezicht van de slaaf hing.


  'De god ziet je,' zei ze. 'Pak het kristal.'


  Hijgend van angst greep de jongen het kristal beet, maar er gebeurde niets.


  'De god ziet je,' zei de godspreker, 'maar niet je hart.'


  Ze nam het kristal terug en gaf het aan de volgende slaaf. 'De god ziet je,' zei ze. 'Pak het kristal.'


  Jammerend pakte de vrouw het kristal. Weer kwam het kristal niet tot leven.


  'De god ziet je, maar niet je hart,' zei de godspreker, en ze liep door naar de volgende slaaf.


  Hekat had geteld, er waren zevenendertig slaven in Abajais karavaan. Een voor een gaf de godspreker hun het kristal, sprak haar woorden en wachtte. Als de godspreker al boos of teleurgesteld was, toonde ze dat niet.


  Ze gaf het kristal aan de slaaf die zichzelf Vortka noemde. Toen de vingers van de jongen zich om de steen sloten, kwam het kristal met een verblindende lichtflits tot leven. De slaaf Vortka hapte naar adem en staarde sprakeloos naar de godspreker.


  'De god ziet je,' zei de godspreker. 'De god ziet je hart.' Ze pakte het kristal terug. 'Ga apart staan van de onzichtbaren. Je behoort de god toe tot hij je doodt in zijn oog.'


  Verdwaasd strompelde de slaaf Vortka bij de anderen vandaan. Hekat keek naar Abajai om te zien wat hij ervan vond dat de god een van zijn slaven wegnam. Er was niets van zijn strakke gezicht af te lezen. De schorpioen lag stil op zijn wang. Yagji's gezicht kon ze lezen als de wijde hemel. Hij was tevreden dat de god tevreden was, en hij vond het jammer dat hij meer geld verloor.


  De godssteen zag van geen enkele andere slaaf het hart. De godspreker deed het leren koord met het groene kristal weer om haar nek en knipte met haar vingers naar de uitverkoren slaaf Vortka. Hij volgde haar het hok uit en wachtte met neergeslagen ogen.


  'De god ziet uw geschenk, Abajai,' zei de godspreker. 'Hij is tevreden. Vraag één ding aan de god, en het zal u worden gegeven.'


  Terwijl Yagji naar adem hapte, boog Abajai voor de godspreker. 'De god is goed. Het enige wat ik vraag, voor mezelf, voor mijn mede-Handelaar en voor onze bezittingen, is dat we van Et-Nogolor tot Et-Raklion met een godsprekerskaravaan kunnen meereizen.'


  De godspreker knikte. 'Toegestaan. Ga naar het wachthuis bij de godspoort wanneer u klaar bent voor de reis. Wacht daar tot de volgende godsprekerskaravaan vertrekt.'


  Abajai boog opnieuw. 'De god ziet u in zijn oog, godspreker.'


  'De god ziet u ook, Abajai,' antwoordde de godspreker. Toen liep ze weg, met de slaaf Vortka op haar hielen.


  'Obid,' zei Abajai. 'Haal je medebewakers en de kamelenjongen.'


  Terwijl Obid deed wat hem was opgedragen, wendde Abajai zich tot de twee Handelaars die zwijgend wachtten tot de zaken van de god waren afgehandeld. 'Handelaar Ederog, Yagji zal u onze kamelen laten zien.' Yagji en Handelaar Ederog liepen weg om over de kamelen te onderhandelen. Obid keerde terug met de andere bewakers en de kamelenjongen. Abajai knikte naar hem en naar één van de anderen, die bijna net zo groot en sterk was als Obid. 'Ga terzijde staan,' zei hij. 'Jullie blijven in mijn bezit. De anderen gaan bij de handelswaar staan.'


  Hekat keek naar de bewakers die Abajai niet langer wenste te houden en zag hun ogen nat worden van angst en verdriet. Maar ze zeiden geen woord en volgden Abajais bevel op. Ze waren slaven.


  'Handelaar Rogiv?' zei Abajai. 'Hier is onze handelswaar. Ik nodig u uit hem te inspecteren.'


  Handelaar Rogiv keek naar de wachtende slaven, maar keerde zich toen om en wees. 'En die, Handelaar Abajai?'


  Hekat hield haar adem in en staarde naar Abajai. De wijzende vinger van Handelaar Rogiv was een steek in haar hart.


  'Die behoort mij toe,' zei Abajai. 'Ze is niet te koop.' Zijn lage, donkere stem was kil en krachtig. Op zijn gezicht lag de waarschuwing dat hij geen tegenspraak duldde.


  Hekat voelde iets in zich smelten. Ik zal je niet verkopen in Et-Nogolor. Dat had hij haar beloofd en hij hield zijn woord. Hij was Abajai. Zijn woord was zijn woord.


  Daarna volgden de onderhandelingen en de kamelen en slaven werden verkocht. Toen de zaken waren afgerond en de Handelaars van Et-Nogolor waren vertrokken om het geld te halen dat ze Abajai schuldig waren, begonnen Obid en de andere slaaf de kamelen af te laden en al hun goederen over te brengen in de lege kar. Yagji keek een tijdje toe en liep toen terug naar Abajai.


  'Aii, Aba,' zei hij, pruilend van ongenoegen. 'Moeten we echt met een godsprekerskaravaan reizen? Er zijn er zo véél in zo'n karavaan. Je weet hoe ze zijn. Ze leven, ademen en zweten de god. Het beangstigt me om daartussen te moeten zitten! Ik zal mijn eetlust kwijtraken en niet kunnen eten. Wil je dat ik vel over been ben wanneer we in Et-Raklion aankomen?'


  'Beter vel over been in Et-Raklion dan dood en bloedend op de weg ernaartoe met al je vet nog op je botten. De god zag ons toen hij ons die uitverkoren slaaf stuurde, Yagji. De bescherming van een godsprekerskaravaan is niet voor een andere prijs te koop. Als de andere krijgsheren er krijgers op uitsturen om Et-Nogolor aan te vallen, dan zullen alleen godsprekers veilig zijn op de weg naar Et-Raklion. Dat weet je, we hebben eerder met dit soort problemen te maken gehad.'


  'En hoopten er nooit meer mee te maken te krijgen!' riep Yagji uit. 'Vechtende krijgsheren zijn slecht voor de zaken!'


  'Ja,' zei Abajai. Hij klopte Yagji op de schouder. 'Blijf daar maar niet te lang bij stilstaan. Deze karavaan levert ons voordeel op, en we hebben thuis zaken af te handelen. We zijn al vele godsmanen onderweg.'


  Yagji zuchtte. 'Ja, ik weet het. Onze villa is inmiddels waarschijnlijk een ruïne, nu Retoth er zonder mijn strenge supervisie voor moet zorgen.'


  'Dat kan hij best en dat weet je,' zei Abajai lachend. 'Het gaat altijd goed. Maar we zullen allebei blij zijn als we weer thuis zijn.'


  De Handelaars van Et-Nogolor keerden terug met hun betaling. Toen de zaken waren afgehandeld en het geld veilig in de geldkist was weggestopt, knikte Abajai naar Obid en de andere slaaf. Ze spanden zichzelf voor de zware kar en volgden Abajai en Yagji, weg van de slavenhokken.


  Hekat, die tussen Abajai en Yagji in liep, keek op. 'Abajai, waarom heeft de god die slaaf gezien?'


  'Zodat hij in het godshuis kan dienen.'


  Ze fronste. 'Hoe dienen?'


  'Dat zijn onze zaken niet.'


  'Die slaaf,' zei ze na een korte stilte. 'Hij had een naam. Dat heeft hij me verteld.'


  Abajai gaf een rukje aan haar godsvlechten. 'Slaven hebben geen naam, Hekat. Niet totdat een meester hun er een geeft bij het toekennen van de rode slavenvlecht.'


  Ze glimlachte heimelijk. Ze had zichzelf een naam gegeven en ze droeg geen rode slavenvlecht. Ze was net zo bijzonder als Vortka, die de god was gaan dienen. 'Abajai, als ik de godssteen zou vasthouden, zou hij mij dan zien? Zou hij mijn hart zien en het de god vertellen?'


  Yagji snoof. 'Je hart, aap? De god ziet nog eerder het hart van mijn Hooli dan het jouwe.'


  'De god ziet alle harten,' zei Abajai. 'Godsstenen zijn er voor de godsprekers, die dienaren zijn van de god. En hou nu je mond, Hekat. Het is een heel stuk lopen naar de godspoort van Et-Nogolor.'


  Ze zweeg omdat hij haar dat had opgedragen, maar ze begreep het nog steeds niet helemaal. Ze wilde weten hoe de godssteen wist wanneer hij moest branden en wanneer hij zich stil moest houden, en wat er ging gebeuren met die bijzondere slaaf Vortka die in het godshuis van Et-Nogolor moest gaan dienen. Hoe hij de god moest dienen en wat de god van hem wilde.


  Die slaaf Vortka had haar Hekat genoemd. Hij had haar prachtig genoemd. Ze had hem brood gegeven.


  Tot haar verbazing besefte ze dat ze het jammer vond dat ze hem nooit meer zou zien.


  Ze vorderden langzaam door de drukke straten naar de godspoort, die volgens Abajai helemaal aan de andere kant van de stad stond. Hekat had nog nooit zoveel mensen bij elkaar gezien en bleef dicht bij hem lopen. Het lawaai teisterde haar oren en de stank verstopte haar neus.


  Ze liepen en liepen, en bereikten een open plek waar de hoge, rode, houten godsposten in de grond stonden. Aan één ervan was een magere slaaf gespijkerd. Hij leefde nog, maar zijn buik was opengesneden en zijn ingewanden puilden naar buiten. Zijn enkels waren gebroken en zijn ogen uitgestoken. Hij droeg geen kleren, alleen een deken van vliegen. Alleen door zijn afgrijselijke gekreun en zijn smeekbedes aan de god om hem te laten sterven wist Hekat dat hij nog leefde.


  Ze voelde haar buik samentrekken en kreeg een bittere smaak in haar mond. Dit was erger dan de jongen die zijn lichaam in de dorpsbron had gedompeld. Dit was erger dan alles wat ze ooit had gezien.


  'Hij probeerde weg te lopen,' zei Abajai. 'De god verafschuwt slechte, afvallige slaven. Dit is hun lot, Hekat. De godsprekers straffen hem voor de god.'


  Ze knikte. Ze had geen woorden voor de stervende slaaf in zijn tuniek van vliegen. Ze liepen verder.


  


  De godspoort van Et-Nogolor was een mierennest, een onafgebroken komen en gaan van wagens, karren, slaven en godsprekers tussen hokken vol klagende dieren. De lucht was zwaar van geuren, rook en geluiden. De poorten zelf bleven dicht. Enorme zwarte schorpioenen verhieven zich zelfs boven de grootste man. Ze zagen eruit alsof ze konden steken. De poorten zouden pas opengaan wanneer de karavaan gereed was om naar Et-Raklion te vertrekken.


  Het wachthuis voor reizigers die met de godsprekerskaravaan mee wilden reizen was klein, kaal en leeg, op Abajai, Yagji en Hekat na. Er was niets anders te doen dan eten, slapen en wachten. Elke dag bij hoogzon stonden ze bij de godspost en keken toe hoe een godspreker de god vroeg of het al tijd was voor de karavaan om Et-Nogolor te verlaten. De vraag werd gesteld middels het offeren van een goudhaan. De ingewanden werden in een schorpioenenschaal verbrand waarna de heilige rook diep werd ingeademd. Als het antwoord van de god nee was, viel de godspreker stuiptrekkend en schuimbekkend op de grond.


  Ze hadden het ritueel nu drie keer meegemaakt. En drie keer had de god afwijzend gereageerd.


  De godspreker die op de vierde dag het offer kwam brengen was naakt, op een lendendoek en het tegen zijn voorhoofd gebonden schorpioenenschild na. De wonden van schorpioenensteken waren duidelijk zichtbaar als venijnige, rode striemen die de donkere huid van zijn buik en rug bedekten. Veel ervan zagen er vers uit. Hekat herinnerde zich de godspreker van het dorp, die er maar vijf had gehad, stuk voor stuk zo oud dat ze waren vervaagd tot bruine vlekken. De godspreker van het dorp was niets, een opgedroogd omhulsel, vergeleken met de godsprekers van Et-Nogolor. Ze was boos dat zo'n verschrompelde, ongebeten oude man haar zoveel angst had aangejaagd... en verbaasd dat de god hem als zijn spreker had geaccepteerd.


  Maar om eerlijk te zijn, had de god weinig keuze gehad in het dorp.


  De godspreker van Et-Nogolor strooide zijn cirkel van heilig zand uit. Het was rood, de kleur van het bloed van de goudhaan, en glinsterde vreemd op de stenen grond voor het wachthuis. Toen de cirkel compleet was, kwam het zand tot leven in zwarte tongen van nachtkoude vlammen. Hoewel hij de godswake al vele malen had gezien, onderdrukte Yagji een gilletje en kuste zijn slangentandamulet.


  De godspreker pakte de goudhaan op en zijn heilige mes. Net als de vogels voor hem stierf het dier geluidloos, van nek tot staart in één enkele haal opengesneden. De ingewanden gleden in de schorpioenenschaal en vatten vlam. Terwijl de zwarte vlammen van de heilige cirkel om hem heen dansten, viel de godspreker op zijn knieën en dompelde zijn gezicht in de vettige, blauwe rook van het offer. Hij inhaleerde diep en zijn ogen rolden naar achteren in hun kassen.


  Hij viel niet stuiptrekkend en schuimbekkend op de grond.


  'Aii!' piepte Yagji. 'De god heeft geantwoord!'


  'De god geeft altijd antwoord,' wees Abajai hem terecht, maar hij glimlachte erbij.


  'Dat weet ik wel,' zei Yagji ongeduldig. 'Maar dit keer was het antwoord ja!'


  De godspreker ademde de laatste heilige rook in, ademde weer uit en stond op. In zijn linkerhand bungelde de gevilde goudhaan en in zijn rechterhand lag het bebloede mes.


  'De god heeft gesproken,' riep hij tegen de verre hemel. Het wit van zijn ogen was vettig blauw geworden en de schorpioenenbeten op zijn lichaam gloeiden als vurige kolen. 'De karavaan naar Et-Raklion vertrekt bij nieuwzon!'


  Hij wierp het offer in de lucht. De veren van de goudhaan vatten vlam en verbrandden tot er niets van over was. De zwarte vlammen van de heilige cirkel laaiden op tot boven het hoofd van de godspreker en doofden toen het heilige zand was opgebrand.


  'Gelukkig,' zei Yagji, die de bijna naakte godspreker nakeek die wegliep met zijn mes en de schorpioenenschaal in zijn handen. 'Als ik hard bid, overleven we misschien nog een nacht in dat vreselijke wachthuis. Maar niet meer dan één, als de god goed is!'


  Hekat wendde haar gezicht af, opdat Yagji haar weerzin niet zou zien. Ook zij had een bed in het wachthuis. Het was het mooiste waar ze ooit op had geslapen, met zachtheid onder haar en te veel dekens. Ze had nooit kunnen dromen dat er zoiets kon bestaan als te veel dekens. Yagji moest maar eens op een lemen vloer onder een tafel slapen, of geketend aan een muur waar de honden aan hem konden snuffelen, honden die het liefst zijn botten zouden verslinden, met een man die hem sloeg tot hij bij het wakker worden zo koud en stijf was dat hij nauwelijks nog kon lopen. Yagji moest maar een keer zo slapen en dan nog eens klagen over dekens en een bed.


  Hij was een domme, domme man.


  Abajai klopte hem op de schouder. 'Stil, Yagji. Je weet dat de god altijd goed is.'


  


  Zoals de god wenste, verliet de godsprekerskaravaan Et-Nogolor bij de volgende nieuwzon. Hekat reed achterin met Abajai en Yagji, in een open wagen die werd getrokken door een span logge ossen. Achter hen trokken Obid en de andere slaaf de kar met Abajais en Yagji's bezittingen en rijkdommen. Ze zag Obid zweten en zwoegen en glimlachte toen hij naar haar keek. Geen prikkende speer meer, Obid. Geen ogen vol brandende vragen meer. Hij was nu niet meer dan een slaaf, terwijl zij waardevol en prachtig was.


  De karavaan telde tien godsprekers uit Et-Nogolor. Zes ervan zaten op overdekte karren vol mysterieuze godsprekerattributen, de zevende zat op een open kar vol gekooide vogels voor de nieuwzonoffers. De andere drie liepen. De zon klom hoger. De karavaan passeerde de hoog ommuurde barakken waar volgens Abajai de krijgsheren van Nogolor woonden, en boerderijen, boomgaarden en weiden vol grazende koeien. Hekat vond het land er rijk uitzien, maar Abajai en Yagji keken elkaar fronsend aan en noemden het troosteloos.


  Twee vingers na hoogzon kwam een bende krijgers hen tegemoet, die in de richting van de stad Et-Nogolor reden. Sommige droegen rood-met-zwarte veren in hun haar en jachtvogels op hun leren borst, andere hadden hun godsvlechten bedekt met kappen van gevlekte grijze kattenhuid met staarten die op hun rug bungelden. Op hun leren borst prijkten glanzende groene stenen in de vorm van een grauwende kattenkop.


  Hekat verschoof op haar zitplaats om de fiere krijgers voorbij te zien komen. Ze weken niet uit op de weg voor de godsprekers, zoals de andere weinige reizigers die ze waren tegengekomen, maar vormden een enkele rij en vertraagden van korte galop naar draf. Zo woest, zo trots, ze vond hen prachtig.


  Yagji leunde opzij. 'Aba, Aba, wat kan dit betekenen? De valk en de boskat die samen rijden? Et-Nogolor en Et-Bajadek zijn geen vrienden van elkaar.'


  'Sst,' waarschuwde Abajai. 'Wacht tot we alleen zijn.'


  Hekat telde zestig ruiters, de helft vogels en de helft katten. Toen de laatste krijgers rustig langs waren gedraafd en weer in galop in de richting van Et-Nogolor reden, slaakte Abajai een zucht.


  'Dit betekent moeilijkheden, Yagji.'


  'Moeilijkheden!' zei Yagji, die zijn groene slangenamulet omklemde. 'Aba, het is een ramp. Waarom rijden de mannen van de krijgsheren van Nogolor en Bajadek samen? De krijgsheer van Bajadek is een gezworen vijand van Et-Raklion, en krijgsheer Raklion is voorbestemd om met Et-Nogolors Dochter te huwen. De krijgsheer van Nogolor mag niet naar de krijgsheer van Bajadek glimlachen en hun krijgers mogen niet schouder aan schouder rijden over de weg!'


  Abajai speelde met een peinzende blik op zijn gezicht met de kralen in een van zijn godsvlechten. 'De krijgsheer van Bajadek heeft twee zoons en koestert voor geen van beide genegenheid,' zei hij langzaam, alsof hij hardop nadacht. 'Hij is een gezond man, hij zou nog een derde zoon kunnen verwekken die zijn genegenheid wel waard is, maar...'


  'De god nam zijn vrouw, en bovendien was ze oud,' zei Yagji. 'Aba!' Zijn stem was een geschokt fluisteren. 'Néé! Nee toch?'


  De schorpioen op Abajais wang rimpelde. 'Ik ben bang van wel.'


  'Maar Aba...'


  Abajai streek zijn mantel glad. 'Als krijgsheer Raklion zonder zonen sterft, kan de krijgsheer van Bajadek zijn land opeisen. Ik vermoed dat hij er niet op durft te vertrouwen dat een zoon die Raklion bij Et-Nogolors Dochter verwekt ook zal sterven, zoals zijn andere zonen. Ik denk dat de krijgsheer van Bajadek heeft bedacht dat het beter is dat Raklion helemaal niet met de Dochter huwt. Als hij haar voor zichzelf opeist en de diefstal van de Dochter leidt tot oorlog, kan hij het grondgebied van Et-Raklion opeisen en daarna een zoon verwekken die zijn genegenheid waard is.' Hij knikte. 'Het is een goede strategie.'


  'Maar Aba, Et-Nogolors Dochter is door de god uitverkoren om Raklion toe te behoren. De krijgsheer van Nogolor kan haar niet aan Bajadek geven.'


  Abajai trok aan zijn godsvlechten. 'Niet?' zei hij. 'Dat vraag ik me af, Yagji. Dat vraag ik me werkelijk af.'


  Verward schoof Hekat wat dichter naar hem toe en raakte zijn mouw aan. 'Abajai, wat is uitverkoren?'


  'Voorbestemd, in de aanwezigheid van de god,' snauwde Yagji. 'In het godshuis van Et-Raklion. De hoge godspreker van Et-Nogolor heeft de eed zelf met een offer bezegeld ten overstaan van de krijgsheren, gekozen getuigen en Nagarak, de hoge godspreker van Et-Raklion.' Hij stak zijn neus in de lucht. 'Aba en ik vertegenwoordigden de Handelaars.'


  Ze was niet geïnteresseerd in Yagji's dwaze gepoch. 'Wat is hóge godspreker?'


  Yagji rolde met zijn ogen. 'Stomme aap. Abajai...'


  Abajai stak met een frons zijn hand op. Yagji zweeg gekrenkt. Hekat zei niets, maar glimlachte inwendig. Yagji had verloren en zij had gewonnen. Ze won altijd. Ze was waardevol en prachtig.


  'Een hoge godspreker is de baas van alle godsprekers van het grondgebied van een krijgsheer,' zei Abajai.


  'Wie is de baas van hoge godspreker?'


  Yagji lachte honend. 'De god natuurlijk, dwaas wicht.'


  Ze negeerde Yagji. 'Net als karavaan, Abajai? Obid baas van slaven, Abajai baas van Obid?'


  Abajai glimlachte. 'Slimme Hekat. Zo is het precies.'


  Opgetogen over zijn goedkeuring glimlachte ze terug en dacht na. Zo zit de wereld dus in elkaar. Slaven en bazen. Iedereen die geen baas is, is een slaaf. Dat zal ik onthouden. 'Abajai,' zei ze. 'Betekent uitverkoren dat de god wil dat kind van Et-Nogolor wordt vrouw van krijgsheer van Et-Raklion?'


  Hij klemde zijn lippen op elkaar. 'Zo zou je het kunnen zeggen.'


  'Hoe kan krijgsheer van Et-Nogolor kind dan aan krijgsheer van Et-Bajadek geven? De god kan kind van Et-Nogolor niet voor Raklion én Bajadek willen. Aan wie wil de god kind van Et-Nogolor geven?'


  'Dat hangt ervan af wiens hoge godspreker je dat vraagt,' mompelde Yagji binnensmonds.


  Abajai wierp Yagji een waarschuwende blik toe en schudde toen zijn hoofd naar haar. 'Stil, Hekat. Dat is de zaak van de god. Twijfel niet aan zijn wegen in de wereld, dat leidt tot waanzin.'


  Ja. Waanzin. Als hoge godsprekers zeiden wat de god wilde, hoe konden ze dan andere woorden spreken? Was de gód gek, dat hij niet wist wat hij wilde?


  Angstig hield ze haar adem in en wachtte tot de god haar zou straffen voor het stellen van zo'n vraag. Dat deed de god niet, dus stelde ze nog een vraag, in haar hoofd, waar alleen hij haar kon horen.


  Als de god wist wat hij wilde, lóóg de hoge godspreker van Et-Nogolor dan toen hij zei dat Nogolors Dochter krijgsheer Raklion toebehoorde? Of loog Bajadek?


  Waarom zou de god een godspreker laten liegen?


  Ze wist het niet en de god gaf geen antwoord. Misschien wist Abajai het, maar ze durfde het hem niet te vragen. Ze zou wachten, misschien wilde de god het haar later vertellen. Wanneer hij het wilde. Als hij het wist.


  Yagji beet op zijn lip en keek voor zich naar de wandelende godsprekers. 'Ik vraag me af of krijgsheer Raklion weet dat Bajadeks krijgers vrijuit door het land van Et-Nogolor rijden,' zei hij zacht, zodat ze hem niet zouden horen. 'Ik vraag me af...'


  Abajai gaf hem een schop. 'Je vraagt je te veel af, Yagji. Hou je wauwelende tong in bedwang.'


  Yagji zweeg beschaamd en zijn ogen vulden zich langzaam met water. 'Het spijt me, Aba,' fluisterde hij ten slotte. 'Ik ben moe. Ik heb heimwee. Ik verlang naar onze villa in ons geliefde Et-Raklion.'


  Met een diepe zucht klopte Abajai hem op de wang. 'Ik weet het, Yagji. Ik heb ook heimwee. Ik zal dolblij zijn als onze tocht met deze karavaan voorbij is. Huil niet, mijn vriend. We zullen weldra thuis zijn.'


  


  Het kostte de godsprekerskaravaan zevenendertig hoogzonnen om het land van krijgsheer Raklion te bereiken. Gedurende die tijd kwamen ze nog vijf keer krijgers van Et-Bajadek tegen. Abajai en Yagji zeiden niets tegen hen, maar sloten hun ogen en deden alsof ze hen niet zagen.


  Hekat was zo verstandig daar niets over te zeggen.


  Toen Et-Raklion eindelijk in zicht kwam, wist ze pas hoe een rijk land eruitzag. Zoveel water! Rivieren, meren en borrelende bronnen, onafzienbaar groen gras, ontelbare met fruit beladen takken en velden met graan. Dikke, grazende koeien en schapen, zingende vogels en weldoorvoed wild. Ze begreep dat Abajai en Yagji gelijk hadden; de rest van Mijak was aan het verdorren.


  Ze wilde er niet aan denken wat er zou gebeuren wanneer al het groen uit het land van de andere krijgsheren was verdwenen.


  Terwijl ze langzaam vorderden, opgesloten in hun oncomfortabele wagen, bleef Abajai haar onderwijzen. Hij gaf haar alle woorden die hij in zijn bezit had, zo veel woorden dat ze dacht dat ze uit haar mond zouden vallen als ze hem opendeed, of door haar neus naar buiten zouden worden geblazen wanneer ze niesde. Hij droeg haar op ze te gebruiken om te praten over haar leven in het woeste noorden, over de karavaan waarmee ze reisden, over ieder nieuwzonoffer, over de weg, de hemel, de wolken, de bomen, de bloemen, het fruit, de gewassen en de kudden dieren in hun weiden. De dorpen waar ze langsreden en de ongevaarlijke reizigers die ze tegenkwamen. Ze mocht praten over alles wat ze zag en wat ze zich herinnerde, zei Abajai, dus deed ze dat, omdat het zijn wens was.


  En het was háár wens ook. Ze zou meer worden dan een blatende, schijtende dorpsgeit die wachtte op het mes.


  


  Drieëntwintig hoogzonnen na het passeren van de grens van Et-Raklion lag ze op de harde vloer van de hobbelende wagen te slapen en droomde ze opnieuw over de bottenknagende honden van de man toen Yagji's vinger tussen haar ribben prikte en zijn stem zei: 'Luie aap! Open je ogen en aanschouw perfectie! We hebben de stad Et-Raklion bereikt!'


  Het kwijlende gegrom van de honden vervaagde en ze opende haar ogen. De lucht was donker aan het worden, er restte nog slechts één vinger tot laagzon. Ze ging rechtop zitten, zonder acht te slaan op het gekraak van haar protesterende spieren. Abajai liep naast de wagen, onvermoeibaar als altijd. Hoewel zijn gezicht onbewogen stond, had ze het gevoel dat hij schreeuwde. Dat zijn sterke, donkere gezicht en de scharlakenrode schorpioen schreeuwden van blijdschap dat ze de stad zagen.


  Ze volgde zijn blik en keek in de verte. Ook Yagji keek. Dwaas, verspild water rolde over zijn wangen.


  'O,' zei ze, en ze voelde een dom, prikkend gevoel in haar eigen ogen. Haar hart kwam omhoog, draaide zich om en barstte open. Al het bloed in haar lichaam werd roodgloeiend.


  De stad van de krijgsheer van Et-Raklion was prachtig.


  In tegenstelling tot Et-Nogolor, dat erbij lag als een halve meloen op een bord en zich verborg in door mensen gemaakte schaduwen, spreidde de stad Et-Raklion zich uit rond de voet van een hoge heuvel, die majestueus oprees vanuit de groene, vruchtbare vlakte, alsof de vuist van de god zelf hem omhoog had gedrukt door de huid van de aarde. De weg waarop ze reisden, liep regelrecht naar het poorthuis van de stad en vervolgens de stad zelf binnen. In talloze huizen brandden felle lampen en toortsen, die met hun warme vlammen de stenen verlichtten, wit, bloedrood en groen als de velden vol opschietende tarwe. Er waren zo veel daken in de stad Et-Raklion dat Hekat ze niet allemaal kon tellen. En bomen, met takken die zwaar waren van bloesem. De geurende bries voerde trillers van vogels mee en het geklingel van zilveren godsbelletjes die zongen in de nacht.


  Toen Hekat de stad Et-Raklion eenmaal had gezien, wist ze dat deze wonderlijke plek haar bezat. En ze was blij tot zijn bezittingen te mogen horen, tot de god haar ogen sloot en haar botten aan de hongerige duisternis gaf.


  'Ah, Et-Raklion,' verzuchtte Yagji met een trillende stem. 'De god is goed, dat ik je mag weerzien.'


  Abajais strenge gezicht stond zacht en hij glimlachte. 'Zie je de Pinakel van Et-Raklion, Hekat, het geschenk van de god? Daar op de top staat het godshuis, en zijn godspost reikt naar het dak van de wereld, naar de godsmaan en zijn sterren. Het is het machtigste godshuis van heel Mijak.' Hij wees. 'Eronder staat het paleis van de krijgsheer. En onder het paleis, aan de voet van de Pinakel, liggen de barakken waar zijn krijgers wonen, met sterke muren eromheen. Ze bewaken de krijgsheer en zorgen ervoor dat iedereen veilig is.'


  Ze keek waar hij naar wees en verwonderde zich erover hoe het paleis uit de helling van de heuvel leek te groeien. Vergeleken met het godshuis van Et-Raklion was het godshuis van Et-Nogolor nietig. Níéts.


  De god moest waarlijk van Et-Raklion houden.


  'De god, de krijgsheer en zijn krijgers waken als adelaars over de stad.' Abajai kromde een vinger. 'Trek je sandalen uit en loop met me mee, Hekat. Voel de rijke, koele aarde van Et-Raklion onder je voeten.'


  Gewillig liep ze naast hem, evenals Yagji, die nog steeds snotterde. Ze liepen naar de poorten van Et-Raklion en tijdens het lopen voelde Hekat een glimlach op haar gezicht verschijnen.


  Thuis, thuis, zong haar hart zachtjes. Hier ben ik, god, ik ben thuis.
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  Bij de poorten van Et-Raklion voegde de oudste godspreker van de karavaan zich bij hen. Hekat huiverde inwendig, maar vertrok geen spier. Angst tonen was dom.


  De Poortwachter van de stad was een grote vrouw met spieren als een man en godsvlechten die tot voorbij haar knieën hingen. Op haar gezicht was een blauwe hagedis getatoeëerd. De ogen van het dier waren haar ogen, die lui knipperden. Ze keek naar de gesneden vogel die op de mantel van de oudste godspreker was gespeld en knikte.


  'Godspreker van Et-Nogolor,' zei ze, met haar handen licht tot vuisten gebald naast haar in leer gehulde heupen. Haar oorlellen waren uitgerekt door het gewicht van de vele amuletten die eraan hingen. Haar neus was zes maal doorboord. De staart van de hagedis streelde haar kin en de roze edelsteen lag erin verzonken. 'Welke zaken brengen u naar de stad Raklion?'


  De oude godspreker keek de Poortwachter hooghartig aan. 'Onze zaken zijn de zaak van de god, en de zaak van Nagarak, de hoge godspreker van Et-Raklion.'


  De Poortwachter knipte met haar vingers en uit de schaduw van het poorthuis sprong een joch tevoorschijn. 'Haast je naar het godshuis,' droeg ze hem op. 'Zeg tegen de eerste godspreker die je ziet dat we gasten hebben uit het godshuis van Et-Nogolor die hoge godspreker Nagarak toestemming vragen om Et-Raklion te mogen betreden.'


  Het kind drukte een vuist tegen zijn bruine, wollen borst en rende weg, de stad in.


  De Poortwachter knikte naar de godsprekerskaravaan. 'Hoge godspreker Nagarak zal u te woord staan wanneer hij tijd voor u heeft. Tot die tijd, godsprekers, zult u moeten wachten.'


  De ogen van de godspreker vernauwden zich. 'Het is niet de gewoonte dat men ons laat wachten.'


  'Dat is dan jammer,' zei de Poortwachter. 'Het is mijn gewoonte om mijn krijgsheer en de bevelen van hoge godspreker Nagarak te gehoorzamen.'


  Ontstemd, maar op zijn nummer gezet, keerde de oude godspreker van Et-Nogolor terug naar zijn karavaan. De Poortwachter richtte haar aandacht op Abajai. 'Handelaar Abajai,' zei ze, met een stem die nu warm en vol genegenheid was. 'Handelaar Yagji. U bent lang weg geweest.'


  'En we hebben veel verhalen te vertellen,' antwoordde Abajai. 'Laten we een sadsa drinken, dan zal ik u ermee vermaken en verbazen. Hebben we uw zegen om de stad te betreden, Poortwachter Baruve?'


  Hekat staarde onbewogen terug toen de nieuwsgierige hagedissenogen van de Poortwachter haar opnamen. 'Mijn zegen hebt u altijd, Handelaar Abajai,' zei de Poortwachter. 'Wilt u een draagkoets? Ik kan er een voor u laten halen als u dat wenst.'


  'Nee, dank u, dat is niet nodig,' zei Abajai voordat Yagji iets kon zeggen. 'Het is een geschenk van de god om na zo'n lange afwezigheid door de straten van Et-Raklion te mogen lopen.'


  De Poortwachter knipte opnieuw met haar vingers en er verscheen een tweede in bruine wol gekleed joch. 'Ik stuur deze met u mee, Abajai. Hij zal u bijschijnen.' In de muur van het poorthuis brandden vele toortsen. Ze haalde er een uit een houder en drukte hem in de handen van het joch. 'Stuur het terug wanneer u het niet meer nodig hebt.'


  Terwijl Yagji zich terugtrok om Obid, de andere slaaf en hun wagen te halen, haalde Abajai een beurs uit zijn zak die hij de Poortwachter overhandigde. 'De dank van een Handelaar.'


  Ze stopte de beurs weg en de getatoeëerde blauwe hagedis sprong op toen ze lachte. 'De god ziet u, Handelaar. Hij ziet graag een vrijgevig mens.'


  Yagji keerde terug, met hun bezittingen op zijn hielen. Abajai knikte de Poortwachter toe, legde zijn hand op Hekats elleboog en ze volgden het joch met zijn brandende toorts door de grote poort de stad in.


  'Wat betekent dit, Abajai?' fluisterde Yagji toen ze voor de godspost en de offerschaal bij de poort stilhielden en de god waardevolle amuletten en vier uitpuilende beurzen met geld schonken. 'Het is niets voor Nagarak om godsprekers van Et-Nogolor bij de stadspoorten te laten wachten. Denk je dat hij weet...'


  'Stil,' zei Abajai met een waarschuwende toon in zijn stem. 'Niet hier, niet nu. Loop door. Jij daar, poortjongen... naar het Handelaarsdistrict.'


  De zon was inmiddels verdwenen en de godsmaan en zijn vrouw betraden samen de nachtelijke hemel. De hijgende ademhaling van Obid en de andere slaaf klonk luid in de stilte terwijl Hekat zwijgend tussen Abajai en Yagji in liep. Bloeiende bomen flankeerden de gladde straatstenen onder hun voeten. Vage muziekflarden, stemmen en het geklingel van godsbelletjes in de verte dreven door de nachtelijke lucht, evenals de aanlokkelijke geur van gekruid vlees.


  'Het Eetdistrict danst,' zei Yagji verlangend. 'We kunnen stoppen en wat eten, Abajai. Geroosterd lam, zoete wijn. Ik snak naar iets anders dan godskoeken en bier.'


  'Nee,' zei Abajai. 'Ik wil de nacht rustig tussen onze eigen vier muren doorbrengen, voordat we ons tussen onze Handelaarsvrienden begeven, Yagji. Er zullen vragen worden gesteld waarop we de antwoorden nog moeten bespreken.'


  'Maar stel dat er geen eten voor ons in de villa is,' zeurde Yagji. 'Retoth en de rest van die waardeloze slaven hebben waarschijnlijk al onze voorraden opgegeten.'


  Abajai lachte. 'Retoth kijkt wel beter uit. Hij kent jouw eetlust wanneer je terugkeert met een karavaan. En hij weet ook dat de villa altijd klaar moet zijn voor als we plotseling terugkeren.'


  Hekat plukte aan Abajais mouw. 'Wie is Retoth?'


  'Onze hoofdslaaf in de villa. Luister goed naar hem, Hekat, want zijn woord is mijn woord,' zei Abajai, die op haar neerkeek. 'Als je hem ongehoorzaam bent, krijgt Yagji zijn zin en jij een pak slaag.'


  Yagji liet een binnensmonds tuttut horen. 'Ik had mijn zin al vele hoogzonnen eerder moeten krijgen.'


  'Spaar je adem,' zei Abajai, niet eens onvriendelijk. 'Het Handelaarsdistrict is nog een heel eind lopen.'


  Yagji kreunde. 'Je had een draagkoets moeten laten komen, Aba. Het zou wat moois zijn als ik na zoveel godsmanen te hebben gereisd met een toeval op mijn eigen stoep zou neervallen!'


  'Na zo lang op een kameel en in een wagen te hebben gezeten, zal een wandeling je goeddoen,' zei Abajai licht geërgerd. 'En het zal je eetlust alleen maar ten goede komen.'


  'Met mijn eetlust is niets mis, Aba. Die godskoeken van Et-Nogolor zijn het smerigste wat ik ooit heb geproefd!'


  Voor het eerst sinds ze de dikke Handelaar had ontmoet, was Hekat het met hem eens.


  'Wat is er zo grappig, Hekat?' vroeg Abajai.


  Ze had graag zijn hand vastgepakt, maar dat was een verboden gebaar. De eerste aanraking moest altijd van hem komen. Dus glimlachte ze hem alleen maar toe. 'Ik ben blij dat ik hier ben, Abajai. Et-Raklion is de mooiste stad van allemaal.'


  'Tss!' zei Yagji. 'Hoe is het mogelijk. Voor het eerst spreekt de aap woorden die het aanhoren waard zijn.'


  Abajai knikte alleen maar en bleef doorlopen.


  


  Het duurde lang voordat ze Abajais villa bereikten. Toen ze de daadwerkelijke stad eenmaal hadden bereikt, zagen ze ook andere mensen op straat, te voet of in draagkoetsen die door sterke, grote slaven werden gedragen. Abajai en Yagji werden herhaaldelijk herkend en regelmatig aangesproken en welkom thuis geheten door vrolijke gezichten met uitnodigingen om te komen eten, wijn te komen drinken en roddels uit te wisselen.


  'Laten we de binnenweg naar huis nemen,' zei Yagji ten slotte. 'Anders zien we ons bed niet voor nieuwzon, en ik ben moe!'


  Dus stuurde Abajai de poortslaaf terug, want de straten waren hier verlicht met toortsen, en ze liepen verder door smalle zijstraten naar het hart van het Handelaarsdistrict, een wijk van de stad bijna halverwege tussen het poorthuis en de voet van Raklions Pinakel.


  Het was vredig in het Handelaarsdistrict en de lucht rook er zoet. Elke straat werd geflankeerd door huizen, sommige met gras en bomen en bloemen tussen hun gesloten deuren en de straatstenen, andere lagen verscholen achter stenen muren met deuren erin. Bij sommige huizen stonden prachtige slaven voor de deur. Wanneer ze dachten dat Hekat, Abajai en Yagji naar hen toe kwamen, rechtten ze hun schouders, om ze weer te laten zakken wanneer ze doorliepen, met Obid en de andere slaaf hijgend achter zich met de kar.


  Ze zou wel eens willen weten waarom ze daar stonden.


  Abajai zei: 'Wanneer er een slaaf staat, Hekat, is de meester niet thuis en dan vertelt de slaaf dat, óf de meester is bereid een bezoeker te ontvangen en dan zal de slaaf die bezoeker toegang verlenen.'


  Aii, hij leek de god wel, zo goed kon hij haar gedachten lezen. 'En als er geen slaaf staat, wil de meester met rust worden gelaten?'


  'Precies,' zei Abajai. 'Geen beschaafd mens zal redetwisten met een slaaf of proberen een onbewaakte deur te openen. Zo'n afspraak voorkomt onaangename situaties.'


  Ze knikte zuchtend. 'Aii, Abajai. Hekat moet zo veel leren.'


  Hij trok aan haar godsvlechten. 'Hekat leert al. Je spreekt nu prachtig. Ik ben tevreden over je.'


  Ze schonk hem haar breedste glimlach. Abajai tevredenstellen was het enige wat ze wilde.


  Uiteindelijk kwamen ze bij een blauwe houten deur in een hoge muur van crèmekleurige steen. Hij werd bewaakt door een prachtige slaaf. Hij was lang en gespierd, en gekleed in een zwarte, zijden broek. Om zijn nek hing een vuistvol amuletten en op zijn naakte borst waren slangen en hagedissen getatoeëerd. Zijn scharlakenrode godsvlecht zat vol godsbelletjes. Hij zag hen en liet zich hard op zijn knieën vallen, terwijl zijn gezicht oplichtte door een stralende glimlach.


  'Meester Abajai! Meester Yagji! De god ziet u, meesters! Hij heeft zijn oog op u gericht!'


  'Sta op, sta op, Nim,' zei Abajai lachend. 'En doe de deur open. Je rondtrekkende meesters zijn eindelijk thuisgekomen.'


  De slaaf Nim sprong overeind en wierp de blauwe houten deur open, zodat ze de tuin van de villa konden betreden. 'Retoth zal huilen wanneer hij u ziet, meesters! Alles is in goede staat, zoals u het hebt achtergelaten!'


  'En Hooli?' wilde Yagji weten. 'Maakt Hooli het ook goed?'


  De slaaf boog diep. 'Meester Yagji, hij maakt het goed.'


  Terwijl Yagji rare blije geluidjes maakte, gebaarde Abajai naar Obid en de andere slaaf. 'Neem dat tweetal en de kar mee naar de achteringang van de villa, Nim. Help hen de geldkisten uit te laden en naar de bewaarkluis te brengen. Breng ze daarna naar het slavenverblijf voor eten en een strobed. We willen vanavond geen bezoekers ontvangen.'


  'Ja, meester Abajai,' zei de slaaf Nim. Hekat zag dat hij nieuwsgierig naar haar was, want zijn blik bleef zijdelings in haar richting schieten, maar hij zei geen woord. Hij deed slechts een stap opzij, zodat zij, Abajai en Yagji konden passeren.


  'Hm,' zei Yagji mopperend toen ze het met toortsen verlichte pad naar de villa opliepen. 'Zo te zien hebben mijn tuinen het toch overleefd.'


  Hekat bewonderde Yagji's tuinen, die zich uitstrekten tot aan de grootste geitenweide in de stad. Bloemen bloeiden in geparfumeerde overdaad. Roze, geel, lichtblauw en mauve. Er waren klaterende fonteinen, hun diepe kommen waren gevuld met door elkaar krioelende groen-met-zilver gestreepte vissen. Ranke bomen met zilveren takken en donzige zaaddozen bogen zich naar het donkergroene gras. Op lange palen stonden meer flakkerende toortsen. Er stond een karmozijnrode godspost, getooid met een zwarte schorpioen. Een levensecht uitgesneden slang kronkelde eromheen; de dikke gifdruppel aan de punt van elke giftand was een groene edelsteen, groter dan haar eigen gebalde vuist. Hekat greep vol ontzag naar haar slangenoogamulet.


  'De godsslang van Et-Raklion,' zei Abajai. 'Het is ons symbool, ons geschonken door de god zelf. Het bewijs dat Et-Raklion de meest gezegende stad is.'


  Voor hen lag de villa. Gebouwd van dezelfde crèmekleurige steen en misschien wel honderd passen breed. Het dak was bedekt met zwarte en gouden dakpannen en de enorme deuren waren zwartgeverfd en met brons beslagen. Hekat staarde. Aii, het was prachtig!


  Het geplaveide pad eindigde bij vier brede stenen treden. Toen Abajai zijn voet op de eerste zette, vloog een van de deuren open.


  'Meester Abajai! Meester Yagji!'


  Een andere slaaf, van top tot teen in blauw-met-gouden stof gekleed. Zijn hoofd was bezaaid met godsvlechten, als een gestekelde zikzik, de verlegen, sluwe rover van de woestijn. Over zijn gewaad droeg hij een groene, zijden sjaal met rinkelende amuletten langs de randen. Het was geen jonge man, realiseerde Hekat zich. Hij was alleen goed doorvoed, daardoor leek hij jonger.


  'Ja, Retoth,' zei Abajai. 'Je meesters zijn thuis.'


  'En we zijn uitgehongerd,' verkondigde Yagji. 'Verdwijn uit die deuropening, dwaas, en zoek iets te eten voor ons.'


  Retoth boog diep en trok zich terug in de villa. 'Natuurlijk, natuurlijk, meester. Er wordt al een bad voor u klaargemaakt. Ik heb het keukenpersoneel gewekt en uw kamers worden op dit moment met wierook geparfumeerd.'


  Hekat volgde Abajai en Yagji naar binnen en Retoth sloot de dubbele deuren achter hen. Verloren en met stomheid geslagen keek ze om zich heen, naar de glanzende blauwgroene stenen vloer, naar de groene muren met afbeeldingen van mensen en plaatsen in gouden randen aan haakjes, naar de goud-met-zilveren tafels met uit steen gehouwen mensen en dieren, naar de vele schalen met verse snijbloemen. In de villa was het zo licht als de dag, zoveel lampen en kaarsen brandden er.


  'Dit is Hekat,' zei Abajai tegen Retoth. 'Jij en ik zullen binnenkort met haar praten. Nu gaat ze naar beneden, maar niet bij de anderen.'


  'Ja, meester,' zei Retoth glimlachend, alsof hij een geheimpje wist. Hij klapte in zijn handen en seconden later verscheen er een kleine slavin met grijs wordende godsvlechten en lijnen in haar gezicht. Haar kleding was van zachtgeel geverfde wol. 'Nada! Neem Hekat mee onder de trap. Verzorg haar en breng haar onder in de eenpersoonskamer.'


  'Abajai?' zei Hekat onzeker.


  'Ga,' zei Abajai. 'Gedraag je en gehoorzaam Retoth en deze slavin Nada. Stel me niet teleur.'


  Abajai teleurstellen? Ze wierp zich nog liever van de top van Et-Raklions Pinakel. De slavin Nada draaide zich om en liep weg. Hekat volgde haar en was er trots op dat haar ogen geen water verspilden.


  De slavin Nada ging haar voor door een brede, door lampen verlichte gang naar de achterkant van de villa, en daarna een lange, steile wenteltrap af naar nog meer door lampen verlichte gangen en kamers. Hekat staarde in stille verwondering. Kamers onder de grond? Daar had ze nog nooit van gehoord. Wanneer ze Abajai bij nieuwzon zag, zou ze hem vragen waarom. Het had geen zin het de vrouw Nada te vragen. Zij was een slavin. Wat wist zij ervan?


  De slavin Nada bracht haar naar een badkamer, waar water uit twee bronzen vissenkoppen aan de muur stroomde. Ongelofelijk! Terwijl het bad zich vulde, maakte Nada Hekats godsvlechten los. Toen wees ze naar een kast die tegen de muur stond. 'Daar is zeep en een spons. Ik haal schone kleren voor je.'


  Dit keer was Hekat niet bang. Ze trok haar vuile kleren uit en liet zich in het bad glijden. Ze waste haar lichaam en haar haren, die golfden door de godsvlechten. De zeep prikte in haar ogen, maar ze lette er niet op. Ze was schoon. Ze was schoon en ze zou nooit meer vuil worden. Ze woonde in Abajais villa. Het was prachtig, en zij ook.


  De slavin Nada keerde terug met handdoeken, een borstel en een donkerblauwe jurk. Hekat klom uit het bad en het water stroomde langs haar prachtige schone huid. Nada wachtte tot ze zich had afgedroogd, de jurk had aangetrokken en haar haren had geborsteld tot ze weer glad en bijna droog waren.


  De slavin Nada bracht haar naar een door lampen verlichte keuken, waar ze aan een tafel plaatsnam waaraan vier slaven zaten die haar aanstaarden en iets wilden zeggen, maar zwegen toen de slavin Nada hen fronsend aankeek. Hekat stoorde zich er niet aan dat er naar haar werd gekeken en at warm vlees en dronk frisse sadsa. Toen haar buik barstensvol zat, volgde ze de slavin Nada de keuken uit, langs andere kamers en nog twee starende slaven, tot ze een kleine kamer bereikten met een bed erin, maar zonder ramen.


  'Slaap,' zei de slavin Nada, die de deur wijd open hield zodat het licht uit de gang naar binnen viel. 'Ik kom je één vinger na nieuwzon halen. Onder het bed staat een pispot, mocht je die nodig hebben.'


  Toen de kamerdeur werd gesloten, kroop Hekat onder de dekens. Haar hoofd raakte het zachte kussen en haar lichaam zuchtte. Binnen een hartslag werd ze uit de wakkere wereld naar de slaap gezogen, waar de droomhonden haar deze keer niet konden vinden.


  


  Hekat werd wakker voordat de slavin Nada haar kwam halen. Iemand had een kaars naast haar bed gezet. Bij het vage licht gebruikte ze de pispot en niet lang daarna verscheen de slavin met een tuniek, een maillot en schoenen om aan te trekken. Hekat kleedde zich aan en liep met haar mee naar de keuken, waar de slaaf Retoth hen opwachtte.


  'Waar is Abajai?' vroeg ze hem. 'Abajai en Hekat eten samen ontbijt.'


  De acht slaven die aan de keukentafel zaten te eten slaakten verraste kreetjes en staarden haar met hun domme gezichten aan. Nada staarde haar aan, evenals de grote keukenslaaf die voor het eten zorgde. Hij stopte met roeren in een pan die aan een haak boven het vuur hing, wreef met zijn arm over zijn gezicht en keek haar aan alsof ze door demonen bezeten was. Het leek alsof de hele kamer zijn adem inhield.


  De slaaf Retoth glimlachte. 'Arm kind. De meester heeft me verteld dat je uit het woeste noorden komt. Vergeet die plek. Vergeet de karavaan. Dit is het beschaafde Et-Raklion. In dit huis, waar de lichtste ademtocht van de meester de wet is, zijn we beschaafd. Het is zijn wens dat je mij gehoorzaamt. Moet ik naar hem toe gaan en zeggen dat je ongehoorzaam bent?'


  Een arrogante man, deze slaaf Retoth. Ze zou het met Abajai over hem hebben wanneer ze weer samen zaten. Tot die tijd moest ze zijn domme spelletje spelen. Ze schudde haar hoofd. 'Nee, Retoth. Hekat gehoorzaamt u.'


  Hij glimlachte weer, maar zijn ogen stonden behoedzaam. 'Mooi. Eet nu, dan zal Nada je de plekken in dit huis laten zien die je mag betreden. Zet je voeten alleen op die plekken, niet op de plekken die ze je niet laat zien. Daarna wordt je haar in gepaste godsvlechten gevlochten. Als dat klaar is, kom ik je halen, de meester heeft me taken voor je opgegeven.'


  Hekat keek hem aan. 'Is dit allemaal Abajais wil?'


  'Elk woord dat ik spreek, vertegenwoordigt de wil van de meester,' zei Retoth. 'Daar kun je zeker van zijn.'


  'Ik ben zeker van Abajai,' zei ze tegen Retoth.


  Meer geschokte geluiden van de toekijkende slaven. Ze wierp hen een zijdelingse blik toe en voelde minachting. Geitenmensen. Blatend als geiten, samendrommend als geiten.


  Ze willen me klein maken, de slaven in dit huis. Ik ben niet klein. Ik draag geen slavenvlecht. Ik heb mezelf een naam gegeven, ik noem hem Abajai. Hij is niet mijn meester. Abajai is mijn vriend.


  Retoth vertrok. Ze at warme maïsmoes en maakte de andere slaven bang met haar ogen. De slavin Nada bracht haar terug naar haar kamer, waar vier ander slavinnen zich bij hen voegden. Ze hadden een hoge kruk, zes brandende lampen, kammen, borstels en een houten kistje vol kralen, amuletten en kleine zilveren godsbelletjes bij zich. Hekat ging op de kruk zitten en de slavinnen gingen om haar heen staan om haar haren te vlechten.


  Toen ze klaar waren, was het na hoogzon. Ze liet zich van de hoge kruk glijden en schudde haar hoofd. De godsvlechten kwamen tot net voorbij haar schouderbladen. De kralen en amuletten rinkelden en klingelden en de zilveren godsbelletjes zongen. Ze zouden een mooi geluid maken wanneer ze liep, mensen zouden haar horen voordat ze haar zagen, en ze zouden tegen elkaar zeggen: Wie is dat meisje met die zingende, zilveren godsbelletjes in haar godsvlechten?


  En zij zou zeggen: Ik ben Hekat. Ik ben waardevol en prachtig.


  Na de hoogzonmaaltijd zei Retoth tegen haar: 'Kom.'


  Hij was haar baas niet, zij was niet zijn hond. Ze bleef aan tafel zitten. 'Waar gaan we heen?'


  'Naar het Koopmansdistrict. Naar de bazaar.'


  'Wat gaan we daar kopen?'


  'Dat zul je wel zien. Kóm.'


  Het was Abajais wil dat ze Retoths dwaze spelletje speelde, dus volgde ze hem de trap op en door de gangen naar de voordeuren van de villa. Achter een gesloten deur hoorde ze harde stemmen. Haar hart maakte een sprongetje.


  Ze bleef stilstaan. 'Dat is Abajai,' zei ze. 'Ik wil hem zien.'


  Retoth draaide zich langzaam om. 'Pas wanneer hij je laat roepen. De meester ontmoet vandaag belangrijke mensen. Hij heeft geen tijd voor lastige wichten. Kom.'


  Ze sloeg haar armen over elkaar. 'Ik ben geen lastig wicht. Ik ben Hekat.'


  Hij bleef staan en stak zijn vinger op. 'Ik ben de hoofdslaaf in dit huis! Ik kan je slaan als je niet gehoorzaamt.'


  Haar ogen spoten vuur. 'Nee, Retoth. Jij kunt mij niet aanraken.'


  Retoths handen werden vuisten. Lelijke gevoelens streden in zijn ogen. Ze wist dat hij zijn vingers wilde strekken en haar in haar prachtige gezicht wilde slaan, maar hij durfde niet. Hij zei dat hij haar kon slaan, maar ze wist dat hij het niet kon. Als Yagji haar niet kon slaan, of Abajai niet zover kon krijgen dat hij haar sloeg, zou geen slaaf op aarde een hand tegen haar opheffen.


  'Tss,' zei Retoth, en liep met grote passen door. 'Je verspilt mijn tijd. Je zult Abajai zien wanneer we terug zijn. Dat heeft hij gezegd.'


  Hekat glimlachte en volgde hem.


  


  Retoth zei geen woord tegen haar tijdens de lange wandeling van Abajais villa naar het Koopmansdistrict. Het kon haar niet schelen. In de frisse buitenlucht zijn was beter dan onder de trappen van de villa te moeten zitten. Ze zag de stad nu in het zonlicht. Ze zou Abajai zo veel te vertellen hebben wanneer ze hem weer zag.


  Er was een speciale ruimte waar mensen konden lopen, zodat de vele door slaven gedragen koetsen niet werden opgehouden. Sommige koetsen gingen vrij snel. Hun gespierde slaven renden in een schuifelende looppas. De draagkoetsen waren prachtig, met houtsnijwerk in het exotische, met brons ingelegde hout. Sommige hadden zware, zijden gordijnen. Andere waren open, zodat de wereld de meesters en meesteressen die erin zaten kon bewonderen. Ze droegen dure stoffen en amuletten met edelstenen zo schitterend als zangvogels in alle kleuren van de regenboog.


  Aan het eind van sommige straten stond een godspost met een godsschaal aan de voet. Ze zag een in bruin linnen en slangenhuid geklede godspreker de inhoud van een van de godsschalen overbrengen in een leren tas die over zijn schouder hing. Hij was erg jong en had een heel klein schorpioentje op zijn voorhoofd. Retoth boog zijn hoofd toen ze hem passeerden. Hekat deed hetzelfde toen Retoth haar een por met zijn elleboog gaf.


  Overal waar ze keek zag ze afbeeldingen van de godsslang, niet alleen op de godsposten aan het eind van de straten. Ze waren geschilderd op de muren van een aantal huizen, of stonden er als bronzen beeld bovenop. Ze waren zelfs met groene, blauwe en rode stenen ingelegd in de weg waarop ze liepen.


  De godsslang van Et-Raklion was overal.


  Ze verdraaide haar nek en keek omhoog naar Raklions Pinakel, die vanuit het centrum van de stad oprees. In het felle zonlicht zag ze dat er een weg omheen kronkelde, die langs de barakken en het paleis naar het godshuis op de top leidde. Als ze haar ogen inspande, zag ze allemaal bewegende figuurtjes op die weg, die naar boven en naar beneden liepen. De schorpioen boven op de godspost van het godshuis schitterde zwart en karmozijnrood in het licht. Het machtige oog van de god, dat hen allen in de gaten hield.


  De straten en wandelpaden werden steeds drukker naarmate Retoth en zij dichter bij het Koopmansdistrict kwamen. Ze zag nu ook door slaven getrokken koetsen, behangen met amuletten, met één of twee passagiers erin, snel voortrollend op hun glanzende, houten wielen. De slaven droegen een tuig over hun schouders en hun godsvlechten zwaaiden heen en weer over hun rug terwijl ze de rinkelende koetsen voorttrokken.


  Hekat staarde naar dat alles. Ooit zou zij ook in zo'n koets rijden. Trots, samen met Abajai, zodat heel Et-Raklion zou weten dat ze waardevol was. Ze dacht aan de man in dat woeste noorden en betreurde het dat hij nooit zou weten dat het haar met de Handelaars meegeven het enige goede was wat hij ooit had gedaan.


  


  Eindelijk bereikten Retoth en zij de bazaar, een enorme, overdekte hal die van muur tot muur was gevuld met kraampjes en tafels, en voedselverkopers met bladen aan leren banden over hun schouders, die zoete lekkernijen, gekruide noten en koeken waar de honing vanaf droop aanprezen. De lucht was bijna te dik om in te ademen, zoveel geuren, zoet, zuur, scherp en zacht. Ze vulden haar longen en deden haar naar adem happen. Er waren meer mensen onder dit ene, hoge dak, schreeuwend, lachend, zingend en kibbelend, dan er in dat dorp in het noorden woonden.


  Retoth pakte haar bij de arm en trok haar naar zich toe. 'Blijf bij me!' brulde hij in haar oor. Een paar passen bij hen vandaan speelden een vrouw en twee mannen op trommels, cimbalen en een jammerende houten fluit. Het was moeilijk om Retoth boven het lawaai uit te verstaan. 'Mijn schaduw, wicht, of Abajai zal ontstemd zijn!'


  Ze trok een gezicht. Retoth gebruikte Abajais naam zoals de man zijn geitenstaf had gebruikt. Wat een domme slaaf. Abajai zou haar nooit pijn doen. Maar ze zou Retoths schaduw zijn. Ze zou makkelijk kunnen verdwalen in deze schreeuwerige, stinkende, drukke bazaar.


  Hij nam haar mee naar een kraam die vol stond met ontelbare rekken met kleding. Twee dikke vrouwe stortten zich op haar als zandkatten op een rotsmuis. Ze werd achter een smoezelig gordijn getrokken en er werd in haar geprikt en geknepen. Ze moest zich uitkleden om tuniek na tuniek aan te passen, broeken, mantels, zo veel kleren tot ze zin had om te gillen. De enige reden waarom ze hun de ogen niet uitkrabde, was omdat ze een spiegel hadden waarin ze haar hele lichaam kon zien, van haar hoofd met de godsvlechten tot haar blote, bruine tenen.


  Ze had nog nooit eerder haar hele lichaam gezien.


  Als in trance liet ze de domme, dikke vrouwen tuttelen en kakelen en haar bedelven onder stoffen. Ze snauwde slechts één keer toen ze probeerden haar de slangenoogamulet af te nemen die Abajai haar had gegeven. De vrouwen schrokken en kropen voor haar door het stof, en Retoth wilde vanaf de andere kant van het gordijn weten wat er aan de hand was! De vrouwen haastten zich hem te vertellen dat alles in orde was. Hekat zei niets. Ze keek naar haar lichaam en verbaasde zich.


  Haar armen waren lang. Haar benen waren lang. Haar hoofd met de zware godsvlechten stond recht op haar lange nek. In het dorp was ze niet meer geweest dan doffe, droge huid die in een dun laagje over knokige heupen, ribben en puntige schouders lag. Maar nu... ze was niet dik, maar er zat vlees op haar botten. Ze had haar lichaam voelen veranderen toen ze met Abajai en Yagji reisde, maar nu kon ze het ook zién. Glad en gestroomlijnd, met een vorm die een lust was voor het oog. Haar huid, die niet dof meer was, maar warm en bruin, glansde in het zachte lamplicht van de kraam.


  Als laatste bestudeerde ze haar gezicht. Niet zo smal als toen ze het het laatst had gezien, toen de vrouw Bisla het haar in Todorok had getoond. Haar ogen stonden niet angstig meer, maar open en onverschrokken. Trots. Uitdagend. Woorden die ze van Abajai had geleerd, en die haar volgens Yagji beschreven en uit haar zouden moeten worden geslagen. Abajai had geen acht geslagen op de woorden van die domme Yagji. Zijzelf vond die woorden prachtig. Ze hield van zichzelf, van haar glanzende beeld in de spiegel.


  Ik ben trots. Ik ben uitdagend. Ik ben Hekat, waardevol en prachtig. Alles aan mij is prachtig. De god ziet mij. De god heeft zijn oog op mij gericht.
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  Het duurde verschrikkelijk lang voordat de dikke vrouwen klaar waren met haar onder kleren te bedelven. Ze lieten haar alleen om zich aan te kleden en namen armen vol tunieken en broeken die ze voor hen had aangetrokken mee naar de voorkant van de kraam. Toen ze bij hen kwam staan, negeerden ze haar. Ze hadden het te druk met om geld kibbelen met Retoth. Ook hij negeerde haar, en had meer aandacht voor Abajais geld dan voor haar.


  Verveeld liep Hekat een stukje bij Retoth en de vrouwen vandaan en baande zich een weg door de bruisende menigte. Haar interesse werd gewekt door een kraam met amuletten. Ze liep erheen. De amulettenverkoopster had het druk met een klant. Hekat liep naar de andere kant van de kraam en keek naar de handelswaar die op houten tafels lag uitgestald en aan touwen hing die boven haar hoofd waren gespannen.


  Sommige amuletten waren zo groot als haar vuist, andere kleiner dan haar kleinste vingernagel. Sommige waren uit been gesneden, of gemaakt van hagedissenschedels, slangenschedels en zelfs van vleesloze mensenvingers. De botten en schedels waren gevat in bronzen, zil-


  veren en gouden banden. Er lagen kleine, stenen slangentandjes zo blauw als de hemel. Grotere slangentanden van roomwit en karmozijnrood gestreept steen. Slangenogen van bleekgroen kristal, van diepgeel en vlammend oranje vuur. Piepkleine gebalde vuistjes, uit ivoor gesneden, en ivoren voetjes met een slang in de zool gesneden als bescherming tegen slangenbeten. Er lagen talloze schorpioenen, van allerlei soorten steen en kristal. Eén ervan trok haar speciale aandacht, als een vlieg die door honing werd aangetrokken. Ze pakte hem op om hem beter te bekijken.


  De amulet had het formaat van een levende schorpioen. Hij was glanzend zwart, met rode en gouden vlekjes die als een ademhaling flikkerden in het lamplicht van de bazaar. Ze verwachtte bijna de pootjes tegen haar huid te voelen bewegen.


  'Wat moet dat daar?' wilde de amulettenverkoopster weten. Haar andere klant was weggegaan en ze waren alleen in de amulettenkraam. 'Bij wie hoor jij?'


  Onwillig legde Hekat de zwarte schorpioen neer. 'Ik ben van handelaar Abajai.'


  De amulettenverkoopster was een gerimpelde vrouw, zo oud dat haar huid vervaagd was tot lelijk lichtbruin. Haar grijzende godsvlechten hingen er slap bij. Over haar ogen lag een wit waas en ze miste het grootste deel van haar tanden.


  'Handelaar Abajai?' zei de oude vrouw. 'Is hij terug van zijn reis? De god ziet me. Abajai is Et-Raklions zoon, geliefd door de god. Wat is je naam en waar kom je vandaan?'


  'Ik ben Hekat uit het woeste noorden.'


  'Aii!' De oude vrouw trok haar sjaal omhoog, die met zoveel amuletten behangen was dat hij steeds van haar knokige schouders dreigde te glijden en op de kale vloer van de kraam te kletteren. 'Het woeste noorden. Daarom is het kind zo onverschrokken en staat het daar met geheven hoofd.' Ze pakte de amulet op en streelde hem glimlachend. 'Vindt Hekat mijn schorpioen mooi? Ik heb hem zelf gemaakt. Ik heb al deze amuletten gemaakt. De god spreekt tegen me in de nacht, in de wind, in het water. Ik maak deze amuletten in het oog van de god.'


  Hekat keek nog eens naar de prachtige schorpioen. 'Ik vind hem mooi.'


  'Dan mag je hem hebben,' zei de oude vrouw. 'Een geschenk voor Hekat uit het woeste noorden.' Ze boog zich voorover. 'Maar hou het geheim, kind,' fluisterde ze. 'Deze amulet is heel bijzonder. Ik heb er nooit eerder zo een gemaakt. De god raasde in mijn hart terwijl hij mijn mes stuurde. Hij raast nu ook. Hij wil dat je dit krijgt.'


  Hekat knikte. Als ze het Retoth vertelde, zou hij het geschenk voor zichzelf houden. 'Ik zal het geheimhouden.' Ze reikte naar de zwarte schorpioen en haar hand raakte de hand van de amulettenverkoopster.


  De vrouw hapte naar adem. Ze liet de schorpioen op de tafel vallen, zonder erop te letten of hij beschadigde of kapotging, en nam Hekat in een greep die te krachtig was voor zulke broze, klauwachtige vingers.


  'Woeste Hekat,' zei ze hijgend. Haar blik werd wazig en haar troebele ogen rolden omhoog als die van een godspreker tijdens een heilig ritueel. 'De god ziet je, je staat in zijn oog gebrand! Grote vrouwe, moeder van het verlangen van de god, moeder van de zoon! Rivieren van bloed, rivieren van macht! Woestenij van wanhoop!'


  Toen Hekat zich losworstelde, verscheen Retoth naast haar. 'Hekat, ik had gezegd dat je bij me moest blijven! Abajai zal je slaan wanneer ik hem over je slechtheid vertel. Hij tolereert geen ongehoorzaamheid onder zijn dak!'


  Ze was zo geschrokken van het getier van de vrouw dat ze zonder te snauwen zei: 'Het spijt me, Retoth.'


  Retoths woede smolt weg. 'Nou, goed dan. Maar je moet meekomen. Het is slecht om hier rond te hangen.'


  'Mijn nieuwe kleren?'


  'Die worden naar de villa gestuurd. En nu meekomen!'


  De oude vrouw zat te mompelen en wiegde kreunend heen en weer op haar stoel. 'Vuur! Bloed! Aii, de god raast!'


  Stomme, oude vrouw. Ze was door demonen bezeten en rijp om te worden gestenigd. Hekat griste de schorpioenenamulet van tafel, stak hem in haar zak en rende achter Retoth aan, vlak voordat de menigte hem volledig opslokte.


  


  Ze verheten de rumoerige, stinkende bazaar en liepen nog verder, naar het Schooldistrict, waar Retoth met haar langs verschillende leraren liep, tot een van hen erin toestemde haar in de villa te leren lezen, schrijven en dansen.


  'Ik heb geen leraar nodig,' zei ze tegen Retoth terwijl ze terugliepen naar het Handelaarsdistrict. 'Abajai is mijn leraar.'


  'Tss!' zei Retoth hoofdschuddend. 'De meester heeft het te druk om zich met jou bezig te houden. Hou nu je mond, ik krijg hoofdpijn van je.


  Op de lange weg terug naar Abajais villa, die zwijgend werd afgelegd, gooide Retoth munten in vier godsschalen die ze onderweg passeerden. Hij gaf haar zelfs een koperen munt, zodat ook zij de god een keer kon behagen. Ze dacht er heel even over om de god haar zwarte schorpioenenamulet te geven, maar uiteindelijk schonk ze hem alleen de koperen munt. De schorpioen was zo mooi, en de god had al zoveel amuletten in zijn godsschalen in de hele stad. Bovendien was het zijn wens geweest dat zij de amulet kreeg.


  Het eerste wat ze bij hun terugkeer bij de villa hoorden, was Abajais stem, die uit een kamer vlak bij de ingang klonk. Ze vergat Retoth en snelde door de open deur om hem te zoeken.


  'Abajai! Abajai! Hier ben ik!'


  Hij lag op een lange, lage bank en at druiven uit een groene, geglazuurde schaal. Yagji lag languit op een bank naast hem en voerde stukjes pruim aan een vreemd uitziend dier dat op zijn dikke buik zat. Het was bruin met wit en het was harig. Het had een klein gezichtje dat bijna menselijk leek, kleine handjes met vier vingers en een duim en een lange, kronkelige staart. Het zag haar en krijste.


  'Hooli! Niet bang zijn, Hooli!' zei Yagji, en hij drukte het harige ding tegen zijn borst. 'Stom wicht! Weet je niet dat het onbeschoft is om ergens onuitgenodigd binnen te vallen? Kijk eens wat je hebt gedaan. Je hebt Hooli bang gemaakt!'


  Hooli? Dan was dit dus een aap. Wat een raar wezen! Het kwetterde en brabbelde vanuit de veiligheid van Yagji's verstikkende armen en verborg zijn gezicht achter zijn handjes.


  Ze wees. 'Yagji noemde Hekat onderweg een aap. Hekat lijkt helemaal niet op die Hooli!'


  'Nee, inderdaad niet,' zei Yagji boos. 'Mijn Hooli is duizend keer meer waard in puur goud.'


  'Alleen voor jou, Yagji, kan ik je verzekeren,' zei Abajai grinnikend.


  Retoth, die aarzelend in de deuropening stond, zei: 'Vergeef me, meester. Ik kon haar niet tegenhouden...'


  'Het geeft niet, Retoth,' zei Abajai. 'Laat ons alleen. Ik wil even met Hekat praten.'


  Retoth boog en trok de rijkelijk versierde deur achter zich dicht. Abajai bekeek haar van top tot teen. 'Die godsvlechten staan je mooi,' zei hij. 'Ze eren de god. Heb je de bazaar bezocht? Heb je nieuwe kleren?'


  Hekat liet zich op de dichtstbijzijnde bank vallen en ging stijf rechtop zitten. Haar godsbelletjes klingelden zacht en zongen ter ere van hem. 'Ja, Abajai. Dank je.'


  'En een leraar?'


  Ze trok een gezicht. 'Het zou beter zijn als Abajai me lesgaf.'


  Yagji snoof. Abajai zei: 'Nee. Dit is beter. Er zijn veel dingen die je van een leraar kunt leren. Hij kan je leren wat ik niet kan.'


  Ze voelde tranen prikken en knipperde ze weg. 'Ik heb een leraar. Hij komt de volgende hoogzon.'


  Abajai leunde voorover en tikte met zijn vinger op haar knie. 'Daar ben ik blij om. Vond je de stad mooi?'


  Ze zuchtte. 'Et-Raklion is prachtig. Laat Abajai me snel de rest ervan zien?'


  'Niet snel,' zei Abajai. 'Yagji en ik zijn vele godsmanen onderweg geweest. Ik heb mijn tijd nu nodig voor zaken. Hekat, de dingen die je onderweg hebt gezien - krijgersbenden, dode mannen, bloed op het bruine gras. Heb je je tong erop geslepen tegenover Retoth of andere slaven onder de trap?'


  Hij had geen tijd om haar Et-Raklion te laten zien? De teleurstelling was een slangentand die haar hart doorboorde. 'Nee, Abajai. Hekat praat niet met slaven.'


  'Mooi,' zei hij. 'Die dingen die we onderweg zagen, zijn ons geheim. Het zijn dingen die Handelaars en krijgsheren moeten weten. Niemand anders.'


  Ons geheim. Aii, te weten hoeveel hij haar vertrouwde. 'Ja, Abajai.'


  Hij knikte ernstig. 'En ik vertel je nog iets. We zijn niet meer onderweg. Dit is de stad, dus moeten we het stadsleven leiden. Tenzij je wordt ontboden, blijf je onder de villa. Je leert je lessen en gehoorzaamt Retoth. Dat is nu jouw wereld, onder de trap. Retoth zal me dagelijks verslag over je uitbrengen, zodat ik weet hoe het met je gaat. Wil je me behagen?'


  'Alles om jou te behagen, Abajai,' fluisterde ze. Vanuit haar ooghoeken zag ze hoe Yagji de aap meer stukjes rode pruim voerde. Hij glimlachte. Hij had haar nooit gemogen. Hij was jaloers.


  Nu glimlachte Abajai, zijn ogen stonden vriendelijk. 'Wanhoop niet, Hekat. Je zult me af en toe zien en ik zal jou zien, en de god zal ons beiden zien. Als je Abajai werkelijk wilt behagen, moet dat voldoende zijn voor nu.'


  Ze was Hekat, prachtig en waardevol, uit het woeste noorden van Mijak. Ze was sterk en trots en onverschrokken. Ze griste de slangentand van haar teleurgestelde hart en wierp hem van zich af.


  'Ja Abajai,' zei ze, en liet hem achter met Yagji en de stomme aap. Ze liep naar beneden, naar de slavenwereld onder de villa, en sloot zich in haar kamer op, waar ze op haar zachte bed ging zitten en op haar lip beet tot haar ogen ophielden met dat stomme branden.


  De schorpioenenamulet zat nog in de zak van haar tuniek. Ze had hem aan Abajai willen laten zien, maar zijn strenge woorden hadden haar gedachten gestolen. Ze haalde hem tevoorschijn en hield hem stevig vast. Ze voelde de scherpe randen tegen haar huid en herinnerde zich de woorden van de amulettenverkoopster.


  Grote vrouwe, moeder van het verlangen van de god, moeder van de zoon! Rivieren van bloed, rivieren van macht! Woestenij van wanhoop!


  Stomme, oude vrouw met haar troebele ogen en haar onzinpraat. Demonen huisden in haar wauwelende tong en de godsprekers zouden komen om hem eruit te rukken. Hekat stopte de amulet onder het kussen, rolde zich in haar dekens en viel in slaap.


  


  De dagen gingen voorbij en dreven van de een in de ander. Er viel een beetje regen, maar de hemel was meestal blauw en onbewolkt. Abajai kwam nooit onder de villa. Zijn voeten raakten nooit de trap die naar de keuken, het washok, de werkkamers, de voorraadkamers en de slaapvertrekken van de slaven leidde, en ook niet de tuin van de slaven, waar vers fruit en groenten werden gekweekt. De slaven gingen naar boven. Iedere dag liepen ze de trap op om de villa schoon te maken of Abajai, Yagji en hun Handelaarsgasten te bedienen, of om de dingen te doen die Abajai en Yagji hun opdroegen.


  Maar Abajai kwam nooit naar beneden.


  Hekat mokte. Ze was eraan gewend geraakt Abajai dagelijks te zien. Ze had hem sinds ze het dorp had verlaten elke dag van nieuwzon tot laagzon gezien en met hem gepraat. Zelfs wanneer ze in stilzwijgen reisden, wanneer hij in haar schouder kneep of aan haar godsvlechten trok om haar stil te doen zijn, was hij bij haar geweest, een constante aanwezigheid achter haar rug. Ze miste dat. Ze miste hem. Ze was eenzaam.


  Het gevoel was een belediging voor haar. Eenzaamheid hoorde bij dat naamloze misbaksel in het dorp, dat onder tafels sliep en aan muren werd geketend. Bij dat onwetende, naakte, magere schepsel, voorbestemd als voer voor de honden of een nog gruwelijker lot, dat in eenzaamheid had geleefd zoals vissen in het water leefden. Maar ze was dat meelijwekkende misbaksel niet meer. Ze had nu een naam, ze droeg mooie kleren en haar godsvlechten zongen met zilveren godsbelletjes. Ze had een leraar, die speciaal voor haar was aangesteld. Hoe kon Hekat, waardevol en prachtig, eenzaam zijn?


  Abajais domme slaven praatten niet met haar. Ze praatten met elkaar, maar niet met haar. Zelfs wanneer ze met hen moest werken, omdat de slaaf Retoth zei dat ze haar kost moest verdienen, zelfs dan wilden ze niet met haar praten. Ze dacht dat het misschien Obids schuld was. Obid woonde in de villa. De slaven spraken met hem en hij met hen, dat wist ze zeker. Dus wisten ze waar ze vandaan kwam, uit het woeste noorden, en wat ze vroeger was, een vies, naamloos misbaksel. Ze begrepen niet wat ze was geworden en lieten Obids vragen als maden in hun harten krioelen. Ze praatten alleen tegen haar wanneer Retoth hun dat opdroeg.


  Maar het kon haar niets schelen. Ze waren jaloers omdat Abajai voor haar 'Abajai' was en niet 'de meester'. Ze waren jaloers omdat hij haar in zijde en katoen kleedde en een stomme leraar zilveren munten betaalde om haar te leren lezen, schrijven en dansen, tralala. Lezen en schrijven was moeilijk, maar dansen vond ze fijn.


  Achtentwintig hoogzonnen kwamen en gingen zonder dat ze met Abajai kon praten en lachen en dwaze grapjes kon maken over die mopperende Yagji. Achtentwintig hoogzonnen en niet één keer klom ze de trap naar de villa op. De slavin Nada had haar een keer betrapt toen ze langs de trap omhoog stond te kijken en had met haar vuist naar haar geschud en gezegd: 'Betreed de villa zonder Retoths woord, Hekat, en je zult een pak slaag krijgen.'


  Door de manier waarop de slavin Nada dat had gezegd, had Hekat geweten dat ze hóópte dat ze een pak slaag zou krijgen.


  Maar dat zou niet gebeuren. Het was Abajais wil dat ze onder de trap bleef en ze zou hem gehoorzamen. Maar o, zijn wil schuurde zoals de slavenketenen de slaven onderweg hadden geschuurd. Hij prikte haar zoals Obid de slaven had geprikt wanneer ze moesten gaan zitten, staan, eten, pissen. Ze bleef onder de villa en leerde haar lessen. Ze schrobde pannen in de keuken en waste lakens. Ze werkte in de groentetuin en zat in de keuken bij de stomme slaven en luisterde hoe ze lachten en elkaar plaagden, en hoe ze verhalen vertelden over de stad Et-Raklion waar zij soms heen mochten, maar Hekat niet.


  Ze was hier niet vrij. Onderweg met Abajai was ze vrij geweest. Maar hij zou haar snel bij zich roepen. Hij móést haar snel bij zich roepen. En dan zou ze met hem in de wereld lopen. Ze begreep waarom hij haar nog niet had laten komen. Hij had het druk, hij moest Handelaarszaken doen. Ze wist uit de roddels van de slaven hoeveel Handelaars er boven kwamen en gingen. Abajai werd gerespecteerd en velen zochten zijn advies. Eén keer was hij zelfs naar het paleis van de krijgsheer gegaan en had onder vier ogen met de krijgsheer gesproken. Aii, hij was een belangrijk man!


  Maar toch. Hij zou haar snel bij zich roepen. Ze was waardevol en hij moest haar wel net zo missen als zij hem.


  Terwijl ze wachtte, leerde ze de Mijaakse beeldletters en woordsymbolen. Ze oefende om ze met haar schrijfpen op de vochtige kleitabletten te schrijven die de leraar elke dag bij zich had, en las hardop de symbolen op de gebakken kleitabletten die hij voor haar achterliet. En wanneer ze buiten in de slaventuin was om onkruid te wieden, bladeren te harken en kippenmest over de groenten te verspreiden, hoorde ze in haar hoofd het klingelen van zijn tamboerijn en oefende lichtvoetig de danspasjes die hij haar had geleerd.


  Wanneer Abajai haar eindelijk bij zich zou roepen, zou hij trots zijn op zijn slimme, prachtige Hekat.


  


  Een vinger voor laagzon op de negenentwintigste dag was het eindelijk zover.


  Ze zat in haar kamer haar symbolen te oefenen toen de slaaf Retoth onaangekondigd binnenstapte. Hij was een ongemanierde man en ze mocht hem niet. 'Sta op,' zei hij. 'De meester verwacht je.'


  Ze lag het liefst languit op de grond te schrijven, zodat het zachte, roze, geweven tapijt haar huid kietelde. Ze sprong overeind. 'Abajai wil me nu zien? Aii, ik moet me mooi aankleden voor hem!'


  Retoth sloeg zijn armen over elkaar. 'Je bent al aangekleed.'


  'Tss!' zei ze beledigd, en ze rommelde in de houten kist waarin haar mooie bazaarkleren lagen. 'Ik moet mooi zijn voor Abajai. Hij zal op me wachten.'


  'Arrogant wicht,' zei Retoth zacht, maar meer zei hij niet. Hij wist dat ze gelijk had.


  Ze koos een tuniek met smaragdgroene en felblauwe strepen en een broek met de kleur van vuur. Ze trok haar gele hemd over haar hoofd, zonder zich erom te bekommeren dat Retoth haar huid zag. Hij was een castraat, geen man. Op Obid na waren alle mannelijke slaven in de villa castraten. Castratie maakte mannen gedwee, zei Nada. Anders brachten ze zichzelf in de problemen.


  Prachtig aangekleed voor Abajai, met haar slangenoogamulet om haar nek zodat hij hem kon zien, volgde ze Retoth naar boven, de villa in. Abajai zat in dezelfde prachtige kamer als de vorige keer. Yagji was er ook, languit op zijn favoriete bank met zijn stomme aap Hooli, die op en neer sprong en dadelpitten op het kleed spuugde.


  Ze was zo blij om Abajai te zien dat ze op hem af wilde rennen, voor hem wilde dansen en hem wilde laten zien dat hij haar kon vertrouwen boven de trap, in de villa en in de stad Et-Raklion.


  Maar ze rende en danste niet. Zijn gezicht maakte haar duidelijk dat hij wilde dat ze liep, dat ze stil was en haar opwinding binnenhield. Ze gehoorzaamde, omdat ze van hem hield.


  'Retoth,' zei Abajai, die ontspannen op zijn eigen bank zat. 'Ben je tevreden over Hekat onder de trap?'


  Retoths gezicht stond zuur, maar hij kon niet liegen. 'Ja, meester.'


  'En wat zegt de leraar?'


  'De leraar zegt dat Hekat snel leert, meester.'


  Abajai wendde zich tot Yagji, die de aap Hooli had vastgepakt en in zijn armen hield. 'Had ik geen gelijk, Yagji?'


  Yagji haalde zijn schouders op. 'Half gelijk tot nu toe.' Hij begon de bruin met witte vacht van het stomme huisdier te borstelen met een borstel met een ivoren handvat. 'Wat de rest betreft, is het nog maar afwachten, Aba.'


  Abajai pakte een groot kleitablet van het tafeltje dat naast hem stond en hield het omhoog. 'Lees dit eens voor, Hekat.'


  Het tablet was zwaar. Als ze het kapot liet vallen, zou Abajai boos zijn. Ze zou het vasthouden, al deden haar vingers nog zo'n pijn. Ze bestudeerde het schrift op het tablet en haalde toen diep adem.


  'Want gehoorzaamheid behaagt de god,' las ze langzaam terwijl ze ieder symbool met haar tanden en tong klank gaf. 'Opoffering behaagt hem. Offers... offers...'


  'Vermeerderen,' zei Abajai. 'Dat symbool betekent "vermeerderen". Ken je het woord "vermeerderen", Hekat?'


  Zwijgend schudde ze haar hoofd. Ze kon Abajai het tablet niet voorlezen. Ze had hem teleurgesteld. Tranen prikten in haar ogen.


  'Het betekent toenemen,' zei Abajai. 'Groter maken. Lees verder.'


  Met haar ogen knipperend keek ze weer naar het kleitablet. 'Offers vermeerderen de... de...' Aii, nog een woordsymbool dat ze niet kende. Ze kende de woordgeluiden, was dat niet genoeg? Ze staarde er met bonzend hart naar. Wat had die stomme leraar gezegd? Als je een woordsymbool niet kent, moet je de woordsymbolen eromheen bekijken en kijken of je de betekenis aan de hand daarvan kunt raden. Ze keek nog eens naar de andere woordsymbolen. Offers vermeerderen iets. Maar wat?


  Dat symbool daar was bijna hetzelfde als het symbool voor de god. Bijna, maar niet helemaal. Er kwam een herinnering in haar op, van die keer dat ze met Retoth naar de bazaar was gelopen. Godsposten op straathoeken. Jonge godsprekers die munten in hun leren tassen gooiden...


  'Godsgift!' riep ze triomfantelijk. 'Abajai, Hekat kent dit woordsymbool nu, het betekent godsgift!'


  Abajai klapte in zijn handen. 'Goed zo, Hekat. Lees verder.'


  'Offers vermeerderen de godsgift. De schorpioen steekt de man met... met...' Het had geen zin. Ze had nog niet zo heel veel hoogzonnen gelezen. Ze kon de rest niet raden.


  'Met een hart van steen,' zei Abajai. 'Deze woorden zijn ons gegeven door de hoge godspreker van Et-Raklion, Hekat. Zie je zijn naam op het tablet staan?'


  Ze keek aandachtig. Er stond een naam. Die stomme leraar had haar geleerd haar eigen naam te schrijven, en die van Abajai, en zelfs die van Yagji. Ze keek er fronsend naar en vormde de klank in de stilte van haar hoofd.


  'Nagarak,' zei ze ten slotte. 'De naam is Nagarak.'


  'Dat klopt,' zei Abajai. 'Je hebt goed naar je leraar geluisterd, Hekat. Abajai is tevreden over je.'


  Abajai is tevreden. De woorden zongen in haar hart en ze kon haar blijdschap niet geheimhouden. Abajai pakte het kleitablet uit haar handen en haalde vervolgens een beschilderde tamboerijn uit een houten kist bij het raam die hij aan Retoth gaf.


  'Maak muziek, Retoth, zodat Hekat kan dansen.'


  Dansen, had de stomme leraar gezegd, was een manier om de god te eren. Dansen maakte het lichaam lenig en soepel, het rekte de spieren op en versterkte het hart. Toen ze danste, klingelden haar zilveren godsbelletjes onophoudelijk en de muziek zong in haar bloed. Ze voelde zich levendig, verbonden met de grond, de hemel en de lucht om haar heen. Het leek alsof ze al kon dansen voordat de stomme leraar haar er iets over had geleerd, alsof de dans al in haar zat, verlangend om naar buiten te komen.


  Ze danste voor Abajai om hem te eren.


  Haar lichaam gloeide toen ze stopte en toen de laatste klank van de tamboerijn wegstierf, was zelfs Yagji vol lof.


  'Heel mooi,' zei hij, met de stomme aap nog in zijn armen. 'Dat was een prachtige dans.'


  'Hekat is sierlijk,' zei Abajai. 'Sierlijk en prachtig.'


  'Abajai...' Ze deed een stap naar voren. 'Abajai, ik ben braaf geweest. Ik werk in de tuin, ik maak schoon in de keuken, de leraar geeft me vijf vingers per dag les. Ik ben niet wild meer. Ik lees en dans, ik heb een schone adem en een schone huid. Wanneer mag ik bij jou in de villa komen wonen?'


  'In de villa?' zei Yagji. Hij giechelde. 'Nou Aba, zo intelligent is ze toch ook weer niet.'


  Abajai fronste. 'Jij woont onder de villa, Hekat, bij de andere slaven. Dat is jouw plaats hier.'


  Hij begreep het niet. Ze klemde haar handen op haar rug ineen. 'Abajai, Hekat denkt. Hekat wil een Handelaar worden.'


  De tamboerijn viel luid rinkelend uit Retoths handen. Hooli krijste en sprong uit Yagji's armen. Abajai ging langzaam rechtop zitten, met opeengeklemde lippen en een kille blik.


  'Ik ben niet dom, Abajai,' zei ze, gretig om uitleg te geven. 'Ik kan het Handelaarsvak leren. Je hebt geen zoon, ik kan een zoon voor je zijn. Ik kan je helpen met handelen.'


  'Aii!' zei Yagji en hij wuifde zichzelf koelte toe. 'Het zegt dat het niet dom is en vraagt dan of het een van ons mag zijn? Aba, Aba, heb ik je niet gewaarschuwd? Heb ik je niet...'


  'Stil, Yagji!' zei Abajai. Hij stond op. 'Hekat, ben je door demonen bezeten?'


  Door demonen bezeten? Met een droge mond staarde ze op naar zijn grote, dreigende gestalte. 'Abajai?'


  Hij schudde zijn hoofd alsof hij pijnlijk teleurgesteld was. 'Je bent een slavin, Hekat. Ik heb je met mijn zilvergeld gekocht. Je was erbij, je hebt gezien dat je vader je aan me verkocht. Je bent geen kind van mijn bloedlijn, je bent bezit.'


  Bezit? Nee. Nee. Dat kon niet kloppen. Hekat was waardevol, ze was geen slaaf. 'Maar Abajai, hoe kan dat?' fluisterde ze. 'Ik heb op de witte kameel gereden, ik heb in je tent geslapen. Ik heb geen slaveneten gegeten met de slaven. Ik heb nooit ketenen gedragen. Ik heb geen slavenvlecht.'


  'Zie je wel!' zei Yagji pruilend en boos. 'Misschien wil je nu mijn wijsheid erkennen, Aba. Koop er een slavenvlecht voor, heb ik in Todorok gezegd. Maak er geen huisdier van, heb ik vanaf het begin gezegd. Maar je wilde niet luisteren. En kijk eens wat er is gebeurd! Het is trots en onnozel geworden, die waardevolle slavin van je, en kent haar plaats in de wereld niet.'


  'Ja, ik bén waardevol!' zei ze, Yagji negerend. 'Ik ben Hekat, waardevol en prachtig. Ik lees, ik schrijf, ik dans. Ik draag zijde en linnen, ik krijg les van een leraar. Je slaven krijgen geen les.'


  Abajai zuchtte en liet zich voor haar op een knie vallen. Zijn warme handen rustten op haar schouders. 'Hekat. Luister naar me. Het is waar dat ik je anders heb behandeld. Ik heb mooie kleren voor je gekocht en een leraar voor je betaald. Maar dat betekent niet dat je geen slavin bent. Ik heb die dingen gedaan om je waarde te vergroten.'


  Haar wáárde vergroten? Het was maar goed dat Abajais handen op haar schouders lagen, anders was ze opgestegen. Haar lichaam voelde zo licht en haar hoofd leek wel een wolk.


  'Gaat Abajai me verkópen?' vroeg ze zwakjes.


  Hij kon haar niet verkopen. Hoe kon hij haar verkopen? Hij hield van haar, dat wist ze zeker. En zij wist dat ze van hem hield. Ze wist nu wat liefde was, de leraar had haar verhalen voorgelezen over mannen en vrouwen die van elkaar hielden.


  Stomme Yagji rolde met zijn ogen. 'Vertel het haar, Aba. Vertel haar nu wat je haar al veel eerder had moeten vertellen. Maak haar duidelijk wat haar plaats is en maak een eind aan deze onzin!'
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  Met bonzend hart staarde Hekat woest naar die stomme Yagji. Ze was heet, ze brandde. Als ze de dikke man zou aanraken, zou hij in vlammen opgaan.


  Aii!' riep hij uit en greep naar zijn amulet. 'Kijk naar haar ogen, Aba! Ze wil me kwaad doen, ze is slécht! Ik wil haar niet meer in mijn buurt hebben. Jij zegt dat Hekat een investering is? Investeringen worden verplichtingen als ze niet op tijd verkocht worden. Ze leest, ze schrijft en ik moet toegeven dat ze danst met de gratie van de god. En ja, ze is prachtig. Maar Aba, ze heeft een kwade invloed op dit huishouden. De andere slaven mogen haar niet en ze zaait tweedracht onder de trap met haar arrogante manieren! Vraag het Retoth. Hij zal het beamen.'


  Abajai stond met een frons op zijn voorhoofd op. 'Moet ik me druk maken over wat slaven wel of niet aanstaat? Ben ik niet de meester van deze villa?'


  'Je zou je er wel druk om moeten maken als hun afkeer onrust veroorzaakt,' zei Yagji boos. 'We hebben hier twaalf slaven, die allemaal ongelukkig zijn om een dertiende die ons dagelijks handenvol geld kost. Vind jij dat een normale gang van zaken? Je weet wel beter. De slaven gehoorzamen omdat dat nu eenmaal is wat slaven moeten doen, maar het zijn geen wilde beesten. Aba, dat zeg je zelf ook altijd. Daarom heeft ons huishouden nooit te maken gehad met opstandige slaven. Maar nu ben je zo verblind door dit armetierige schepsel dat je alleen nog maar denkt aan het goud dat het je kan opleveren! Je zegt dat de god je naar dat dorp heeft geleid? Ik zeg dat je naar een demon hebt geluisterd!'


  'Tss,' zei Abajai. Zijn handen waren tot vuisten gebald en de scharlakenrode schorpioen op zijn wang kronkelde. 'Bespaar me je blasfemie of de god zal je straffen. Ik ben niet verblind, Yagji. Hekat is aan het ontluiken, dat is waar, en ze is volgroeid genoeg om een man te doen omkijken, maar ze is nog niet tot volle bloei gekomen. Ben je doof voor mijn woorden, Yagji? Heb ik sinds we dat afgelegen dorp van haar verlieten niet keer op keer gezegd: Ik zal van Hekat een concubine maken die een krijgsheer waardig is? Waarom zou ik anders ons zuurverdiende geld aan haar uitgeven? Ze is geen gewone, ordinaire slavin die wordt gekocht, gebroken en geketend. Ze is een godsgeschenk, dat ons eeuwige rijkdom zal verschaffen. Ik zal haar niet verkopen voordat ze daar rijp voor is. Ik zou nog eerder alle andere slaven verkopen en zelf het beddengoed verschonen dan dat ik zoiets dwaas zou doen. Zou jij genoegen nemen met een handvol zilvergeld als ze ons binnen afzienbare tijd een rivier van goud zal geven?'


  Misschien gaf Yagji antwoord, maar hoorde Hekat zijn woorden niet. Haar lichaam was ademloos en in haar oren brulden razende vlammen die de wereld verduisterden.


  Het was waar. Hij was van plan haar te verkopen. Het ging Abajai om geld, niet om haar. Voor hem was ze een ding, geen mens, niet zijn waardevolle, prachtige Hekat. Ze was lopend, pratend, dansend goud. Ze had geen woorden. Er waren geen woorden. Er was alleen pijn, als een verslindende hond.


  Ik hield van je. Ik hield van je. Ik dacht dat je van mij hield.


  Abajai zei: 'Het spijt me dat je je lot verkeerd hebt begrepen, Hekat. Ik hoop dat je het nu begrijpt.'


  Ze knikte. 'Ik begrijp het,' fluisterde ze. Haar keel zat dicht en praten deed pijn. 'Ik ben Abajais slavin.'


  'Ja. Mijn slavin. Nog steeds waardevol, nog steeds prachtig. Maar niet meer dan een slavin. Het was dom van je om iets anders te denken.' Hij wendde zich tot Retoth. 'Neem haar mee onder de villa, Retoth. Ik denk niet dat ze nog moeilijkheden zal veroorzaken.'


  Retoths gezicht stond ernstig, maar zijn ogen lachten. Hij lachte haar uit. Hij vond het fijn om haar vernederd te zien worden. 'Ja, meester,' zei hij.' Ik denk dat ze haar plaats nu weet.'


  Hekat kromp ineen. Retoth greep haar vingers toen hij langs haar liep. Ze bood geen tegenstand, maar volgde hem naar de deur. Vijf passen ervoor bleef ze stilstaan en draaide zich om.


  'Handelaar Abajai? Heb je nooit van me gehouden?'


  'Van je gehóúden?' zei Yagji. Hij wapperde met zijn handen. 'Ik had al die tijd gelijk. Het is stom. Stóm!'


  'Meesters houden niet van hun slaven,' zei Abajai ongeduldig. 'Ik ben op je gesteld, Hekat, en ik wens je geen kwaad toe. Maar van je houden? Aii, misschien heeft Yagji toch gelijk. Misschien ben je inderdaad stom.'


  Ze vloog krijsend op hem af, met haar handen uitgestrekt om zijn ogen uit te krabben en zijn lange godsvlechten uit zijn hoofd te rukken. Zijn vuist raakte de zijkant van haar hoofd en ze stortte languit neer op een laag tafeltje. De aap Hooli krijste vanuit de gordijnen en Yagji wierp zich met een kreet achterover op zijn bank.


  Verdoofd en half buiten bewustzijn voelde Hekat hoe Abajai haar overeind trok. Zijn hand raakte haar met harde, brandende klappen. Eerst verzette ze zich tegen hem, maar het had geen zin. Hij was sterk en zij was zwak. Uiteindelijk bleef ze stil staan, net zoals de vrouw, en liet zich door hem slaan.


  Hij was geen haar beter dan de man.


  'Zo,' zei hij toen hij ophield met slaan. 'Je bent gestraft, Hekat. Ga nu met Retoth mee en blijf in je kamer tot je toestemming krijgt hem te verlaten. Je krijgt geen eten. Morgen krijg je je slavenvlecht in het godshuis. Deze onzin moet afgelopen zijn. Als je hiermee doorgaat, zal de god je straffen. Heb je me begrepen?'


  Haar ogen stonden vol prikkende tranen. Ze zou nog liever sterven dan ze te laten vallen. 'Ik begrijp het, Abajai.'


  'Ik begrijp het, mééster,' zei Abajai scherp.


  Ze knikte, ook al deed haar hoofd daardoor pijn. 'Ik begrijp het, meester.'


  'Mooi. Verdwijn nu.'


  Ze volgde Retoth de trap af naar het slavenverblijf. Hij smeet haar kamerdeur met een klap achter haar dicht. Ze braakte de restanten van haar hoogzonmaaltijd in de pispot. Kip, maïsmoes en gekruide groenten. Toen rolde ze zich tot een bal op op het mooie tapijt, betaald door de verkoop van meisjes zoals zijzelf. Ze voelde zich klein en koud, en brandend heet tegelijk.


  Yagji heeft gelijk. Ik ben stom. Stom.


  In haar dromen achtervolgden de honden van de man haar, jankend en grommend renden ze achter Abajais kameel aan. Bloed en speeksel dropen uit hun geopende muilen en hun klauwen als stenen zeisen schraapten over de grond. Abajai zat niet op zijn kameel. Hij was geen warme, troostende aanwezigheid achter haar rug. Hij reed op Yagji's kameel. Daar was Yagji, daar was Abajai, en daar was de stomme aap Hooli. Ze zaten lachend samen op de witte kameel en wezen naar Hekat, en de honden van de man kwamen... ze kwamen...


  Abajai!' schreeuwde Hekat. Ze schoot overeind.


  Haar adem klonk luid en angstig in de duisternis van de kamer. Haar huid was klam en haar tuniek en broek zaten om haar lichaam gedraaid. Ze veegde haar gezicht af met haar mouw en stond op. De zilveren godsbelletjes klingelden en ze voelde haar hart tegen haar ribben bonken.


  Retoth had geweigerd haar vuursteen en vuurslag te geven om haar kamerlamp aan te steken, dus telde ze de acht passen naar de deur en opende hem een vinger wijd. De gang erachter was verlicht met drie kaarsen. Ze hoorde geen geluiden van pratende of lopende slaven, dus moest het al laat zijn. De stille tijd. Ze opende de deur iets verder, zodat er wat licht naar binnen sijpelde, en telde de zes passen naar haar bed. Ze ging zitten. Haar hoofd deed pijn en ze had een vieze smaak in haar mond.


  Als ik hier blijf, zal Abajai me verkopen. Hier ben ik een geit die wordt vetgemest in het slachthok, in afwachting van het mes. In afwachting van een rijk man die me koopt. Als ik hier blijf, ben ik echt een slaaf.


  Het maakte niet uit dat de man Abajai munten voor haar had gegeven. Ze was géén slaaf, geen zwak, nietszeggend mens zoals Retoth, Obid en Nada. Niet in haar hart, waar haar ware ik zat. Maar als ze hier vannacht bleef, zou Abajai haar brandmerken met een slavenvlecht en dan zou ze écht een slaaf zijn, en in de ogen van Mijak voor altijd bezit zijn. Al zou ze die slavenvlecht afsnijden met het scherpste mes, dan nog zou haar haar rood als bloed weer aangroeien. De god gaf een slavenvlecht voor het leven.


  Ik moet vluchten.


  Huiverend herinnerde ze zich de weggelopen slaaf in Et-Nogolor. Ze hoorde het wanhopige gebrabbel van helse pijn en het geluid van de vliegen in de opengesneden holte van zijn buik. Als ze vluchtte en gepakt werd, zou dat ook haar lot zijn. Dan zou ze sterven zoals die slaaf was gestorven. Vluchten was nog maar het begin. Ze moest ergens héén vluchten.


  Maar waarheen? In Et-Raklion kende ze Abajai, ze kende Yagji en ze kende die stomme leraar. Het waren de enige vrije mannen die ze in heel Mijak kende, op de man na, en ze kon niet terugkeren naar het woeste noorden. Zelfs al wist ze hoe ze daar moest komen, zelfs al kon ze die verre reis in haar eentje maken... dan nog zou ze het nooit doen. Dat leven in het dorp was ook slavernij. De man was arm, Abajai was rijk, maar dat was het enige verschil tussen hen.


  Waar kan ik heen? Waar ben ik veilig en vrij?


  Geroddel in de keuken, slaven die lachten bij een glas sadsa. Gesprekken tussen andere slaven in de bazaar, in het Slachtdistrict, met verhalen over krijgsheer Raklion, zijn prachtige paleis en zijn machtige krijgers, over de krijgsbarakken die een stad binnen een stad waren.


  In Raklions barakken woonden tienduizend krijgers met hun paarden. Smeden die de paarden besloegen, handwerkslieden die de wapens van de krijgers smeedden, die hun lederen borststukken vervaardigden om hun godsvonken veilig binnen te houden, en sierlijke, snelle wagens fabriceerden en de wielen waarop ze reden. Koks die de krijgers van voedsel voorzagen, wasvrouwen die hun tunieken schoonhielden. Stallen waarin de paarden stonden, hokken waarin de dieren stonden wier karkassen de honger van de tienduizend krijgers stilden. Sommigen die daar werkten waren slaven, anderen waren arme mensen die probeerden hun kostje bijeen te scharrelen. Dat zeiden de roddelende slaven in de keuken, in het washok, in de tuin van de villa.


  De barakken van Et-Raklion. Een stad binnen een stad...


  Eén enkel misbaksel moest in zo'n mierennest toch een plekje kunnen vinden zonder te worden opgemerkt. Abajai zou haar vast niet zoeken in de krijgsbarakken van de krijgsheer van Raklion.


  Ze wist zeker dat hij dat niet zou doen. In de barakken zou ze veilig zijn. Het enige wat ze moest doen, was zien er te komen. Ze had echter nog meer geleerd van de roddelpraat van de slaven in de keuken. Tijdens de stille tijd liepen er godsprekers door de straten van Et-Raklion, en gevonden worden door een godspreker stond gelijk aan gestraft worden door de god. Als ze tijdens haar vlucht door een godspreker zou worden gesnapt...


  Hekat liet zich op haar knieën op het prachtige tapijt vallen, balde haar handen tot vuisten en drukte ze tegen haar bonzende hart.


  Laat me hier weggaan, god. Leid me naar de barakken van de krijgsheer. Als u dat doet... als u dat voor me doet... dan ben ik voor altijd de uwe. Ik zal u dienen tot mijn laatste adem. Mijn bloed en botten zullen u toebehoren. Ik zal Hekat, de slavin van de god zijn.


  Ze had geen idee hoe lang ze daar geknield zat. De god sprak niet tot haar, of misschien kon ze hem alleen niet horen. Betekende dat dat de god niet luisterde? Of had de god haar zijn rug toegekeerd en was ze onwaardig om hem te dienen? Had Yagji gelijk? Zag de god haar hart helemaal niet?


  De god ziet me. Hij ziet me. Hij zag me in het woeste noorden en hij zal me zien in de barakken van krijgsheer Raklion. Ik weet het. Het moet. Ik ben Hekat, waardevol en prachtig. Ik ben door Abajai uitverkoren. Ik ben door de god uitverkoren.


  Haar hart ging nog steeds wild tekeer toen ze opstond. Als ze werkelijk wilde vluchten, moest ze het nu doen. Haar godsbelletjes klingelden bij iedere stap en Retoth sliep zo licht als sadsaschuim. Ze pakte een handdoek van de plank bij haar bed en wikkelde die om haar klingelende godsvlechten, zodat hij niet wakker zou worden. Toen glipte ze haar kamer uit, griste de dichtstbijzijnde kaars uit de houder en sloop door de gang naar de keuken, waar ze een van de dunne, scherpe messen van de koksslaaf pakte. Daarna pakte ze vijf kleine broden uit een mand, vijf stukjes kaas uit een stenen pot en een lege leren drinkzak van de stapel die klaarlag voor de buitenwerkers van de villa. Ze luisterde voortdurend of ze Retoth of Nada hoorde, of een andere slaaf die zo laat in de nacht wellicht nog op was.


  Ze hoorde niets. Niemand hoorde haar.


  Toen ze veilig terug was op haar kamer, zette ze de kaars met behulp van druppeltjes kaarsvet vast op het kastje bij haar bed en doorzocht haar kledingkist. Ze pakte een eenvoudige donkerblauwe tuniek en broek die Retoth voor haar had gekocht voor het geval er een godspreker bij de villa zou aankloppen. Ze trok haar felgekleurde kleding uit en deed de blauwe kleren en haar stevige schoenen zonder krullende tenen aan.


  Van de broek die ze had uitgetrokken sneed ze een van de pijpen af en legde een knoop in het uiteinde. Dat zou haar voedselzak worden. Ze liet de broden en de kaas erin vallen en legde de leren drinkzak erbovenop. Als laatste sneed ze een voor een haar godsvlechten af en legde ze als offer op het bed. Verdrietig keek ze naar de zilveren godsbelletjes die glansden in het gele kaarslicht. Haar haar was nu kort en piekerig. Het voelde respectloos tegenover de god.


  Het spijt me. Ik moest het doen.


  Het mes liet ze in haar zak glijden. In een opwelling graaide ze twee van de godsvlechten van het bed, die ze eveneens in haar zak stopte. En dat was dat. Tenzij... zou ze iets op een van haar oefenkleitabletten moeten schrijven? Haar schrift was nog niet perfect, maar ze kende genoeg woordsymbolen om wat problemen te veroorzaken...


  Zo snel als haar trillende vingers het toestonden, drukte ze haar schrijfstift in de vochtige klei. Retoth zegt Hekat slechte slaaf. Abajai boos. Verkoopt Hekat als Handelaar komt. Hekat verdrietig. Ga Et-Raklion. Ondanks haar pijn en het mes in haar hart lachte ze zacht achter in haar keel. Ze hoopte dat Abajai die slaaf Retoth zou slaan tot hij schreeuwde.


  Of stierf.


  Ze raakte het slangenoog om haar nek aan, Abajais geschenk, en voelde haar gezicht vertrekken van haat. Ze wilde geen geschenk van hem, van die wrede, leugenachtige Abajai. Ze trok de amulet over haar hoofd, maakte het knoopje in het leren koord los en haalde de blauwe steen eraf, die als een stuk kamelenpoep uit haar vingers viel. Ze negeerde het en haalde haar gesneden schorpioenenamulet uit zijn geheime bergplaats. Er was een gaatje in zijn kop geboord en ze reeg de amulet aan het leren koord, maakte er een nieuwe knoop in en liet hem onder haar tuniek glijden. De schorpioen lag zwaar en warm tegen haar huid, als een belofte van de bescherming van de god. Ze liet het oefentablet op het bed naast de godsvlechten achter en sloop toen stil als het lichtste briesje met haar voedselzak de kamer uit. Het was nog doodstil, de slaven sliepen alsof ze door een demonenbetovering in steen waren veranderd.


  Ongezien glipte ze de villa uit, de tuin in. Bij de achtermuur klom ze in de jagaboom en schuifelde voetje voor voetje over de tak die overhing boven de zijstraat erachter. Geluidloos liet ze zich op de straatstenen eronder vallen... en was vrij.


  


  Ze glipte van schaduw naar schaduw in de stille tijd. De etenszak sloeg pijnlijk tegen haar been en haar hart bonkte zo dat ze zich afvroeg of de godsmaan en zijn vrouw het niet hoorden. Ze was nog geen vier straten bij Abajais villa vandaan toen ze een godspreker zag, die grimmig en waakzaam in het maanlicht liep.


  Ze hield zich roerloos als een hagedis onder de vliedende schaduw van de adelaar. Haar losse godsvlechten hielden zich stil in haar zak en hij hoorde de godsbelletjes niet zingen. Hij hoorde echter wel íéts, want hij bleef stilstaan onder een straatfakkel en hief luisterend zijn benige gezicht op. De op zijn voorhoofd gebonden schorpioen luisterde. De lange staf in zijn hand, versierd en beschilderd als een godspost, luisterde.


  Toen hoorde ook zij wat de godspreker hoorde: strompelende voetstappen en luid fluisterende stemmen. Twee mannen die nog laat op pad waren. Ze tuimelden uit de schaduw het licht in, uit het donkere gat van de smalle steeg tussen twee Handelaarsvilla's. Hun gezichten stonden sullig van de sadsa of van een andere sterke drank en hun slappe lippen glommen van het vet. Hun gewaden hingen scheef rond hun lichaam en ze hadden hun armen stevig om elkaars schouders geslagen. Ze zagen de godspreker en kwamen wankelend tot stilstand.


  'Handelaars,' zei de godspreker. 'De god ziet jullie. Hij ziet jou, Handelaar Voltek, en jou ook, Handelaar Lopa. Hij ziet jullie op straat, tijdens de stille tijd.'


  De Handelaars staarden met angst in hun ogen naar de godspreker. 'Niet uit vrije wil, godspreker,' zei de Handelaar wiens godsvlechten tot een staart waren gebonden. 'We zijn verdwaald.'


  'Verdwaald?' zei de godspreker. 'In jullie eigen district?'


  De andere Handelaar knikte. Zijn godsvlechten, waarin hij geen zilveren godsbelletjes, maar alleen kralen en amuletten droeg, klikten tegen elkaar. 'Eerst werden we dronken, godspreker,' legde hij uit. 'En toen raakten we verdwaald.'


  'Dronkenschap ontstemt de god,' zei de godspreker. 'Het vertroebelt de geest en verzwakt het verstand.'


  'We waren niet van plan zoveel te drinken,' zei de eerste Handelaar. 'Het ging per ongeluk, godspreker, net zoals het verdwalen.'


  De godspreker antwoordde niet, maar haalde fel uit met zijn staf, die de Handelaars in hun knieholten raakte, zodat ze met een kreet van verrassing en pijn languit op hun rug op straat belandden. Vanuit die positie staarden ze omhoog naar de godspreker.


  De godspreker knielde tussen het tweetal in en legde zijn godsstaf naast zich op de grond. Hekat zag geen woede op zijn gezicht, geen smart, geen plezier. Zijn gezicht was zo uitgestreken als zand voordat de wind opsteekt. Zijn ogen stonden rustig en angstaanjagend.


  'En de god sprak tot de mensen en zei: Tussen de tijd van werken en de stille tijd zal de tijd van uitgelatenheid zijn, waarin mensen zullen zingen en dansen. Maar na de uitgelatenheid zal het de tijd van stilte zijn, waarin de straten zullen slapen, evenals de mensen onder hun daken.'


  De Handelaars zeiden niets, maar kronkelden op hun rug en maakten hijgende geluidjes als stervende baby's op het Aambeeld.


  'Jullie schenden de stille tijd, Handelaars,' zei de godspreker. 'Jullie zonde ontstemt de god.'


  Zijn handen gingen omhoog, met wijd uitgespreide vingers. Zijn handpalmen gloeiden en brandden als wit vuur, maar zijn gezicht bleef kalm. Hij raakt de Handelaars met zijn handen aan en drukte zijn brandende palmen tegen hun gezicht. De Handelaars gilden als geiten die door zandkatten aan stukken werden gescheurd en kronkelden wild over de grond.


  'De god straft u, Handelaar Voltek, en hij straft u, Handelaar Lopa. Een volle godsmaan lang zult u het merkteken van de straf van de god dragen, en een volle godsmaan lang zal geen mens met u praten of handelen, zal geen vrouw haar benen voor u spreiden en zult u voor iedere godspost in de stad knielen en in uw pijn en smart tranen van bloed plengen terwijl de straf van de god u van uw zonde bevrijdt. U zult brood eten en water drinken. Eet of drink iets anders dan dat en u zult dood neervallen. Handelaars, u bent gestraft.'


  Hekat wist een kreet te onderdrukken toen de schorpioen op het voorhoofd van de godspreker felrood opgloeide. De door de god gestrafte Handelaars schreeuwden wel en hun lichamen kromden zich alsof ze door een onzichtbaar touw aan hun navel werden opgetild. De godspreker trok zijn bestraffende handen terug en zijn schorpioen werd weer zwart. Hij raapte zijn godsstaf op en stond met sierlijk gemak op.


  De Handelaars lagen languit aan zijn voeten. Op hun wang klopte de withete afdruk van zijn straffende hand in de maat met hun uitzinnige gehijg.


  'Sta op,' zei de godspreker. 'Ga naar huis. Begin bij nieuwzon aan jullie pelgrimstocht langs de godsposten... en onthoud dit. De god zal het weten als een godspost niet door jullie boetetranen wordt geraakt. De god zal het weten wanneer er aan het eind van de volle godsmaan ook maar één godspost niet is aangeraakt. Hij zal jullie doden in zijn oog en jullie zullen ter plekke dood neervallen op straat.'


  Kreunend krabbelden de Handelaars overeind. Vanuit haar schuilplaats aan de andere kant van de straat keek Hekat hoe ze weg strompelden, hun pijn uitsnikkend tegenover de wereld. Haar mond was droog. De godspreker in het dorp had goddeloosheid nooit op die manier bestraft. Zijn bestraffing voor zonden was stenen, altijd stenen. Hij had geen macht in zijn handen.


  Deze godspreker van Et-Raklion... de god zag hem in zijn oog.


  Hoofdschuddend draaide de godspreker zich om om zijn weg te vervolgen. Terwijl hij zich omdraaide, gleed zijn angstaanjagende blik over de straat en door de schaduwen. Hij bleef stilstaan. De zwarte schorpioen op zijn voorhoofd wachtte.


  Hekats adem stokte in haar keel. Hij had haar gezien. Hij had haar gezien. Hij zou haar tegen de grond slaan en zijn machtige hand op haar leggen, zijn godsstraf zou haar tot sintels en as verbranden...


  Een eeuwigheid leek hij naar haar te kijken. Een eeuwigheid hield ze hem in haar oog.


  De godspreker liep weg.


  Aii! dacht Hekat. De god ziet me! Hij verbergt me! Hij heeft mijn wens verhoord!


  Verrukt en met een gevoel van triomf verliet ze de schaduw en danste door de nacht, waardevol en prachtig in het machtige oog van de god.


  


  Ze zag nog vier godsprekers in het Handelaarsdistrict tijdens de stille tijd, maar zij zagen haar niet. De god hield haar verborgen. Het waren de enige mensen die ze tegenkwam. De rest van de bevolking van Et-Raklion gehoorzaamde de god en sliep onder haar stille daken. De mensen lokten zijn razernij niet uit, ze waren verstandig. Zij waren niet Hekat, die verborgen was in het machtige oog van de god.


  Toen ze de grens van het Handelaarsdistrict bereikte, bleef ze even in de schaduw stilstaan om zich te oriënteren. Tijdens de lessen van die stomme leraar had ze hem ertoe weten te verleiden om haar van alles over de stad van de krijgsheer te vertellen. Hij had haar met woorden en plaatjes laten zien waar elk district rond de voet van de Pinakel lag. Om de barakken van de krijgers van krijgsheer Raklion te bereiken, moest ze nog zes districten doorkruisen, naar het begin van de Pinakelweg, waar ze tussen twee godsposten door moest lopen, de helling op, langs het trainingsterrein van de krijgers naar de hoofdpoort in de muur van de barakken.


  Daarna moest ze binnen zien te raken.


  De god zal me laten zien wat ik moet weten. Ik ben zijn slaaf. Ik ben Hekat, zijn uitverkorene. Wanneer het hem behaagt, zal hij me vertellen wat ik moet doen.


  Ze keek naar de nachtelijke hemel, waar de godsmaan met zijn gehoorzame vrouw liep. Nog vier vingers tot nieuwzon. Dat was tijd genoeg om de barakken van de krijgers te bereiken. Door de koelte van de stille tijd, onder bescherming van de god, liep ze in de richting van de Pinakel.


  


  Een brede straat liep vanaf de poort van Et-Raklion door de stad en door de verschillende districten, rond krijgsheer Raklions Pinakel naar de Pinakelweg. De brede straat wees Hekat de weg, maar ze was voorzichtig en vermeed hem. In plaats daarvan holde ze door de kleinere zijstraatjes en kronkelende steegjes. Met iedere snelle voetstap liet ze het Handelaarsdistrict verder achter zich, liet ze Abajai, Yagji en de stomme aap Hooli verder achter zich. Ze doorkruiste districten die ze alleen van naam kende: Ambacht, Muzikant, Leerwerker, Naaister, Juwelier, Smid, langs verduisterde villa's en dwalende godsprekers die haar niet zagen, zonder haar blik af te wenden van de Pinakel en de barakken, waarvan de god had gezegd dat ze er een thuis zou vinden.


  Ze passeerde een fontein, met opborrelend water uit een van de rivieren die onder het land van Mijak door stroomden. Ze haalde de leren fles uit haar etenszak en vulde hem, waarna ze wat water uit haar hand dronk, om zich heen speurend naar godsprekers. Ze zag niemand.


  Eindelijk kwam er een eind aan de stadsdistricten. Op de plek waar de brede Pinakelweg omhoogkronkelde naar het godshuis van Et-Raklion stonden de twee godsposten waar de leraar haar over had verteld, als twee grimmige bewakers. Ze leken op de godspost in Yagji's tuin, met kronkelende slangen en getooid met een stekende schorpioen. De godsschalen aan hun voet waren de grootste die ze ooit had gezien, en hun schorpioenenbuiken waren voor de helft gevuld met offergaven.


  Ze knielde voor beide neer en begroef een godsvlecht onder het goud, het zilver, het brons, de amuletten en de beeldjes.


  Dit is voor de god, zei ze tegen elke godspost. Dit is voor Hekat in het oog van de god, voor haar bescherming, zodat zij de god kan dienen.


  De godsslang van Et-Raklion glimlachte naar haar, twee keer.


  De godsmaan en zijn vrouw waren bijna naar de verste horizon gewandeld. Bij nieuwzon moest ze bij de barakken zijn, weg van de straat en van ogen die haar niet mochten zien. Ze pakte haar etenszak op en vervolgde haar weg. De barakken van de krijgers van Et-Raklion lagen een stuk verderop, verborgen achter een hoge, stenen muur. Op die muur brandden toortsen, die lange, dansende schaduwen op de grond wierpen.


  De Pinakelweg bleef vlak tot voorbij de trainingsvelden van de krijgers, maar begon daarna te stijgen. Haar ademhaling verdiepte zich en haar benen begonnen te branden. Het ongemak negerend liep ze door, zonder haar blik van de muur rond de barakken af te wenden.


  Toen ze dichterbij kwam, zag ze bij ieder uiteinde een godspost staan, en in het midden van de rode en zwarte stenen blokken zaten twee onoverkomelijk hoge, brede houten hekken.


  Er was geen manier om de barakkenstad binnen te komen. De hekken waren dicht, de muren boden geen houvast voor haar voeten en er stonden geen bomen waar ze in kon klimmen. Waar kon ze zich verbergen? Haar zoekende blik viel op een bosje in elkaar verstrengelde jonge boompjes die een soort levende, bebladerde grot leken te vormen. Ze stonden een stukje heuvelopwaarts, niet ver bij de muur vandaan. Dichtbij genoeg om te zien wat er in de barakken gebeurde en ver genoeg weg om niet te worden gezien door degenen die zij in de gaten hield.


  Die bomen zijn het werk van de god. Dank u, god. Uw uitverkoren slavin dankt u.


  De kronkelige boompjes werkten haar tegen. Hun stakerige stammetjes en takken zaten vol doornen, die haar armen en gezicht schramden, haar kleren scheurden en met hun scherpe punten in haar ribben en keel prikten. Ze beet op haar lip om de pijn te verbijten en bleef doorduwen. Zij was Hekat uit het woeste noorden, ze kon niet door bómen worden verslagen.


  En dat gebeurde ook niet. In het doornige hart vond ze een kleine, open ruimte, waar ze zich opkrulde als een hagedis, als een slang, en haar hoofd op de bultige etenszak liet rusten. De schrammen deden pijn en brandden. Terwijl het bloed op haar huid opdroogde, luisterde ze naar haar ademhaling, die hard en droog was als het land waar ze vandaan kwam. Ze luisterde naar haar hart, dat als een trom achter haar ribben bonkte. Ze luisterde naar de god, maar kon hem niet horen. De god sprak nu niet. De god was elders bezig. Wanneer ze hem nodig had, zou de god spreken.


  Ze sliep.
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  Het was drie vingers na nieuwzon toen Hekat ontwaakte. Ze hoorde geluiden uit de barakken achter de rood met zwarte muren. Schreeuwende mannen, hamers op staal en steen. Hinnikende paarden. Blatende geiten. Kakelende kippen. Loeiende ossen. Veel stampende voeten. De barakkenstad was ontwaakt. Ze bespeurde rook, vermengd met de geur van geroosterd dierenvlees. Onder de rook lagen andere geuren, de stank van veel mensen die achter gesloten muren samenleefden met dieren.


  Ze rolde zich uit als een slang en kroop naar de rand van het bosje. Toen ze door de gemene doorntakken tuurde, zag ze dat de poorten van de barakkenstad openstonden. Slaven die karren trokken gingen naar binnen, kwamen naar buiten, voegden zich in en uit de stroom mensen die over de Pinakelweg reisden.


  Een groep krijgers, met godsvlechten vol massief gouden kralen, hun lichamen beschermd met leren vesten waarop de godsslang van Et-Raklion schitterde en met een speer in de hand, leidde hun slanke gestreepte en gespikkelde paarden de weg op en vervolgens een smaller pad in dat rond de heuvel leek te lopen. De krijgers lachten en roken niet naar gevaar. Misschien gaven ze alleen hun paarden wat lichaamsbeweging, of zichzelf.


  De walm van de kookvuren rook zo heerlijk. Haar buik knorde en eiste eten. Ze kroop terug naar haar geheime plekje en bekeek de inhoud van haar etenszak. Vijf kleine broden, vijf kleine hompen kaas. Eén fles water. Haar lichaam was verwend geraakt sinds ze het dorp had verlaten. Het was gewend geraakt aan veel eten en drinken. In het dorp had ze twee dagen geleefd op minder vlees dan Abajai haar tijdens één hoogzonmaaltijd had gegeven. Ze zou haar brood en kaas over vele, vele maaltijden kunnen verdelen als ze weer even dat uitgehongerde misbaksel uit het dorp werd.


  Ze pakte het koksmes en sneed een brood in zes stukken. Hetzelfde deed ze met een homp kaas. Eén stuk brood, één stuk kaas bij nieuwzon en bij laagzon. Met dit eten kon ze veertien hoogzonnen en één nieuwzon doen. Ze had nu vlees op haar botten. Het zou voldoende zijn. Tussen nu en wanneer haar eten op was, zou de god haar de weg naar de barakken wijzen. Daar twijfelde ze niet aan. Ze zou nooit aan de god twijfelen.


  Haar voorraad water zou veel eerder op zijn dan haar eten. Mensen stierven snel zonder water, dat had ze in het woeste noorden gezien. Zo zou ze niet willen sterven. Ze zou haar veilige plekje tussen laagzon en nieuwzon moeten verlaten om water te vinden en haar leren fles te vullen. Het zou veilig zijn, want de god zou haar verborgen houden.


  Hekat at een homp brood en een stuk kaas en borg de rest veilig op in haar etenszak. Ze nam een paar kleine slokjes water uit haar leren fles en deed zorgvuldig de stop er weer op. Daarna kroop ze terug naar de rand van haar geheime schuilplaats om de poorten naar de barakkenstad in de gaten te houden.


  Retoth zou inmiddels wel weten dat ze uit Abajais villa was gevlucht. Abajai zou het weten, en die stomme Yagji ook. Zouden ze naar haar op zoek zijn? Ze wist het niet. Maar als dat wel zo was, zouden ze haar nooit vinden. Ze zouden nooit hier zoeken, op Raklions Pinakel. Ze was dood voor hen. Zij waren dood voor haar. Abajai, die haar waardevol had genoemd, was voor eeuwig dood voor haar.


  Hij had haar waardevol genoemd, hij had haar prachtig genoemd. Ze was ook prachtig. Prachtig en mooi. Dat had de spiegel haar laten zien. Het was de enige keer dat Abajai niet had gelogen. Ze was prachtig in haar gezicht, ze was prachtig in haar lichaam. Aan haar lichaam kon ze niets doen... maar haar gezicht?


  Fronsend dacht Hekat na over haar verraderlijke gezicht. Dat prachtige gezicht dat haar aan Abajai had verkocht en hem goud zou hebben opgeleverd wanneer hij haar weer aan iemand anders had doorverkocht. Ze wilde geen prachtig gezicht. Niet als dat betekende dat ze waardevol was voor Abajai en voor Yagji, en voor alle mannen die prachtige meisjes voor goud verkochten. In de barakkenstad, tussen de krijgers, zou haar prachtige gezicht een vloek zijn. Geen krijger zou toestaan dat ze daar bleef, een misbaksel met een prachtig gezicht. Een van de mannen zou haar opeisen en haar verkopen voor geld. Om in de barakken veilig te zijn, mocht ze niet prachtig en mooi zijn. Om zelfs maar binnen te komen in de barakken mocht ze niet prachtig en mooi zijn.


  Ze haalde haar schorpioenenamulet van haar nek en legde hem op haar handpalm.


  Help me, god. Laat me zien hoe ik mijn prachtige gezicht moet verhullen. Laat me zien hoe ik in de barakken kom.


  De godspreker van het dorp zei dat geen sterfelijk wezen rechtstreeks met de god kon praten. Alleen een godspreker kon hem horen, alleen een godspreker kende zijn wil. Ooit had ze hem geloofd. Nu dacht ze dat het een leugen was, zoals iedereen leugens vertelde tegen onnozele misbaksels. Zij hoorde de god. Ze kende zijn wil. Hij had zijn godspreker blind voor haar gemaakt op de weg. Ze had zich aan hem aangeboden, en hij had haar geaccepteerd.


  Stilletjes zat ze met gekruiste benen en een rechte rug te wachten, terwijl de zwarte schorpioen krioelde op haar huid.


  Zeg het me... zeg het me... zeg het me...


  De god plukte een herinnering uit de diepte van haar afwachtende geest. Ze herinnerde zich de prachtige slaaf Vortka, die met de godspreker van Et-Nogolor was meegegaan. Ik werd verkocht omdat de god mijn vader wegnam en mijn moeder aan een andere man gaf. Hij had zijn eigen zonen. Hij wilde mijn moeders zoon niet.


  Het was een verhaal dat haar nu dienst kon doen. Ze was niet als slavin geboren. De man had haar verkocht en een slavin van haar gemaakt, maar hij was vrij en ook zij was vrij geboren, in het woeste noorden van Mijak. Ze kon het verhaal van de slaaf Vortka verdraaien. Er een verhaal over haarzelf van maken. De krijgers zouden het geloven.


  Maar Vortka's verhaal kon haar niet lelijk maken.


  Ze opende haar ogen en keek naar de schorpioenenamulet op haar hand. De mouw van haar tuniek was omhooggeschoven over haar arm en ze zag de schrammen die de doorns hadden gemaakt toen ze zich in deze geheime schuilplaats had gewurmd. Ze raakte haar gezicht aan, voelde het opgedroogde bloed en de schrammen op haar wangen, over haar neus, op haar voorhoofd. Schrammen waren niet mooi. Schrammen konden littekens achterlaten, als ze diep genoeg waren. Ze had het gezien bij de zonen van de man, die zichzelf hadden gesneden en geschramd tijdens het slangendansen aan de rand van het Aambeeld.


  Hekat keek naar het scherpe koksmes.


  


  Het deed zoveel pijn dat ze de god bijna vervloekte. Het koksmes sneed door haar vlees alsof het een rijpe perzik was. Ze sneed in haar wangen, haar kin, haar voorhoofd, haar neus. Ze sneed net zo lang tot er niets meer van haar schoonheid over was. Haar bloed stroomde als een rivier en waste die schoonheid weg, en al het goud dat Abajai in haar gezicht had gezien.


  Toen ze lang genoeg had gesneden en zelfs zonder een spiegel om in te kijken wist dat ze lelijk was, bleef ze in pijnlijke stilte zitten totdat het wenende bloed was opgedroogd. Daarna rolde ze zich op in haar geheime schuilplaats, met de schorpioenenamulet in haar vuist geklemd, en viel in slaap. Ze werd overspoeld door koorts en de slaap werd een kwelling. Ze woelde en rilde, en droomde over de stem van de god.


  Jij bent Hekat, waardevol en prachtig. Jij bent de slavin van de god, je leeft voor zijn doel. De god is in jou, de god heeft zijn oog op jou gericht.


  


  Het duurde lang voordat ze wakker werd. Toen ze haar ogen weer opende, was de wereld in duisternis gehuld en liepen de godsmaan en zijn vrouw stoutmoedig aan de hemel. Haar buik voelde hol, haar toegetakelde gezicht was dik en opgezwollen. Het deed pijn wanneer ze het aanraakte, schilfers geronnen bloed vielen van haar huid. De snijwonden in haar gezicht waren samengetrokken tot bulten, ribbels en zachte, natte wonden.


  Ze had geen idee hoeveel hoogzonnen ze had geslapen.


  Haar lichaam voelde beverig aan. Ze at een stukje brood en kaas, ook al deed haar gezicht pijn wanneer ze at. Ze dronk al het water uit haar leren fles, die ze meenam toen ze haar weg naar buiten zocht, naar de open helling. Alleen onder de nachtelijke hemel sloop ze naar de muur rond de barakken en telde vijf smalle, dichte deuren die haar wellicht toegang konden verschaffen. Langs het pad naar de barakken vond ze een watertrog voor de paarden van de krijgers. Ze dronk eruit en vulde haar waterfles tot de rand.


  Niemand zag haar. Niemand hoorde haar. De wereld dacht dat ze dood was, een dolende geest, en keek recht door haar heen naar de sterren.


  


  Toen haar brood en kaas op was en de snijwonden in haar gezicht waren geheeld en opgedroogd, kroop ze voor het laatst tussen de doornige bescherming van de bomen vandaan en liep in het licht van de nieuwzon naar de muur rond de barakken. Haar huid was vies, haar lichaam stonk, haar tuniek en haar broek waren smerig en gescheurd en stonden stijf van het opgedroogde bloed. Ze zag eruit als een misbaksel dat eeuwig had gerend. Ze wist dat ze er allesbehalve prachtig uitzag.


  Het was precies zoals ze eruit wilde zien. Ze dacht dat zelfs Abajai haar nu niet zou herkennen. Yagji zou op straat zo langs haar heen lopen, met opgetrokken neus en jammerend.


  De grote hekken van de barakken waren nog gesloten, die gingen pas twee vingers na nieuwzon open. De andere deuren in de muur gingen echter eerder open, dat had ze gezien in de dagen dat ze had gewacht en gekeken. Ze liep langs de muur tot ze de eerste openstaande deur vond en keek erdoorheen naar de barakkenstad.


  Ze zag hokken met geiten en schapen, ze zag kisten met kippen, ze zag geslachte kalveren die aan haken hingen en overvolle kuipen met ingewanden. Een rij vaalbruine tenten, niet gestreept en mooi zoals Abajais tent. Ze liep ervoor langs, maar kon niet zien wat erachter lag. De grond was op sommige plekken hard, platgetrapt door vele voeten. Op andere plaatsen groeiden pollen ruw gras. De lucht was dik van de geuren van dieren, de stank van bloed, geschreeuw van stemmen achter de rij tenten. De geiten en schapen blaatten, de kippen kakelden en van verder weg klonk het geloei van vee en het gejammer van kalveren. Broodmagere honden scharrelden in het rond, op zoek naar etensrestjes.


  Naast de kisten met kippen stond een jonge jongen. Zijn godsvlechten waren stekelig en hij droeg geen zilveren godsbelletjes. Eén vlecht was scharlakenrood, dus hij was een slaaf. Hij droeg slechts een lendendoek en een gehavende hondentandamulet om zijn nek. In één hand had hij een hakmes en in de andere een kip. Hij probeerde de kip op een hakblok te leggen en zijn kop af te hakken. De kip fladderde spartelend met zijn vleugels en de jongen was er bang voor. Hij sloeg onbeholpen toe, maar hakte in plaats van de kop een van zijn eigen vingers af. De kip kakelde en rende weg.


  Een grote man kwam uit een tent om te kijken waar al dat kabaal vandaan kwam. Hij zag de jongen met de vinger waar het bloed uit spoot en gaf hem een harde draai om zijn oren.


  'Idioot!' schreeuwde de grote man. 'Kun je nog niet eens een kip de kop afhakken? Wat heb ik aan jou, terwijl ik al handen tekortkom?'


  De jongen omklemde het bloedende stompje en verspilde een rivier van water over zijn gezicht. Hekat stapte van buiten naar binnen, over de drempel de barakkenstad in. Ze raapte het hakmes op dat de domme slaaf had laten vallen, griste een kip uit de dichtstbijzijnde kist en sloeg de kop er met een enkele houw af.


  De jongen stopte met huilen en de man staarde haar aan. 'Wie ben jij, lelijk wicht?' wilde hij weten. 'Wat moet dat, mijn kip de kop afhakken?'


  Ze hield het stuiptrekkende lijk van de kip omhoog. 'U wilde dat er een kip werd gedood. Ik heb er een voor u gedood. Ik ben Hekat van Et-Nogolor.'


  Lachend pakte de grote man de dode kip aan. 'Is dat zo, wicht? Wat is er met je gezicht gebeurd? Het lijkt alsof een wilde katje als ontbijt wilde.'


  Ze moest haar hoofd in haar nek leggen om hem in de ogen te kijken. Hij was de grootste man die ze ooit had gezien. 'Mijn vader trouwde met een vrouw die me haatte om mijn schoonheid. Mijn vader stierf kort daarna. De vrouw die me haatte sneed mijn godsvlechten af, verminkte mijn gezicht en zei dat ze me zou verkopen om als waardeloze slavin te sterven. Dus ben ik weggelopen. Ik ben naar Et-Raklion gevlucht, Mijaks stad der steden. Ik kan lezen, ik kan schrijven, en ik kan met één enkele klap een kip doden. Ik zal de stad Et-Raklion dienen, ik zal Raklion, zijn machtige krijgsheer, dienen. Ik zal ú dienen, als u mij dat toestaat. Als ik hier mag blijven, hier in de barakken.'


  De grote man keek op haar neer. Uit de kippennek droop bloed, dat een plasje aan zijn voeten vormde. 'Weggelopen bij een akelige teef, hè?' zei hij. Hij had een vlezig gezicht, met dikke lippen, een platte neus en scheve tanden. Hij droeg zeven amuletten in zijn oren. 'Wie zegt me dat je hier ook niet vandaan zult vluchten? Et-Raklion kan ook een akelige teef zijn, en ik ben hier geboren en opgegroeid, Hekat van Et-Nogolor.'


  Ze doorstond zijn achterdochtige blik onverschrokken. 'De god ziet mijn hart. Hij heeft zijn oog op mijn hart gericht. Hij weet dat Hekat zal blijven, hij weet dat Hekat zal dienen.' Ze haalde haar schouders op. 'Hekat kan nergens anders heen.'


  De grote man keek naar de kip die ze had gedood. Hij keek naar de jongen met twee duimen, zeven vingers en een bloederig stompje. 'Zorg dat je een genezer vindt, dwaas, die dat in de hete pek kan dopen.' De slavenjongen rende weg, nog steeds snikkend van zijn dwaze pijn. 'Hekat van Et-Nogolor,' zei de grote man, die haar weer aankeek, met samengeknepen, vragende ogen. 'Kan ik je vertrouwen?'


  'Hekat van Et-Raklion,' vertelde ze hem. 'Ik ken Et-Nogolor niet.'


  De ogen van de grote man gingen wijd open. Toen lachte hij. 'Hekat van Et-Raklion. Dood al deze kippen voor me. Pluk ze, haal de ingewanden eruit en rijg ze aan het spit. Daarna praten we erover hoe je mij en de god in Mijaks stad der steden zou kunnen dienen.'


  Ze keek om zich heen. Er was een kuip voor kippenkoppen en ingewanden. Er was een grote zak voor de geplukte veren. Er was een spit, waar het vlees al aangeregen was. De kippen zaten schijtend en klokkend in hun afgesloten kooien op hun dood te wachten.


  'Mijn naam is Nadik. Kom me halen wanneer je klaar bent,' zei de grote man. Hij gaf haar de kip terug die ze had gedood. Toen hij naar zijn tent liep, tilde Hekat haar hoofd op en keek naar de godspost op de verre top van Raklions Pinakel.


  U hebt me uitverkoren, zei ze tegen de god. U hebt me naar uw stad Et-Raklion gebracht. Nu moet u me laten zien waaróm ik hier ben... en wat ik hier voor u moet doen.
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  Raklion, zoon van Ragilik, krijgsheer van Et-Raklion, sloot zijn ogen en slaakte een geluidloze zucht terwijl de woede van zijn hoge godspreker zijn huid verschroeide als de vertoornde adem van de god.


  'Deze belediging van krijgsheer Nogolor mag niet voortduren, Raklion,' donderde Nagarak. 'De god heeft Et-Nogolors dochter aan jou beloofd, niet aan Bajadek. Waarom sta je hier in je paleis, in de zon? Waarom leid je je tienduizend krijgers niet naar de poorten van Et-Nogolor om de Dochter op te eisen, die je is beloofd in het oog van de god?'


  Raklion slikte zijn ergernis weg. Hij hield zich afgewend en verhief zijn stem niet, want schreeuwen zou de man alleen maar meer doen ontvlammen. 'Als ik degene ben die beledigd is, Nagarak,' zei hij, 'ben ik dan niet degene die moet beslissen of die belediging voortduurt of door tienduizend krijgers moet worden gesmoord?'


  Nagarak stond achter hem in de beschaduwde deuropening naar het balkon van zijn privévertrekken in het paleis. 'Jij denkt dat mijn trots als godspreker gekrenkt is.' Het ongenoegen van de hoge godspreker vulde de afstand tussen hen. 'Jij denkt dat mijn tong in wrok is gedoopt.'


  Raklion haalde zijn schouders op. 'Et-Nogolors Dochter heeft nog niet gebloed, haar lichaam kan het dragen van een kind nog niet aan. Ze heeft het paleis van haar vader niet verlaten, krijgsheer Bajadek heeft haar nog niet meegenomen. Ik hoor geruchten. Ik hoor allerlei dingen, maar er zijn nog geen godsbeloften gebroken, Nagarak. Ik weet niet of Nogolor van plan is zijn dochter aan Bajadek te geven. Als ik geruchten behandel als feiten en met mijn krijgers naar Et-Nogolor rijd om de Dochter mee te nemen vóórdat ze heeft gebloed, dan ben ik de eedbreker. Dan ben ik degene die het verdrag met Nogolor schend, en dat is precies wat Bajadek wil. Hij probeert me tot onverstandige acties te verleiden. Hij smeedt plannen om een eerloos man van me te maken. Moet ik hem die voldoening schenken? Ik denk het niet.'


  Nagarak kwam dichterbij. 'Wat jij moet doen, Raklion, is naar je hoge godspreker luisteren. Terwijl jij je vastklampt aan je eer, druppelt Bajadek gif in Nogolors oor. Nogolor luistert, hij is een zwak krijgsheer.'


  Raklion wierp een blik over zijn schouder. 'Zwak of niet, hij is een krijgsheer met zijn eigen hoge godspreker, die tegen hem praat zoals jij tegen mij praat. Mijn verleden is geen geheim, Nagarak. Misschien zegt zijn hoge godspreker dat ik niet geschikt ben voor Nogolors Dochter.'


  'Niet geschikt?' echode Nagarak. Hij klonk verbijsterd. 'Praat geen wartaal. Ik breng de offers, ik lees de voortekens. Et-Nogolors Dochter is voorbestemd voor jóú. Deze schade is aangericht door een godspreker van Et-Nogolor die zijn weg in het scherpe oog van de god kwijt is. Hij luistert naar het gefluister van het aardse volk... van demonen.'


  Raklion liep naar de rand van zijn paleisbalkon en keek naar beneden, naar de stad die zich rond de voet van de Pinakel uitstrekte. Zijn zonovergoten stad, Et-Raklion de machtige, zijn concubine en zijn vloek. Hij was de heerser van ieder wezen dat daar leefde, maar in werkelijkheid was hij hun slaaf, en de slaaf van de harde eisen van zijn god zonder naam. De grote krijgsheer Raklion, geboren als vrucht van de wijnstok van de stad, gedrenkt in de azijn van zijn verleden en vermalen tot pulp.


  Aii, moge de god me zien. Zijn vingers grepen de rode stenen balustrade van het balkon vast tot ze bloedeloos waren. Raklion boog zijn pijnlijke hoofd. Hij was negenenveertig en had geen zoon. Zijn verleden was een schaduw die aan zijn hielen kleefde, hem volgde tot in iedere hoek en zichtbaar was in de donkerste nacht.


  Drie dochters van krijgsheren heb ik de dood ingejaagd bij mijn pogingen een levende zoon voort te brengen. Ik heb er zeven verwekt en de god heeft hen allen ingeademd als rook. Is het verwonderlijk dat de krijgsheren hun vrouwen aan iedereen geven behalve aan mij?


  Hij draaide zich om, met zijn gespannen rug tegen de stenen balustrade geleund, en staarde in Nagaraks koude, harde gezicht. 'Het is mogelijk dat je de voortekens verkeerd hebt gelezen.'


  Nagarak was jong voor een hoge godspreker, de veertig net gepasseerd. Hij was een en al botten, vel en godsvlechten, en had zijn ogen op de god gefixeerd. Op zijn naakte borst gloeide het borststuk met de zwarte schorpioen met gouden en karmozijnrode vlekjes met de vurige passie van zijn toewijding. Drie seizoenen geleden was hij op eigen kracht uit de schorpioenenput van het godshuis gekomen en daarmee door de god uitverkoren tot de nieuwe hoge godspreker van Et-Raklion. Acht van zijn medegodsprekers waren bij die keuze gedood, misleid door demonen en verdoemd tot de hel.


  Hij zei: 'Krijgsheer Raklion, ik heb de voortekens niet verkeerd gelezen. De god heeft Et-Nogolors Dochter voor jou voorbestemd. Je tart de wil van de god wanneer je Bajadek toestaat haar mee te voeren. Tart zijn wil niet. Alle krijgsheren zijn dienaren van de god, stenen die door zijn lichtste adem tot stof kunnen worden geblazen.'


  Raklion knikte. Hij voelde zich vaak als een tot stof geblazen steen. Hij was al lang geleden opgehouden zich af te vragen waarom de god zijn vrouwen wegnam, zijn zonen wegnam en zijn toekomst reduceerde tot een smeltkroes van zwartgeblakerde kinderbotten. Al zijn gebeden in het godshuis, de offers waarvoor hij had betaald, het kastijden van zijn boetvaardige vlees, niets had enig verschil gemaakt. De god wees hem nog steeds af en hij wist niet waarom. Behalve voor uitverkoren godsprekers waren de wegen van de god ondoorgrondelijk. En zelfs dan vroeg hij zich nog wel eens af...


  Hij vroeg zich ook af of Nagarak begreep wat het betekende om krijgsheer te zijn. Nagarak was gehuwd met een zwarte, stenen schorpioen en kende geen vleselijke verlangens. 'Wil je zeggen dat het de wens van de god is dat ik ten strijde trek?' wilde hij weten. 'Wil je zeggen dat ik het broederstadverdrag met mijn ijzeren vuist moet vernietigen, het tot scherven moet slaan als een aardewerken pot en de stukken in een leren buidel naar Nogolor moet sturen? Als ik dat doe, Nagarak, zal hij naar Bajadek rennen als iemand die naar zijn geliefde rent. Ze zullen elkaar kussen en omarmen, en ik zal degene zijn die hem in Bajadeks gretige omhelzing heb gedreven. Et-Nogolors Dochter zal door mijn vingers glijden alsof de godsbelofte nooit is gedaan.'


  Nagarak sloeg met zijn vuist op zijn borstschild. 'En als je níéts doet, Raklion, zal Nogolor dat zien als een teken van zwakheid, en dan zal hij zich tot de kracht van krijgsheer Bajadek wenden. Bajadek en hij verbergen hun geflirt niet; ze flirten tijdens hoogzon, zodat jij het zíét.'


  'Nagarak, ik heb al gezegd dat dat gerucht niet bewezen is. Ik kan niet...'


  'Nee, geen gerucht. De waarheid van Handelaar Abajai. Wantrouw je deze Handelaar nu, terwijl je zijn woorden talloze godsmanen lang hebt geslikt als wijn?'


  Raklion wendde zich met een frons af. Handelaar Abajai was een nuttig man die informatie rondstrooide als maïskorrels. Niet elke korrel was in de loop van de seizoenen ontsproten, maar een verstandig krijgsheer raapte ze allemaal op om ze te inspecteren, voor de zekerheid.


  'Ik wantrouw de Handelaar niet,' zei hij uiteindelijk. Bovendien hadden ook anderen die in Et-Nogolor handel hadden gedreven in de vier volle godsmanen sinds hij met Abajai had gesproken melding gemaakt van krijgskaders van Bajadek die vrijuit door het land reden.


  'Abajai heeft je ook verteld over het grootschalige verdorren van Mijak,' vervolgde Nagarak meedogenloos. 'Daar hebben we meerdere ooggetuigenverslagen van ontvangen en we hebben er al eerder over gesproken. Nu zeg ik tegen jóú, krijgsheer, dat de god me in de godspoel heeft verteld dat je krijgsheerbroeders in hun bruin wordende land met hongerige ogen en nog hongerigere magen naar Et-Raklion kijken. Als je niet voor Et-Nogolors Dochter vecht, zullen zij zeggen dat je zwak bent. Ze zullen hun magen willen vullen met het vet van Et-Raklion, ze zullen een geheim verdrag sluiten in het Hart van Mijak en een oorlog tegen jou beramen.' Zijn vuist sloeg opnieuw op het borstschild met de zwarte schorpioen. Zijn godsvlechten, met zoveel godsbelletjes en amuletten dat het haar bijna niet meer zichtbaar was, trilden. 'Ik zeg je dit, Raklion. Het is een waarschuwing van de god.'


  'En wat zegt de god over het verdorren van Mijak?' vroeg Raklion. 'Heeft hij je verteld waarom de ondergrondse wateren uit het land van mijn krijgsheerbroeders verdwijnen, terwijl alleen mijn land groen en vruchtbaar blijft?'


  Nagaraks ogen vernauwden zich tot spleetjes. 'Zelfs een hoge godspreker eist geen antwoord van de god. Wanneer het hem behaagt, zal hij mij zijn redenen vertellen, en ik zal ze jou vertellen.'


  Het was niet voldoende. 'Ik moet weten wat de god met ons voor heeft, Nagarak. Ik word gestraft met een gebrek aan zonen, maar gezegend met een groen en welvarend land. Heb ik de god mishaagd of niet? Zég het me! Hoe kan ik krijgsheer zijn als ik het niet weet?'


  'Je geloof wordt op de proef gesteld,' zei Nagarak na een korte stilte. 'Een proef die je onvoorwaardelijk moet doorstaan. Door te twijfelen mishaag je de god. Een man die twijfelt, is voer voor demonen, zijn godsvonk zal worden verzwolgen, zijn vlees zal uiteen worden gereten in het oog van de god.'


  Met een dichtgeknepen keel van angst drukte Raklion zijn vingers tegen zijn kloppende ogen. Ik geloof, ik twijfel niet. Het verdorren van Mijak was een probleem dat hij opzij moest zetten, hij had dringendere problemen. 'En wat Et-Nogolors Dochter betreft, als ik uitrijd tegen Nogolor en het bloed van een krijgsheerbroeder verspil zonder dat er een zonde tegen me is begaan, mishaag ik de god dan óók niet? Hoge godspreker Nagarak, hoor mijn hart. Ik ben een waardig krijgsheer van Et-Raklion. De littekens op mijn lichaam getuigen daarvan. Maar tenzij je me vertelt dat er een voorteken is dat aangeeft dat ik ten strijde moet trekken tegen krijgsheer Nogolor en jij me dat voorteken kunt tonen, zal ik niet met tienduizend krijgers naar Et-Nogolor trekken. Nog niet met tien.'


  Nagarak verstijfde. 'Krijgsheer...'


  'Hoe zou ik dat kunnen, Nagarak?' drong hij aan. 'Hoe kan ik de dood riskeren in een zondige oorlog wanneer ik geen levende zoon heb om deze stad zijn naam te geven? De god zou me zeker straffen als ik zijn wet zo openlijk in de wind sla. Als ik zonder zoon sterf, Nagarak, laat ik Et-Raklion en zijn vruchtbare boerenland, zijn wijngaarden, zijn dorpen, zijn rivieren, zijn bronnen, zijn koele meren, zijn kudden paarden en vee, zijn wilde vogels, zijn volk, mijn volk, achter met een onzekere toekomst. Jij zegt dat de krijgsheren op Et-Raklion azen? Als ik niet in leven blijf om het te beschermen, zal Et-Raklion worden verslonden! Is er een voorteken?'


  'Er is geen voorteken,' zei Nagarak zuur na een lange stilte. 'Nog niet.'


  Raklion voelde zijn verkrampte maag ontspannen. 'Ik zal je zeggen wat ik als voorteken zal beschouwen, Nagarak. Laat de god je vertellen wanneer de Dochter heeft gebloed. Als krijgsheer Nogolor haar niet naar me toestuurt, als er na haar bloeding krijgers van Bajadek vrijuit door zijn land trekken of met krijgsheer Bajadek naar de stad Et-Nogolor rijden, dan zal ik geloven dat de god wil dat ik ten strijde trek. Dan zal Raklion met zijn krijgsmacht naar Et-Nogolor trekken en nemen wat hem was beloofd, al betekent dat dat er bloed moet worden verspild.'


  Nagarak fronste. 'Dat zou een voorteken van de god zijn.' Hij knikte kort. 'De god ziet je, krijgsheer Raklion. De god heeft zijn oog op je gericht.'


  'En op jou, hoge godspreker,' antwoordde Raklion formeel, als teken dat de godspreker kon vertrekken.


  Toen hij alleen was, liep hij nog even heen en weer over zijn balkon en sloeg toen met de hamer op zijn bronzen kamergong. 'Laat onmiddellijk krijgsleider Hanochek komen,' zei hij tegen de slaaf die kwam aansnellen. 'Ik wil hem spreken.'


  Toen Hanochek eindelijk verscheen zat hij onder het vuil en stof. Het was gebruikelijk dat geen mens ongereinigd voor een krijgsheer verscheen, maar Hanochek was onbesuisd en lapte de gebruiken soms aan zijn laars.


  'Krijgsheer!' zei hij, met zijn vuist tegen zijn leren kuras gedrukt. De slang op het wapenschild knipoogde en loerde. 'Ik dacht dat je mijn naam was vergeten.'


  Raklion glimlachte. Hanochek en hij waren geen bloedverwanten, maar ze leken in gedachten en geest zo op elkaar dat ze uit dezelfde baarmoeder afkomstig hadden kunnen zijn. Hanochek, twaalf seizoenen jonger dan hij, een leeftijdsverschil dat hen nooit was opgevallen, was zijn gewaardeerde krijgsleider, en ze leidden de krijgsmacht zij aan zij. Hanochek was meer een broer voor hem dan zijn bloedeigen dode broer ooit was geweest.


  'Nee,' zei hij. 'Maar ben jij vergeten waar water voor dient?'


  Hanochek bekeek zijn bevuilde lichaam, klein, gespierd en gevaarlijk als een mes. 'Blijkbaar. Toen de paleisslaaf me ontbood, vergat ik alles, inclusief hoe ik moest paardrijden. Ik ben hierheen gerend tot mijn benen om genade smeekten. Mijn hengst staat nog met een leeg zadel op me te wachten.' Hij grijnsde, zo zeker was hij ervan dat hij geen berisping zou krijgen. 'Ik dacht dat jou laten wachten een groter vergrijp zou zijn.'


  'Was je aan het trainen?'


  Hanochek knikte. 'Ik was aan het trainen.'


  'Hoe gaat het met mijn krijgsmacht?'


  'Die verlangt naar de klank van jouw stem en de aanblik van je gezicht.' Er gleed een schaduw over Hanocheks gezicht. 'Je hebt al vele hoogzonnen je paleis niet verlaten.'


  Raklion gebaarde naar de stoelen op het balkon. 'Kom bij me in de zon zitten, Hano. Mijn oude botten hebben de warmte nodig en het lijkt een eeuw geleden sinds we elkaar hebben gesproken.'


  'Oude botten,' schimpte Hanochek. 'Als jouw botten oud zijn, moeten de mijne dat ook zijn, en mijn botten zijn die van een jongeman.'


  'Durf je je krijgsheer tegen te spreken?' plaagde Raklion, die zich op de gespikkelde paardenharen kussens liet vallen. 'Je bent waarlijk een dappere krijger.' Naast hem stond een vijgenboom in een pot, vol rijpe vruchten. Hij plukte vier zoete vijgen, die hij zijn vriend toestak. Hano pakte ze aan en liet zich in de andere balkonstoel zakken.


  'Mijn dank,' zei hij met een mond vol met het zoete sap. 'Trainen wekt flink de eetlust op.'


  Raklion plukte nog vier dikke vijgen voor zichzelf, maar stelde zich er voor het moment tevreden mee ze in zijn hand te houden. 'Zo oud ben ik nu ook weer niet, Hano, dat ik me dat niet meer herinner.'


  Hanochek at snel, als een gulzig kind. Toen de laatste vijg op was, boerde hij en veegde zijn kleverige vingers aan zijn linnen trainingstuniek af, wat het er niet schoner op maakte. 'En, krijgsheer Raklion. Wanneer rijden we uit voor Et-Nogolors Dochter?'


  Nu was het tijd om een vijg te eten. Raklion kauwde langzaam en liet zijn blik met half toegeknepen ogen over de stad gaan. Het uitzicht vanaf zijn paleis was als de strelende vingers van een vrouw, en bracht altijd een glimlach op zijn gezicht. De stad Et-Raklion mocht dan zowel zijn concubine als zijn vloek zijn, maar hij hield ervan, tot aan de laatste kiezel en de laatste druppel gemorst bier. Hij hield van de daken en de ramen, van de stegen en de brede straten, van de districten en de slaven. Het was de stad der steden, die zijn toewijding verdiende.


  'Waarom zou ik uitrijden voor Et-Nogolors Dochter,' vroeg hij zonder zijn stem te verheffen. 'Ze zal snel genoeg naar mij toe komen wanneer ze eenmaal heeft gebloed.'


  Hano's blik verscherpte zich. Hij had doordringende ogen, die diep in zijn brede, platte gezicht lagen. 'Heb je me laten komen om spelletjes te spelen, Raklion? Jij bent de krijgsheer, je hoort het gefluister in het donker. Ik hoor het ook. Je krijgsmacht hoort het. Zelfs de slaven in de barakken horen het. Je krijgsmacht is boos en beledigd.'


  Dat woord weer. 'Hoge godspreker Nagarak leest voortekens in een lamstong,' kaatste hij terug. 'Klinkt dat gefluister van jou harder dan dat?'


  'Heeft de hoge godspreker je een voorteken gegeven?'


  Hij at een tweede vijg. 'Nee. Nagarak geeft me een op oorlog gericht advies, net als jij.'


  'Ik ben een krijger,' zei Hano schouderophalend. 'Het is het enige advies dat ik kan geven.'


  'Dat weet ik.' Raklions blik dwaalde af. 'Vind jij dat we de krijgsmacht naar Et-Nogolor moeten sturen?'


  'Ja, dat vind ik.' Hano staarde hem aan. 'Ben jij het daar niet mee eens?'


  Raklion gaf geen antwoord, maar dacht na. Hano wachtte, eveneens in gedachten verzonken. Na een tijdje bewoog Raklion, terwijl zijn verontruste blik op het weelderige, groene tapijt van wijnranken achter de stad bleef rusten. 'Nogolor is een door de god beloofde echtgenoot die wordt verleid door een hoer. Hij denkt de hoer te kunnen neuken en aan de woede te kunnen ontlopen van de vrouw die hem beloofd is.' Hij keek naar Hano. 'Maar denken is geen doen. Een man kan zoveel denken, maar zolang hij er niet naar handelt, heeft hij geen zonde begaan.'


  'Dat is waar,' gaf Hano toe. 'Maar als de aan hem beloofde vrouw weet dat hij erover denkt om de hoer te neuken en hem niet vertelt dat ze dat weet, geeft ze haar door de god beloofde echtgenoot dan niet haar zegen om het bed met een ander te delen?'


  Een scherpe vraag. 'Een mens kan slechts vermoeden wat een ander mens denkt, Hano, maar alleen de god kent zijn hart. Alleen zijn godsprekers kunnen met hun vinger wijzen en zeggen: 'Die man moet worden gestenigd, hij overtreedt de wet van de god. De god straft, niet de mens.'


  'Je zou de hoer kunnen ontmoedigen, Raklion. Niemand kan aan Bajadeks bedoelingen twijfelen.'


  Raklion schudde zijn hoofd. 'Bajadek heeft geen zonde begaan. Het is niet zondig om op uitnodiging door het land van een andere krijgsheer te reizen. Hij heeft me geen godsbelofte gedaan. Nogolors woord aan mij betekent niets voor hem. Hij geeft alleen om zijn eigen deel, zoals iedere andere krijgsheer.'


  'Raklion...' Hano's stem klonk verstikt van frustratie. 'Krijgsheer Bajadek verleidt Nogolor tot het verbreken van zijn eed. Hij mag daarvoor niet ongestraft blijven. Je moet...'


  'Ik moet doen wat het beste is voor Et-Raklion! Is bloedvergieten het beste? Een geschonden verdrag? Een handelsstop, onrustige grenzen, verstoorde dagen die zich als een kralenketting aaneenrijgen, is dat het beste voor het volk van mijn stad, voor het volk van mijn land Et-Raklion?'


  Hano keek hem aan. 'Een gezonde zoon is het beste voor Et-Raklion. En daarvoor heb je een vrouw met krijgsherenbloed in je bed nodig.'


  Woorden als een speerpunt, die hem dodelijk verwondden. Raklion duwde zich uit de paardenharen kussens omhoog en liep naar de andere kant van zijn balkon.


  'Dat weet ik, Hano,' zei hij, met een blik op zijn tot een vuist gebalde hand. Vijgensap droop tussen zijn vingers door en de schone lucht van de Pinakel was zoet van de geur van verse vijgen. Hij trok een gezicht en veegde zijn hand schoon aan de stenen balustrade. 'En ik weet dat het aannemelijk is dat we binnenkort in een oorlog verwikkeld zijn, als krijgsheer Nogolor stopt met nadenken en in actie komt, als hij zijn godsbelofte aan mij verbreekt en de Dochter in plaats daarvan aan Bajadek geeft. Daarom heb ik jou laten komen, krijgsleider. Nagarak wacht in het godshuis op het voorteken van de god. Als en wanneer dat komt, moet de krijgsmacht klaar zijn om uit te rijden.'


  'De krijgsmacht is er klaar voor,' zei Hano. Hij klonk vergenoegd. Opgelucht. 'Kom zelf maar kijken. Kom je paleis uit, ga naar de barakken en begeef je onder je krijgers. Dans wat met hen op het trainingsveld. Je hebt godsprekers die Et-Raklion wel even zonder jou kunnen leiden. Maar alleen jij kunt de krijgsmacht leiden. Hoe lang is het geleden sinds je een voet in de barakken hebt gezet?'


  Hij moest nadenken. 'Twee godsmanen, twaalf hoogzonnen. Je hebt gelijk, krijgsleider. Nagaraks godsprekers hebben mijn hulp niet nodig bij het innen van belastingen en het straffen van zondaars. Mijn plaats is in de barakken, niet in dit paleis.' Een zachte, bedroefde zucht ontsnapte hem. 'Het zal mijn hart pijn doen om mijn krijgers te zien, Hano, in de wetenschap dat een voorteken hen de oorlog in zal sturen.'


  'Krijgers vechten, krijgsheer,' zei Hano bruusk. 'Krijgers leven en sterven met de speer, de pijl, het zwaard, het mes. De god geeft hun kracht, hij drinkt hun bloed. Oorlog is hun doel, het is hun lust en hun leven. Kun je van hen houden en hun dat ontzeggen?'


  Raklion draaide zich om. 'Ik schrik niet terug voor bloedvergieten, Hano. Ik schrik terug voor bloedverspilling. Voor dood die zinloos is.'


  'En daarom houden je krijgers van je,' zei Hano. 'En daarom staan ze te trappelen om ten strijde te trekken tegen Bajadek, de overweldigende zondaar, en ook tegen Nogolor, mocht hij een valse vriend blijken te zijn. Maar genoeg gepraat. Kom op. Breng je vermoeide geest tot rust met zweet. Breng jezelf tot rust met eerlijke inspanning.'


  Raklion kon een glimlach niet onderdrukken. 'Goed dan, Hano. Als jij belooft op te houden met zeuren.'


  Hano stond op en drukte zijn vuist tegen zijn borst als onuitgesproken belofte. 'Trek je mooiste trainingstuniek aan, krijgsheer, dan zal ik een slaaf sturen om je strijdwagen te halen. Je krijgers wachten, ze zullen juichen wanneer ze je zien.'


  


  Hanochek was de beste strijdwagenmenner in heel Et-Raklion. Hij kende de geest van de paarden als zijn eigen geest en zijn handen lagen licht en vast op de teugels. De paarden waren dol op hem. De met bladgoud versierde strijdwagen van de krijgsheer was de mooiste in de krijgsmacht en verleende schoonheid aan degene die erin reed. Twee met slangen omwikkelde godsposten, getooid met karmozijnrode schorpioenen, beschermden de inzittenden van de strijdwagen. Zonlicht schitterde op robijnen en smaragden, op lapis lazuli en op vlammende vuurstenen. Zilveren godsbelletjes zongen en glinsterden op het karmozijnrode tuig van de zwarte paarden en aan de velgranden van de gouden strijdwagen. Zonlicht schitterde op talloze amuletten.


  Raklion voelde de koele bries op zijn gezicht en lachte hardop. 'Dit voelt goed, Hano. Laat me nooit meer zo lang in mijn paleis opgesloten zitten.'


  'Dat beloof ik,' zei Hano grijnzend. 'Een man kan niet ademen binnen stenen muren. Onder de hemel kan een man pas ademen. Hij kan ademen en hij kan zien. Onder de hemel kan een man nadenken. Hij kan rennen en een speer werpen, hij kan zweten, hij kan zingen.'


  'Dat is allemaal waar,' zei Raklion. 'Maar helaas bestaat de taak van een krijgsheer uit meer dan zweten en zingen.'


  Hano wierp hem een blik toe. 'Ja. Er zijn ook zorgen. Er zijn verdragen. Godsprekers met vragen en cijfertabletten, en met stadsproblemen die je moet oplossen.' Hij trok een gezicht. En dan is er ook nog hoge godspreker Nagarak, die wil dat je ten strijde trekt. Ik moet bekennen dat ik dat vreemd vind, Raklion. Oorlog is een zaak van de krijgsheer. Nagarak zou zijn schorpioenen moeten voeren en krijgszaken aan jou over moeten laten.'


  Ze reden alleen op de weg tussen het paleis en de barakken van de krijgers, maar Raklion gaf Hano desondanks een stomp op zijn schouder. 'Zeg dat nog een keer in het bijzijn van anderen en hij zal zijn schorpioenen inderdaad voeren - met jouw gestenigde, dode vlees.'


  'Vind jij zijn oorlogsadvies dan niet vreemd?'


  Raklion haalde zijn schouders op. 'Wat Nagarak betreft, vind ik helemaal niets.' Dat was een leugen, maar hij wilde niet met Hano over de hoge godspreker praten. In sommige gevallen verborg een krijgsheer zijn gedachten voor iedereen behalve voor de god. Hano was een goed mens, maar hij had het hart van een krijger. Rechtlijnig en eerlijk, als een pijl tijdens de vlucht, maar niet gemaakt voor kronkelende schaduwen.


  De snelle strijdwagen kwam al rap in de buurt van de barakken van de krijgers, waarvan de hoofdpoort openstond. De krijger die er de wacht hield, hoorde de wielen van de wagen op de weg, hoorde de dreunende hoeven van de paarden en de luid zingende godsbelletjes, en kwam naar buiten om te zien wie er naderde. Ze zag haar krijgsheer en stak haar slangenmes in de lucht.


  'Aanschouw de uitverkorene van de god!' riep ze met een luide, heldere stem. Ze luidde de godsklok van de poort, nog steeds roepend. 'Aanschouw onze krijgsheer, krijgsheer Raklion! De god ziet u, krijgsheer, de god ziet u in zijn almachtige oog!'


  'Minka,' zei Hano zacht terwijl hij de paarden inhield om de godspost van de barakken in een wat rustiger tempo te passeren. 'Dochter van Yolen. Hij verloor een been in...'


  'Ik herinner me Yolen,' zei Raklion. 'Wanneer heeft hij een dochter aan de barakken geschonken?'


  Afgelopen magere godsmaan.'


  'Ken je haar? Heeft ze haar vaders bloed?'


  Hano grijnsde. 'Dat kun je wel zeggen. Ze heeft sinds het begin van haar training al vier krijgers naar de tent van de genezer gestuurd. Dat heb ik in mijn tijd wel eens slechter gezien.'


  'Je krijgsheer ziet je, Minka,' zei Raklion toen ze door de geopende poort van de barakken reden. 'Behaagt de dienst in zijn krijgsmacht je?'


  Minka's neus was al een keer gebroken geweest en stond enigszins scheef in haar smalle gezicht. Ze haalde snuivend adem. Haar slangenmes was weer veilig opgeborgen in de schede en ze sloeg met haar vuist tegen haar borst. Haar ogen glansden, het was een eer om door haar krijgsheer te worden opgemerkt. 'Het behaagt me zeer, krijgsheer Raklion. Ik zal u dienen tot mijn laatste druppel bloed.'


  'Een ware krijgerseed,' zei hij, en hij knikte vergenoegd terwijl de strijdwagen haar passeerde. Het gewicht van haar glimlach tussen zijn schouderbladen was zwaar, als een straf van de god.


  Bij de godspost van de barakken nam hij zijn massief gouden slangenoogamulet van zijn nek en liet hem in de godsschaal vallen, waar hij glanzend afstak tegen het ijzer, het brons en de onhandig uitgesneden carneolen. Maar de krijgers vonden het prettig om zijn goud daar te zien, evenals de godsprekers die werden gestuurd om de offers van de krijgers op te halen. Het godshuis was altijd blij met gouden geschenken.


  Hano gaf hem een por met zijn elleboog. 'Ik zei toch dat ze hun krijgsheer missen?' mompelde hij.


  Raklion keek op. Zijn prachtige krijgers in hun gevechtstuniek en met hun godsvlechten hadden zich aan weerszijden van de hoofdweg door de barakken verzameld. Sommige hadden hun schild uit het leren foedraal gehaald en staken het omhoog terwijl ze er hard met de punt van hun lans en het heft van hun mes op sloegen, in een vrolijk welkomstpandemonium. Iedere mond schreeuwde keer op keer: 'Ráklion! Ráklion! Ráklion!'


  Blote voeten roffelden tegen de grond en er klonk gefluit, terwijl Minka, dochter van Yolen, achter hen luid de godsklok luidde.


  'Ráklion! Ráklion! Ráklion!'


  In het paleis was een bruidskamer, leeg. Een babywiegje, leeg. In het paleis waren slaven, bedienden en lege kamers.


  'Ráklion! Ráklion! Ráklion!'


  Hano bracht de strijdwagen tot stilstand en Raklion klom eruit, zette zijn blote voeten op de aarde en liep lachend tussen zijn krijgers. Zijn bezwaarde hart veerde op. Zonlicht en geschreeuw verdreven de schaduwen. Zijn krijgers verdrongen zich om hem heen, staken hun handen naar hem uit, raakten zijn godsvlechten en de zoom van zijn tuniek aan en verwelkomden hem thuis als een verloren gewaande broer.


  'Ráklion! Ráklion! Ráklion!'
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  Als eerste mat hij zijn krachten met zijn speerdragers, daarna keek hij toe hoe zijn boogschutters en katapultschieters hun vaardigheden trainden te midden van een kudde vleesgeiten. Een voltreffer met een steen uit een katapult kon een geit dood doen neervallen met een verbrijzelde schedel. Datzelfde gold voor een mens. En een pijl in het hart doodde elk levend wezen. Er was veel vlees nodig om zijn krijgsmacht te voeden, dus trainden ze vaak in de slachtput, de karkassen werden door slaven weggesleept.


  Vervolgens was hij toeschouwer bij een strijdwagenrace. Zijn krijgsmacht bezat maar liefst vijfhonderd strijdwagens, te veel voor een race. Dus trokken zijn wagenmenners lootjes, en de teleurgestelde verliezers verzamelden zich met hem en Hano op de tribunes rond de strijdwagenarena en keken toe hoe de uitverkoren twintig menners tegen elkaar streden, met eer als prijs.


  Hij schonk de triomferende wagenmenner Saraket een gouden ring met een onyx van zijn vinger en complimenteerde Strijdwagenleider Bodrik uitbundig. Als laatste nam hij een kijkje bij zijn messendansers. De laatste wanhopige momenten van de strijd werden vaak gestreden met de dood in het oog, met het glinsterende mes in de hand. Aarde werd omgewoeld tot bloederige modder, glibberig en verraderlijk. Wie was het snelst, het sterkst en het meest vastberaden om te overleven. Een messendanser die de passen vergat, was een dode messendanser, dansend op een korrel zand.


  Raklion keek glimlachend toe hoe zijn krijgers zich door de vaste messendanspatronen, de hotas weefden, gleden en sprongen, bewegingen die vanaf de eerste nieuwzon van de aarde van krijger op krijger waren doorgegeven. Hij zat met Hano naast zich op een opgevulde kalfshuid en ging helemaal op in het afgemeten gedreun van de messendanstrom en de langzame bewegingen van de slangenmessen. Tien kaders met elk dertig krijgers dansten voor hem. De grond trilde onder hun rappe voeten, zilveren godsbelletjes zongen in hun zwaaiende godsvlechten terwijl ze als één krijger dansten onder de zon.


  Hano grinnikte en gaf hem een por. Hij wees door een opening in de menigte toekijkende krijgers. 'Kijk daar eens, krijgsheer.'


  Hij keek. Een mager kind, gekleed in een gescheurd, vuil tuniek stond aan de rand van het messendansveld toe te kijken. De godsvlechten waren kort en stekelig, de uiteinden waren samengesmolten met pek. Het staarde naar de messendansers en kopieerde hun zekere bewegingen tot de laatste ingewikkelde hota. Het zag er veelbelovend uit, al waren de bewegingen ruw en zaten ze vol fouten. Het kind had een stok vast in plaats van een mes, maar gebruikte die met evenveel ontzag als de krijgers die het nadeed. De smalle rug was naar hem toegekeerd en het gezicht van hem afgewend.


  Geamuseerd keek Raklion toe hoe het kind zich door de hota's heen danste. Het kende ze zo te zien goed en aarzelde niet bij de overgangen van de ene naar de andere en door naar de volgende, in de verplichte volgorde. Na een tijdje te hebben toegekeken stond hij op en gebaarde naar Hano dat hij moest blijven zitten. Hij stak een vinger op naar Messendansleider Zapotar, die het dansende scharminkel ook had gezien en met een boze blik een stap in de richting van het kind zette.


  Zapotar boog zijn hoofd en deed gehoorzaam weer een stap achteruit. Hano keek nog steeds met een glimlach op zijn gezicht naar hem op. 'Denk je dat je een nieuwe krijger hebt gevonden?'


  'Ik wens alleen mijn nieuwsgierigheid te bevredigen,' antwoordde Raklion.


  Hij baande zich een weg door de toeschouwers en bleef op een paar passen afstand van het kind stilstaan. Het negeerde hem, of was zich niet van zijn aanwezigheid bewust. Terwijl hij toekeek, deed het een poging de extreem moeilijke valk-danst-boven-de-weide-hota uit te voeren. Tijdens een draai bleef de ene voet van het kind achter de andere haken, waardoor het ritme werd verstoord en de stok op de grond viel.


  'Tss!' mopperde het boos, en boog zich voorover om het zogenaamde slangenmes op te rapen. Toen Raklion lachte om die uiting van boosheid kwam het kind overeind en draaide zich om.


  Raklion voelde de wereld tot stilstand komen.


  Het kind was vrouwelijk, een verwoeste schoonheid. Haar wenkbrauwen vormden perfecte boogjes boven diepliggende ogen van het helderste blauw. Haar uitzonderlijk krullende wimpers waren lang genoeg om een schaduw op haar gezicht te werpen. Haar neus was recht, met smalle neusvleugels, en haar lippen waren vol en bleekroze. Haar kleine oren lagen plat tegen haar hoofd en haar jukbeenderen waren hoog en trots. Haar donkere huid glansde van het zweet door het dansen. Op dat fijngebouwde gezichtje lag een spinnenweb van dikke, knobbelige littekens.


  Zijn hart brak bij de aanblik ervan.


  'Bewonder je mijn messendansers, meisje?' vroeg hij haar, hoewel ze niet echt een meisje meer was. Onder haar tuniek zaten borsten en heupen, en lange, welgevormde benen. Hij voelde hoe zijn lendenen begonnen te gloeien.


  Ze bekeek hem van top tot teen. Haar haar was egaal zwart, zonder scharlakenrode slavenvlechten. Ze was een vrijgeborene, een inwoner van Mijak. 'Uw messendansers?'


  Hij lachte. 'Ja, mijn messendansers.' Hij omvatte de krijgers, hun trainingsvelden en de muur rond de barakken met een weids gebaar. 'Dit alles behoort mij toe. Ik ben krijgsheer Raklion.'


  Haar prachtige ogen verwijdden zich in haar geschonden gezicht. 'Bent u de krijgsheer van Et-Raklion?'


  'Zoals ik zei. En wie ben jij?'


  'Ik ben Hekat van Et-Raklion.'


  'Dat betekent dat jij mij ook toebehoort.'


  Het met littekens overdekte kinnetje ging uitdagend omhoog. 'Hekat behoort de god zonder naam toe. Zij is zijn schepsel, geboren om zijn wil te gehoorzamen.'


  'Alle schepsels onder de zon behoren de god toe,' zei hij, geamuseerd door haar felheid en haar zonderlinge taalgebruik. Ze had een ongebruikelijk accent dat hij nooit eerder had gehoord. 'En na de god behoren alle schepsels van Et-Raklion mij toe. Wil je messendanser worden, Hekat van Et-Raklion?'


  Haar blauwe ogen zwierven naar de messendansers en hun hota's. 'Ik wil messendanser worden,' antwoordde ze. 'Ik wil strijdwagenmenner worden. Ik wil een pijl afschieten, een katapult afschieten, mijn speerpunt in de keel van de vijand begraven. Ik wil krijger worden, krijgsheer.'


  De rustige verklaring bewoog hem. 'En wat ben je nu, Hekat van Et-Raklion?'


  Ze tuitte haar lippen in afkeer. 'Nu ben ik een kippendoder. En ik slacht schapen.'


  Hij keek naar haar gescheurde tuniek en zag de opgedroogde bloedvlekken. 'Wat is er met je gezicht gebeurd?'


  'Mijn gezicht?' Haar hand ging omhoog en ze streek met een vingertop over de rauwe, rode strepen, de groeven van slecht genezen vlees. 'Mijn gezicht was een vloek, krijgsheer Raklion. Mijn schoonheid was een last, die is weggesneden, zoals de god wenste.'


  'De god moet zijn oog wel op je gericht hebben, Hekat, om zo ernstig verminkt te worden zonder te sterven.'


  'De god heeft zijn oog altijd op me gericht, krijgsheer,' zei ze. Haar vrijmoedige blik had een vreemde glans. 'En mijn littekens zien de god.'


  'Wie heeft je zo verminkt, Hekat?'


  Ze haalde haar schouders op. 'Een vrouw, ze is niet belangrijk. Ik ben haar naam vergeten.'


  Was dat een leugen? Hij wist het niet. Het maakte niet uit. Ze was verminkt en haar schoonheid was verwoest. Ook dat maakte niet uit, hoewel hij het verlies betreurde. Krijgers hadden geen mooi gezicht nodig, de schoonheid van een krijger lag in zijn snelheid en zijn kracht, in zijn lust naar bloed en zijn vermogen om te overleven.


  'Waarom zou ik je stoutmoedige verzoek inwilligen, Hekat? Waarom zou ik een krijger van Et-Raklion van je maken?'


  Ze keek hem met die helderblauwe ogen aan, waarin in de diepte een heldere vlam brandde. 'Omdat het de wil van de god is, krijgsheer. Hoor hem fluisteren in uw hart. Hij fluistert u toe: Maak een krijger van Hekat.'


  Zoveel zelfverzekerdheid in zo'n klein lichaam. Fluisterde de god inderdaad, of was het de hitte in zijn bloed die riep? Hij kon maar beter op zijn hoede zijn. De god negeren was vragen om een grote ramp.


  Hij keek in de richting van Messendansleider Zapotar, die naast Hano stond te wachten en deed alsof hij zich niet afvroeg waarom zijn krijgsheer met zo'n scharminkel van een kind stond te praten. Zapotar beantwoordde zijn wenkende gebaar, als een valk die naar de handschoen werd geroepen.


  'Krijgsheer?'


  'Dit is Hekat van Et-Raklion. Ze wil mijn krijger worden.'


  Zapotar fronste. 'Velen willen uw krijger worden, krijgsheer.'


  'Ik wil ook dat Hekat mijn krijger wordt, Zapotar. Ik wil dat ze door jou wordt opgeleid. Zoek een godspreker, betaal voor het offer en laat de voortekens lezen.'


  Zapotar droeg zijn littekens van de strijd zoals andere mannen amuletten droegen. In tegenstelling tot Hekat had hij geen schoonheid die kon worden verwoest. Zijn littekens kronkelden op zijn wang toen hij knikte. 'Krijgsheer.'


  'Kan ik nú geen messendanser worden?' wilde het kind Hekat weten. Ze klonk verongelijkt. Brutaal kind. Onbevreesd kind. Wat een machtige krijger zou ze kunnen worden!


  'Nee. Nu nog niet. Wanneer wel hangt van de voortekens af,' zei Raklion. 'Dood nog wat kippen voor me, Hekat. Slacht nog een paar schapen. Dat is jouw taak voor je krijgsheer. Zapotar zal naar de kooktenten komen wanneer je messendanstraining kan beginnen.'


  Na even te hebben nagedacht, knikte ze. 'Hekat gehoorzaamt u, krijgsheer. Wanneer ik de hota's heb geleerd, maakt u me dan strijdwagenmenner? Geeft u me een boog, een katapult, een speer om in de keel van uw vijand te drijven?'


  'Je bent vrij bloeddorstig, kind,' zei hij, bijna lachend.


  Er lag geen vermaak in haar gezicht, haar ogen waren niet de ogen van een kind. 'Ik dorst naar de glorie van Et-Raklion, krijgsheer. Ik dorst naar de glorie van Mijak en van de god.'


  Dat was te zien. Hij liet haar achter om naar de laatste hota's te kijken en keerde terug naar Hano.


  'Is je nieuwsgierigheid bevredigd, krijgsheer?'


  Raklion glimlachte vluchtig. 'Mijn krijgsmacht bestaat nu uit tienduizend en één krijgers.'


  'Heb je haar aangenomen als krijger, Raklion?' zei Hano met samengeknepen ogen. 'Wat zijn haar bloedlijnen? Wie is haar verwekker? Welke vrouw heeft haar gebaard? Waar komt ze vandaan?'


  Hano was boos, als leider van de krijgsmacht was het zijn recht, zijn plicht, om nieuwe krijgers goed te keuren. 'Tss,' zei Raklion met lichte afkeuring. 'Twijfel je aan mijn instincten, krijgsleider Hanochek? Ben ik nu een oude man, blind en krachteloos?'


  'Jij was degene die over oude botten klaagde,' mompelde Hano. 'Krijgsheer...'


  'Genoeg,' zei hij. 'Ze is gekozen. Ik ben de krijgsheer, wil je mijn besluit betwisten?'


  Hano liet zijn brandende blik zakken. 'Nee,' zei hij. 'Vergeef me, krijgsheer. Ik was verrast.'


  Niet zo verrast als ik, Hano.


  Maar dat zei hij niet. Ze mochten dan goede vrienden zijn en elkaar als broers beschouwen, toch was er een afstand tussen hen. De afstand tussen de krijgsheer en iedere man, vrouw en kind die hij beschermde. Het stuitte hem steeds vaker tegen de borst.


  Was mijn bloedbroeder maar niet gestorven. Was ik maar een eenvoudige, gewone man.


  De hota's waren ten einde. Hanochek stond op. 'Viert u feest met ons, krijgsheer Raklion?' vroeg hij formeel. 'Uw krijgsmacht zou vereerd zijn.'


  Raklion fronste. 'Ik moet eigenlijk naar het godshuis.'


  'Het godshuis loopt niet weg,' zei Hano, alweer minder formeel nu zijn ongenoegen wegebde. 'Blijf. We hebben je gemist. Ik heb je gemist. Vier feest met je krijgers, die weldra ten strijde zullen trekken.'


  Nagarak zou bericht sturen als de god vanavond in voortekens sprak. Hij kon hier eten, of in het paleis. Alleen, of in goed gezelschap, te midden van zijn geliefde krijgers.


  'Goed, ik blijf,' besloot hij, en hij kreeg een warm gevoel bij het zien van Hano's onverholen blijdschap. Toen hij met Hano aan zijn zijde het messendansveld verliet, wierp hij een laatste blik over zijn schouder, maar het kind Hekat was verdwenen, teruggekeerd naar haar kooktent en naar het doden van dieren. Hij voelde een steek van teleurstelling en wees zichzelf terecht. Stomme oude man, ze is gewoon een meisje zoals alle andere. Ze zal worden opgeslokt door je krijgsmacht en je zult haar tussen nu en de volgende volle godsmaan vergeten.


  Zijn lendenen, die zich haar herinnerden, vertelden hem dat hij loog.


  Hano zei iets, en hij verdrong de ongemakkelijke gedachte om naar hem te luisteren.


  


  Hoogzonnen gingen voorbij, zonder dat er een voorteken over een oorlog uit het godshuis kwam. De godsmaan werd mager, zwol aan en kromp weer ineen. Raklion wachtte en weerstond de drang Nogolor een bericht te sturen om vriendelijk te vragen hoe het met de Dochter ging en of er al tekenen waren dat ze binnenkort zou gaan bloeden. Hij sloot zich niet meer op in het paleis, maar trainde met zijn krijgers, deed zaken in de stad, woonde offers bij, oogstte meer korrels doorgegeven informatie en wachtte zijn tijd af.


  Vijf godsmanen en acht hoogzonnen na de ontvangst van het verslag van Handelaar Abajai riep Nagarak hem bij zich.


  Alleen een hoge godspreker mocht een krijgsheer ontbieden, alsof hij een gewone man was. Raklion gehoorzaamde en ze ontmoetten elkaar onder vier ogen in Nagaraks sobere ontvangstkamer boven in het vier verdiepingen tellende godshuis.


  'De Dochter heeft gebloed,' zei Nagarak zonder omwegen. Hij was geen man van loze woorden. 'De god heeft het me in de godspoel verteld. Verzamel je krijgers, krijgsheer, en rijd uit om haar op te eisen.'


  Alleen een krijgsheer knielde niet bij een audiëntie met de hoge godspreker. Tenzij het hem werd opgedragen. Raklion keek naar de kale stenen muren van de kamer, naar de kale stenen vloer, naar het altaar bij het raam en naar de stenen schrijftafel waarop stapels kleitabletten lagen. Naar Nagarak op zijn stenen stoel, badend in warm licht. Een kille kamer. Een strenge kamer. Een kamer zonder comfort, zonder concessies aan het vlees. Hij was hier al zo vaak geweest, maar het vertrek bezorgde hem elke keer weer een onaangename schok.


  Zie hier Nagaraks godsvonk. Geen behoefte aan iets anders dan de god.


  'Ik zal nog niet uitrijden,' zei hij. Hij had geen behoefte te gaan zitten, wat goed uitkwam, aangezien Nagaraks stoel de enige zitplaats in de kamer was. 'Ik geef Nogolor de kans om me informatie te verschaffen. Om zijn godsbelofte na te komen en de Dochter hierheen te sturen. Dat was de eed die we hebben gezworen. Hij weet dat ik dat van hem verwacht.'


  'En wij weten dat hij niet van plan is aan die verwachting te voldoen.'


  Raklion haalde zijn schouders op. 'Weten we dat? Ik weet niets, Nagarak. Ik heb alleen een vermoeden. Ik zal hem twintig hoogzonnen geven. Dat is voldoende tijd voor de riten in het godshuis en om de Dochter naar mijn paleis te laten begeleiden.'


  Nagarak was ontstemd, maar dit was een krijgsaangelegenheid waar hij zich niet in mocht mengen. 'Twintig hoogzonnen,' zei hij met een norse blik op zijn gezicht. 'Maar geen vinger langer, Raklion. Na twintig hoogzonnen wordt dit een zaak van het godshuis. Als de Dochter niet komt, zal ik met je meegaan naar Et-Nogolor, zodat de god Nogolor en zijn hoge godspreker de onjuistheid van hun handelingen kan laten inzien.'


  Raklion onderdrukte een rilling en knikte. 'Dan zijn we het met elkaar eens, hoge godspreker Nagarak. We wachten twintig hoogzonnen voordat we uitrijden.'


  Er gingen twintig hoogzonnen voorbij, maar Et-Nogolors Dochter verscheen niet. Bij nieuwzon op de eenentwintigste dag, na het offerritueel en de plechtige zalving, leidde Raklion een krijgsmacht van duizend krijgers naar Et-Nogolor, om zijn door de god aan hem beloofde vrouw op te eisen bij krijgsheer Nogolor.


  


  Hekat reed met Nadik en tien andere kokshulpjes in de wagen van de kok achter de krijgsmacht aan. Aan het hoofd reed krijgsheer Raklion op een prachtige blauwgespikkelde hengst. Hij was geen jonge man en in zijn godsvlechten glansden zilveren draden. Zijn lichaam was echter sterk, zijn ruggengraat stond kaarsrecht boven zijn heupen en hij liep met de soepele tred van een vechter.


  Aan zijn rechterhand reed krijgsleider Hanochek, en aan zijn linkerhand Nagarak, de hoge godspreker van Et-Raklion. Ze had alleen een glimp van Nagarak opgevangen en wist dat er een enorme stenen schorpioen tegen zijn magere borst gebonden zat, en ze had genoeg van de praatgrage krijgers gehoord om te weten dat hij meer gevreesd werd dan wie dan ook. Meer dan alle godsprekers, meer dan enige hoge godspreker in de geschiedenis.


  Ze vroeg zich af of Nagarak van haar bestaan wist. Of de god hem over zijn plannen met haar had verteld. Soms wilde ze die plannen zelf zó graag weten dat haar hoofd er pijn van deed en haar maag ervan in een knoop raakte.


  De god zal het je vertellen, uitverkoren Hekat. Hij zal het je vertellen wanneer hij de tijd rijp acht.


  Ze reisde in de wagen van de kok omdat ze nog geen messendanser was. Zapotar had nog geen voorteken gehad. Ze begon haar geduld te verliezen en verdacht Zapotar van dralen, in de hoop dat ze zou worden vergeten.


  Ik zal niet worden vergeten. Ik ben hier voor de god.


  Ze zou wachten tot ze terug in Et-Raklion waren en dan zelf naar het godshuis gaan. Ze zou de godsprekers een bronzen munt betalen en dan zou de god haar vertellen dat het tijd was. En dan zou Zapotar geslagen worden, of erger, omdat hij het had gewaagd de wens van de god te minachten.


  Bij laagzon, nadat de mars naar Et-Nogolor was stilgezet en de krijgsheer zijn kamp had opgeslagen en het offerritueel had bijgewoond, rende ze heen en weer langs de rijen met kommen met gezouten geitenvlees en maïsmoes. Ze bewonderde de krijgers, ze waren groot en trots, ze olieden hun spieren en slepen hun slangenmessen. Ze lachten tegen haar wanneer ze hun hun eten overhandigde, ze wisten wie ze was. Het gerucht over het wicht uit de barakken op wie het oog van de krijgsheer was gevallen en dat spoedig een messendanser zou worden, had zich als een lopend vuurtje verspreid. Ze was jong, ze was lelijk, haar gezicht zat vol littekens. Ze voelden zich niet bedreigd, ze vonden haar grappig.


  Dat zou niet altijd zo blijven, maar dat was van later zorg.


  Krijgsheer Raklion was een van de mensen die ze niet bediende. Hij had zijn eigen persoonlijke slaven die voor hem zorgden, en hij zat bij krijgsleider Hanochek om samen oorlogsplannen te smeden. Ook de hoge godspreker bediende ze niet, maar dat speet haar niet. Hij bezorgde haar de koude rillingen. Hij at samen met de godsprekers die met de krijgsmacht meereden, en die zich afzijdig hielden, net zoals de godsprekers in de karavaan uit Et-Nogolor.


  Ze was klaar met het uitdelen van de kommen met eten en keerde terug naar het kookkamp, waar het haar taak was om de potten en pannen schoon te maken en alles klaar te maken voor het ontbijt bij nieuwzon. Het was net als in de karavaan met Abajai en Yagji, op het geklaag na.


  Ze dacht wel eens aan de Handelaars. Hadden ze ooit geprobeerd haar terug te vinden? Hadden ze haar voor dood verklaard? Hadden ze die stomme slaaf Retoth geslagen, zoals hij verdiende?


  Het maakte niet uit. Dat was haar dode leven, net zoals het dorp in het noorden. Weldra zou ze een krijger zijn. Dat was haar volgende leven. Ze hunkerde ernaar zoals de honden in de barakken naar bloed en kippeningewanden hunkerden.


  Toen ze met haar kampwerk klaar was, pakte ze een brandende toorts en de stok met de scherpe punt die ze uit Et-Raklion had meegenomen en hurkte neer bij een stukje aangestampte aarde, waar ze haar symbolen oefende. Lezen en schrijven waren belangrijk, anders zou Abajai er nooit munten aan hebben uitgegeven. Ze zou haar lees- en schrijfwerk niet vergeten. Het maakte haar anders, het maakte haar speciaal.


  Ik zal de god beter dienen als ik kan lezen en schrijven.


  De god dienen was haar doel in de wereld.


  


  Bij de grensgodspost tussen Et-Raklion en Et-Nogolor bracht Nagarak een offer voor een goed vervolg van de reis. Krijgsheer Raklion dronk het warme bloed van een stierkalf, kerfde in zijn borst met het offermes en liet zijn eigen bloed in de offerschaal druppelen. Hekat was onder de indruk. Dat was een waar offer, de god zijn eigen bloed schenken. Raklion was sterk, hij was trots, hij was een man die van de god hield. Ze zou hem dienen als zijn krijger en wat er daarna ook mocht komen.


  Tien hoogzonnen na het passeren van de grens bereikten ze de stad Et-Nogolor. Al die tijd hadden ze geen andere krijgers gezien, noch van Et-Nogolor, noch van Et-Bajadek. Ze zagen arbeiders in de velden met tarwe en maïs, vee en paarden die op de verdorde vlakte graasden, ze zagen karren in de verte die van en naar de dorpen van krijgsheer Nogolor reden. Meer niet. Zelfs toen ze langs de barakken van Et-Nogolor reden, die dicht tegen de stad aan lagen, kwamen er geen krijgers naar buiten om hun de oorlog te verklaren.


  Krijgsheer Raklion was slim. Hij had hun aankomst gepland op twee vingers na nieuwzon, toen de stad Et-Nogolor zich net begon te roeren bij het eerste licht. De krijgsheer en zijn duizend uitverkoren krijgers deden geen poging de stadspoort te passeren. Het zou een regelrechte oorlogsverklaring zijn wanneer ze de stad onuitgenodigd zouden betreden, had Hekat geleerd van het luisteren naar Raklions krijgers. Oorlog was niet het doel van krijgsheer Raklion, nóg niet. Niet tenzij de door de god aan hem beloofde vrouw, de Dochter van Et-Nogolor, hem werd geweigerd.


  Toen de krijgsmacht stilhield voor de poort, keek Hekat met minachting naar de stad. Et-Nogolor was niets vergeleken met Et-Raklion, niet meer dan een heuvel. Ze herinnerde zich hoe ze was toen ze hier voor het laatst was. Klein, onnozel en Abajais bezit, zich onbewust van haar plaats in het oog van de god.


  Ze doet er niet meer toe. Dat kind is dood.


  Krijgsheer Raklion en hoge godspreker Nagarak reden vooruit om de Poortwachter van Et-Nogolor te ontmoeten. Achter hen zaten de krijgers op hun gestreepte, gespikkelde en effen bruine en rode paarden, met hun speren langs hun zij, en maakten schunnige grappen. Een opstekende bries liet de manen en staarten van de paarden wapperen, liet de godsvlechten van de krijgers wapperen en liet de lucht trillen met het gezang van zilveren godsbelletjes. Hekat zat in de kokswagen met Nadik en verlangde ernaar een van de duizend te zijn, met een paard en een speer om de krijgers van Et-Nogolor angst aan te jagen.


  De Poortwachter, die door de poort van Et-Nogolor was gekomen om Raklion en Nagarak tegemoet te lopen, was dezelfde die Abajai en Yagji en de slavenstoet toegang tot de stad had verleend. Hij ontmoette Raklion en Nagarak halverwege tussen de poort en de krijgers, te ver weg om te kunnen horen wat ze zeiden. Na een kort onderhoud boog de Poortwachter en liep terug naar de poort van Et-Nogolor, terwijl krijgsheer Raklion en zijn hoge godspreker terugkeerden naar de krijgsmacht.


  'Krijgers van Et-Raklion,' zei de krijgsheer, indrukwekkend en machtig op zijn gespikkelde blauwe hengst. 'Krijgsheer Nogolor wordt geïnformeerd dat zijn verdragsbroeder Raklion is gekomen om zijn door de god aan hem beloofde vrouw te halen. Laten we wat spelen terwijl we op haar wachten.'


  De krijgsmacht schreeuwde luidkeels zijn goedkeuring. Naast haar in de kokswagen lachte Nadik. 'Het is een sluwe, die krijgsheer Raklion. Krijgers die op zijn drempel dansen zullen krijgsheer Nogolor iets geven om over na te denken.'


  'Zullen de krijgers van Et-Raklion en Et-Nogolor gaan vechten, Nadik?' vroeg ze hem.


  Hij keek haar aan. Hij was er niet blij mee dat ze weldra een krijger zou zijn. Ze was de beste kippendoder die hij had. Maar hij was maar een kok, zijn wil was niet belangrijk.


  'Dat zou je wel willen, hè? Bloeddorstig wicht.' Hij haalde zijn schouders op. 'Dat zal de god beslissen. Het zijn mijn zaken niet, en de jouwe net zomin. Pannen en kruiden, dat zijn onze zaken.'


  'Ja Nadik,' zei ze, en ze stelde geen vragen meer. Hij was net als Retoth, een nietig mens die geen voetafdrukken achterliet in de wereld.


  Niet zoals Raklion.


  Niet zoals ik.


  De paarden die in het land van Et-Raklion werden gefokt, waren pezig en sterk, ze konden zonder rust van nieuwzon tot nieuwzon dansen. Hekat zat met Nadik en de andere kokshulpjes in de kokswagen en keek glimlachend toe hoe krijgsleider Hanochek en de krijgers van Raidion op hun sterke, pezige paarden over de vlakte dansten. Ze renden, sprongen in en uit hun zadel, reden in paren, in viertallen, in achttallen, in tientallen, patronen wevend op het droge gras. Tijdens het rakelings passeren wierpen ze elkaar in volle galop messen en speren toe.


  Krijgsheer Raklion keek zwijgend toe op zijn gespikkelde paard naast zijn hoge godspreker wiens stenen schorpioen als zwart vuur flakkerde in het licht.


  Een vinger na hoogzon werd de klok van Et-Nogolors godshuis geluid. Het geluid spoelde over de stad, over de vlakte, over krijgsheer Raklions dansende krijgers.


  Krijgsheer Raklion stak zijn vuist omhoog. Als één paard, als één ruiter, kwamen zijn krijgsleider en zijn krijgsmacht tot stilstand. Alle ogen werden op de poort van Et-Nogolor gericht.


  De godsklok klonk opnieuw. De Poortwachter van Et-Nogolor stapte uit de schaduw en blies luid op een met goud versierde ramshoorn. Krijgsheer Raklion reed met Nagarak aan zijn zij tot vlak voor de poort, waar hij bleef stilstaan.


  Door de poort van Et-Nogolor kwamen twee grote mannen aanrijden, op paarden die zo bleek waren als woestijnzand. Achter hen, in een lange rij van twee paarden breed, reden krijgers van Et-Nogolor.


  Nadik haalde sissend adem. 'Krijgsheer Nogolor,' fluisterde hij, en hij wees naar een man met een hoofdtooi vol veren. Zijn vingers klemden zich rond zijn slangentandamulet. 'De ander is zijn hoge godspreker. Kijk maar, hij draagt het borstschild met de schorpioen.'


  Hekat leunde gretig en met een glimlach naar voren terwijl de krijgsheer van Et-Nogolor en zijn hoge godspreker met hun krijgers door de poort kwamen.


  Toon het me, god. Laat me zien welke krijgsheer de voorkeur heeft in uw oog.


  Ze wist al zeker dat dat Raklion zou zijn. En ze wist ook dat wat hier zou gebeuren, dat wat er op deze plek zou voorvallen, haar leven voorgoed zou veranderen.


  Toon het me, god. Hekat wacht.
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  Raklion keek toe hoe krijgsheer Nogolor kwam aanrijden om hem te begroeten, met zijn hoge godspreker aan zijn linkerzij. Achter hem reden zijn krijgers, met zijn zonen Tebek en Kilik in de voorhoede.


  Nagarak maakte een afkeurend geluid achter in zijn keel. 'Grakilon.' Hij spuwde op het gras.


  Raklion verborg zijn verbazing. Wat er tussen hoge godsprekers gebeurde, waren zijn zaken niet, of die van wie dan ook in de wereld buiten het godshuis. De gezichten die godsprekers in het openbaar toonden, waren niet de gezichten die ze elkaar en de god toonden.


  'Vertrouw je hem niet, Nagarak?'


  'We hebben samen de god bestudeerd toen we novices waren. Hij heeft een arrogante geest. Laat hem aan mij over, krijgsheer. Ik zal met Grakilon afrekenen.'


  Raklion verborg een wrange glimlach. Een godspreker zonder arrogante geest bestond niet en hoge godsprekers waren het arrogantst van allemaal. Hij had er twee overleefd, Nagarak was zijn derde, en ze waren allemaal hetzelfde. 'Godszaken zijn jouw zaken,' beaamde hij. 'Jij bent de hoge godspreker, dat is de wil van de god. Maar krijgszaken zijn mijn zaken. Dat is mijn wil.'


  Nagarak bromde wat. Zijn vingers lagen losjes op de teugels en hij zat ontspannen in het zadel, maar de spanning steeg uit zijn huid op als hitte uit een door de zon verwarmde steen. Raklion keek vanuit zijn ooghoeken naar hem. Was dit een persoonlijke zaak tussen Nagarak en Grakilon? Als het iets persoonlijks was, had Nagarak hem dat moeten vertellen voordat ze Et-Raklion verlieten. Nagarak had niet het recht om geheimen te hebben voor zijn krijgsheer. Geen geheimen die niet aan de god toebehoorden. Hij had al problemen genoeg zonder dat de godsprekers van Mijak de wapens tegen elkaar opnamen.


  'Nagarak,' zei hij scherp. 'Dit is geen strijd voor de god.'


  Nagarak bromde opnieuw. 'Elke strijd is voor de god, krijgsheer.'


  Aii. Er was geen discussie mogelijk met een godspreker. 'Krijgsheer Nogolor nadert. Gebruik stilte als wapen.'


  Terwijl Nogolor dichterbij kwam, staarde Raklion aandachtig naar het gezicht van zijn krijgsheerbroeder. Hij was altijd goed geweest in het aflezen van gezichten, beter dan in het lezen van welk kleitablet ook.


  Uit Nogolors gezicht sprak angst en onzekerheid, spijt over het opvolgen van een advies. Nogolor was oud aan het worden voor een krijgsheer, met zevenenvijftig seizoenen achter zich. Het verdrag tussen hun twee steden was door hun vaders ondertekend, in de groene tijden van die machtige mannen. Was Nogolors verstand verschrompeld onder de zon, dat hij hun lange en wederzijds voordelige overeenkomst op het spel durfde te zetten? Wie had hem het advies ingefluisterd dat hij nu betreurde? Grakilon, die door Nagarak werd gewantrouwd? Of krijgsheer Bajadek, die zijn eigen ambities had?


  Het maakt niet uit. Elk gefluister van verraad is verraad aan mij. Ik moet luider fluisteren. Ik moet de stem die ons verdrag kan schenden overstemmen.


  Hoge godspreker Grakilon was seizoenen ouder dan Nagarak. Zijn godsvlechten waren gebleekt als beenderen en het gewicht van zijn blauwe schorpioenenschild leek dodelijk. Hun brandende ogen waren echter hetzelfde, ogen die zich tegoed deden aan de god en mensen verslonden alsof het muizen waren. Hij reed naast Nogolor als een gier die zijn schaduw op een stervend dier werpt.


  Nogolors krijgers waren jong en trots, zoals zijn eigen krijgers jong en trots waren. Ze zagen er gretig uit, net zo gretig als zijn eigen krijgers om hun kracht te tonen in een messendans. Vooral Nogolors zonen zagen eruit alsof ze naar de strijd hunkerden. Raklion hoopte dat het niet zover zou komen, hij kende de pijn van dode zonen maar al te goed. Het was niet zijn wens om hun bloed te verspillen om een geschonden verdrag.


  Als het is geschonden. De god heeft me dit moment gegeven om het te redden. Ik moet slagen, in het belang van mijn krijgers en mijn ongeboren zoon.


  Nogolor reed op een in Et-Raklion gefokt paard met een zilveren glans. Op drie passen afstand bleef hij stilstaan en zei: 'Broeder Raklion. Je komt onaangekondigd.'


  Raklion glimlachte. 'Ik wist niet dat een broeder zijn komst moest aankondigen.'


  'Het getuigt van beleefdheid om dat te doen,' zei Nogolor. Hij glimlachte niet terug, zijn ogen waren donkere poelen van angst. 'En het zou van beleefdheid getuigen als je alleen was gekomen.'


  'Een krijgsheer zonder geleide is een krijgsheer zonder eer.'


  'Je geleide danst op mijn drempel, Raklion. Het springt en dartelt, het spot en flirt met messen,' antwoordde Nogolor. 'Is dit een geleide? Of is het een uitdaging naar mij toe tegenover mijn volk?'


  'Uitdaging?' zei Raklion. 'Wat voor uitdaging kan er tussen broeders bestaan, Nogolor? Het verdrag maakt ons tot bloedbroeders. De Dochter is door de god aan mij beloofd. Dat zijn wrange woorden, krijgsheer. Wie zit er op je schouder en druppelt vergif in je oor?'


  Nogolors bleekbruine ogen flitsten opzij, één keer. 'Dat is een onbeleefde vraag.'


  'En opnieuw beticht je me van onbeleefdheid,' zei Raklion, en hij liet iets van zijn ongenoegen doorschemeren. 'In welk opzicht heb ik je beledigd, Nogolor? Ik heb vernomen dat de Dochter heeft gebloed. Wil je me vertellen dat dat niet waar is?'


  Nogolor zag er verontrust uit. Onzeker. 'Wie heeft je dat verteld?'


  'Hoge godspreker Nagarak. De god heeft het hem verteld, in de godspoel van het godshuis.'


  'Nagarak spreekt de waarheid,' zei Nogolor na een korte stilte. De spieren rond zijn mond stonden gespannen. 'Ze heeft gebloed. Ze is rijp voor een zoon.'


  Raklion knikte. 'Het doet me deugd dat te horen. Ik zal haar mee naar huis nemen, zoals we zijn overeengekomen in het godshuis van Et-Raklion, in het alziende oog van de god en met Nagarak als getuige, die je je ongetwijfeld herinnert. Je hebt me haar aangeboden, dat was mijn uitnodiging. Hier is mijn antwoord, een beleefd antwoord. Dank je voor je dochter, Nogolor. Breng haar bij me, dan neem ik haar mee.'


  'Het is niet aan krijgsheer Raklion om te bepalen wie Et-Nogolors Dochter meeneemt,' zei hoge godspreker Grakilon. Door zijn godsvlechten waren blauwe en groene veren geweven die trilden in de bries. 'Ze wordt door de god gegeven aan degene die de god verkiest.'


  'De god heeft haar aan mij beloofd,' zei Raklion terwijl Nagarak sissend ademhaalde. 'Voor het altaar in mijn eigen godshuis. Wat is dit voor streek, Nogolor? Wil je tegen de wens van de god ingaan?'


  Nogolors lippen werden een dunne streep. 'Ik gehoorzaam aan de wens van de god, Raklion, dat ziet de god in zijn oog. Mijn hoge godspreker vertelt me wat de god wenst en ik gehoorzaam, de god is de god en hij spreekt tegen me met de tong van zijn hoge godspreker.'


  Grakilon was dus de giffluisteraar. Raklion keek diep in de brandende ogen van de oude man. Wees op je hoede voor hoge godsprekers, had zijn vader op zijn sterfbed tegen hem gezegd. Ze zijn niet zoals andere mensen. Ze eten en slapen en ademen de god, maar ze zijn niet immuun voor menselijke corruptie. Hoge godsprekers kunnen bezeten raken door demonen. Ze kunnen worden verleid door beloften van macht.


  Raklion had hem geloofd. Alle woorden die op de drempel van de dood werden gezegd, waren waar. Liegen op de drempel betekende bevriezen in de hel tot de zon tot as verbrandde. Hij keek naar Grakilon en zag een man die zich had laten verleiden, door demonen of door Bajadek, dat maakte geen verschil. Hij had zich tegenover de wens van de god gesteld.


  Hij keek weer naar Nogolor. 'Gehoorzamen aan de wensen van de god betekent het woord volgen van je hoge godspreker. Het is een zonde om niet naar hem te luisteren wanneer hij spreekt.'


  Nogolor knikte met opgeluchte ogen. 'Zo is ons geleerd, Raklion.'


  'Het is een grotere zonde met je eigen tong te spreken en te beweren dat je woorden de god toebehoren!' zei Nagarak. Hij was verstijfd van woede en zijn knokkels op de teugels van zijn bruine paard waren wit. 'De god accepteert geen offers op zijn altaar en is geen getuige van het geven en afnemen van beloften om vervolgens te beweren dat die beloften en offers niet zijn gedaan! Grakilon, jij zondaar, jij valse spreker voor de god!'


  Nogolors krijgers hoorden Nagaraks boze woorden. Nogolor stak zijn tot een vuist gebalde hand omhoog en hun gemompel stierf weg. Hij zei 'Als dit een zaak van de god is, mag geen krijgsheer tussenbeide komen. Is dit een zaak van de god, Raklion?'


  Raklion staarde naar de gestreepte, piekerige manen van zijn hengst. Bajadeks naam was niet genoemd. Zolang die niet was uitgesproken, had de heerszuchtige krijgsheer hier niets mee te maken. Zijn naam nu uitspreken zou gelijkstaan aan het toevoegen van modder aan water waarin het slik al in beroering was gebracht.


  Nogolor zal niet veel seizoenen meer leven. Daarna zal zijn zoon Tebek krijgsheer zijn, opgezadeld met problemen als kraaien op een karkas. Als ik Bajadek ter sprake breng terwijl Nogolor recht wil zetten wat krom is, zet ik het verdrag op het spel en zal ik de Dochter verliezen. Ik mag haar niet verliezen, ik moet een zoon verwekken.


  Hij richtte zijn blik weer op Nogolors gespannen gezicht. 'Ik heb mijn oog op Et-Nogolors Dochter gericht, ze zit in mijn hart, mijn lendenen branden om haar te bezitten. Nagarak heeft me verteld dat het de wens van de god is dat ze in mijn bed bloedt en me een zoon schenkt. Ik ben een mens, ik ken de woorden van de god alleen door de woorden van mijn hoge godspreker. Ik ben het aan de god verplicht zijn woorden te volgen.'


  De schaduw in Nogolors ogen bewoog. 'We zijn dus beiden verplicht de god en zijn hoge godsprekers te gehoorzamen. Dit is een zaak van de god, krijgsheer Raklion. Het is aan de god om de Dochter daarheen te sturen waar hij wenst.'


  'En als dat mijn bed is?' vroeg hij. 'Als de beloften die we in het godshuis van Et-Raklion hebben afgelegd worden bewezen?'


  'Dan zul je hier vertrekken met mijn dochter. Dan zal ze in jouw bed bloeden en je een zoon schenken.'


  Raklion knikte. 'En als dat niet de wens van de god is, zal ik met mijn krijgers terugkeren naar Et-Raklion, en dan zal ons verdrag ongeschonden zijn en onze broederschap onverbroken.'


  Beide mannen reden met hun paard naar voren tot ze naast elkaar stonden, knie aan knie. Ze pakten hun mes van hun riem en hielden het voor zich op hun handpalm. Raklion sneed door Nogolors vlees en Nogolor door dat van Raklion. De pijn was scherp en wreed. Bloed welde op en spatte op de glanzende huid van de paarden, die hun oren naar achteren legden en met hun hoofd schudden. Raklion verstrengelde zijn vingers met die van Nogolor, om hun bloed te vermengen en hun belofte te bezegelen. Toen het bloed was vermengd, trokken ze hun vingers uit elkaar en lieten hun paarden weer naar achteren lopen.


  Nagarak zei: 'Ik heb driehonderd schorpioenen bij me uit het godshuis van Et-Raklion. Grakilon, haal driehonderd schorpioenen uit jullie eigen godshuis. We zullen een kuil voor hen graven voor de poort van Et-Nogolor. Naakt in het oog van de god zullen we met de schorpioenen zwemmen en dan zal de god kiezen wie de waarheid spreekt.'


  Grakilon siste: 'Wie ben jij, hoge godspreker van Et-Raklion, om ook maar iets van mij te eisen? Ik ben de hoge godspreker van Et-Nogolor, ik buig niet voor jouw eisen. Ik ben de dienaar van krijgsheer Nogolor en leg alleen verantwoording aan hem af, niet aan jou of aan Raklion!'


  Nogolor wendde zijn paard om hem aan te kijken. 'Mijn dienaar, Grakilon? Je bent slechts de dienaar van de god, je bent zijn hoge godspreker. Ik ben niets, niet meer dan een nietig mens. Je stond voor me in het godshuis, Grakilon, en bezwoer me dat je de ware woorden van de god sprak, dat ik mijn godsbelofte aan Raklion moest verbreken en mijn dochter aan krijgsheer Bajadek moest schenken. Dat was de wens van de god, zei je. Is dat zo, of heb je gelogen?'


  Grakilons ogen gingen wijd open van ontsteltenis. 'Krijgsheer, hoe kunt u me dat vragen?'


  'Het is mijn recht je dat te vragen, Grakilon. Als je de waarheid spreekt, heb je niets te vrezen. De god zal Nagarak straffen en jou in zijn oog zien.'


  Nagaraks brandende blik was strak op Grakilons uitgemergelde gezicht gericht. 'Laat je godsprekers en je schorpioenen halen, Grakilon. Deze zaak moet onmiddellijk door de god worden opgehelderd.'


  'Krijgsheer Nogolor.' Grakilon liet zijn paard naar voren lopen. 'Waarom steunt u dit? Hoe kunt u zwijgen? Ben ik naar u toe gekomen om u te vertellen dat de wens van de god was gewijzigd? U weet dat dat niet zo is. U kwam naar mij toe, met een bezwaard hart, en u vroeg zich bij het altaar hardop af of de god Et-Nogolors dochter werkelijk voor krijgsheer Raklions botte speer had voorbestemd. Krijgsheer Bajadek heeft u boodschappers gestuurd, en na hun vertrek kwam u bij mij in het godshuis.'


  En dus had Grakilon Nogolor verteld wat hij wenste te horen. Grakilon had aan de wensen van zijn krijgsheer gehoorzaamd, niet aan de wensen van zijn god. Zijn dwaze plan was Nogolors dwaze plan en dat van Bajadek, en ze waren samen in leugens verstrikt. Raklion zorgde ervoor dat van zijn gezicht geen gedachte of gevoel af te lezen was, maar in zijn borst raasde woede.


  Nogolor, jij zondaar. Dit web van leugens, dit net van bedrog. De god zal je hiervoor straffen in zijn oog.


  Nogolor droeg amuletten van git en zilver die in lange lussen aan zijn oren hingen. Ze trilden, net zoals hij zelf trilde. Grakilons harde woorden hadden hem geraakt alsof het stenen waren. Dit was de breuk tussen hen tweeën, als een brede kloof aan hun voeten. Zou Nogolor zijn hoge godspreker de hand reiken of de verdoemde Grakilon in de afgrond duwen?


  Nogolor zei: 'Iedereen mag voor het altaar staan en een vraag stellen. Dat is geen zonde. Jij hebt me de wens van de god kenbaar gemaakt. Hoe kon ik vermoeden dat je woorden niet oprecht waren? Mensen moeten de godsprekers van de god gehoorzamen. Krijgsheer Raklion heeft het zelf gezegd: we moeten luisteren en gehoorzamen. Als je me had verteld dat de wens van de god onveranderd was gebleven, zou Et-Nogolors dochter op dit moment al aan Raklions scherpe speer worden gespietst.'


  Grakilon zweeg. Hij was in de afgrond geduwd en zijn botten waren gebroken aanmaakhoutjes. Raklion voelde een wrang medelijden. Het zou barmhartiger zijn geweest om een mes door het hart van de hoge godspreker te steken dan hem in een schorpioenenkuil te zetten. De god zou hem straffen als leugenaar, hij zou hem schreeuwend laten sterven. Maar het was te laat voor genade, zijn leugens moesten worden bewezen tegenover de krijgers van Et-Nogolor, die geloofden dat hun krijgsheer in zijn recht stond bij het verbreken van zijn godsgelofte.


  'Jij en je godsprekers graven de kuil, Nagarak,' zei Raklion. 'Zij aan zij met de godsprekers van Et-Nogolor en hun hoge godspreker Grakilon. Ik zal bij mijn krijgers wachten en krijgsheer Nogolor bij de zijne. De ware woorden van de god zullen voor iedereen zichtbaar worden, en dat zal een einde maken aan deze zaak.'


  Hij keerde zijn paard en reed naar zijn wachtende krijgers toe. Nagarak reed naast hem. Toen ze stilstonden, zei Nagarak: 'Krijgsheer. Uw hand.'


  Raklion stak hem zijn gewonde hand toe, die door Nagarak werd geheeld met een godssteen die hij uit de buidel aan zijn riem had gehaald.


  'Dit is nu een zaak van de god,' zei Nagarak, en hij stopte de godssteen weer weg. 'Hij zal Grakilon straffen en Nogolor na verloop van tijd wellicht ook. Hij was een dwaas om zich te laten corrumperen.'


  'En Bajadek?' vroeg Raklion zacht, zodat geen van zijn krijgers het kon horen. 'Zal de god Bajadek ook straffen?'


  Nagarak streek zijn godsvlechten glad met vingers die zo rustig waren als de hemel. 'Dat is de zaak van krijgsheren.'


  Hij trok zich terug om zijn godsprekers om zich heen te verzamelen. Raklion wenkte Hanochek, die stil stond te wachten, en ze reden een stukje bij de godsprekers en de krijgers vandaan om ongestoord te kunnen praten.


  'Krijgsheer,' zei Hanochek. 'Is het oorlog?'


  Hij schudde zijn hoofd. 'Niet tussen Et-Raklion en Et-Nogolor. Deze hoogzon niet. Bajadek heeft gepoogd Nogolor ertoe over te halen de Dochter van mij af te nemen en haar aan hem te geven. Nogolor werd in verleiding gebracht, of was bang te weigeren, en hij ging naar Grakilon om te vragen of de god de Dochter nog steeds voor mij had voorbestemd. Grakilon is geen dwaas, hij hoorde de vraag die werd gesteld. Hij vertelde Nogolor wat hij wilde horen, om redenen die ik niet ken en die er niet toe doen. Nu schept Nogolor afstand tussen hen en zegt dat hij heeft gehandeld naar het woord van zijn hoge godspreker. Hij heeft geen zin om de schuld te krijgen van Grakilons zonde.'


  Hano trok een gezicht. 'Laat je het daarbij?'


  'Ik zal wel moeten,' zei hij schouderophalend. 'Ik moet Et-Nogolors Dochter hebben. Er liggen schaduwen in de ogen van de krijgsheer, ik ruik zijn angst als een ranzig parfum. Bajadek is een vitaal man, zijn krijgers staan bekend om hun genadeloosheid. Bajadek kan hem hebben bedreigd.'


  'En zo de straf van de god hebben geriskeerd?'


  'De god straft niet altijd, Hano. Krijgsheren hebben al eerder beloften verbroken zonder dat de god hen strafte. Waarom dat is, weet ik niet. De god is een mysterie dat ik niet tracht te doorgronden. Ik ben geen hoge godspreker.'


  'Krijgsheer Bajadek is de oorzaak van deze problemen,' zei Hano, stijf van woede. 'Hij wil een vrouw met de bloedlijn van een krijgsheer, en denkt dat hij voordeel heeft bij onenigheid tussen Et-Raklion en Et-Nogolor.'


  'Dat weet ik,' zei Raklion, die naar Nagarak en Grakilon keek, die in gespannen stilzwijgen de juiste grootte van de schorpioenenkuil bepaalden. 'Dat is althans gedeeltelijk de oorzaak.' En de rest ervan ben ik. Dit is mijn schuld, ik moet dit op de een of andere manier rechtzetten.


  Hano sloeg op zijn dij. Hij kende zijn krijgsheer maar al te goed. 'Raklion, je hebt het mis. Niets van dit alles is jouw schuld. De god ziet je in zijn oog, hij weet dat je geen zondaar bent. Je wordt achtervolgd door demonen die jaloers zijn op je macht en je vrouwen en zonen doden. Jij bent het slagveld tussen de god en de duisteren van geest. Zouden ze voor zo'n strijd iemand kiezen die niet door de god wordt gezien? Nee. Jou verwonden is de god verwonden.'


  Raklion staarde hem verrast aan. 'Ik dacht dat je mijn krijgsleider was, Hano, niet mijn godspreker.'


  'Ik ben je krijgsleider en je vriend,' zei Hano met klem. 'Voor mij ben je vader, broeder en krijgsheer. Dit keer zullen de demonen niet winnen, Raklion. Al moet ik met mijn eigen handen duizend stierkalveren offeren en mijn laatste gouden munt in de godsschaal van de barakken gooien, Et-Nogolors Dochter zal je een zoon schenken. En dan zal ik zonen verwekken, zodat ze hem kunnen dienen zoals ik jou dien.'


  Raklion was geen man van tranen, maar zijn tong kon even geen woorden vinden. 'Broeder Hano,' zei hij ten slotte. 'Dat is een eed waaraan ik je zal houden. Mijn zoon zou niet beter gediend kunnen worden als de god zelf een mens werd en hem zijn lichaam zou aanbieden.'


  'Wanneer dit voorbij is,' zei Hano, met een schorre stem van emotie, 'straffen we de ongelovige krijgsheer van Et-Nogolor dan?'


  Raklion schudde zijn hoofd. 'Laat de god hem straffen als hij moet worden gestraft. Ik wil ons verdrag in stand houden, Hano. Het is nuttig en dient ons goed.'


  'Rijden we dan met tienduizend strijdlustige krijgers naar Et-Bajadek? Straffen we die verraderlijke krijgsheer voor het dwarsbomen van het verdrag tussen Et-Raklion en Et-Nogolor? Voor zijn poging Et-Nogolors Dochter te stelen, die door de god aan krijgsheer Raklion is beloofd?'


  Doen we dat? Raklion keek fronsend naar zijn vingers, die de teugels omklemden. Het was waar dat het stelen van een door de god aan een andere krijgsheer beloofde vrouw als een oorlogsdaad kon worden aangemerkt. Ook het aanzetten van een andere krijgsheer tot het verbreken van zijn voor de god gezworen eed was een oorlogsdaad. Bajadek had die dingen gedaan. In het geheim, ja, maar dat geheim was nu aan het licht gekomen. Kon hij zijn ogen sluiten voor deze oorlogsdaden, ze zijn rug toekeren?


  Nee. Dat kan ik niet. Bajadek is tijdelijk verslagen, hij zal het nogmaals proberen wanneer hij zich veilig waant. Hij zal het verdorren van Mijak als excuus gebruiken. Hij zal de andere krijgsheren aanzetten tot jaloezie, hij zal hun een aandeel aanbieden in de rijkdom van Et-Raklion. Als ik hem niet het hoofd bied...


  Hano zei: 'Een verstandig man zou dit dwarsbomen van zijn plannen zien als een gelukkige ontsnapping en een waarschuwing van de god. Bajadek is niet verstandig. Hij neemt wat hij wil. Raklion, als je hem niet aanpakt...'


  Hij glimlachte naar Hano. 'Zoals altijd denken we als één man. Wanneer het zaad van mijn zoon in de Dochter is gezaaid, zal ik die onverstandige Bajadek een lesje leren.'


  'En als hij tegen ons ten strijde trekt voordat het zaad is geplant?'


  'Dan gaan we de strijd met hem aan,' zei hij. 'Maar ik denk niet dat dat gebeurt. Bajadek is in zijn hart een lafaard, hij wacht in de schaduw en konkelt om zijn zin te krijgen. Wanneer hij erachter komt dat de Dochter het bed met mij deelt, zal hij zich gedeisd houden en zijn tanden verbergen. Laat hem maar wachten en konkelen en denken dat ik niet moedig genoeg ben voor de strijd. Ik zal het tegendeel bewijzen, wanneer de tijd rijp is.'


  


  Toen de schorpioenenkuil was gegraven, offerden Nagarak en Grakilon ieder een wit lam en dronken het dampende, scharlakenrode bloed. Daarna kleedden ze zich uit en lieten zich naakt in de kuil zakken. De toekijkende godsprekers wierpen de schorpioenen over hen heen, driehonderd uit het godshuis van Et-Raklion en driehonderd uit het godshuis van Et-Nogolor, elk groter dan de hand van een man, gefokt voor gif en vernietiging.


  Raklion voelde de gal zijn keel verschroeien. Hij was voor weinig dingen in de wereld bang, hij was een krijgsheer, maar voor de schorpioenen van het godshuis was hij bang. Hij staarde in de kuil, waar de schorpioenen rond en over de zittende lichamen van de twee hoge godsprekers kropen en krioelden. De ogen van de mannen waren gesloten en ze ademden onverstoord door terwijl de schorpioenen langs hun godsvlechten omhoogklommen, over hun gezicht kropen, van hun schouders op hun schoot vielen en de zachte delen van hun onbeschermde genitaliën opzochten.


  De schorpioenen staken hun gestekelde staarten omhoog en staken de hoge godsprekers overal in hun vlees. Waar ze staken, welden plasjes bloed op. De naakte lichamen van de godsprekers leken tuinen waarin bloesems van gif bloeiden.


  Er verscheen schuim op Grakilons mond.


  De godsprekers van Et-Nogolor, die aan weerszijden van krijgsheer Nogolor stonden, slaakten kreten van afgrijzen en wanhoop. Nog steeds schuimbekkend begon Grakilon te stuiptrekken en heen en weer te schudden, ongezien in het oog van de god, gestraft voor zijn leugens. Hij gaf bloed op en braakte zijn ingewanden uit, hij leegde zichzelf van binnenuit.


  Nagarak bleef doodstil en onaangedaan zitten en keek niet toe hoe Grakilon stierf.


  Toen het was afgelopen, hielden de schorpioenen op met steken. Nagarak opende zijn opgezwollen ogen en stond op. Zijn godsprekers hielpen hem uit de kuil, bonden zijn borstschild tegen zijn borst en trokken hem zijn lendendoek en mantel aan.


  'De god heeft me in zijn oog gezien,' zei Raklion tegen Nogolor. 'Zijn wens is bekend onder de zon. Breng me naar Et-Nogolors Dochter. Ze zal meegaan naar Et-Raklion en onze verbintenis zal een zoon voortbrengen. Ons verdrag houdt stand. We zijn nog steeds broeders.'


  Nogolor staarde in de put, naar de schorpioenen van de god, die langzaam stierven, en naar Grakilons opgezwollen, misvormde lichaam. Hij knikte nauwelijks zichtbaar, alsof de beweging hem pijn deed. 'De god ziet je in zijn oog, krijgsheer Raklion. Zijn wens is bekend onder de zon.' Hij wendde zich tot zijn oudste zoon, krijger Tebek. 'Ga de stad in. Ga naar mijn paleis. Breng Et-Nogolors Dochter hierheen.'


  Tebek gehoorzaamde en Nogolor staarde opnieuw in de kuil.


  Nagarak zei: 'Uw godshuis moet een nieuwe hoge godspreker kiezen, krijgsheer.'


  'Ja,' zei Nogolor. Hij klonk verloren. Verdwaasd. Hij rukte zijn blik los van de dode Grakilon en keek naar de dichtstbijzijnde godspreker. 'Jij. Jij zult zorg dragen voor de verkiezing. Maar haal eerst Grakilon uit de kuil, zodat hij...'


  'Nee,' zei Nagarak. 'Grakilon is ongezien in het oog van de god en mag niet naar uw godshuis worden gebracht. Hij moet in die kuil blijven, als naamloos mens, de aarde zal hem bedekken en...'


  De godsprekers van Et-Nogolor hieven een luid protest aan en sommige kwamen op Nagarak af alsof ze hem met hun boze handen wilden aanraken. Nagaraks godsprekers kwamen naar voren om hen tegen te houden en vier van hen werden door Grakilons verdedigers in de kuil geworpen. De stervende schorpioenen staken hen, en ze stierven.


  Nagarak vervloekte de zondige godsprekers van Nogolor met zijn godssteen en verschroeide hen met zijn verblindende licht. Ze vielen op het gras en schreeuwden hun leed uit aan zijn voeten.


  'Krijgsheer Nogolor, ik zal mijn vier godsprekers vervangen door vier van uw godsprekers,' zei hij. 'Zorg ervoor dat deze kuil wordt dichtgegooid en dat er gras overheen wordt gelegd. Paarden zullen erop lopen, karren en wagens zullen eroverheen rijden. Grakilon is dood en vergeten. Voor de volgende nieuwzon moet er een nieuwe hoge godspreker zijn gekozen. Ik zal het weten wanneer dat niet gebeurt, de god zal het me vertellen.'


  Nogolor knikte gedwee. 'Ja, Nagarak. Het zal gebeuren, het is de wens van de god.'


  Nagarak liet zich weer in de kuil zakken en tilde de lichamen van zijn vier gedode godsprekers er een voor een uit. De schorpioenen die nog leefden kropen bij hem vandaan en hieven hun stekende staart niet naar hem op.


  Raklion keerde terug naar zijn krijgers om te wachten tot Nagarak zijn keuze had gemaakt uit de verslagen groep van Et-Nogolors godsprekers en tot Tebek hem Et-Nogolors Dochter zou brengen, de moeder van zijn ongeboren zoon. Hij wachtte in stilzwijgen en eenzaamheid en negeerde Nogolor, die er oud en verslagen uitzag.


  Een stem naast hem zei: 'De god ziet u in zijn oog, krijgsheer. Die Nogolor is een domme man. Zijn hoge godspreker was ook dom, om de god zo te tarten.'


  Geschrokken keek hij omlaag. Het was de verwoeste schoonheid van het messendansveld. 'Jij?'


  Ze keek hem aan door haar spinnenweb van littekens. 'Die Zapotar zegt dat er geen voorteken is waaruit blijkt dat ik mag stoppen met kippen doden en mag leren om voor u te dansen met een slangenmes. Ik ben hier gekomen in de kokswagen. Ik voer uw krijgers gezouten geitenvlees en maïsmoes.' Ze knikte naar de schorpioenenkuil. 'Zal ik met de schorpioenen dansen, krijgsheer Raklion? De god ziet me in zijn oog, hij heeft een doel voor me. Ik moet een krijger zijn, krijgsheer Raklion. Ik zal met de schorpioenen dansen en u een voorteken laten zien.'


  Hij zag in haar ogen dat ze het daadwerkelijk zou doen en greep haar nog net op tijd bij de schouder. 'Nee, Hekat! Keer terug naar je kokswagen. Wanneer we veilig terug zijn in Et-Raklion, mag je stoppen met kippen doden, en dan mag je leren om krijger te worden in mijn krijgsmacht.'


  Haar blauwe ogen werden spleetjes. 'Is dat uw woord?'


  'Mijn woord als krijgsheer.'


  Ze knikte tevreden. 'Ik zal uw woord geloven. In Et-Raklion, krijgsheer.'


  Verbaasd en vermaakt keek hij toe hoe ze lichtvoetig terugrende naar de kokswagen, waar ze thuishoorde. Nagarak had vier godsprekers uitgekozen en keerde terug aan zijn zijde. Hij leek onaangedaan door zijn beproeving in de kuil. Raklion wist dat dat hem niet zou moeten verbazen, hij had Nagarak nog nooit ergens aangedaan door zien raken.


  'De god was dus inderdaad met ons,' zei hij terwijl ze op Et-Nogolors Dochter wachtten. 'Nogolor heeft zijn straf gehad.'


  'Ook Bajadek moet zijn straf krijgen,' zei Nagarak.


  'Dat zal ook gebeuren,' zei Raklion. 'Wanneer ik de tijd daar rijp voor acht. Oorlog is een zaak van krijgsheren, Nagarak. Ik zal naar je toekomen voor voortekens wanneer ik zover ben.'


  Nagarak knikte. 'Wanneer je zover bent. Ik zal wachten.'


  Spoedig daarna werd Et-Nogolors Dochter aan Raklion overgedragen. Ze was in sluiers en linnen gehuld, hij had haar gezicht nog nooit gezien. Maar het deed er niet toe hoe ze eruitzag, alleen dat ze het kind van een krijgsheer was en vruchtbaar. Nagarak had hem verzekerd dat ze beide was, meer hoefde hij niet van haar te weten.


  'Ik dank u, krijgsheer,' zei hij tegen de zwijgzame Nogolor. Toen trok hij de wenende Dochter achter zich op zijn blauw gespikkelde hengst en reed zonder om te kijken bij Et-Nogolor vandaan.
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  Drie hoogzonnen nadat de god hoge godspreker Grakilon had gedood, verdrongen zeldzame wolken zich aan de hemel en regenden neer op de krijgsheer die terugkeerde naar Et-Raklion. Niet lang, maar zo hevig dat Vortka's novicegewaad nat werd tot op zijn huid. Zelfs toen de regen was opgehouden, bleven de wolken de zon verdoezelen. De temperatuur daalde en de wereld werd grauw.


  Koud en vermoeid strompelde hij voort met de andere godsprekers van Et-Nogolor die door Nagarak waren uitgekozen om de plaats in te nemen van de godsprekers die in de schorpioenenput waren omgekomen.


  Nagarak. Hij huiverde. Grakilon was een nietig mens geweest, gevreesd en aanbeden omdat hij hoge godspreker was, niet omdat hij Grakilon was. Zijn ogen hadden nooit gebrand zoals Nagaraks ogen. Zijn schorpioenenschild leek nooit te ademen. Hij kon niet straffen met één opgeheven vinger.


  Waarom ik, god? vroeg hij zich af. Ik heb er nooit om gevraagd om godspreker te worden, maar u hebt mij gekozen, dus dien ik u. Waarom heeft Nagarak mij gekozen? De godsprekers die werden gedood, waren geen novices van Et-Raklion. Ik kan hun plaats niet innemen. Novices zijn bedienden, weinig meer dan slaven. Waarom zou Nagarak mij hebben gekozen? Ik begrijp het niet.


  De god gaf geen antwoord. Vortka zuchtte en hield op met vragen stellen. Als en wanneer het de god behaagde, zou hij er ongetwijfeld achterkomen wat Nagarak had bewogen. Tot die tijd zou hij zijn best doen als novice van Et-Raklion. Zijn best was het enige wat hij kon doen.


  Ik hoop dat het goed genoeg is.


  Hij had geen binding met het godshuis van Et-Nogolor en er was geen enkele godspreker die hij zou missen. Vriendschap tussen godsprekers werd ontmoedigd, godsprekers hadden geen vrienden nodig, behalve de god.


  De godsprekers spraken natuurlijk wel met elkaar. Nagarak leidde een gedisciplineerd godshuis, had hij in Et-Nogolor geleerd. Godsprekers konden zich vrijer bewegen dan wie ook in Mijak, zelfs vrijer dan Handelaars. De godshuizen hadden een open overeenkomst en waren in eerste instantie trouw aan de god, niet aan enige krijgsheer. Krijgsheren stierven, nieuwe krijgsheren volgden hen op, die na verloop van tijd weer stierven en werden vervangen. Alleen de god bleef bestaan. In het godshuis van Et-Nogolor had hij gesproken met godsprekers die waren geboren in Et-Zyden, Et-Takona en het verre Et-Jokriel. Ze hadden allemaal hetzelfde gezegd: hoge godspreker Nagarak is een geducht man.


  Met gebogen hoofd en een bezwaard hart bad Vortka tot de god.


  Hij heeft me één keer gezien. Ik smeek u, laat hem me geen tweede keer zien.


  Na verloop van tijd verscheen de warme zon weer en de lucht stonk naar natte wol en paardenhuiden die dampend opdroogden. Vortka liep tussen de godsprekers, Nagarak zag hem niet. Hij stopte met het tellen van de hoogzonnen. Het had geen zin om te tellen, de reis zou er niet sneller door verlopen. Ze liepen en liepen, tot ze eindelijk de stad Et-Raklion bereikten. Na het passeren van de poort vervolgde de krijgsheer zijn weg door de straten, waar hij met gejuich en het gooien van amuletten werd begroet door zijn volk. Nagarak reed niet verder met de krijgsheer, maar leidde zijn godsprekers over de lange kronkelweg naar het godshuis van Et-Raklion op de top van de Pinakel.


  Vortka's voeten weigerden even dienst toen hij zag hoe groot en grimmig het godshuis van Et-Raklion was, hoe de zwarte, stenen muren het zonlicht leken op te zuigen om ze als schaduwen weer uit te spugen. Vergeleken met deze plek was het godshuis van Et-Nogolor klein en vriendelijk. Bij de door schorpioenen bewaakte hoofdingang was het een komen en gaan van godsprekers. Ze waren zwijgzaam en bedrijvig en bleven met gebogen hoofd stilstaan toen Nagarak voorbijkwam. De inwoners van Et-Raklion die ze onderweg waren tegengekomen hadden hetzelfde gedaan. Sommigen waren zelfs op hun knieën gevallen toen de godspreker naderde.


  Nagarak leidde zijn godsprekers het godshuis in en liet ze achter in de enorme, galmende ontvangsthal. Vortka keek toe hoe hij de stenen wenteltrap beklom en uit het zicht verdween. De andere godsprekers uit Et-Nogolor werden door godsprekers van Et-Raklion meegevoerd. Als enige novice bleef hij alleen achter op de onregelmatige zwartstenen vloer, omringd door de lucht en de geluiden uit andere delen van het godshuis: gebeden, offers, luidende godsklokken, luid gejammer van door de god gestraften.


  Hij had geen idee wat hij nu moest doen en durfde het niet te vragen.


  Even later werd hij opgehaald door een godspreker en naar de kamer van de novices onder de begane grond van het godshuis gebracht. Hij kreeg een strozak aangewezen om op te slapen, een van de vele in de grote kamer met stenen muren, die leek op de kamer die hij in Et-Nogolor had achtergelaten. Daarna volgde hij de godspreker naar de dienstkamer op de eerste verdieping.


  'Zo, Vortka,' zei Salakij, de meester van de novices, gezeten aan zijn kleine stenen schrijftafel. Hij was een oude man, maar zijn ogen waren scherp. Vortka voelde dat hij geen streken zou dulden. 'Wat waren je taken in het godshuis van Et-Nogolor.'


  'Ik maakte het godshuis schoon, meester. Ik verzorgde de offers. Ik zou net in de bibliotheek van het godshuis gaan werken toen...'


  'Ja, ja,' zei Salakij. 'Ben je verkozen tot gezel?'


  Gezellen waren godsprekers die waren uitverkoren om het bed te delen met de krijgers van de krijgsheer. De god maakte de gezellen onvruchtbaar. Krijgers wilden wel neuken, maar geen kinderen krijgen. Niet tenzij de krijgsheer wenste dat ze zich voortplantten. Een krijger die werd betrapt in het bed van iemand anders dan van een onvruchtbare godspreker wachtte een gruwelijke dood. In het godshuis werd het als een eer beschouwd om tot gezel te worden verkozen. Alle andere godsprekers leidden een celibatair leven en stelden hun lichaam en toewijding in dienst van de god.


  Vortka schudde zijn hoofd. 'Nee, meester. In Et-Nogolor was ik niet...'


  'Je bent nu in Et-Raklion,' snauwde Salakij. 'Laat ik die woorden niet nog een keer horen.'


  'Vergeef me,' zei Vortka, en hij pakte de proefsteen aan die hem werd aangereikt. Hij was donkergeel, zoals de steen in - zoals de steen die hem eerder had beproefd. Ook deze steen ontwaakte niet.


  De novicemeester pakte de steen terug. 'Je bent niet verkozen tot gezel,' zei hij. 'Je zegt dat je in de bibliotheek zou gaan werken? Betekent dat dat je kunt lezen en schrijven?'


  'Dat kan ik, meester. En ik begrijp veel getallen. Voordat de god me koos, was ik...'


  'Voordat de god je koos, bestond je niet,' zei Salakij ongeduldig. 'Hoe kun je een novice zijn en dat niet weten? Hoe lang is het geleden dat je voor het laatst je plicht hebt vervuld?'


  Vortka slikte. 'Meester, het is drieënveertig hoogzonnen geleden dat ik mijn laatste plicht heb vervuld.'


  Salakij keek beledigd. 'Drieënveertig hoogzonnen? Tss! Je loopt over van zonde. Vanaf de eerstvolgende nieuwzon ga je in de bibliotheek werken, novice Vortka, onder toezicht van godspreker Firuk. Tussen nu en het laagzonoffer zul je voor een tuchtmeester knielen, om je zonden uit je vlees te laten geselen. Zeg tegen de tuchtmeester dat hij je niet spaart. Zeg tegen hem dat ik het zal weten als hij je spaart. Driéënveertig hoogzonnen!' Salakij leunde over zijn stenen tafel. 'Je zult merken, novice Vortka, dat het leven in het godshuis van Et-Raklion heel anders is dan je gewend bent. In het godshuis van Et-Raklion dienen we de god.' Hij zwaaide met zijn hand als teken dat Vortka kon vertrekken. 'Laat een godspreker je naar de tuchtmeesters brengen. Ik heb mijn buik vol van jou voor vandaag.'


  Vortka wilde zeggen: Dat is niet eerlijk. Het is mijn schuld niet. Ik heb met de krijgsheer gereisd, ik kón mijn plichten niet vervullen. Maar een novice die het waagde om tegen te spreken, was een novice die met demonen liep. Zo'n novice leefde niet lang.


  Toen hij achter een behulpzame godspreker aan de trap af en het doolhof van gangen doorliep, probeerde Vortka tevergeefs zijn angst onder controle te krijgen. Nog een zonde die hij aan de tuchtmeester zou moeten opbiechten.


  Ik moet sterk zijn. Ik moet volharden. Mijn leven zou slechter kunnen zijn, ik zou nog steeds een slaaf kunnen zijn.


  Helaas was die gedachte, met het vooruitzicht dat hij weldra zou huilen onder de stok van de tuchtmeester, niet zo geruststellend als hij had gehoopt.


  


  Na zijn terugkeer in Et-Raklion hield de krijgsheer zijn belofte aan Hekat. Er kwam een einde aan haar dagen als kippendoder en ze werd aan Zapotar overgedragen om met haar training als krijger te beginnen. Nadat ze had geleerd om op een paard te rijden - die stomme schepsels - kreeg ze een messendanskader toegewezen. Ze sliep in de groepsbarakken met negenentwintig andere krijgers, die haar hun namen vertelden, maar haar niet hun vriendschap aanboden. Het maakte haar niet uit, hun vriendschap was niet belangrijk. Haar glimmende nieuwe slangenmes was belangrijk, haar schone linnen trainingstuniek was belangrijk, en haar stijve leren sandalen die ze zacht moest maken met schapenvet waren belangrijk. Het messendansen was belangrijk. Meer niet.


  Wanneer ze niet trainden, stond het Raklions krijgers vrij om te slapen, te spelen of een gezel te bezoeken in het gezellenhuis. Hekat oefende haar messendans. In het begin stak Zapotar de draak met haar danskunst, maar dat duurde niet lang. Ze leerde snel, ze leerde goed, en weldra keek hij zwijgend toe wanneer ze de hota's danste met haar slangenmes. Zijn ogen stonden angstig.


  Zijn angst was eten, zijn angst was drinken. Ze at en dronk hem terwijl ze danste voor de god.


  Na twee godsmanen droeg hij haar op met hem te dansen, en hij beproefde haar zo wreed als hij kon. Ze prikte hem vier keer, hij haar één keer. Hij knikte en zei: 'Je bent een krijger.' Ten overstaan van de messendansers en krijgsleider Hanochek verhitte hij zijn slangenmes en drukte het roodgloeiende ijzer tegen haar naakte zijde. Ze staarde in zijn gezicht en gaf geen kik. Ze droeg nu haar eerste krijgersteken. Ze kon ten strijde trekken met Raklions krijgsmacht.


  Na Zapotar trainde ze met Antokoi en zijn boogschutters en katapultschieters. De wapensmid maakte een speciale boog voor haar, ze was sterk voor haar leeftijd, maar een gewone boog was nog te groot voor haar. De god zat in haar oog en in haar vingers, en ze raakte de doelen keer op keer met pijlen en met stenen, en ze doodde evenveel schapen en geiten voor hun avondeten als elke andere doorgewinterde krijger.


  Na één godsmaan zei Antokoi tegen haar: 'Je bent een krijger,' en hij schoot een pijl op haar af. Een genezer trok hem uit haar dij en dichtte het bloederige gat in haar been. Het litteken van de pijl was haar tweede krijgersteken, dat met karmozijnrode inkt in haar vlees werd getatoeëerd om het te kunnen onderscheiden van de littekens van andere pijlen die ze later in de strijd zou verdienen. De wapensmid doorboorde de pijlpunt voor haar en dreef een verhit stuk ijzerdraad door haar oor. Ze droeg de pijlpunt als een amulet, en het gewicht ervan deed haar glimlachen wanneer ze haar hoofd draaide.


  Vervolgens werd ze overgedragen aan een strijdwagenkader, en haar training werd vervolgd met Strijdwagenleider Bodrik. Hij had haar zien messendansen en zien doden met een katapult en een boog, en wist wel beter dan de spot met haar te drijven omdat ze jong en lelijk was. Ze was ook te licht om een strijdwagen met de weerbarstige paarden de baas te kunnen, dus stond ze naast de wagenmenner en schoot haar pijlen en stenen af, eerst op stilstaande doelen en later op de door de god verlaten misdadigers die op het strijdwagenveld werden losgelaten. Hoe snel de paarden ook galoppeerden, hoe wanhopig de misdadigers ook renden en doken, ze raakte bijna altijd haar doel.


  Ze treurde niet om degenen die ze doodde, het waren zondaars die de dood verdienden.


  Eén godsmaan later zei Bodrik: 'Je bent een krijger.' Ze werd aan een strijdwagenwiel gebonden en acht keer met een paardenzweep geslagen, één keer voor iedere spaak aan het wiel. De littekens van de zweep vormden haar derde krijgersteken.


  Ze was er nog niet klaar voor om met Dokoy met de speer te trainen, dus keerde ze terug naar Zapotar en haar kader messendansers. Tijdens haar andere trainingen had ze haar hota's nooit vergeten. Iedere dag had ze ze geoefend op het messendansveld, hoe moe ze ook was. Messendansen was haar geschenk aan de god en aan Raklion, zijn uitverkoren krijgsheer. Van al haar krijgersvaardigheden was deze haar beste.


  Ze danste met haar kadergenoten en wenste dat de krijgsheer haar kon zien. Maar Raklion bleef in zijn paleis om de dochter te beploegen en een zoon te planten. Krijgsleider Hanochek trainde met de krijgsmacht en vertelde hun elke nieuwzon: 'Jullie zijn de beste krijgers van Mijak, jullie vervullen me met trots.'


  Tss. Wat deed Hanocheks lof ertoe? Hij had geen macht, hij was in dienst van de krijgsheer. Ze wilde dat Raklion haar zou zien, dat hij zou glimlachen en knikken en zou zeggen: 'Je bent een krijger.' Hoe lang had hij nodig om zijn zoon te planten? Hoe lang nog voordat ze konden uitrijden om krijgsheer Bajadek, die schaamteloze zondaar, te straffen?


  Ze wist het niet. Ze zou moeten wachten. En dansen terwijl ze wachtte, en over de god dromen.


  


  In haar eentje midden op het messendansveld, terwijl het laatste licht van de laagzon over de rand van de horizon sijpelde, danste Hekat de passen van de aanvallende zandkat. Het was een van haar favoriete hota's, ze voelde zich net een kat wanneer ze de poses afwisselde, duikend, draaiend, de lucht in springend en licht op haar blote voeten landend. Ze kon hoger springen dan iedere andere messendanser in Raklions krijgsmacht, ze kon een salto over Zapotars hoofd maken.


  Ik spring voor de god, ik spring in zijn oog.


  Iemand riep haar. 'Hekat? Hekat! Ben jij dat?'


  Ze draaide zich midden in de lucht om om te zien wie het waagde haar naam te roepen terwijl ze voor de god danste. Na een lange, aandachtige blik zag ze wie het was.


  'Vórtka?'


  Hij stond op drie passen afstand en zijn prachtige gezicht lichtte op van verrassing. Hij was nu lang, hij was vele handbreedten gegroeid sinds ze hem in Et-Nogolor in de slavenkooi had gezien.


  'Hekat! Je bént het,' zei hij. Hij glimlachte. 'Hoe is dit mogelijk? Ik dacht niet dat een slav...'


  Een enkele aanvallende sprong en de punt van haar slangenmes raakte zijn keel. 'Je mag hier niet zijn! Alleen een krijger mag deze grond betreden!'


  'Ik ben godspreker,' zei hij, en hij raakte het schorpioenenschild aan dat tegen zijn voorhoofd was gebonden. 'Ik ga waar de god me heen stuurt.'


  Het was een heel klein schorpioenenschildje. Met de punt van haar mes nog steeds tegen zijn keel zei ze: 'Je bent een novice.'


  Hij glimlachte nog steeds en leek haar mes niet eens op te merken. 'Dat is waar. Maar daarom ben ik nog wel godspreker.'


  'De godspreker in Et-Nogolor heeft je meegenomen,'zei ze verbijsterd. 'Hoe kan het dat je hier bent?'


  'Ik ben hier omdat het de wens van de god was. En jij? Ben je een krijger?'


  Hij was prachtig, maar ze zou hem moeten doden. Hij kende haar uit haar dode leven, hij kende haar met Abajai en Yagji. Ze drukte haar slangenmes wat verder door en voelde de punt onder zijn huid glijden.


  Hij hapte naar adem. Zijn glimlach was verdwenen. 'Wat doe je?'


  'Ik ben geen slavin,' siste Hekat. 'Ik ben Hekat, uitverkoren door de god. Ik dans in het oog van de god voor krijgsheer Raklion. Waarom ben je hier gekomen? Hebben demonen je gestuurd om mij in de problemen te brengen?'


  Zijn glanzende ogen waren wijd opengesperd, maar vertoonden geen angst. Hij zou bang moeten zijn, ze had al vele mannen gedood. 'Demonen?' zei hij. 'Nee! Ik kom uit de bibliotheek van het godshuis met tabletten voor krijgsleider Hanochek. Ik wilde een omweg terug nemen, ik zit de hele dag tussen vier muren en het is fijn om de open hemel te zien en koele, frisse lucht tegen mijn huid te voelen. Ik zag je messendans en ik vond je prachtig. En terwijl ik stond te kijken, meende ik je te herkennen.' Ondanks het mes tegen zijn keel en het straaltje bloed dat over zijn borst droop, streek hij met een gewaagde vinger over haar geschonden gezicht. 'Wat is er gebeurd, Hekat? Je gezicht was een ode aan de god.'


  'De god heeft me mijn gezicht ontnomen. Het is niet belangrijk.'


  'De god zou je nooit je schoonheid ontnemen,' protesteerde hij. 'Was het Handelaar Abajai? Heeft hij...'


  'Die naam is dóód voor me!' zei ze, en ze drukte het mes harder tegen zijn keel. 'Mijn leven buiten deze barakken is dood voor me! Onthoud dat als je wilt blijven leven.'


  Er lag nog steeds geen angst in zijn ogen. 'Je ziet er zo anders uit, Hekat, en je klinkt ook anders,' zei hij met een zachte stem. 'Wil je me niet vertellen hoe je hier terecht bent gekomen?'


  'Dat zijn mijn zaken. Van mij en van de god.'


  'Ik zal je woorden geheimhouden. De god mag me straffen als ik het niet doe.'


  Ze rook geen stank van verraad op hem. De god strafte hem niet. Zijn woord was zijn woord. Langzaam haalde ze het mes van zijn keel. 'Wat kan het jou schelen?'


  Hij glimlachte weer. 'Je gaf me eten toen ik honger had.'


  Uit haar eigen kom, nadat het zijne was gestolen. Ze herinnerde het zich. 'Tss,' zei ze met afgewende blik. 'Oud droog brood dat ik zelf niet wilde.'


  'Ik heb naar je gekeken nadat de Handelaars me in Todorok kochten,' zei hij. 'Elke dag dat ik in mijn ketenen liep, keek ik hoe je daar zat, op Abajais witte kameel. Je dacht dat je niet een van ons was, omdat je geen ketenen droeg en met de Handelaars at, sliep en praatte. Ik wist wel beter. Ik had medelijden met je.'


  Médelijden? Geërgerd hief ze haar vuist naar hem op. 'Hekat heeft geen medelijden nodig van een godspreker.'


  Hij bedekte haar vuist met zijn vingers en hield hem vast. 'Nu niet. Maar toen had ik wel medelijden met je, Hekat. Als de god je van hen heeft afgenomen en je hierheen heeft gebracht, en als je hier gelukkig bent, dan ben ik blij voor je.'


  Ze zou haar hand uit zijn vingers moeten trekken, ze zou hem moeten neerslaan omdat hij het waagde haar aan te raken. Ze zei: 'Ben je echt godspreker? Loog de godspreker in Et-Nogolor niet?'


  'Godsprekers kunnen niet liegen, Hekat.'


  'Tss,' zei ze, en trok haar hand los. 'Je bent dom, Vortka. Grakilon loog. Hij zei dat de god wilde dat Bajadek de Dochter kreeg en dat was niet waar. Hij was hoge godspreker en hij vertelde leugens.'


  'Grakilon was een mens, verleid door demonen. Hij keerde de god zijn schouder toe, dat is niet hetzelfde.'


  Zijn prachtige gezicht stond kalm, zijn stem was kalm. De god was in hem, ze voelde het. 'Dus je bent godspreker.'


  Hij knikte. 'Dat word ik. Ooit. Wanneer ik klaar ben met mijn training en de beproeving heb doorstaan.'


  Over het beschaduwde messendansveld dreven geluiden van gelach en muziek, van Raklions krijgers die zichzelf vermaakten rond hun nachtelijke vreugdevuren. Het flakkerende licht verwarmde de invallende duisternis. Soms zat ze met de messendansers voor de vlammen en luisterde naar het gelach, de verhalen, de liederen die verhaalden van veldslagen in het verleden. Ze was een krijger, en zo brachten krijgers soms hun avonden door. Wanneer ze niet danste of haar lezen en schrijven oefende, bracht zij zo haar avonden door.


  'Wat houdt die beproeving in?'


  'Dat is een godsprekersgeheim.'


  Ze ontblootte haar tanden. 'Nu zie ik je, Vortka. Ik vertel je mijn geheim, maar je houdt het jouwe in je hart. Je bent een man, en net als alle andere mannen speel je vals en lieg je, en zou je me ketenen omleggen als ik dom was.' Ze keerde hem haar schouder toe en liep weg.


  Hij volgde haar. 'Hekat! Wacht!'


  Aii, ze zou hem moeten doden. Als ze zijn keel niet doorsneed zou hij haar verraden als weggelopen slavin en haar aan een godspost laten nagelen met haar ingewanden aan haar voeten. Haar vingers omklemden het heft van haar slangenmes en haar hart ging als een razende tekeer. Ze spande haar lichaam om op hem af te springen als een aanvallende zandkat. Ze draaide zich op één voet om, hief haar slangenmes op...


  Vortka zat voor haar op de grond, op zijn knieën. Zijn hals was onbeschermd, zacht en uitnodigend als die van een offerlam.


  Ze trok haar mes terug en kwam tot stilstand.


  'De god ziet je, Hekat, hij heeft zijn oog op je gericht,' zei hij onbevreesd. 'Ik zie je. Jouw geheim is mijn geheim, het zit in mijn hart. Bij de beproeving van nieuwe godsprekers moeten de novices alleen naar een afgelegen plek gaan. De god geselt hen met beproevingen, hij vergt het uiterste van hen. Wanneer ze oprecht zijn, stijgen ze op in zijn oog.'


  'En wanneer ze niet oprecht zijn? Wat doet de god dan met hen?'


  'Dan ademt hij op hen en dan sterven ze.'


  Ze drukte haar mespunt tegen de zachte plek onder zijn kaak. 'Als jij niet oprecht bent, Vortka, zal ik op je ademen en dan zul je sterven.'


  Zijn vingers sloten zich om haar pols. Hij legde het slangenmes tegen zijn lippen en kuste het. 'Dat weet ik.'


  Ze liet zich voor hem op de grond op haar knieën vallen. 'Wat weet je nog meer, Vortka?'


  Zijn warme handpalm lag nu tegen haar wang. 'Ik ben een novice, ik weet bijna niets. Behalve dat ik denk dat we voorbestemd zijn om vrienden te worden. En dat ik denk dat je een bestemming hebt.'


  Zijn aanraking, zacht tegen haar littekens, verschroeide haar. 'Welke bestemming? Vertelt de god je dat?'


  Hij schudde zijn hoofd. 'Nee, jou wel?' Daar wilde ze geen antwoord op geven, maar als ze niets zei, zou hij het zelf wel raden. 'Nee,' zei ze mokkend. 'Nog niet. Vortka, waarom ben je híér?'


  Hij zat nog steeds geknield en zweeg, met zijn blik naar binnen gericht. 'Om jou te vinden, Hekat,' zei hij ten slotte, en hij richtte zijn blik weer naar buiten. 'Er is een reden waarom we elkaar kennen. Ik denk dat het de bedoeling is dat ik jou help met de bestemming die de god voor je heeft, wat die ook mag zijn.'


  'Tss!' Ze spande haar spieren en sprong overeind. Haar littekens werden koud zonder de warmte van zijn hand. Ze smolt haar lichaam tot een hota, vloeiend als water, hagedis wachtend op een steen. 'Ik ben Hekat, krijger van Et-Raklion. Ik lees, ik schrijf, ik dans met mijn slangenmes. Heb ik hulp nodig van een novice?'


  'Ik geloof dat de god vindt van wel,' zei Vortka. Hij stond op. 'Wil je dat ik hem negeer en zijn wraak over me afroep? Wat heb ik jou aangedaan dat je mij dat zou aandoen?'


  Aii, hij was sluw. 'Niets,' zei ze, en bleef dansen. 'Als de god me laat zien dat ik jou nodig heb, stuur ik je misschien niet weg. Hij moet het me laten zien...'


  Ze maakte een inschattingsfout bij een ingewikkelde radslag en haar voet gleed weg, zodat ze hard op de grond viel. Alle warme lucht werd uit haar longen geperst. Geschokt en verontwaardigd lag ze op de grond. Hijgend keek ze toe hoe Vortka bukte om haar overeind te helpen.


  'Was dat de god?' zei hij met een lach in zijn donkere ogen. 'Ik denk het wel. Ik denk dat je me nodig hebt, Hekat, al wil jij dat het niet zo is.


  Ze schudde zijn hand van zich af en gooide haar hoofd achterover. 'Tss. Ik denk dat jij te veel denkt, novice Vortka. Ga weg, je domme gezicht leidt me af.'


  Hij trok zich drie passen terug, maar ging niet weg. Ze negeerde hem en begon weer te dansen. Na een tijdje te hebben toegekeken verdween hij. Ze liet hem gaan en hield hem niet tegen. Hij was een novice, hij was een niemand. Zij was aan het messendansen met de god.


  


  Zes hoogzonnen later zag ze hem weer.


  Iedere tiende hoogzon kregen Raklions krijgers een dag vrij van hun training. Hekat besteedde die tijd aan het repareren van gescheurde trainingstunieken en aan lezen. Van hun koperen munt krijgersloon kochten haar groepsgenoten snoepgoed en godsbotjes, amuletten en fraai lederwerk van de marskramers die hun waren in de barakken verkochten. Zij gaf niet om zulke dingen. Ze gaf om verhalen, en kocht ze waar ze maar kon.


  Op deze vrije dag zat ze alleen in de zon aan de achterzijde van het verlaten messendansveld en repareerde een tuniek, want werk ging voor plezier, toen er een schaduw over haar gezicht viel. Verstoord keek ze op. Het was Vortka weer.


  'Tss. Ik ben aan het naaien, ben je blind dat je dat niet ziet?'


  Hij glimlachte, zo prachtig, en ging naast haar zitten. 'Ik zie dat je aan het naaien bent. Maar ik denk dat je wel tegelijkertijd kunt naaien en praten.'


  Tunieken repareren was een vervelend karweitje, ze wilde dat ze een slaaf had. 'Natuurlijk kan ik dat. Maar wil ik het ook? Ik dacht het niet.'


  Hij trok zijn knieën omhoog tot aan zijn borst. 'Ik heb je geheim bewaard, messendanser Hekat. Kun je me niet iets van je tijd schenken?'


  Hij had haar geheim bewaard, betekende dat dat hij haar bezat? 'Waarom?'


  'Ik ben tot aan hoogzon vrij van mijn taken in het godshuis. Het leek me fijn om wat tijd door te brengen met een vriendin.'


  'Vriendin?' Ze boog zich over haar naaiwerk, zodat hij haar gezicht niet zag. 'Wat is vriendin? Het is een woord. Wat is een woord? Een wolkje lucht dat niets weegt en nog minder betekent.'


  'Voor mij niet, Hekat,' zei Vortka met een zucht. 'Voordat Abajai me kocht, had ik veel vrienden in mijn dorp. In het godshuis heb ik er geen. Vrienden leiden af van de god. Ik zou ze niet mogen missen, maar dat doe ik wel. Ik neem aan dat jij niet nog een vriend nodig hebt. Je bent nu een krijger, je hebt je groepsgenoten.'


  Haar hand schokte en de naald schoot uit. Helderrode bloeddruppels maakten vlekken op haar gerepareerde tuniek.


  'Je hebt je vinger bezeerd,' zei Vortka. 'Ik heb mijn godssteen. Zal ik hem voor je genezen?'


  'Er is niets aan de hand met mijn vinger,' snauwde ze, en ze zoog de bloeddruppel van het topje.


  Vortka glimlachte. 'Je bent grappig, Hekat. Je maakt me aan het lachen.'


  Ze maakte haar groepsgenoten niet aan het lachen, of krijgsleider Hanochek wanneer hij haar zag dansen. Ze was één van hen, maar toch niet helemaal. Ze gaf hun een ongemakkelijk gevoel, ze wist dat ze anders was.


  Ik ben Hekat, aangeraakt door de god en waardevol. Wat geef ik om de vriendschap van mensen?


  'Waarom ben je hier, Vortka? Als ze erachter komen dat je me je vriendschap aanbiedt, word je dan niet gestraft? Godsprekers zijn streng, dat weten zelfs krijgers.'


  Vortka haalde zijn schouders op. 'Ik ben een novice, ik zondig dagelijks. Ik word dagelijks gestraft, of ik nu bij jou zit of niet.'


  Nieuwsgierig keek ze naar hem op. 'Hoe straffen ze je?'


  'Dat zijn godsprekerszaken, dat mag ik niet zeggen.' Toen zuchtte hij. 'Er zijn tuchtmeesters. Vleselijke pijn is onze boetedoening.'


  Ze wist niet precies wat dat betekende, maar zijn ogen stonden bedroefd. Ze voelde een steek van medelijden. 'Behaagt het je niet om de god te dienen?'


  'De god dienen is mijn grootste bron van vreugde!' zei hij geprikkeld. Maar zijn boosheid verdween snel en hij was weer bedroefd. 'Maar ik zou het wel zonder de zweepslagen kunnen stellen.'


  'Bega dan geen zonde, dan slaan ze je niet.'


  'Tss!' zei hij met een grimas. 'Ik begin te geloven dat ademhalen al een zonde is. In ieder geval volgens Salakij, de novicemeester.' Hij zuchtte weer. 'In Et-Nogolor werd weinig geslagen.'


  'Kun je er niet terugkeren?'


  'Alleen als Nagarak me terugstuurt. En dat zal hij niet doen. Het is de wens van de god dat ik hier ben, ik ben hier voor jou.'


  Betekende dat dat het haar schuld was dat de tuchtmeesters hem sloegen? Ze gooide het tuniek neer en sprong overeind. 'Ik heb de god niet om jou gevraagd, Vortka! Ga maar terug naar Et-Nogolor, mij kan het niets schelen!'


  Nu glimlachte hij en zijn verdriet smolt weg. 'Mij wel. Ach, zo erg is het niet, Hekat. Vergeet het maar. Dit is wat vrienden doen. Ze klagen tegen elkaar, ze bekvechten en trekken rare gezichten. Ik blijf niet eeuwig een novice. Ik overleef dit wel. Ik dien de god.'


  Meende hij dat? Ze staarde hem aan. Ze dacht dat hij het meende, maar voordat ze het hem kon vragen, verbrak het gebeier van een godsklok de warme stilte. Aan de andere kant van het messendansveld zag ze krijgers in beweging komen en hoorde ze luide, opgewonden stemmen.


  Vortka stond op. 'Er is nog een reden waarom ik je ben komen opzoeken,' zei hij terwijl de godsklok onophoudelijk bleef luiden. 'Ik hoorde het nieuws toen ik het godshuis verliet. Er is een zoon in Et-Nogolors Dochter geplant, en hoge godspreker Nagarak heeft voortekens gelezen van oorlog. Dat betekent toch dat de krijgsmacht zal uitrijden naar Bajadek, nietwaar? Ik dacht dat je dat wel wilde weten.'


  Ja, dat wilde ze weten. Ze schonk hem een brede glimlach, griste haar half gerepareerde tuniek van de grond en rende alsof ze door moordlustige honden op de hielen werd gezeten het messendansveld over om zich bij haar kadergenoten te voegen.
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  Op de avond voor de strijd baadde een krijgsheer zijn lichaam in bloed.


  Naakt en alleen, want dit was een persoonlijk ritueel, liep Raklion over de stenen treden de godspoel in, om zijn gezicht in scharlakenrood te dopen en de god te tonen dat hij gereed was voor de strijd. De lucht was zwaar van de geur van de dood. Het bloed was warm, het omsloot zijn voeten, zijn enkels, zijn kuiten. Het steeg omhoog langs zijn dijen en kabbelde tegen zijn genitaliën als de tong van een vrouw. Het zuchtte over zijn buik en zijn met littekens bedekte borst. Sterk ruikend bloed spoelde over zijn lippen en zijn ogen en deed zijn adem stokken. Hij zwom in bloed.


  Onder het rode oppervlak hoorde hij zijn hart bonzen, het gebrek aan lucht in zijn longen was een vuist die samenkneep. Hij opende zijn ogen.


  Hier ben ik, god. Ik baad in het heilige offerbloed. Mijn zoon is geplant. Ik heb uw voortekens gezien. Nagarak zegt dat ik ten strijde moet trekken. Ik zal Bajadek straffen. Ik zal hem vellen. Toch vrees ik dat dat geen eind aan de problemen zal maken. Ik vrees dat mijn problemen slechts het begin zijn. Et-Raklion blijft vet terwijl de rest van Mijak mager wordt. Ik ken mijn krijgsheerbroeders goed, het zal hen tegen mij opzetten. Ze zullen proberen me te vernietigen. Hoe kan ik hen tegenhouden? Wat moet ik doen?


  Hij wachtte en wachtte, maar de god gaf geen antwoord. Teleurgesteld, geërgerd en geprikkeld door zijn eigen antwoord, dat te gruwelijk was om over na te denken, verliet hij de godspoel en liep naar de reinigingskamer om herboren te worden in melk en water.


  'Raklion, je wordt geplaagd door onrustige gedachten,' zei Nagarak zacht terwijl zijn strenge handen hem baadden en reinigden. 'Lucht je hart, het is mijn taak om te luisteren.'


  Nagarak was hoge godspreker, hij wist altijd alles. 'Ja, ik voel me inderdaad bezwaard,' gaf Raklion toe. Hoe kon het ook anders? Hij was de krijgsheer, ieder leven in Et-Raklion lag in zijn handen. Maar hij kon Nagarak niet vertellen wat hij op zijn hart had. Nagarak zou hem straffen wanneer hij dat deed.


  Als het verdorren van Mijak voortduurt, zal het land aan stukken worden gescheurd, zeven krijgsheren zullen elkaar naar het leven staan en elkaar vernietigen, tot er niets meer over is. Maar als Mijak slechts één krijgsheer had...


  Aii, wat een zondige gedachte was dat! Eén enkele krijgsheer was tegen de wet van de god, geschreven in bloed aan het begin van hun tijdperk. Hij verstikte de verleiding in zijn hart en stelde Nagarak een vraag die zijn toorn niet zou opwekken.


  'Het is mijn taak om Bajadek te straffen. Wenst de god zijn dood?'


  Nagarak smeerde hem in met aromatische slangenolie, zijn ogen, zijn lippen, zijn hart, zijn heupen. 'Het is de wens van de god dat Bajadek zijn zonde erkent. Het is zijn wens dat hij in zijn stad blijft en geen problemen veroorzaakt tussen de krijgsheren.'


  Raklion keek naar zijn handen. Stomp, vierkant en getraind om te doden. 'En als hij dat niet doet?'


  'Het is een dwaling om de god te tarten.'


  Nagarak zette de glazen fles met olie weg en haalde de stop van een kleipot met heilige zalf. Raklion zoog zijn adem tussen zijn opeengeklemde tanden naar binnen. De zalf schrijnde en brandde op zijn huid. 'Nagarak, ik trek ten strijde. Zal ik weer terugkeren? Zal ik het overleven?'


  Nagarak deed verbaasd een stap naar achteren. 'Wat nu, krijgsheer? Waar komen deze angsten vandaan? De god stuurt je ten strijde om de zondaar Bajadek te straffen. Je vertrekt met zijn voorteken, gezalfd met zijn wens. Waarom denk je dat je in deze strijd zult sterven?'


  Omdat ik vervuld ben van zondige gedachten. Ik ben niet beter dan krijgsheer Bajadek. Ik denk aan Raklion, krijgsheer van Mijak.


  'Ik ben een mens, Nagarak,' zei hij gepijnigd. 'Ik heb gezondigd, net als krijgsheer Bajadek. Als ik perfect was, zou ik een zoon hebben.'


  'Raklion, je hebt een zoon, hij rijpt in de buik van de Dochter. Je zult blijven leven om hem te zien opgroeien tot een man.'


  De knoop in zijn maag werd iets losser door Nagaraks woorden. 'Ik heb zoveel zonen verloren,' fluisterde hij. 'Ik ben bang er nog een te verliezen.'


  Nagarak raakte hem aan op de plek van zijn hart. 'Jij bent de krijgsheer, de god hult je in kracht. Ga nu, Raklion. Kniel voor de godspost van het paleis en laat je offers achter in de godsschaal. En leid daarna je krijgsmacht naar het land van Et-Bajadek en laat de wereld zien hoe de god wordt gehoorzaamd.'


  


  Raklion voerde zesduizend krijgers aan naar het land van krijgsheer Bajadek. Ze reisden niet over de Handelaarsweg, de traditionele route van Et-Raklion naar Et-Bajadek. Dat was de vreedzame manier om het land van krijgsheer Bajadek binnen te komen.


  Raklions krijgsmacht kwam niet in vrede.


  Hij leidde zijn krijgers over de rustige weg, recht op het doel af, door de velden en akkers van Et-Raklion, langs zijn boerderijen en dorpen, waar de inwoners zwaaiden en juichten en de god opriepen om hem in zijn oog te zien. Hij zwaaide terug en bedankte hen voor hun goede wensen. Zijn volk hield van hem en hij hield van zijn volk.


  Ze naderden het einde van het lange, hete seizoen van Mijak en reisden zolang het licht was en de brandende zon het hemelgewelf beklom en weer naar beneden gleed, naar de verre horizon. Het ontgonnen land maakte plaats voor wilder terrein en ging over in moerassen vol kikkers, reigers en waterslangen, en vervolgens in een woest, droog landschap, bezaaid met rotsen en doorkliefd met grotten en ravijnen. Vreemde echo's ontwaakten, die de paarden onrustig maakten. De wielen van de strijdwagens dreunden hol op de kale grond.


  In een gestaag tempo verlieten ze die onherbergzame plek en bereikten het open grasland van Et-Raklion. De krijgers zongen hun oorlogsliederen, Hanochek zong, zelfs Raklion zong, hoewel zijn stem kraakte en vaker vals klonk dan zuiver.


  Zevenentwintig hoogzonnen na het verlaten van zijn stad bereikten Raklion en zijn krijgsmacht de grens met Et-Bajadek. Er stond geen godspost, alleen een bleekgrijs stuk kristal zo groot als een rotsblok,een grenssteen, daar geplaatst door Bajadeks hoge godspreker, om hem te laten weten wie het land van de krijgsheer betrad. Wanneer een reiziger zijn bedoelingen niet kenbaar maakte aan de grenssteen, zou de god hem straffen. Hij zou neerstorten en sterven.


  Oorlogsverklaringen waren een zaak van de krijgsheer. Er reisden godsprekers met Raklions krijgsmacht mee, maar dit was niet hun taak. Ze brachten hem een zwart lam en een heilig mes uit het godshuis en keerden terug naar hun wagen. Raklion offerde het lam met het mes en bedekte de grenssteen met het bloed. Het slappe lichaam van het lam smolt toen de laatste druppel eruit liep en ging op in naar zwavel ruikende rook. De grenssteen zoog het heilige bloed op, werd bloedrood en glansde onder de zon. Raklion haalde diep adem en drukte zijn hand ertegenaan. Als krijgsheer moest hij het kristal breken, het land van Et-Bajadek zijn wil opleggen.


  De weerstand stroomde hem tegemoet als een waterval van lucht. Bajadeks grenssteen was tegen hem beschermd, er was geen verdrag, hij was hier niet welkom. Zijn botten krijsten het uit onder de kracht en hij schreeuwde onder de razende pijn. Hij hoorde zijn krijgsmacht schreeuwen, Hanochek het hardst van allemaal. Toen de kracht uit Bajadeks grenssteen was verdwenen, keerde Raklion terug naar zijn krijgsmacht en hief het offermes boven zijn hoofd.


  'Aanschouw Bajadeks grenssteen, gebroken door mijn hand en door de wens van de god! Nu trekt onze krijgsmacht Et-Bajadek binnen, om als vuur door het zondige gras te woeden.'


  Terwijl zijn krijgers hem toejuichten en met hun messen, zwaarden en speren op de grond trommelden, keerde hij terug naar Hanochek, die zijn hengst vasthield.


  'We moeten snel zijn, Hano,' zei hij met gedempte stem. 'Nu Bajadek weet dat we onderweg zijn, zal hij ons zijn krijgsmacht tegemoet sturen. Hij is een domme, trotse man, hij is doof voor de god.'


  'Zijn doofheid zal zijn ondergang zijn, krijgsheer,' zei Hano, die hem de teugels overhandigde. 'De god zelf stuurt ons naar Et-Bajadek. Het is zijn wens dat we hier zijn om Bajadek te straffen.'


  Raklion veegde het offermes schoon aan het droge gras, overhandigde het aan een godspreker die stond te wachten en zwaaide in het zadel. Doelbewust leidde hij zijn krijgsmacht Et-Bajadek in.


  


  Ze reisden twee hoogzonnen zonder een teken van krijgsheer Bajadek. Een vinger voor laagzon op de derde dag na het passeren van de grenssteen sloegen ze hun kamp op bij een netwerk van traag stromende waterpoelen. Raklion stuurde zijn vier beste Ogen vooruit om Bajadeks krijgsmacht te lokaliseren, die ergens in de buurt moest zijn, nu ze bijna door het open land waren. De andere krijgers wasten het zweet van hun huid en hun vrolijke gelach verlichtte zijn hart. Zijn persoonlijke slaven haalden water voor hem en hij baadde in kille, glorieuze eenzaamheid. Na het brengen van offers en het eten van de rantsoenen daalde er een waakzame rust over de krijgsmacht neer en Raklion liep tussen zijn krijgers door. Dit waren de momenten die hij koesterde. Hij hield niet van de bloedbaden, de pijn, de verliezen en de verspilling van de dood.


  Ik ben een krijgsheer; afstammeling van een lange lijn van geduchte krijgsheren. De dood en het vechten zitten me in het bloed, toch stuit het me tegen de borst.


  Hij vroeg zich wel eens af of juist déze tekortkoming de oorzaak was van al zijn teleurstellingen. Een zwakke plek in zijn zaad, die zijn zonen in de baarmoeder van hun moeders verzwakte en in de wereld erna, waardoor ze na hun geboorte allemaal zo jong en snel stierven.


  Met een grommend geluid kapte hij die gedachtegang af. Welke tekortkomingen hij in het verleden ook had gehad, dat was in het verleden. De Dochter droeg zijn zoon, de god was bevredigd, hij was blij en zag hem in zijn oog. Weldra zou hij ten strijde trekken en de god zou hem bijstaan, dit bloedvergieten was gerechtvaardigd en hij zou zegevieren. Zijn zoon zou zijn tanden scherpen aan verhalen over deze zege over die trotse en goddeloze Bajadek.


  De geluiden en geuren van zijn krijgskamp kolkten om hem heen. Mompelende stemmen, uithalen van geschreeuw en gelach, het gehinnik van kibbelende paarden, scherpe, zure urine van mens en dier, de stekende zwavelachtige offerrook die de hele nacht over hen heen zou drijven, de doordringende geur van vet waarmee strijdwagenmenners en ruiters liefdevol wagenwielen smeerden en met amuletten verzwaarde hoofdstellen olieden.


  Zesduizend krijgers had hij slechts, aangevuld met de godspreker en slaven die met de krijgsmacht meereisden. Zijn volk, dat had gezworen voor hem te leven en te sterven. Daarom liep hij door het kamp en gaf hij zich niet over aan de vergetelheid van de slaap. Waarom zouden ze voor hem sterven als hij niet tussen hen liep om zijn vertrouwen te tonen en hen bij hun naam te noemen?


  Hij bezocht het ene na het andere afzonderlijke kamp, want ook buiten de barakken leefden zijn krijgers als families met elkaar, met hun kaderleider als vader of moeder. Het smeedde bloedbanden tussen hen en zorgde voor een gezonde rivaliteit tussen de verschillende disciplines.


  Verwarmd door hun welkom sprak hij met zijn boogschutters, zijn katapultschieters, zijn speerdragers, zijn strijdwagenmenners en zijn messendansers. Iedere krijger beloofde zijn leven voor hem te zullen geven; hij beloofde hun de zege van de god.


  Toen hij het messendanskamp verliet, verlangend naar zijn bed, zag hij aan de rand van het kamp een krijger dansen. Zonder een gezicht te zien of naar een naam te vragen, wist hij al wie het was. Hekat. Ze danste onder het zwarte dak van de nacht, het licht van de godsmaan schitterde op haar mes. Alle messendansers waren prachtig, dat was de aard van hun gave, maar Hekat was schitterend. Haar littekens waren onzichtbaar in het licht van de sterren, ze was een en al slanke botten en sterke spieren, kleine borsten en lange ledematen, een belofte van de dood in een zucht, in een oogwenk. Aii, god, ze liet hem branden.


  'Krijgsheer,' zei ze met een zijdelingse blik terwijl ze door haar hota's vloeide als water over rotsen.


  'Hekat,' antwoordde hij. 'Waarom ben je aan het dansen?'


  Haar tanden glansden, ze glimlachte. Hij had haar nooit eerder zien glimlachen. Hij was betoverd. 'Waarom komt de zon op, krijgsheer?' zei ze. 'Waarom vliegen vogels en staan honden op drie poten om te pissen? Het is de aard van de dingen.'


  'Je zou in je kamp moeten zijn en moeten slapen. Na nieuwzon valt er genoeg te dansen. Bloed en geschreeuw, en ingewanden die over de grond uitgespreid liggen als een feestmaal voor de kraaien.'


  Hij wist dat ze jong was, toch leek ze eeuwenoud. 'Dat is pas na nieuwzon,' zei ze sereen. Haar eens zo korte godsvlechten waren gegroeid en met amuletten doorvlochten, ze streelden nu haar schouders. 'Nu is het de tijd om voor de god te dansen.'


  Stilte omhulde hen terwijl ze met haar mes danste en de duisternis om het scherpe lemmet vouwde. Het verlangen om zich bij haar aan te sluiten bezorgde hem een steek in zijn hart, maar hij kon niet met haar dansen, hij was de krijgsheer. Hij danste met al zijn messendansers of met niemand, in de nacht voor de oorlog.


  'Waar zijn je vrienden, Hekat?' fluisterde hij. 'De andere messendansers zitten bij elkaar. Ze praten, ze halen herinneringen op, ze dromen over de nieuwzon na de strijd. Waarom droom jij niet met hen mee?'


  Het leek een eeuwigheid te duren voordat ze antwoord gaf. Om haar slanke nek droeg ze een schorpioen, ze danste waarlijk met de god.


  'Krijgsheer,' zei ze toen haar laatste hota met een zucht verstomde. 'Ik heb de god. Ik heb geen vrienden nodig. Ik ben Hekat, ik dans alleen.'


  Zo koud, zo trots. Hij zou haar kunnen verwarmen, haar kunnen laten smeken. 'Ik ben Raklion. Ik dans ook alleen. Misschien kunnen we op een dag samen alleen dansen.'


  Ze hield haar hoofd schuin. 'Alleen? U bent de krijgsheer, zesduizend krijgers volgen u.'


  Zijn verlangen was een pijnlijk kloppen. 'Toch dans ik alleen, messendanser Hekat.'


  'Dan sta je in het donker in jezelf te praten, en dat is niet goed, krijgsheer,' klonk de stem van Hanochek, die kwam aanlopen.


  Raklion draaide zich om. Hanocheks schaduw loste op en werd vlees. Achtervolg je me, krijgsleider? Ben je Bajadek of een van zijn Ogen, dat je zo sluipt in de nacht?'


  Hanocheks hand greep hem even vast. 'Je persoonlijke slaven werden bezorgd toen je niet terugkeerde. Ze wilden niet gaan slapen tot ik je zou gaan zoeken.'


  'En je hebt me gevonden,' zei Raklion. 'Ik ben niet in gevaar. Ik was aan het praten met...' Hij draaide zich om, maar het meisje was verdwenen, weggeglipt in het donker.


  'Met Hekat?' vroeg Hano. Hij zuchtte. 'Raklion, ze is een vreemd kind. Alle leiders vertellen me over haar en schudden dan hun hoofd. Zelfs Zapotar, al zegt hij dat ze de beste messendanser is die hij ooit heeft opgeleid. Er is iets onmenselijks aan haar, zeggen ze. Ik heb haar geobserveerd. Ik denk dat ze gelijk hebben.'


  'Ze draagt een schorpioen rond haar nek,' zei Raklion. 'Toen ik die zag, moest ik aan Nagaraks borstschild denken. De schaduw ervan omhulde haar, Hano, als een voorteken. Ik denk dat ze door de god is aangeraakt. Zo jong, zo veelbelovend. Welke andere uitleg is er?'


  Hano snoof. 'Je moet erachter zien te komen waar ze vandaan komt. Ze vertelt een verhaal, maar wie zegt dat dat verhaal waar is? Ze kan iedereen zijn. Ze kan overal vandaan komen.'


  'Ze komt van de god, Hano,' zei hij, en hij glimlachte om de achterdocht van zijn trouwe krijgsleider. 'De rest van haar verhaal is niet belangrijk.'


  'Dat zeg jij,' zei Hano. Zelfs in het maanlicht was zijn misnoegde uitdrukking duidelijk zichtbaar. 'Hou haar goed in de gaten, Raklion. Ik zie haar in je oog. Je moet voorzichtig zijn. Niet alleen de door de god aangeraakten zijn jong en veelbelovend.'


  'Denk je dat ze door demonen bezeten is?'


  Hano haalde zijn schouders op. 'Ik vind haar raar. Als ze de strijd tegen Bajadek overleeft, vind ik dat Nagarak die Hekat moet laten bloeden en haar bloed moet opsnuiven. Als ze door demonen is bezeten, zal hij het ruiken.'


  De gedachte aan Hekats dood deed zijn adem stokken. 'Ze zal het overleven, Hano,' zei hij ruw. 'Ik zeg je dat ze door de god is aangeraakt en door de god naar mij toe is gestuurd.'


  'Met welk doel, Raklion? Ze is niet meer dan een wild kind. Ze is prachtig met een slangenmes, dat zal ik niet ontkennen. Maar...'


  Raklion stak zijn hand op. 'Rustig Hano. Het is Bajadek met wie ik oorlog wil voeren, niet mijn krijgsleider. Ik zeg je dat Hekat geen gevaar vormt. Ik ben de krijgsheer, mijn woord is mijn woord.'


  Verslagen liet Hano zijn hoofd hangen. 'Krijgsheer.'


  Er mocht op de vooravond van bloedvergieten geen kilte tussen hen zijn. Raklion sloeg een arm om Hano's schouders en samen liepen ze naar zijn privékamp. 'Ik heb je advies nodig, Hano. Welke tactieken had je in gedachten?'


  Met gekruiste benen zaten ze bij zijn kampvuur en bespraken aanvallen en tegenaanvallen tegen Bajadeks krijgsmacht, en hoe ze de open vlakte zo goed mogelijk in hun eigen voordeel konden gebruiken. Tijdens hun bespreking keerden twee Ogen bezweet en triomfantelijk terug. Het kamp van Bajadeks krijgsmacht, zo'n vierduizend krijgers sterk, was gevonden op ongeveer vijf vingers afstand. Drie van Bajadeks Ogen die Raklions krijgsmacht beslopen, waren ontdekt. Ze waren nu dood en staarden blind naar de hemel. Raklion prees zijn Ogen en stuurde hen weg om te rusten.


  'Na het offer van nieuwzon rijden we uit,' zei hij tegen Hanochek. 'Ga nu, ik wil nog even in stilte zitten met de god.'


  Hanochek knikte en trok zich terug. Raklion haalde zijn slangenmes tevoorschijn, maakte een snee in zijn onderarm en gaf de god zijn bloed.


  Morgen bij laagzon zal Bajadek zijn straf hebben ondergaan, uw wraak zal hem in het stof hebben geworpen. Ik ben uw mes, god. Ik ben uw pijl en uw speer. Gebruik me. Laat de krijgsheren van Mijak zien dat uw oog op krijgsheer Raklion is gericht.


  


  De nieuwzon kwam snel en kleurde de hemel scharlakenrood. Vol ingetogen verwachting verzamelden de krijgers zich voor het offer. Het witte lam stierf waardig en zonder een geluid. Godspreker Wyngra,door Nagarak zelf aan de krijgsheer toegewezen, ving het bloed op in een gouden kelk en gaf het aan Raklion om te drinken. Daarna stak hij het lam de ogen uit en verbrandde ze tot as met een paarse godssteen. De as die hij door zijn vingers zeefde, dwarrelde op het zilveren voortekenbord. Hij hurkte naakt op de grond, met amuletten ter grootte van vuisten aan koorden rond zijn nek, zijn polsen en zijn middel, liet zijn oogleden zakken en las de patronen die de as had gevormd.


  'Hier is het teken van de schorpioen,' zei Wyngra schor. Zijn knokige vingers vormden de voortekens in de lucht. 'Hier is zijn opgeheven staart, hier zijn zijn scharen. Hier liggen de lichamen van de verslagenen, wee degenen die zijn misleid. Trek triomfantelijk ten strijde, krijgsheer Raklion. De god ziet u in zijn oog, hij hongert naar het bloed van de ongehoorzamen en de hebzuchtigen.'


  Raklion hief zijn slangenmes hoog in de lucht. Het schitterde in het eerste licht, rood als bloed. Zijn maag stuwde het verse, warme lamsbloed omhoog. Bloed kleurde zijn lippen en besmeurde de slang op zijn leren borststuk.


  'De voortekens zijn ons gunstig! We rijden uit voor de god!'


  'We rijden uit voor de god!' schreeuwden zijn krijgers. 'We rijden uit voor Raklion, krijgsheer van Et-Raklion, stad der steden in Mijak, het land van de god!'


  Terwijl Wyngra het kadaver van het lam inpakte om later te worden opgegeten, wendde Raklion zich tot Hanochek. 'Verzamel de kaderleiders. Ik zal hen toespreken voordat we ten strijde trekken.'


  Ze stonden grimmig in al hun glorie voor hem, de kaderleiders van zijn krijgsmacht: Zapotar, Antokoi, Bodrik en Dokoy. Hij prees hen om hun training en hun leiderschap, hij bedankte hen voor hun diensten en voor het bloed dat ze zouden verspillen. Hij beloofde hun dat hij hun lichamen zou eren, mochten ze sneuvelen.


  'De god ziet jullie,' zei hij tegen hen, met zijn vuist tegen zijn hart gedrukt. 'De god ziet jullie in zijn oog, en ik zie jullie ook.'


  Ze vertrokken om hun krijgers te verzamelen en Raklion nam afscheid van Hanochek. In de strijd zouden ze zij aan zij vechten, maar dat was niet de plek voor dankwoorden of woorden van afscheid.


  Hano omarmde hem. 'Je bent mijn krijgsheer, je bent mijn broeder en mijn vriend,' fluisterde hij. 'Mocht ik vandaag sneuvelen, weet dan dat ik vrijwillig sneuvel voor jou en voor de god.'


  'Geen krijgsheer is ooit gediend zoals jij mij hebt gediend, Hano,' antwoordde hij, en hij hield zijn vriend zo stevig vast dat hij ribben hoorde kraken. Zijn stem was zacht en ging bijna verloren in het rumoer van de krijgsmacht, die zich verzamelde voor de strijd. Tranen prikten in zijn ogen, hij liet ze vallen. 'De god ziet je in zijn oog, mijn vriend, mijn broeder. Ik zal je weerzien wanneer de oorlog is gewonnen.'


  Daarna viel er niets meer te zeggen. Raklion besteeg zijn hengst, reed naar het hoofd van zijn krijgsmacht en trok met hen ten strijde.


  


  De krijgsmachten van Et-Raklion en Et-Bajadek troffen elkaar op de Vlakte van Drokar. Raklion reed alleen naar voren om Bajadek te ontmoeten in een persoonlijk onderhoud, halverwege tussen hun krijgsmachten. Het was een eregebruik, zonder enig gevaar. Een krijgsheer die een ander tijdens een persoonlijk onderhoud doodde, werd door demonen bezocht en naar de hel gestuurd, zijn zonen werden door zijn eigen volk ter dood gebracht en zijn bloedlijn werd in bloed uit de geschiedenis gewist.


  'Kniel voor me, krijgsheer Bajadek,' zei Raklion bruusk. 'Beken je wandaden en accepteer de straf van de god op jouw vlees alleen. Je trouwe krijgers zouden niet moeten sterven voor de zonde van hun krijgsheer.'


  Bajadek snoof. Hij had maar één oog, het andere was hij kwijtgeraakt in een gevecht met krijgsheer Takona toen hij het land van zijn vader erfde. Hij was gedrongen en meedogenloos, hij hanteerde zijn twee ongeliefde zonen als een dubbelzijdig mes, om de krijgsheer die geen levende zonen had om hem op te volgen te verwonden en te verminken.


  'Welke zonde? Welke wandaden? Ik ben een krijgsheer, ik neem wat ik wil. Zo is het nu eenmaal, ontken je dat?'


  'Zelfs een krijgsheer kan niet nemen wat de god aan een ander heeft geschonken. Krijgsheer Nogolor heeft mijn genade ontvangen. Jij kunt die ook ontvangen, in het belang van je krijgers.'


  'Krijgsheer Nogolor is oud,' antwoordde Bajadek minachtend. 'Oude mannen zijn als tarwe, ze buigen in de wind. Ik ben als steen, ik ben als hout, mijn botten groeien in de grond. Jij kunt mij niet buigen, krijgsheer Raklion. Vóór hoogzon zal ik je doden en je land en je volk innemen. Je waterige zaad heeft geen nakomelingen verwekt, je speer is bot. Je dagen zijn ten einde.'


  Raklion hield zijn gezicht kil. In Et-Raklion rijpte zijn zoon. 'De god heeft zich afgewend van hoge godspreker Grakilon, de schorpioenen hebben hem gedood voor het tarten van zijn wil. Krijgsheer Nogolor werd gespaard en gaf me zijn door de god aan mij beloofde Dochter. Mijn zoon groeit op dit moment in haar buik. De god ziet me, Bajadek, ik leef in zijn oog. Toon berouw, krijgsheer. We zullen een verdrag sluiten. Ik wil je bloed niet verspillen alleen om het plezier je te zien bloeden.'


  'Dan ben je een dwaas, Raklion,' fluisterde Bajadek. 'Jou zien bloeden is iets waar ik al heel lang naar uitkijk. Verwacht geen genade van krijgsheer Bajadek. Het is een woord dat hem nooit is geleerd.'


  Raklion keek hoe Bajadek terug galoppeerde naar zijn krijgsmacht. Als de krijgsheer zijn hoofd had gebogen, op de grond was geknield en zijn wandaden had toegegeven, dan zou hij de god hebben gevraagd de strijd te beëindigen voordat hij was begonnen.


  Dat is duidelijk niet uw wens, god. U wenst bloed, en bloed zult u krijgen.
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  Bajadek stuurde eerst zijn strijdwagens vooruit, een domme getuigenis van arrogantie en bravoure. Hij hoopte de krijgsmacht van zijn vijand angst aan te jagen, hun gelederen te verbreken en hen te laten vluchten. Het was ijdele hoop. Zelfs Bajadeks aanstormende strijdwagens konden de wilskracht van Raklions krijgsmacht niet breken. Raklion zette de tegenaanval in met boogschutters te paard en katapultschieters en met rennende speerwerpers, die een strijdwagenmenner en zijn paarden konden raken voordat ze de voorste linie van de vijand bereikten. Ze werden echter niet allemaal geraakt en een aantal van Bajadeks strijdwagens brak door hun verdediging heen. Hij hoorde zijn krijgers en hun paarden schreeuwen, hij hoorde het kraken van botten en het scheuren van vlees, rook het eerste vloeien van hun bloed.


  Hij sloot zijn oren en pantserde zijn hart. Hij vocht voor de god en voor zijn eigen bezoedelde eer. Ze stierven vrijwillig voor hem, ze stierven voor de god.


  Ik zal jullie lichamen eren, ik zal ze tot as verbranden, ik zal jullie namen zingen in het godshuis van Et-Raklion.


  Raklion hield zijn eigen strijdwagens achter in de flank. Hanochek was hun leider en zou weten wanneer het juiste moment was aangebroken om ze in te zetten en Bajadeks krijgers tot wanorde te brengen en de dood in te jagen.


  Nu Bajadeks strijdwagens waren vernietigd of verjaagd, ving de strijd in alle hevigheid aan. Raklion leidde zijn krijgers voorwaarts in galop, over Bajadeks vernielde strijdwagens en de lichamen van de gesneuvelden heen. Met een korte speer in de ene hand en zijn slangenmes in de andere stak hij, doorboorde kelen en buiken, hakte hoofden en armen af en sneed lichamen open zodat hun stinkende ingewanden op de grond vielen. De Vlakte van Drokar werd omgewoeld tot bloederige modder, zijn ogen stonden vol bloed, zijn oren waren vervuld van geschreeuw, de hemel was rood, de aarde was rood, zijn armen waren rood tot aan zijn schouders.


  Een speer doorboorde de keel van zijn hengst, die op de modderige aarde stortte en hem afwierp. Raklion raakte de grond, rolde om en sprong overeind. De dode en stervende lichamen lagen overal om hem heen en hij kon niet vermijden dat hij ze vertrapte terwijl hij voor zijn leven vocht. Een glanzend mes sneed zijn wang open, hij voelde de houw, maar niet de pijn. Een pijl trof hem in zijn dij; hij brak hem af en vocht door. Hij kende de gezichten van de krijgers om hem heen, maar kon zich hun namen niet herinneren. Ze leefden, ze stierven, ze vielen of vochten door. Namen deden er niet meer toe. Het enige wat er nog toe deed, was de overwinning voor Et-Raklion.


  Steek - zwaai - haal uit - schreeuw - keer op keer op keer. Verschroeiende adem, brandende longen, schreeuwende spieren, warm bloed dat langs zijn gewonde lichaam droop. Dood. Dood. Dood.


  Te midden van de waanzin ving hij een glimp op van Bajadek, overdekt met bloed en zwaaiend met een brede bijl. De krijgsheer zag eruit alsof hij door demonen bezeten was, hij huilde, hij lachte. Vier pijlen staken uit zijn leren borststuk en twee uit zijn arm; als hij de pijn al voelde, toonde hij die niet.


  Raklion gaf een schreeuw toen een van Bajadeks krijgers voor hem opdook. De helft van haar gezicht was weggereten, van haar schedel gepeld als de schil van een perzik. Toen hij zijn speer ophief om haar te doorboren als geitenvlees, werd haar hoofd verbrijzeld door een steen van een van Et-Raklions katapultschieters. Hij sprong over haar lichaam heen en stak een krijger neer die uithaalde naar de rug van Speerleider Dokoy.


  'De god zegene u, krijgsheer!' hijgde Dokoy.


  'En jou, Dokoy,' hijgde hij als antwoord, en toen werden ze uit elkaar gedreven door een nieuwe golf van Et-Bajadeks krijgers, die zich een weg vochten naar hun gruwelijke dood.


  Achter hem klonk een opgewonden kreet.


  'De strijdwagens! De strijdwagens komen! God ziet de krijgsheer! God ziet hem in zijn oog.'


  Met een brul als een landverschuiving galoppeerden Hanochek en zijn strijdwagens de strijd in. Raklion zag Hano voorbij flitsen, met zijn godsvlechten wapperend in de wind en zijn gezicht stralend van de belofte van de dood.


  Betekent dit dat we winnen? Betekent het dat we hebben gewonnen?


  Hij wist het niet en kon niet verder kijken dan de volgende vijand, de volgende meedogenloze afslachting. Snakkend naar lucht hief hij zijn loodzware arm op, sneed een blootliggende keel door en doorboorde een hart in een onbeschermde borst. Bloed spoot naar buiten, hij proefde ijzer op zijn lippen, hoorde een doordringende gil, gegrom van pijn. Twee doffe dreunen toen twee lichamen de grond raakten.


  Meer geschreeuw vóór hem, van Hanochek en zijn majestueuze strijdwagens die Bajadeks krijgers bijeendreven en afslachtten als schapen.


  Een tweede glimp van Bajadek toonde de krijgsheer schreeuwend, lichamen doorklievend met zwaard en bijl. Bloed spoot in het rond, armen schoten in overgave en verdediging de lucht in, godsvonken dreven naar de zonverlichte hemel.


  Raklion zoog lucht in zijn hunkerende longen, dwong zijn geest de pijn in zijn lichaam te negeren en drong zich tussen de zwaaiende, hakkende, stervende lichamen door in de richting van Bajadek, zijn vijand, de vijand van de god, die zijn geliefde krijgers aan het doden was. Het mes van een wanhopige krijger van Et-Bajadek trof zijn rug; zonder te kijken draaide hij zich om en haalde uit, en drong alweer verder naar voren voordat haar lichaam tussen de gevallen lichamen om hen heen de grond raakte. Aan de rand van zijn scharlakenrode blikveld zag hij Hano's strijdwagens, die de vijanden van Et-Raklion opjoegen en doodden. Hij lachte hardop, een ademloos gehijg, en drong verder door.


  Een tweede messteek legde zijn arm open; hij doorboorde de pols van de man die hem aanviel en proefde meer warm bloed in zijn openstaande mond. Hij was Bajadek inmiddels tot op vier passen genaderd. Zijn vijand stond met de rug naar hem toegekeerd en zag de wraak van de god niet naderen...


  Een woeste houw van een zwaard haalde Raklions rechterkniepees open. Hij gaf een schreeuw en wankelde; zijn vermoeide voeten raakten verstrikt in de ingewanden van een dood paard en hij viel voorover over de opengesneden buik van het gespikkelde paard. De stinkende lucht werd uit zijn longen geslagen, zijn vertroebelde blik toonde hem paardenhuid, pijlschachten en drie afgehakte vingers in de modder.


  Bajadek draaide zich om. 'Krijgsheer Raklion!' riep hij verheugd. 'Op zijn knieën voor me, omringd door zijn gesneuvelde krijgers. De god heeft je bij me gebracht, hij heeft zijn oog op Bajadek gericht. Stop!' beval hij zijn vechtlustige krijger. 'Dit is een krijgsheer, zijn korte leven behoort míj toe!'


  Opgetogen en met bloed overdekt kwam de zondige krijgsheer dichterbij. Raklion gromde en probeerde op te staan, maar zijn lichaam had het opgegeven, al zijn kracht was verdwenen. Zijn gewonde been zou hem niet houden, dus bleef hem niets anders over dan languit over het lichaam van een dood paard te blijven liggen en zijn zonden te berouwen. Geen van zijn krijgers was dichtbij genoeg om hem te helpen, ook Hano niet. Hij probeerde te schreeuwen, maar hij was stom als een steen.


  Aii, Et-Raklion! Ik heb gefaald. Tegenover mijn land en tegenover de god. Zal hij me verlaten? Zal mijn godsvonk naar de hel gaan?


  De dood naderde hem en hij was bang.


  Waarom zei je dat ik door de god was gezegend, Nagarak? Waarom zei je dat ik veilig was in het oog van de god? Ben je niet mijn hoge godspreker, ken je de ware wil van de god niet? Je zei dat ik dit zou overleven, hoe kun je het fout hebben?


  Boven de wegstervende geluiden van de strijd uit hoorde hij een zangerige, lachende, uitdagende kreet.


  'Krijgsheer Bajadek! Krijgsheer Bajadek!'


  Raklion tilde zijn duizelende, bonkende hoofd op om te kijken waar Bajadek naar keek. Hij zag het verwarde ongeloof op het gezicht van zijn vijand en voelde zijn vermoeide hart opspringen toen hij zag wie Bajadeks naam riep.


  'Krijgsheer Bajadek, u zult sterven!'


  De uitdagende krijger danste over het slachtveld in de richting van Bajadek, met een scharlakenrood slangenmes in haar hand. Ze was lichtvoetig, ze was prachtig, badend in bloed alsof het offermelk was.


  Hekat.


  


  Onder al dat bloed was krijgsheer Bajadek een lelijke man. Hekat danste op hem af, walgend van zijn lelijkheid. Hij was een en al bruut geweld, zonder gratie, zonder lichtvoetigheid. Zijn goede oog was blauw en wijd geopend als de hemel, zijn roodgekleurde huid zo donker als de nacht. Hij droeg vele godsbelletjes in zijn gevlochten haar, maar ze waren verstopt met vuil en konden niet zingen.


  Ze zag dat als een voorteken.


  De lucht waardoor ze danste was doordrenkt met de dood. De grond waarop ze danste was bezaaid met krijgers en paarden, hun ingewanden lagen verspreid over de aarde en het doorweekte, geplette, bruine gras. Hun ogen waren dood en staarden in het niets.


  Het levende oog van krijgsheer Bajadek zag haar. Hij had een bijl in de ene hand en een zwaard in de andere, van het gevest tot de punt met bloed bedekt. Hij was gewond, zijn eigen bloed vermengde zich met dat van Raklions krijgsmacht. Hij stond rechtop en lachte toen hij haar zag.


  Ze daagde hem opnieuw uit, dansend als zonlicht over het overvolle veld. Ze had al zoveel krijgers gedood, ze kon ze niet tellen. Hij zou de volgende zijn.


  'Krijgsheer Bajadek! U moet mij onder ogen zien!'


  'Jóú onder ogen zien? Een kind?' sneerde Bajadek. Hij hief zijn bijl en zwaaide met zijn zwaard. Hij stond daar te wachten, onbevreesd. Een lelijke man, en nog dom ook.


  Hekat glimlachte en opende zichzelf voor de god. De macht van de god vulde haar en zette haar in vuur en vlam. Als Bajadek haar zou opensnijden, zou zijn furie uit haar bloeden. Al zijn krijgers met wie ze had gedanst hadden scharlakenrode tranen gebloed toen ze stierven. Een aantal van hen had haar gekust, ze had hier een kneuzing, daar een snijwond. Pijn was een offer aan de god, ze triomfeerde erin, hoe anders kon ze aanbidden dan met haar bloed?


  Ze danste met Bajadek, wiens godsbelletjes tot zwijgen waren gebracht.


  De krijgsheer was een machtig man, en met zijn zwaard en bijl was hij nog machtiger. Hij haalde naar haar uit, sloeg naar haar, hij brulde zijn woede en schreeuwde zijn haat. Hij kon haar niet raken, de god had zijn oog op haar gericht en zijn grimmige macht was haar bloed, haar hart, haar verlichting en haar kracht.


  Waar Bajadek naar haar reikte, was zij verdwenen, opzij, omhoog of om hem heen draaiend als rook. Waar hij was, kuste haar slangenmes hem en liet hem bloeden als een zwart lam op het altaar van de god. Zij danste op zand, op een schoongeveegde straat, hij strompelde door ingewanden en struikelde over versplinterde botten. Haar hota's vloeiden als honing, zoet in haar vingers, zoet in haar tenen. Ze was de zandkat, de hagedis, de valk die over de weide danste. Haar slangenmes was scherp als genade van de god. In haar was stilte, de dood fluisterde in haar oor.


  Verloren in de messendans, met Raklions hete blik op haar gericht, strafte ze Bajadek, voor hem en voor de god. Een overweldigende extase welde in haar op.


  Ik ben Hekat, ik weet wat ik ben. Ik ben het slangenmes van de god, dansend in zijn oog.


  


  Krijgsheer Bajadek was lelijk, en stervende. Zijn bijl was uit zijn hand gevallen en Hekat had de gespannen pezen van zijn pols doorgesneden, zodat zijn vingers geen vuist meer konden maken. Zijn eigen grote zwaard was versplinterd, zijn gestolen zwaard niet lang genoeg om haar te bereiken. Met twee snelle halen van haar mes had ze zijn borstschild losgesneden en hem opengereten tot op het bot. Zijn armen waren gekerfd als een lam aan het spit, zijn benen waren scharlakenrode reepjes. Het bloed pompte met iedere huiverende ademhaling uit zijn hart, en er lag meer op de grond dan er nog in hem zat. Hij haalde adem als een kameel aan het eind van zijn krachten.


  Ze stond op de bal van haar voeten voor hem en keek op naar zijn met bloed besmeurde gezicht. 'Krijgsheer Bajadek, het is voorbij. U hebt de god vertoornd, de god heeft u gestraft.'


  Zijn felblauwe oog stond dof van pijn en angst. 'Wie ben je? Wat ben je?'


  'Ze is Hekat,' zei Raklion zwak, maar met een tevreden stem. 'Ze is een krijger, aangeraakt door de god, en ze is van mij.'


  Bajadeks wegstervende blik verplaatste zich naar een plek achter haar. Zijn bebloede gezicht was verwrongen van haat. 'Krijgsheer Raklion. Met zaad als water en een botte speer.'


  Hekat doodde hem. Ze trok haar slangenmes over zijn keel en keek zwijgend toe hoe zijn laatste rode bloed uit de wond spoot. Bajadek bleef nog een tel staan, twee tellen. Toen knikten zijn dode knieën en stortte hij op de grond.


  'Hekat,' zei Raklion, en hij legde een hand op haar schouder.


  Ze draaide zich langzaam naar hem om, leeg zonder de god, leeg zonder macht. Raklion was opgestaan. Hij was gewond en zat onder het bloed. Hij steunde op één been en haalde adem alsof de lucht was vergiftigd.


  Ze glimlachte naar hem, ondanks haar pijn. 'U hebt naar me gekeken, krijgsheer. U hebt me zien dansen.'


  'Ik heb naar je gekeken, Hekat.' Zijn gezicht vertrok bij zijn poging tot een glimlach. 'Ik heb je zien dansen. Je hebt mijn vijand gedood. Je hebt me zeer behaagd.'


  Haar uitgeholde hart maakte een sprongetje. De krijgsheer van Et-Raklion had haar gezien, ze had hem behaagd. Ze is Hekat. Aangeraakt door de god, en ze is van mij. Ze was nu waardevol voor hem, ze had zijn vijand gedood en zijn leven gered. De barakken waren nu haar thuis, voor eeuwig en altijd. 'Ik heb voor u gedanst, krijgsheer. Ik heb voor de god gedanst.'


  'Ik weet het,' fluisterde hij, en boog voorover om haar voorhoofd te kussen. 'De god is je dankbaar, Hekat, en ik ook.'


  'Is de strijd voorbij?'


  Zijn blik gleed over de bijna stille vlakte. 'De strijd is voorbij. We hebben gewonnen.'


  'Nee, krijgsheer,' zei ze tegen hem, terwijl de zon aan de hemel verduisterde en er een zwarte sluier voor haar gezicht viel. 'De god heeft gewonnen. Hij geeft ons de zege. Dood een stierkalf en drink ter ere van hem.'


  'Hekat!' riep hij.


  Ze hoorde hem nauwelijks. Het laatste wat ze voelde, was zijn sterke hand die haar vastgreep terwijl ze bewusteloos aan zijn voeten neerzeeg.


  


  Raklion gromde toen godspreker Wyngra midden op het slagveld zijn traag bloedende wonden genas. Hij had zich zo lang mogelijk aan de zorg van de godspreker onttrokken, zijn verwondingen waren niet dodelijk. Andere krijgers hadden Wyngra's godssteen veel dringender nodig dan hij.


  Maar hij was de krijgsheer en Wyngra had uiteindelijk aangedrongen, zijn heilige plicht als machtsmiddel aanwendend. Hij had gecapituleerd. Tegen Wyngra schreeuwen was vragen om een berisping van Nagarak wanneer ze eenmaal teruggekeerd waren in Et-Raklion.


  Het was twee vingers na hoogzon, na Bajadeks dood. Een wankele stilte overheerste de bloederige Vlakte van Drokar. De laatste stervenden waren naar de hel of naar de god gezonden, met een scherp mes in hun keel als laatste geschenk. Bajadeks krijgers die de dwaasheid van hun krijgsheer hadden overleefd, zaten verslagen op de rode grond, bewaakt door krijgers van het zegevierende Et-Raklion. De gesneuvelden van beide krijgsheren waren in afzonderlijke rijen gelegd, in afwachting van de zorg van de godsprekers. De paarden die te zwaar gewond waren om te worden gered, werden gedood en gevild. Hun huiden werden gebundeld om te worden gelooid, hun tuig bewaard voor levende paarden. Nu al kibbelden de kraaien om hun naakte karkassen, verlangend om zich tegoed te doen aan zo'n overvloedig feestmaal. De hemel was geïnfesteerd met fladderende, zwarte vleugels.


  'Weet je zeker dat Hekat niet ernstig gewond is?' had hij aan Wyngra gevraagd terwijl hij zich vastklampte aan het wiel van een gekantelde strijdwagen. De godssteen brandde tegen zijn doorgesneden kniepees, zijn vlees kromp ineen en rekte uit. De genezing ging met genoeg pijn gepaard om hem te laten grommen en op zijn lip te doen bijten.


  'De god heeft haar beschermd,' zei Wyngra onverstoord. Hij was al vele seizoenen lang godspreker en wist wat hij deed en wat de wil van de god was. 'Ze was uitgeput en licht gewond. Haar verwondingen zijn genezen. Ze zal blijven slapen tot ze ontwaakt.'


  Raklion knikte, hevig opgelucht. Ze is Hekat. Aangeraakt door de god, en ze is van mij. Wat een glorie bezat dat kind. Dood en schoonheid, hem geschonken door de god. Ze zou voor eeuwig zijn krijger zijn en voor hem vechten. Voor hem en voor de god. 'Mooi. Hanochek!'


  Zes passen bij hem vandaan stuurde Hanochek de krijger weg met wie hij zacht had staan praten en liep op hem af. De god had hem in zijn oog gezien, want hij was ongedeerd, op wat snijwonden en wat verloren bloeddruppels na, nauwelijks genoeg om droog brood te bevochtigen. Hij bleef naast het wagenwiel staan en drukte zijn vingers tegen zijn ongedeerde hart.


  'Krijgsheer?'


  'Vertel me nog eens wat de stand van zaken is.'


  'Aan onze zijde vierhonderd doden, driehonderd zwaargewonden,' zei Hano geduldig. 'Duizend gewonden, maar in staat om te rijden. Bijna een kwart van onze paarden is afgeslacht. We zullen ze vervangen door Bajadeks paarden, als er nog genoeg in leven zijn.'


  Raklion kromp ineen. Hano had hem de getallen al twee keer verteld, maar zijn vermoeide geest wilde het niet bevatten. Vierhonderd doden. Aii, zijn hart huilde. 'En verder, Hano? Welk slecht nieuws hou je voor me achter?'


  Hano aarzelde en zuchtte toen. 'Krijgsheer, onder de gesneuvelden bevinden zich Speerleider Dokoy en Strijdwagenleider Bodrik.'


  'Aii!' Het nieuws was pijnlijker dan enige zwaardslag of messteek. Zijn vingers klemden zich om het wagenwiel en hij voelde de splinters binnendringen. Dokoy en Bodrik, grote krijgers. Hij had hen zelf tot leiders gekozen. 'Ze stierven voor de god, Hano. Ze zijn niet naar de hel gegaan.'


  Hano weende zonder schaamte, de tranen verdunden het bloed op zijn gezicht. Bodrik en hij waren goede vrienden geweest. 'Ik weet het, krijgsheer.'


  Raklion greep Hano's arm om hem iets van zijn schamele kracht te verlenen. Hij kon niet openlijk wenen, hij was de krijgsheer. 'Je zei dat bijna tweeduizend van Bajadeks krijgers zijn gesneuveld?'


  'Jawel, krijgsheer.'


  'Nog geen nieuws over Bajadeks tweede zoon?'


  Hano schudde zijn hoofd. 'De godsprekers doorzoeken de lijkenstapels van Et-Bajadek. Als Banotaj zich daar met zijn vader en broer bevindt, zullen ze hem vinden.'


  Wyngra kwam overeind en liet zijn godssteen in zijn buidel glijden. 'Krijgsheer, wilt u op dat been gaan staan en me laten zien dat u genezen bent?'


  Raklion liet zijn greep op Hanocheks arm verslappen. Eerst aarzelend en daarna met meer zelfvertrouwen liet hij zijn gewicht op zijn gewonde knie rusten. Geen pijn, alleen wat stijfheid. Hij liep vijf passen, knikte en liep weer terug. 'Goed werk, Wyngra. Voeg je bij de andere godsprekers om onder de doden naar Bajadeks tweede zoon te zoeken.'


  Wyngra boog. 'Krijgsheer.'


  Toen Wyngra wegliep, keek Raklion Hanochek fronsend aan. Ze stonden nu alleen naast de gekantelde strijdwagen, zonder dat iemand hen zag. Hij mocht Hano zijn vermoeidheid en verdriet tonen, dat was geen machtsverlies. Hij leunde met zijn heup tegen de versplinterde disselboom en liet zijn loodzware gewicht erop rusten. Wyngra had de pijlpunt uit zijn dij gehaald, maar de wond was nog pijnlijk.


  'Misschien is Banotaj naar zijn vaders stad gevlucht,' zei hij peinzend.


  'Zijn vader en broer dood op het slagveld achterlatend?' zei Hano bedenkelijk. 'Naakt onder de met kraaien vervulde hemel, zonder de gepaste riten? Laten we hopen van niet, krijgsheer. Als hij nog leeft, is hij nu krijgsheer van dit gebied. Dit soort lafheid is geen goed teken.'


  Raklion was het met hem eens. Krijgsheer Bajadek had geprobeerd om de door de god beloofde vrouw van een andere krijgsheer te stelen. Dit soort goddeloos bedrog kon een ziekte zijn, die als de pest met een kus van vader op zoon kon worden overgebracht. Lafheid kon daar een symptoom van zijn.


  'Is onze godspreker al teruggekeerd uit de stad Et-Bajadek?'


  'Nog niet, krijgsheer.'


  'Stuur hem naar me toe zodra hij terug is, Hano, en laat me ook onmiddellijk weten wanneer die Banotaj wordt gevonden. Ik zal me nu onder mijn krijgers begeven. Ik zal onzichtbare tranen wenen voor de gevallenen voordat ze worden verbrand op de brandstapel.'


  Hano boog zijn hoofd. 'Ja, krijgsheer,' zei hij. Toen keek hij op. 'Wanneer we weer thuis zijn, zal ik een speciaal offer brengen, Raklion. Toen ik je zo onder het bloed zag, vreesde ik het ergste.'


  Raklion glimlachte en drukte hem even tegen zich aan. 'De god ziet me, Hano. Hij ziet me in zijn oog. Hij heeft me messendanser Hekat gestuurd, een kind met de godsvonk van een machtig krijger. Aii, als je haar gezien had. Krijgsheer Bajadek viel als tarwe onder haar zeis. Nagarak hoeft haar bloed niet te testen, ik heb gezien wat ze is. De god heeft het me getoond. Ze is Bajadeks ondergang, mijn geschenk van de god.'


  Hano deed een stap achteruit. Zijn ogen stonden behoedzaam. 'Als u het zegt, krijgsheer.'


  'Dat zeg ik, krijgsleider,' zei hij, geërgerd door Hano's ergernis. 'Ze is een geschenk van de god, haar tanden zijn van goud gemaakt. Doe nu wat ik je heb opgedragen. Er moet nog veel gebeuren voordat we in triomf huiswaarts kunnen keren.'


  'Krijgsheer,' zei Hano, en hij verdween om zijn opdrachten uit te voeren.


  Vermoeid en bezwaard over zijn verliezen zette Raklion Hano's afkeer van de door de god geschonken Hekat van zich af, zette zijn krijgsherengezicht op en begaf zich onder zijn krijgers om met hen te rouwen om de gevallenen.


  


  De brandstapels werden bij laagzon aangestoken, voor de overwinnaars en de verslagenen. Bajadeks enige levende zoon werd bewusteloos tussen de gewonden gevonden. Toen hij weer was bijgekomen, verbrandde hij het stoffelijk overschot van zijn vader en dat van zijn broer. Daarna stak hij de brandstapels aan, die waren opgebouwd uit de omgekomen krijgers van zijn vader en uit hout dat de sombere godsprekers van Et-Bajadek hadden gebracht. De met pek doordrenkte brandstapels brandden en brandden, en vonken als godsvonken schoten de door sterren verlichte hemel in.


  Banotaj was een jongeman van nog maar twintig seizoenen oud. Raklion keek naar hem. Zijn eigen lijkenstapels brandden al, zijn stille tranen waren vergoten, zijn krijgers waren geëerd en verzorgd, en hij vroeg zich af hoe de jongeman het zou doen als krijgsheer.


  Ik denk dat het geen slechte zaak zou zijn als hij incompetent blijkt te zijn. Een krijgsheer die in binnenlandse conflicten is verwikkeld, is een krijgsheer die veilig binnen zijn eigen grenzen blijft.


  Toen de laatste brandstapel was ontstoken en Banotaj naast Raklion en de godsprekers van beide partijen in het conflict stond, brachten Wyngra en een van Bajadeks godsprekers het offer. Het bloed van het stierkalf werd opgevangen in twee gouden kommen en aan de krijgsheren aangeboden. De krijgsheren kerfden met hun mes een snee in hun arm en lieten bloed in hun kom druppelen, waarna de kommen in stilzwijgen werden uitgewisseld. In stilte dronken ze, in het aangezicht van de god, zijn godsprekers en de bijeengekomen krijgers, om het einde van de oorlog te bezegelen.


  'Krijgsheer Banotaj,' zei Raklion toen zijn gewonde arm was omzwachteld. De wond werd niet door een godspreker geheeld, het litteken was een bevestiging van de vrede. 'De dagen van Et-Bajadek zijn voorbij en dood. Zijn naam gaat nu de geschiedenis in. Jij bent nu krijgsheer Banotaj van Et-Banotaj.


  Bajadeks zoon had een weke mond. Zijn ogen waren klein en stonden te ver uiteen. Zijn gebit was slecht, met lege gaten waar geen juwelen meer in zaten. Genezen van zijn verwondingen, maar met verse littekens, zei hij met tegenzin: 'Krijgsheer Raklion. Nu de gepaste eer is betoond, neem ik mijn krijgers mee en keer terug naar mijn stad.'


  Raklion knikte. 'Mijn krijgsmacht zal nog eenmaal zijn kamp opslaan op deze Vlakte van Drokar. Bij nieuwzon zal ik as van mijn lijkenstapels nemen en vertrekken. Mijn geschil was met Bajadek, die de wil van de god tartte. Hij is dood. De god wenst vrede tussen ons. Mijn zoon rijpt in Et-Nogolors Dochter. Verwek je eigen zoon, Banotaj. Leer hem de lessen die hier vandaag zijn geleerd, om de god tevreden te stellen.'


  Banotajs kleine, wijd uit elkaar staande ogen knepen samen van machteloze woede. 'U bent mijn vader niet, om me advies te geven.'


  Raklion boog zich dichter naar hem toe. 'Dat is waar. Ik heb je vader gedood. Laat zijn dood zijn laatste les aan jou zijn.'


  'Mij is verteld dat Bajadek door een kind is gedood, een meisje,' zei Banotaj met een tot een sneer vertrokken gezicht. 'Terwijl u door de modder kroop.'


  Ze hadden het vredesbloed gedronken; de jongen slaan zou een zonde zijn. Raklion ontblootte echter zijn tanden als waarschuwing. 'Ik ben de krijgsheer, Banotaj. Al je dode krijgers stierven door mijn hand.'


  Banotaj glimlachte. 'Ik ben de krijger die mijn vader doodde dankbaar voor het doorsnijden van zijn keel. Wie is ze, Raklion? Breng me bij haar. Ik wil haar bedanken voor haar slimme mes. Ze heeft me behoed voor een vervelende taak.'


  Raklion staarde hem aan. Zou Banotaj de dood van zijn eigen vader hebben beraamd? Geen wonder dat Bajadek Et-Nogolors Dochter wilde, als dit een voorbeeld van zijn eigen nakomelingen was. Vol walging sloeg hij zijn armen over elkaar.


  'We zijn klaar hier. Neem je misleide godsprekers en je verslagen krijgers mee en verdwijn. En probeer de vrede van Mijak niet te verstoren, tenzij je door de god gestraft wilt worden zoals hij je vader vandaag heeft gestraft.'


  Banotaj spuwde op de Vlakte van Drokar en liep weg.


  De nachtlucht was zwaar van de stank van verbrand vlees. Geen vriendelijk briesje verdreef de rook of de stank. Met Hano aan zijn zijde keek Raklion toe hoe Banotaj en zijn mensen het stille slagveld verlieten.


  'Je moet nu rusten, Raklion,' zei Hano bezorgd. Zijn houding was weer vriendelijk, hun kameraadschap teruggekeerd. 'Alles wat gedaan kon en moest worden is gedaan. Bij nieuwzon zullen we de as van onze gesneuvelde krijgers verzamelen om mee terug te nemen naar ons godshuis, en de hele weg terug naar Et-Raklion zullen we liederen zingen over hun moed.'


  Raklion knikte. 'Wil je aan mijn zijde rusten? Mijn hart is bezwaard door onze verliezen, Hano. Ik breng deze nacht liever niet alleen door.'


  'Natuurlijk,' zei Hano. Zijn ogen stonden zacht en vol genegenheid. 'Je bent mijn krijgsheer en mijn vriend.'


  Wat Raklion eigenlijk wilde, was met Hekat rusten, maar een krijgsheer kon het bed niet delen met een eenvoudige krijger. Een kind dat uit hun samenzijn zou kunnen voortkomen, zou een gruwel zijn. Krijgsheren deelden het bed met concubines en verwekten kinderen bij vrouwen met krijgsherenbloed. Hij kon niet - mocht niet - met Hekat slapen.


  Zijn lichaam deed pijn van verlangen naar haar.


  'Kom vriend,' zei hij, en legde een arm om Hano's gespierde schouders. 'Verlicht mijn hart en laat me glimlachen. Morgen keren we zegevierend terug naar Et-Raklion. Laat ons vannacht feestvieren.'
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  Ze keerden in triomf terug naar Et-Raklion, en Et-Raklion ontving hen met liederen en offers. De krijgsheer paradeerde door iedere straat van ieder district zodat het volk krijgsheer Raklion en zijn machtige krijgers, vernietigers van Bajadek, vuist van de god, kon zien. Zelfs de slaven mochten dansen. Raklion lachte terwijl zijn volk hem bloemen, munten en amuletten toewierp. Zijn krijgers hielden de verwelkende bloemen, Nagaraks godsprekers namen de rest.


  Hano, die naast hem reed, lachte. 'Je zou je gezicht wat vaker in de stad moeten laten zien, krijgsheer. Zie je hoeveel ze van je houden? Net als je krijgers houden ze van je.'


  Raklion glimlachte, maar het was niet zijn antwoord.


  Ze zouden meer van me houden als ik hun een zoon gaf. Zes godsmanen na nu zal ik er een hebben om hun te geven. Daarna zal ik mijn gezicht vaker laten zien. Dan zullen ze een goede reden hebben om van me te houden. Triomf is vergankelijk. Een zoon is voor altijd.


  De as van hun gevallen krijgers werd bijgezet in het godshuis, waar Nagarak en zijn godsprekers drie hoogzonnen lang onafgebroken voor hen baden. Raklion bad één hoogzon met hen mee en was twee hoogzonnen lang toeschouwer bij de spelen voor de begrafenis van zijn krijgers. Hekat danste voor hem, één krijger tussen duizenden. Raklion deed alsof hij haar niet zag, hij glimlachte niet. Hano zat naast hem en zou het niet goedkeuren als hij te veel aandacht aan haar schonk.


  Vijf hoogzonnen nadat de begrafenisspelen waren geëindigd, terwijl de nacht afkoelde vlak voor de stille tijd, werd hij in zijn privékamer gestoord door een van zijn persoonlijke slaven.


  'Handelaar Abajai is in het paleis, krijgsheer,' zei de slaaf zacht. 'Hij wenst u dringend te spreken.'


  Abajai? Geïntrigeerd en bezorgd legde Raklion het tablet dat hij aan het lezen was terzijde, trok zijn mooiste blauwe linnen gewaad en scharlakenrode wollen mantel aan en ontving de Handelaar in zijn ontvangstkamer. Abajai was niet alleen gekomen, zijn partner Yagji vergezelde hem.


  'Krijgsheer,' zei Abajai, naast Yagji geknield op de marmeren vloer.


  Raklion zat met een rechte rug in zijn krijgsherenstoel en gebaarde dat ze konden opstaan. 'Handelaars. Waarom verstoort u mijn rust? Komt u met meer berichten van onrust in het land?'


  Abajai boog. 'Nee, krijgsheer. We brengen u een bericht over onrust in uw krijgsmacht.'


  In zijn krijgsmacht? Raklion fronste en legde een scherpe ondertoon in zijn stem. 'Wat weten Handelaars over mijn krijgsmacht? Dat is een zaak van de krijgsheer, niet van jullie.'


  'Krijgsheer, hoor ons alstublieft aan,' piepte Yagji. 'We hebben vernomen dat iets waardevols van ons in uw bezit is.'


  Iets van hén? Raklion trommelde met zijn vingers op de armleuning van zijn stoel. 'Dat lijkt me onmogelijk. Een krijgsheer heeft geen behoefte aan handelaarsprullen.'


  Na een scherpe zijdelingse blik naar Yagji stapte Abajai naar voren. Een vermetele daad, hij was duidelijk overstuur. 'Krijgsheer, mag ik het uitleggen?'


  'Dat mag. En snel, anders zal er een snelle straf volgen voor uw vermetelheid.'


  De Handelaars droegen hun duurste gewaden, wat niet meer dan gepast was. Abajai stak zijn handen in zijn groenzijden mouwen en zei: 'Krijgsheer, u weet dat Handelaars vaak handelen in geruchten.'


  'Dat weet ik.'


  'U weet ook dat geruchten die ons zijn ingefluisterd en aan u zijn doorgegeven u in het verleden goed hebben gediend.'


  Hij toonde hun zijn toenemende ongeduld. 'We fluisteren nu niet, Abajai. We spreken nu hardop.'


  Yagji kromp ineen en Abajai knikte. 'Krijgsheer. Het gerucht gaat dat krijgsheer Bajadek werd gedood door een messendanser uit uw krijgsmacht. Er wordt gefluisterd dat ze niet meer is dan een kind, dat uit het niets in uw barakken verscheen, alleen, een handvol godsmanen geleden. Is dat gerucht waar, krijgsheer, of moeten we de fluisteraar straffen als zijnde een zondige leugenaar?'


  Raklion voelde zijn hart één keer overslaan. Hekat. Wat was hier aan de hand? 'Krijgsheer Bajadek is gedood door een messendanser, dat is waar.'


  Yagji slaakte een kreet en schuifelde dichterbij. 'Krijgsheer, krijgsheer, is haar naam Hekat? Aii! Uw gezicht verraadt dat het waar is! Krijgsheer, er is een ernstige zonde tegen u begaan, u bent haar slachtoffer! Wij zijn haar slachtoffers, Aba en ik! Krijgsheer, deze Hekat is een weggelopen slavin, die in het woeste noorden door ons is gekocht! Ze heeft ons een fortuin gekost aan eten, aan kleding, aan het inhuren van een leraar om...'


  Raklion liet zijn opgeheven hand zakken. 'Handelaar Abajai. Is dat waar?'


  Abajai knikte, en de godsbelletjes die in zijn haar waren gevlochten klingelden bevestigend. 'Het is waar, krijgsheer. Als de messendanser Hekat het meisje is voor wie ik voorbij het land van Et-Jokriel geld heb betaald.'


  'Deze messendanser beweert afkomstig te zijn uit Et-Nogolor.'


  'We zijn Et-Nogolor gepasseerd op weg naar Et-Raklion,' zei Abajai. 'Maar daar kwam ze niet vandaan.'


  Raklion verborg zijn pijn achter zijn gezicht, zijn hart bonsde met een akelig voorgevoel. 'De messendanser over wie we spreken heeft geen slavenvlechten.'


  'Ze liep weg voordat we haar die konden geven,' zei Yagji, met een beschuldigende zijdelingse blik naar Abajai. 'Krijgsheer, ze is werkelijk onze slavin.'


  'Hoe ziet ze eruit, die weggelopen Hekat?'


  'Ze is prachtig, krijgsheer,' zei Abajai. 'Ik had haar voor vijfduizend goudstukken kunnen verkopen, zo mooi is ze.'


  Zo mooi was ze. Handelaars konden een verminkt gezicht vol littekens niet verkopen. Maar voor hem waren Hekats littekens niet belangrijk. Voor hem was ze onbetaalbaar. Hekat zijn krijger, zijn mes, zijn danser. Maar als ze een weggelopen slavin was...


  Hekat... Hekat... wat heb je gedaan?


  'Wie weet hiervan?'vroeg hij. 'Aan wie hebben jullie verteld dat mijn krijger jullie weggelopen eigendom is.'


  'Aan niemand, krijgsheer,' zei Abajai. 'Het zou onze reputatie geen goed doen als bekend wordt dat wij als Handelaars een kind niet onder de duim kunnen houden. Bovendien kunnen de geruchten onjuist zijn. Niets is zeker tot we haar hebben gezien.'


  Raklion sloeg op de bronzen klok. 'Ga naar de barakken en haal de krijger Hekat,' zei hij tegen de slaaf die binnenkwam. 'Breng haar hier, bij mij, maar wees discreet.'


  Hij wachtte zwijgend, zonder naar de Handelaars te kijken. Ze stonden naast elkaar naar hun voeten te staren, ze wisten wel beter dan zijn ergernis op te wekken met ongewenst gepraat.


  Hekat... Hekat... wat heb je gedaan?


  Ze kwam zacht naar hem toe, haar blote voeten kusten de marmeren vloer. Haar verwondingen van de strijd waren volledig genezen. Zelfs het spinnenweb van littekens was aan het vervagen en werd zilver met het verstrijken van de tijd. Ze droeg een linnen trainingstuniek met een slecht afgewerkte zoom. Haar slangenmes hing aan haar riem om haar middel. In haar linkeroor bungelde haar pijlpunt.


  Ze zag Abajai en Yagji en bleef stokstijf staan.


  'Hekat,' zei Raklion, met een draaiende maag en zijn lendenen in vuur en vlam. 'De Handelaars Abajai en Yagji verstoren mijn rust met een verhaal over jou. Ze beweren je eigenaars te zijn. Ze zeggen dat je bezit bent, hun weggelopen slavin. Is dat een leugen of de waarheid?'


  Voordat ze kon antwoorden viel Yagji naar haar uit: 'Jij duivels wicht, ondankbaar kreng, afschuwelijke kleine leugenaar!' Zijn ogen puilden uit en op zijn lippen verschenen kleine vlekjes. 'Retoth is afgeranseld om jou, ik kon drie volle hoogzonnen lang geen maaltijd binnenkrijgen, zo smeekte hij om genade! Hoe dúrfde je bij ons weg te lopen? We hebben je uit dat primitieve dorp gered, we hebben je een leven in de beschaafde wereld aangeboden!'


  Ze hield zich staande onder zijn woede, als een messendanser op het strijdveld. 'Een leven als slavin. Dat wilde ik niet.'


  Yagji verslikte zich bijna. 'Wat kan het ons schelen wat jij wilt? Je bent gekocht en er is geld voor je betaald, zo is het en niet anders!'


  'Hekat,' zei Abajai. Zijn gezicht stond minachtend. 'Je hebt jezelf iets voorgelogen, hier mag je niet liegen. Je wist dat je gekocht was. Je was onnozel, maar dat wist je. Wat heb je jezelf daarna wijsgemaakt, toen ik verstandig was en mijn investering beschermde? Het interesseert me niet. Je was toen mijn slavin. Je bent nog steeds mijn slavin.'


  Raklion keek en luisterde. Zijn hart ging in zijn borst tekeer als een godsklok.


  Ze mogen haar niet krijgen. En ik zal haar niet aan Nagarak geven om te worden vastgenageld. Ze is Hekat. Ze is aangeraakt door de god, en ze is van mij.


  Haar blauwe ogen schitterden. 'De munten waar je afstand van hebt gedaan, doen er niet toe, Abajai. Ik ben niemands slavin, ik behoor de god toe.'


  Abajai negeerde haar woorden en liep op haar af. Hij raakte haar littekens aan. 'Heb je dat jezelf aangedaan?'


  Ze glimlachte zonder terug te deinzen tot hij een stap achteruit deed. 'Nee. Dat heeft de god gedaan.'


  Abajai zuchtte en schudde zijn hoofd. 'Dwaze Hekat. Toen je prachtig was, was je waardevol voor me. Nu ben je niets, je bent vlees met maden, je bent een paard met een gebroken been. Waardeloos. Nutteloos. Een verspilling van lucht.'


  Hekats littekens trokken strak toen ze fronste. 'Ik ben Hekat. Ik dans met mijn slangenmes. Ik heb een krijgsheer gedood voor de god.' Haar rechte vinger wees. 'Jij bent een Handelaar. Je leurt met vlees. Het was je taak om me in het woeste noorden te vinden, zodat ik de god kon dienen door Raklion, zijn krijgsheer, te dienen. Je taak is vervuld. Je kunt nu gaan, Aba.'


  Terwijl Abajai siste en Yagji zijn woede uitgilde, onderdrukte Raklion een lach. Zo brutaal, zo trots.


  Hekat... ik hou van je.


  Abajai draaide zich om. 'Krijgsheer, u ziet dat we de waarheid spreken.'


  Raklion knikte, zijn onwilligheid verbergend. 'Ik zie dat mijn krijger Abajais slavin is. Suggereert Abajai dat ik haar van hem heb gestolen?'


  'Néé, krijgsheer!' riep Yagji uit. 'Dat suggereren we helemaal niet! Hoe kon u weten wat ze was? U bent op een vreselijke manier bedrogen, en wij ook!'


  'Willen jullie haar meenemen?'


  Abajai snoof. 'Dat stuk vlees met maden erin mee naar huis nemen? Een paard met een gebroken been optuigen? Ze is een vluchteling, krijgsheer. Ze spuwt op de god. Laat de god haar nemen. Laat haar wegteren in zijn oog, laat haar aan de godspost nagelen en sterven in pis en pijn. Dat is het lot van weggelopen slaven.'


  Hekats hoofd ging omhoog, haar vingers lagen op haar mes. Haar ogen vonden die van Raklion, wijd opengesperd en vragend. Hij tikte met zijn vingers op zijn leuning en ze ontspande zich.


  'Weet je dat zeker, Handelaar Abajai? Doe je afstand van je eigenaarschap, geef je haar aan hoge godspreker Nagarak om te worden gestraft?'


  'Krijgsheer, ik weet het zeker. Ze is nu van Nagarak.'


  Hij knikte. 'Het zij zo. Ik zal haar naar het godshuis sturen om te worden gestraft.'


  Yagji's dikke gezicht was opgezwollen van haat. 'Wanneer zal de hoge godspreker haar doden, krijgsheer? Ik wil erbij zijn. Ik wil dat vuile kreng zien sterven. Daar hebben we op zijn minst recht op, na wat ze ons heeft ontnomen.'


  'Dat is jullie recht, Handelaar. Ik zal jullie bericht sturen. Ga nu terug naar huis en spreek hier met niemand over.'


  De Handelaars bogen en verlieten de kamer, zonder een enkele blik op het kind dat ze zojuist hadden veroordeeld.


  Hekat zei: 'U gaat me niet aan Nagarak geven om te worden gedood.'


  'Nee?' zei Raklion, en keek haar met toegeknepen ogen aan. 'Maar Hekat, je bent een weggelopen slavin. De wet is de wet, die kan ik niet negeren.'


  Ze haalde haar schouders op. 'De wet is niets in vergelijking met de god. Hij heeft die Handelaars gestuurd om me te kopen voor zijn doel. Hij heeft me naar uw barakken geleid om te kunnen dienen.'


  'Misschien was het verslaan van krijgsheer Bajadek je doel. Je hebt hem gedood. Misschien moet je hem nu dienen met jouw dood.'


  'Tss,' zei ze als een kindermeisje dat een standje uitdeelde. 'De god is nog niet klaar met me.'


  Voor het eerst voelde Raklion een werveling van ongemak. 'De god? Of een demon? Hekat, je bent geen gewoon meisje. Ik ben bang dat je me in een demonenval hebt laten lopen.'


  Ze stak haar hand onder haar tuniek en haalde haar amulet tevoorschijn, de zwartstenen schorpioen die het licht opdronk. 'Hier is het symbool van de god, krijgsheer. Zou ik het ongestraft kunnen dragen als ik een demon diende?'


  Volgens de wetten van de godsprekers zou dat inderdaad onmogelijk zijn. 'Hoe oud ben je?' wilde hij weten.


  Ze haalde opnieuw haar schouders op. 'Oud genoeg om Bajadek op het slagveld te verslaan.'


  Oud genoeg om zijn lendenen te doen gloeien. Ze was zijn hart dat buiten zijn lichaam klopte. 'Kom je werkelijk uit het woeste noorden? Ik ben daar nooit geweest, ik heb gehoord dat het een hard leven is.'


  'Ik kom van de god, krijgsheer,' zei ze ongeduldig. 'De rest is niets, als schuim op sadsa!'


  'En Handelaar Abajai?' vroeg hij. 'En zijn humeurige partner Yagji? Zij denken dat ik je wél naar Nagarak zal sturen om te worden gedood.'


  Ze gaf geen antwoord. De stilte verdiepte zich, vulde zich met bloed.


  Na enige tijd zei hij: 'Als je wordt ontdekt, moet ik mijn handen in onschuld wassen.'


  Ze glimlachte, het was een angstaanjagende aanblik. 'Ik zal niet worden ontdekt, krijgsheer. De god heeft me in zijn verblindende oog, niemand ziet me als ik me daarin verberg.'


  Raklion leunde achterover in zijn krijgsherenstoel en speelde met zijn godsvlechten. Hun godsbelletjes klingelden, ze eerden de god.


  De wereld is vol Handelaars, die handelen in vlees en nuttige geruchten. Ik zou een steen uit het paleis kunnen gooien en een andere Abajai, een andere Yagji raken, zonder werkelijk te mikken. Het Handelaarsdistrict is ervan vergeven, als ratten.


  Hij zat in zijn stoel en keek hoe Hekat vertrok.


  


  Het was de stille tijd in Et-Raklion toen Hekat door de straten naar het Handelaarsdistrict liep. De ronddwalende godsprekers keken langs haar en door haar heen, wat ze had verwacht en wat haar dus niet verbaasde. De god was bij haar, ze voelde zijn aanwezigheid. Zijn mysterie omhulde haar, hij sloot ieder oog voor haar stille voorbijgaan.


  De crèmekleurige stenen muur van de dure villa van Abajai en Yagji was geen belemmering voor haar. Ze was nu een getrainde messendanser, ze had geen boom meer nodig. Ze sprong vanaf de straat op de brede bovenkant van de muur en vervolgens lichtvoetig in de tuin eronder. Yagji's klaterende fonteinen klonken luid in de stilte, maar verder verbrak nog geen nachtvogel de rust. Achter de gesloten luiken voor de ramen van de villa was geen lamplicht zichtbaar. Abajai en Yagji hadden geen bezoek, maar lagen veilig in hun bed, ervan overtuigd dat ze weldra zou sterven.


  Ze bespotten de god. Ze zou bewijzen dat ze ongelijk hadden.


  Ze glipte door de duisternis naar de achterkant van de villa, naar de deur die toegang gaf tot de groentetuin van de slaven. Ze deed hem voorzichtig open en stapte de slavenafdeling van de villa binnen, waar ze even bleef stilstaan om te horen of er nog slaven op waren. Ze hoorde niets. Retoth sliep, en de andere slaven ook. Haar ongeschoeide voeten stapten door de doorgang naar de trap en brachten haar naar boven, naar de villa waar Abajai en Yagji nietsvermoedend lagen te dromen.


  De nachtlampen in de gangen brandden, het was het enige vage licht in de villa. De overdadige kamers waren in schaduwen verzonken, schaduwen omhulden haar terwijl ze zich zachtjes een weg naar de slaapkamers van de villa ademde.


  Ze zou eerst met Yagji afrekenen.


  Hij was een berg onder zijn dekens, zijn godsvlechten waren bijeengebonden met een sjaal. Het flakkerende bedlampje op de tafel, waarin wierook brandde tegen demonen, toonde haar zijn slap openhangende, kwijlende mond. Zijn bewegende ogen achter zijn oogleden. Zijn volgevreten vlees en zijn kleinzieligheid die hij met zich had meegedragen als geld, en die uit hem wasemde als bedorven parfum.


  De schorpioenenamulet om haar nek trilde. Het was een uitgesneden, stenen voorwerp, maar toch voelde het levend aan. Ze trok de amulet over haar hoofd en knoopte met vaste, ongehaaste vingers het leren koordje waar hij aan hing los. Toen hij los was, hield ze de amulet voor haar ogen en verlustigde zich eraan met haar ogen, op zoek naar de wens van de god.


  Ik ben een messendanser, ik heb mijn mes. Zal ik Yagji's keel doorsnijden, god? Zal ik hem doden als een geit?


  Er kwam een antwoord, niet in de vorm van woorden, maar als een gevoel.


  Néé. Wat hier gebeurde was een heilige zaak, geen bloederige slachtpartij op het slagveld. Gedreven door een impuls, door de onhoorbare stem van de god, trok ze de dekens van Yagji af en legde de stenen amulet op zijn borst. De god zat in haar stenen schorpioen, haar stenen schorpioen zou zijn werktuig zijn.


  Sterf, Yagji. Sterf als zondig mens.


  Ze wachtte, nauwelijks ademhalend. Was het het lamplicht of rimpelde de schorpioen? Ze hoorde haar hart kloppen, bonzend voor de god.


  Yagji ontwaakte. Zijn ogen vlogen open. Hij zag haar staan en probeerde te schreeuwen, maar er kwam geen geluid uit zijn geopende mond. Hij keek naar de schorpioen op zijn huid, zijn donkere ogen gingen wijd open van opkomende doodsangst en pijn.


  Hekat boog over hem heen. 'Stomme Yagji. Ik behoor de god toe. Je kunt mij niet aanraken. Jij behoort aan demonen toe.'


  Een snik ontsnapte hem. Hij probeerde de schorpioen van zich af te gooien, maar kon hem niet vastpakken, er zat geen beweging in. Hij probeerde rechtop te gaan zitten, maar de schorpioen drukte hem omlaag. Hij lag tegen het matras gedrukt, onder het gewicht van de god. Zijn ogen vulden zich met water, het liep over zijn wangen. 'Nee...nee...' Zijn stem was een fluistering, zijn botten waren van krijt.


  Langzaam, oneindig langzaam, doofde de god zijn godsvonk. Hekat keek onbewogen toe hoe het leven uit zijn uitpuilende ogen vloeide. Ze werden dof, doods, en stierven toen volledig. Yagji was dood en naar de hel gegaan. Ze pakte de schorpioen van zijn bewegingloze borst en nam hem mee door de gangen naar Abajais kamer.


  Hij sliep rustig en bewoog niet. Even stond ze bij zijn bed en keek naar hem, diep ademhalend door de wierook die hij brandde tegen demonen. Ze staarde naar de scharlakenrode schorpioen op zijn wang. Ze had Yagji nooit gemogen, maar van Abajai had ze gehouden, en ze had hem haar vertrouwen geschonken.


  Alleen de god verdient liefde en vertrouwen.


  Ze legde de stenen schorpioen op Abajais borst. Net als Yagji ontwaakte de Handelaar met een schok, zijn lichaam vervuld met pijn en angst. Hij klauwde naar de amulet, maar kon hem niet verwijderen. De stenen scharen waren in zijn vlees verzonken.


  Dit keer voelde ze verdriet, om de Hekat die van hem had gehouden, om de man die ze had gedacht dat hij was. Ze verdrong het gevoel onmiddellijk. Verdriet was zwakte.


  'Ga naar de hel, Abajai,' zei ze tegen hem. 'Ga naar Yagji, hij wacht op je. De god wil geen godsvonk van een slecht mens. Jij bent het vlees met de maden erin. Jij bent het paard met het gebroken been. Ik ben jouw slavin niet, ik behoor de god toe. Als je dat had gezien, lag je hier niet. Dan zou je niet de dood sterven van een zondaar.'


  Zijn ribbenkast zwoegde terwijl hij naar adem snakte. Zijn vingers grepen als klauwen naar haar, maar ze was buiten zijn bereik. Ze was altijd buiten zijn bereik, dat wist ze nu. Hij had het kunnen weten, maar hij had niet willen luisteren.


  Stomme Abajai, doof voor de god.


  Toen de schorpioen zijn werk had gedaan en Abajai dood was, verliet ze de villa op dezelfde manier als ze was binnengekomen. Ongehoord, ongezien, behalve door de god.


  


  Zuchtend verschoof Vortka de offertas van zijn linker naar zijn rechterschouder. Hij was niet zo zwaar als hij kon zijn, de offers van het volk waren afgenomen sinds de festiviteiten rond de zege van krijgsheer Raklion op Bajadek, maar hij was nog zwaar genoeg. Met de tas pijnlijk tegen zijn ruggengraat haalde hij zijn kleine godsmes uit de zak van zijn mantel en maakte een snee in de zijkant van de pink van zijn linkerhand. Het karmozijnrode bloed kwam langzaam op, net zo moe van het vloeien als hij van het zichzelf snijden. Hij negeerde de onbeduidende, bekende pijn en smeerde zijn bloed op het slangenoog dat in de godspost aan het eind van Eluissaweg was uitgesneden. De kracht zwol aan en stroomde, en hij voelde een warm genoegen.


  Ik ben een godspreker. Ik dien de god.


  Hij liet de nu geheiligde en beschermde godsschaal van Eluissa achter zich en sjokte over de straatstenen van de stad naar de volgende, de godspost die het eind van de Hondentandsteeg bewaakte en de grens van het Handelaarsdistrict markeerde. Hij was vlak na nieuwzon begonnen aan zijn taak om de offers te verzamelen en de straten van de stad waren nog steeds zo goed als verlaten. Een paar slaven haastten zich aan de wensen van hun meesters te voldoen, een aantal vroege vogels bevond zich in met gordijnen afgesloten draagstoelen of zat rechtop in door slaven getrokken koetsen. Hij sprak niet tegen hen, zij spraken niet tegen hem. Godsprekers werden vereerd en gevreesd, zelfs de novices, een twijfelachtige eer waar hij nooit van zijn leven naar had gezocht.


  Voordat zijn vader stierf en zijn moeder de vrouw van die andere man werd, had hij altijd gedacht dat hij pottenbakker zou worden. Dat hij als een goede zoon hetzelfde pad zou bewandelen als zijn vader, zijn vaders vader en de vader van zijn vaders vader, helemaal terug tot het begin van de wereld. Pottenbakken met klei en brons, met riet en steen, was eerlijk werk in het oog van de god. Hij had niet meer gevraagd dan dat.


  Hij had er niet om gevraagd om godspreker te worden.


  Net als iedereen in zijn dorp Todorok, in heel Mijak, had hij gebeden dat de god hem in zijn oog zou zien. Hij had de offerrituelen bijgewoond, hij had de wet van de god gehoorzaamd, hij had zijn amuletten gedragen en ervoor gezorgd dat geen godspreker hem ooit in zijn oog zag, want gezien worden door een godspreker beloofde meestal weinig goeds. Hij had zijn leven geleid in de veronderstelling dat de god hem inderdaad zag en had hard gewerkt als hulpje in zijn vaders pottenbakkerij, in de wetenschap dat hij weldra oud genoeg zou zijn voor het echte pottenbakkerswerk.


  Maar toen stierf zijn vader de pottenbakker en hij verdween volledig uit het alziende oog van de god. Daarna kwamen de pijn en de smart, en daarna Handelaar Abajai met zijn ketenen. Hij zag zichzelf als slaaf tot op de dag van zijn dood. Hij had nooit gedroomd dat de god een ander doel voor hem had.


  Zodra hij in Et-Nogolor zijn vingers om de godssteen had gesloten, wist hij dat hij geen slaaf was, maar een uitverkoren dienaar van de god. De macht van de god stroomde in hem, spoelde de oude Vortka weg en smeedde de nieuwe. Het pad dat voor hem lag werd onbekend en onbevattelijk, de god deelde zijn geheimen niet met stervelingen. Niet tenzij hij een sterveling nodig had. Dat waren de wegen van de god, die hij nooit in twijfel zou trekken.


  Het was waar dat het leven van een novice niet makkelijk of pijnloos was, maar wat deed dat ertoe? Niets deed ertoe, behalve de god. Hij had hem gered van de slavernij en hem naar Et-Raklion gebracht, hij had zijn pad gekruist met dat van messendanser Hekat, dat vreemde, onverschrokken krijgerskind dat hij nooit was vergeten.


  Ze is uitverkoren, net als ik. Wanneer de tijd rijp is, zal de god me vertellen waarom.


  Tot die tijd zou hij in het godshuis dienen en de slaaf van de god zijn. Godshuisketenen waren niet zo zwaar als slavenketenen.


  De godsschaal aan het eind van de Hondentandsteeg was nauwelijks voor een derde gevuld. Vortka fronste. Handelaars waren rijke mensen, ze konden veel meer missen dan dit. Hij liet hun schamele offers in zijn tas glijden, zegende de godspost en zijn schaal en liep verder het Handelaarsdistrict in. Als de andere godsschalen niet rijkelijker gevuld waren, zou hij het novicemeester Salakij moeten vertellen, die het aan Nagarak zou vertellen, en dan zou Nagarak de Handelaars straffen voor hun gebrek aan respect voor de god.


  Hij huiverde. Domme Handelaars, als dat hun lot was.


  De zon stond inmiddels twee vingers hoger aan de hemel, en steeds meer mensen bevolkten de straten. Als er iets goeds was aan het door de straten zwerven en het legen van godsschalen, was het dat hij dan even aan het godshuis kon ontsnappen en andere gezichten kon zien dan die hij in het godshuis om zich heen zag. Veel beproefde godsprekers dienden in de stad, ze waren de schering en inslag van Et-Raklion, van iedere krijgsherenstad in Mijak, maar het waren nooit novices. Novices konden geen belangrijke taken worden toevertrouwd. Als je Salakij moest geloven, kon je een novice nauwelijks een bezem toevertrouwen.


  Terwijl hij door de straten liep, testte hij zijn godsgevoel uit, een gave die godsprekers bezaten om emoties te proeven en de zonden van mensen te ruiken, om het verleden aan te voelen en soms de toekomst. Om dingen te weten die onbekend waren bij mensen die niet door de god waren aangeraakt. Er ging een gerucht onder de novices dat Nagarak de gave bezat om de gedachten van mensen te lezen alsof het eenvoudige kleitabletten waren, maar wie kon zeggen of dat waar was? Er gingen meer geruchten over de hoge godspreker dan een vlieg maden wierp. Het enige wat hij wist, was dat hij zelf geen gedachten kon lezen. Maar sinds hij was ontwaakt onder de godssteen van Et-Nogolor was hij wel in staat stemmingen aan te voelen, en soms verborgen betekenissen in de wereld te begrijpen.


  Dat was vrij indrukwekkend voor een novice.


  Terwijl hij zichzelf openstelde voor het mozaïek van emoties van langsrennende slaven en bedrijvige Handelaars, keek hij om zich heen naar de dure villa's in het district. Het leven was vreemd, gevuld met het mysterie van de god. Als de Handelaarskaravaan niet in Et-Nogolor was gestopt, was hij hier misschien gearriveerd als nederige slaaf met een scharlakenrode slavenvlecht.


  Abajai en Yagji woonden in een van deze straten. Hij zou hen onmiddellijk herkennen, maar hij betwijfelde of ze hém zouden herkennen. Voor hen was hij nooit een mens geweest, slechts wandelend geld, goud in ketenen. Zouden ze Hekat herkennen als ze haar zagen? Hij hoopte van niet, want ze was bij hen weggelopen en er gebeurden akelige dingen met weggelopen slaven.


  Hij kneep zichzelf om zijn slechte gedachten uit te bannen. Het is een zonde om je zorgen te maken om Hekat. Ze behoort de god toe, hij zal haar beschermen. Als je daaraan twijfelt, zul je moeten knielen voor de stok.


  Hij wilde niet knielen voor de stok. Hoe zouden Abajai en Yagji haar trouwens kunnen zien? Handelaars hadden niets met krijgers te maken. En Hekat was veranderd, niet alleen door haar littekens. Ze was groter, sterker, haar botten waren stevig met haar spieren verbonden. Haar gezicht onder het spinnenweb was veranderd, ze was een krijger met bloed in haar ogen. Het zou voor de Handelaars het beste zijn als ze haar met zagen en niet lieten merken dat ze haar kenden wanneer dat wel gebeurde.


  Vortka ademde diep in en uit. Hij verslapte zijn greep op de riemen van de tas en richtte zijn aandacht weer op zijn plicht.


  De godsschaal onder de godspost in de Travasstraat was half gevuld, een bevredigender resultaat, al betekende het dat hij bijna dubbelklapte onder het gewicht van zijn offertas. Hij kon nog één offerschaal legen, maar meer ook niet. Als hij de tas tot de rand zou vullen, zou zijn ruggengraat doormidden knappen, daar was hij van overtuigd. Om zichzelf voor die ramp te behoeden, zou hij na de volgende godsschaal moeten terugkeren naar het godshuis om de inhoud van zijn tas af te leveren bij de schatkamer van het godshuis. Daarna zou hij terugkeren naar de stad om zijn taak af te maken.


  Tss. En het keukenpersoneel van het godshuis zich maar afvragen waar die enorme eetlust van novices vandaan kwam...


  Hij onderdrukte een zucht, de god mocht niet denken dat hij klaagde, en sjokte langs de villa's in de richting van de Rokbrotweg, waar de volgende godsschaal op hem wachtte. Toen hij een lange, crèmekleurige, stenen muur bereikte, zoemde zijn godsgevoel waarschuwend. Een hartslag later hoorde hij angstig geschreeuw en het geluid van snelle, paniekerige voetstappen. Toen vloog de blauwgeverfde deur van de villa open en stond hij oog in oog met een hijgende slaaf.


  'Godspreker! Godspreker! Mijn meesters zijn dood! Ze liggen allebei morsdood in hun bed!'


  'Wat bedoel je, slaaf? Hoezo dood? Waar zijn ze aan gestorven?'


  De radeloze slaaf wrong zijn dikke, goedverzorgde handen. 'Demonen, godspreker! Het moeten demonen zijn geweest! Ik smeek u mee te gaan, dan ziet u het zelf!'


  Vortka aarzelde. Hij was maar een novice, demonen waren een zaak voor oudere en wijzere godsprekers dan hij. Maar als hij een meerdere liet komen en er waren geen demonen aanwezig, als hij de tijd van een meerdere verspilde... 'Wijs me de weg, slaaf.'


  Het betraande gezicht van de slaaf trilde van opluchting. 'Ja, godspreker. Snel, snel, volg me!'


  Eenmaal in de luxe villa, waar nog meer radeloze slaven huilend in het rond liepen, liet Vortka zijn zware tas van zijn schouder op de glanzende tegelvloer glijden.


  'Iemand moet de wacht houden bij deze offergaven,' zei hij. Toen hij de schrik op de gezichten van de slaven zag, nam hij zijn amulet af en stak hem naar voren. 'Hier is mijn demonenamulet, gezegend door Nagarak zelf. Als hier demonen rondwaren, zullen ze de drager van deze amulet geen kwaad durven te doen.'


  'Jij daar!' zei de slaaf die hem had gehaald, en hij wees naar een jonge, sterke man. 'Neem de demonenamulet van de godspreker en bewaak zijn tas met je leven.'


  'Ja, Retoth,' mompelde de jonge slaaf, en hij deed wat hem was opgedragen.


  'Is je naam Retoth?' vroeg Vortka. De slaaf knikte. 'Breng me dan naar je dode meesters, Retoth.'
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  De slaaf Retoth, die onwillig was om de koude, stille slaapkamer te betreden, bleef in de deuropening staan en wees de kamer in. 'Daar ligt mijn meester Abajai,' zei hij met trillende stem.


  Er ging een schok door Vortka heen. Was er meer dan één Abajai in het Handelaarsdistrict? Hij haalde diep adem en liep de kamer binnen. Eén blik op het lichaam op het bed maakte duidelijk dat dat niet het geval was. 'Heb je hem zo gevonden?'


  'Ja, godspreker. Ik heb hem niet aangeraakt.'


  Abajais ogen waren wijd open en staarden met een huiveringwekkende blik van pijn en wanhoop in het niets. Het opgezwollen en met blaren bedekte vlees van zijn naakte borst vertoonde de afdruk van een schorpioen. De getatoeëerde schorpioen op zijn wang was verbleekt. Verschrompeld.


  Dit was onmiskenbaar een straf van de god.


  'Laat me de ander zien,' zei hij tegen de slaaf.


  Yagji's gezicht was een afspiegeling van dat van Abajai, een afschrikwekkende grimas van doodsangst en pijn. Op zijn borst was dezelfde boze schorpioen geëtst.


  'Dit is niet het werk van een demon,' zei Vortka tegen de slaaf Retoth. 'Dit is het werk van de god. Stuur een slaaf naar het godshuis, laat hun weten dat Vortka hulp nodig heeft. Nu, Retoth.'


  Maar Retoth stond aan de grond genageld. 'Heeft de gód mij mijn meesters afgenomen?' fluisterde hij. 'Maar waaróm, godspreker? Wat was hun zonde? Het waren góéde mensen, ze...'


  Vortka sloeg hem in zijn gezicht. 'Durf je daaraan te twijfelen in een kamer die nog vervuld is van de ontzagwekkende aanwezigheid van de god? Wil je je meesters volgen naar de hel?'


  Retoth maakte een klokkend geluid, als een kip. 'Néé, godspreker!'


  'Doe dan wat ik je opdraag! En stuur de andere slaven weg, zodat ze me niet voor de voeten lopen.'


  De slaaf Retoth strompelde Yagji's kamer uit. Een moment later hoorde Vortka hem schreeuwen, gevolgd door het snelle geschuifel van vele voeten. Hij negeerde het en keek weer naar het lichaam op het bed.


  Waarom zijn jullie dood Yagji, jij en Abajai? Waarom heeft de god jullie gestraft? Welke zonde hebben jullie begaan, om dit te verdienen?


  Bezwaard, ontzet en vol onbeantwoorde vragen keerde hij terug naar de ontvangsthal van de villa en wachtte op de komst van de oudere godsprekers.


  Toen ze eindelijk kwamen, een zucht voor hoogzon, stuurden ze hem terug naar het godshuis. Opgelucht ontvluchtte Vortka de villa met zijn zware offertas en zwoegde ermee de Pinakelweg op. Na het bijwonen van het offerritueel keek hij toe hoe de verzamelde munten en amuletten in de schatkamer werden geteld, daarna was hij tot laagzon vrij om aan zijn persoonlijke verplichtingen te voldoen.


  Dat betekende dat hij zich kon verbergen in de bibliotheek om de wet en de geschiedenis van het godshuis te bestuderen. Hij kon voor een godspost in de kapeltuin knielen en zijn hart en geest openstellen voor de god. Hij kon zijn lichaam trainen met de figuren van de godsprekershota's, zware oefeningen die bedoeld waren om het lichaam sterk en soepel te houden voor de god. Hij kon naar de tuchtmeesters gaan en zijn vlees aanbieden voor kastijding, als boetedoening voor zijn tekortkomingen als novice.


  Hij deed geen van die toegestane dingen. In plaats daarvan glipte hij het godshuis uit en ging op zoek naar Hekat.


  


  Ze zat in de barak van haar kader op een brits een stapel door messen opengereten tunieken te repareren. Ze was alleen. Wanneer ze niet aan het trainen of eten was, was ze altijd alleen. Alleen met haar slangenmes, onophoudelijk haar hota's oefenend. Dat was haar manier om de god te aanbidden.


  Hij vroeg zich af of ze wel eens eenzaam was, maar had het haar tot dusver nog niet durven vragen. 'Hekat,' zei hij, en sloot de deur achter zich.


  Ze staarde hem verrast aan. 'Vortka? Je mag hier helemaal niet zijn. Wat wil je?'


  'Praten.' Hij keek naar de stapel verstelwerk aan haar voeten. Veel tunieken waren roodbruin gevlekt rond de rafelende scheuren in de stof. 'Zijn die allemaal van jou?'


  'Tss!' zei ze, en porde met een blote teen in de stapel. 'Er is er geen een van mij bij, stomme Vortka. Denk je dat een slangenmes mij kan raken wanneer ik met mijn kader dans?'


  'Van wie zijn ze dan?'


  'Van beginnende messendansers die bij Raklions krijgsmacht zijn gekomen.' Ze tilde haar armen boven haar hoofd en rekte zich uit als een kat. Hij probeerde niet te letten op het rijzen van haar kleine borsten onder de linnen stof die haar lichaam bedekte. Ze was een krijger en hij was geen gezel, hun vlees zou nooit kunnen samensmelten. Daarop hopen stond gelijk aan zichzelf veroordelen tot de zwaarste kastijding in het godshuis.


  'Meer messendansers is toch goed?' zei hij om zichzelf af te leiden.


  Haar littekens trokken samen van minachting. 'Ze dromen over glorie omdat we krijgsheer Bajadek hebben verslagen, ze denken dat het iedere dag oorlog is. Ze denken dat het makkelijk is om een krijger te zijn.' Ze glimlachte onaangenaam. 'Ze leren wel anders. Ik moet om ze lachen.'


  Hij keek weer naar de stapel tunieken. Als ze niet van jou zijn, Hekat, waarom repareer je ze dan?'


  'Tss!' siste ze, en ze sprong van haar brits om lichtvoetig door het middenpad van de groepsbarak en weer terug te dansen.'Stomme Zapotar, hij straft Hekat. Ik heb me niet bij hem gemeld toen ik gisteravond terugkeerde in de barakken. Hij zei dat ik heb gezondigd. Hij durft me niet te slaan, krijgsheer Raklion ziet me in zijn oog, dus zegt hij dat ik mijn hota's niet mag dansen. Ik moet hier zitten en mezelf met naalden prikken.' Ze trok een gezicht. 'Dat is niet werkelijk waarom hij boos is. Hij is boos omdat ik krijgsheer Bajadek heb gedood en Raklions leven heb gered. Hij is jaloers, ik ben de beste messendanser en de krijgsmacht weet dat.'


  Vortka voelde zijn hart samentrekken. Hij had gehoord over Bajadeks dood, wie had dat niet? Maar de dood van de krijgsheer was nu niet belangrijk. Abajai en Yagji, vermoord in hun bed. 'Was je gisteravond buiten de barakken?'


  In opperste concentratie draaide ze langzame radslagen tussen de lange rijen britsen. De schorpioenenamulet om haar nek slingerde heen en weer en brak de schaduwen in stukken. De steen die het licht opving bracht iets in zijn geheugen in beroering, maar hij kon niet bedenken wat het was en verdrong de gedachte voor later. Ze was prachtig wanneer ze radslagen maakte.


  Toen ze klaar was, stond ze voor hem, fel en onverschrokken. 'De krijgsheer had me bij zich geroepen. Ik ben naar hem toe gegaan. We hebben gepraat. Ik ben teruggekeerd.'


  'Wanneer ben je teruggekeerd?'


  Ze haalde haar schouders op. 'De godsmaan en zijn vrouw stonden aan de hemel. Ik heb er verder geen aandacht aan besteed.'


  'Hekat...' Aii, wat bonsde zijn hart. 'Abajai en Yagji zijn vannacht vermoord.'


  Haar gezicht stond onverschillig onder de littekens, maar in haar ogen flakkerden koude vlammen. 'Hoe weet jij dat?'


  'Ik heb hun lichamen gezien. Ze zijn dood.' Ze zei niets. Ze was niet verrast. Zijn huid werd koud toen hij dat zag. 'Dat hoefde ik je niet te vertellen. Je wist het al.'


  'En wat dan nog?' zei ze uitdagend. 'Zijn dat jouw zaken? Ik dacht het niet.'


  Ze had een krijgsheer gedood, vermoord met haar scherpe slangenmes. Dat waren krijgszaken... maar de Handelaars waren dat niet. 'Hekat, alsjeblieft. Heb jij hier iets mee te maken? Heb je bloed aan je handen? Heb jij ze vermoord?'


  'Tss,' zei ze, en ze boog achterover tot haar handen de grond achter haar raakten. 'De god heeft ze vermoord, Vortka. Als je ze hebt gezien, weet je dat dat waar is.'


  'Maar jij was daar, hè? Op de een of andere manier heb je er iets mee te maken.' Ze stond gebogen als een hoefijzer en ontkende het niet. Hij voelde zich misselijk en onzeker worden en werd licht in zijn hoofd. 'Vertel me wat er is gebeurd.'


  Met verbijsterende lenigheid zwaaide ze haar benen over haar hoofd en kwam weer op haar voeten terecht. 'Je weet wat er is gebeurd,' zei ze met een duistere blik in zijn richting. 'De Handelaars zijn gestorven.'


  'Waaróm?'


  'Omdat ze dom waren en de god tartten. Ze hielden hun oren dicht en luisterden niet naar zijn wens. Ze zullen niet worden gemist.'


  Hij kon haar wel slaan. 'Vertel me wat er is gebeurd. Vertel me alles.'


  Hekat fronste en haar vingers gleden naar het slangenmes aan haar riem. Toen zuchtte ze. 'Ze waren erachter gekomen waar ik was, Vortka. Ze hebben de krijgsheer verteld dat ik hun eigendom was. Ze zeiden tegen de krijgsheer dat ze wilden dat ik werd gedood. De god wil niet dat ik word gedood, de god ziet me in zijn oog en wil dat ik leef. Ik ben teruggekeerd naar hun villa. Ik heb toegekeken hoe ze stierven. Ik ben teruggegaan naar de barakken en nu repareer ik tunieken. Dat is wat er is gebeurd. Je kunt nu wel vertrekken.'


  Hij was niet van plan om ook maar ergens heen te gaan, niet voordat ze hem alles had verteld. 'Hekat, ze zijn gestorven door de hand van de god.'


  Ze glimlachte en raakte de amulet om haar nek aan. 'Dat weet ik. Ik heb mijn schorpioen op hun borst gelegd en de macht van de god in mij heeft hun verdorven hart tot stilstand gebracht. Ze stierven in doodsangst en pijn.' De glimlach verwrong. 'Stomme Handelaars.'


  De macht van de god ín haar? Hoe was dat mogelijk? Ze was een krijger, alleen een godspreker had de macht van de god in zich. Vastbesloten haar ongelijk te bewijzen stelde hij zijn godsgevoel open en keek haar met zijn innerlijke oog aan.


  Haar godsvonk voelde aan als ademend vuur. Hij hapte naar adem en zijn spieren verkrampten toen hij zichzelf losrukte van de vuurhaard die Hekat was, voordat ze hem tot as en verpulverde botten zou verzengen.


  'Zie je wel?' zei ze. 'De god is in mij. Ik leef in zijn oog.'


  'Ik heb het gezien,' raspte hij door zijn verschroeide keel. 'Wat je me hebt laten zien - het is gevaarlijk om te weten. Als Nagarak erachter komt... ga je mij nu óók doden, Hekat? Ga je je schorpioen op mijn vlees leggen en toekijken hoe mijn godsvonk naar de hel gaat?'


  Ze liet zich op de dichtstbijzijnde brits vallen, in haar ogen flakkerden nog steeds de vlammen. Hij voelde hun echo in zijn bloed. 'Waarom zou de god jouw dood wensen, Vortka? Je bent door de god aangeraakt, net zoals ik door de god ben aangeraakt. Jij zult me niet verraden. De god weet dat, en ik ook.'


  Hij bevochtigde zijn droge lippen. 'Abajai en Yagji...'


  'Zijn dood omdat ze verkozen de wens van de god te negeren. Jij houdt van de god, je dient de god, hij heeft jou gekozen in dat slavenhok in Et-Nogolor. Wees niet bang voor me, Vortka, ik ben jouw dood niet.'


  Ze was zo jong, en toch had ze al een krijgsheer gedood. De god brandde in haar, zijn schaduwen verduisterden haar gezicht. Vortka huiverde. 'Ik ben bang, Hekat. Jij maakt me bang,' fluisterde hij. 'Ik ben een pottenbakker die tot godspreker is verkozen. Wat is mijn plaats hierin? Wat is jóúw plaats?'


  Ze lachte naar hem. 'Toen je me in het donker zag dansen, wist je wat jouw plaats hierin is. Wat de mijne betreft, die zal ik je vertellen wanneer de tijd er rijp voor is. De god is in ons, Vortka. Laat je door hem leiden, laat hem je vullen met zijn wensen. Ga terug naar je godshuis. Vergeet Abajai en Yagji, ze zijn nu in de hel. Ze zijn door demonen verslonden om hun zonden.'


  En hij was verslonden door de god.


  Ze staat al ver boven me, realiseerde hij zich toen hij opstond. Wat zal er van ons worden wanneer haar kracht toeneemt? Waarom heeft de god haar gekozen? Wat is haar doel? Wat is mijn doel, dat ik dit over haar weet?


  Hij wist de antwoorden niet. Hij keerde terug naar het godshuis om het de god te vragen. De god vertelde het hem niet.


  Hij moest afwachten.


  


  Raklion liet niets op zijn gezicht doorschemeren toen Nagarak na het offerritueel van hoogzon in het godshuis naar hem toe kwam om hem over de twee dode Handelaars te vertellen. 'Weet je zeker dat het een straf van de god was? Het kan ook de pest zijn, die is teruggekeerd om ons te teisteren. De builenpest slaapt in het zand en de aarde van Mijak, en deze Handelaars hebben nog niet zo lang geleden het hele land doorgereisd. Wie weet wat voor besmettelijks ze met zich mee hebben genomen aan de zolen van hun schoenen.'


  Nagarak wilde nooit gaan zitten in het privévertrek van zijn krijgsheer, hij was een rusteloos mens en ijsbeerde heen en weer tussen de vier muren. 'Ik ben hoge godspreker, en toch vraag je me of ik het zeker weet?'


  Raklion hief een hand op ter verontschuldiging. Zijn hart bonsde in zijn borst. Ze waren gestorven door de hand van de god? Hekat... Hekat... wat heb je gedaan?' Leg het me uit, Nagarak. Waarom denk je dat de god deze Handelaars zou straffen? Heeft hij je dat verteld?'


  Een nauwelijks merkbare aarzeling in Nagaraks stampende tred, een bijna onzichtbare flikkering in zijn ogen. 'Sommige godsprekerzaken dienen niet buiten het godshuis te worden besproken. Als deze sterfgevallen een betekenis hebben die uitstijgt boven de zondige levens van de slachtoffers zal ik het je vertellen, krijgsheer. Meer dan dat hoef je niet te weten.'


  Hij begreep Nagarak nu. Hij kan geen antwoord geven. De god heeft hem niet verteld waarom de Handelaars zijn gestorven. Opluchting en blijdschap vermengden zich tot een warme gloed. Het was een duidelijk teken dat de god wilde dat Hekat veilig was. Ze is een messendanser, en toch stierven de Handelaars door de hand van de god. Hoe kan dat, god? Hekat, wie ben je?


  Nagaraks stampende voeten kwamen tot stilstand. 'Nu ik hier toch ben, wil ik Et-Nogolors Dochter zien. Je zoon komt in haar tot rijping, ik wil mijn hand op haar buik leggen en zijn kracht voelen. Breng me naar haar toe. Ik wil...'


  Knokkels roffelden op de deur en zijn persoonlijke slaaf kwam binnen. 'Krijgsheer, vergeeft u me. Krijgsleider Hanochek wil u dringend spreken over een probleem in de krijgsmacht.'


  Raklion knikte. 'Ik zal hem ontvangen. Breng hoge godspreker Nagarak naar de Vrouwenvertrekken, hij wil de Dochter en haar groeiende buik zien. Nagarak, je vereert me met je aanwezigheid en je onderhoud over die andere kwestie. Je ziet me bij het offer van laagzon in het godshuis.'


  'Bij laagzon,' zei Nagarak, en hij verdween met de slaaf. Hanochek kwam bijna onmiddellijk na hun vertrek binnen, hij zag er bezorgd en gespannen uit.


  'Raklion, ik zou graag willen dat je met je hoofd naar me luistert, en niet met je hart,' zei hij terwijl hij zich in de dichtstbijzijnde lege stoel liet vallen. 'Er móét iets gebeuren, wat je ook voor dat meisje voelt, en hoe goed ze zich ook heeft geweerd op de Vlakte van Drokar.'


  Hekat weer. Raklion zuchtte en steunde met zijn ellebogen op zijn houten bureau. 'Zeg het maar, Hano. Wat moet er gebeuren en waarom?'


  Hano kauwde op het uiteinde van een van zijn godsvlechten, een slechte kindergewoonte die hij nooit was ontgroeid. 'Ze heeft krijgsheer Bajadek gedood, dat zal ik niet ontkennen. Maar er zijn dwazen in de krijgsmacht die naar haar opkijken omdat ze haar plicht heeft gedaan en haar slangenmes niet beter of slechter heeft gehanteerd dan elke andere krijger van Et-Raldion. Het is slecht voor de discipline, krijgsheer. Ze is één van tienduizend, niet één alleen.'


  Hij fronste. 'Pronkt ze met het doden van Bajadek? Daar heb ik niets van gemerkt.'


  'Nee,' zei Hano, die geërgerd heen en weer schoof in zijn stoel. 'Ze pronkt er niet mee, anderen pronken ermee. Ze zien haar, ze pronken ermee, ze prijzen haar. Ik zeg je dat dat vragen is om problemen.'


  Het was een redelijke observatie. Het was geen probleem als krijgers een oudere, doorgewinterde krijger bewonderden, maar een meisje, nauwelijks meer dan een kind dat zich, volgens Hano, altijd afzijdig hield? Zoals zijn krijgsleider al zei, een dergelijke adoratie kon problemen opleveren, en problemen in de barakken zouden worden gemeld aan Nagarak en zijn godsprekers. Nagarak zou zijn aandacht op Hekat richten als veroorzaker van die problemen. Hij zou haar opmerken en vragen stellen.


  Hij wilde niet dat Nagarak Hekat opmerkte.


  'Je hebt gelijk, Hano,' zei hij. 'De Vlakte van Drokar was een slagveld, en de strijd is voorbij. Stuur Hekats kader de wildernis in voor een training. Stuur het kader van groepsleider Arakun met hen mee, zodat ze het tegen elkaar kunnen opnemen.' Hij tikte met een vinger tegen zijn kin terwijl het idee hem verwarmde en tegelijkertijd verkilde. Trainingen in de wildernis waren zwaar en er stierven wel eens krijgers bij. God, bescherm haar. 'Stuur ze naar de grens met Et-Banotaj om te trainen. Bajadeks pup houdt zich gedeisd sinds Drokar, maar dat kan veranderen met de wind. En zelfs als hij niet van plan is te blaffen, zal de wetenschap dat mijn krijgers op zijn drempel dansen ervoor zorgen dat hij wel twee keer zal nadenken voordat hij zijn keel schraapt.'


  Tevredengesteld stond Hanochek op en drukte een vuist tegen zijn hart. 'Krijgsheer, het zal gebeuren. Hoe lang moeten de kaders in de wildernis blijven?'


  Raklion haalde diep adem en liet de lucht langzaam weer ontsnappen. 'Drie godsmanen, Hano. Dat moet lang genoeg zijn om Drokar uit hun hoofd te krijgen. Laat de messendansers in die periode leven van wat het land ze biedt, laat ze hun zenuwen sterken en hun botten harden. Drie godsmanen. Niet langer.'


  Hano knikte. 'Het is de juiste beslissing, Raklion.'


  'Ja. Het is de juiste beslissing.'


  Juist, maar niet makkelijk. Hij glimlachte naar Hano en keek hem na toen hij de kamer verliet. Zijn hart was zwaar, krijgsheer zijn was soms een wrede zaak.


  God, bescherm haar.


  


  Hekat lachte toen ze hoorde dat ze in de wildernis moest trainen. Ze had genoeg van de barakken en de starende blikken, en van doen alsof wanneer ze lusteloos op het messendansveld vocht. Krijgers waren geboren voor de strijd, zij was geboren voor de strijd, dat wist ze nu net zo goed als ze haar eigen naam wist. In de strijd voelde ze zich dicht bij de god, zijn razernij borrelde in haar, ze brandde van zijn kracht. Oefenvechtpartijen langs de grens van Et-Banotaj zouden het dichtst bij een echte strijd komen als op dit moment mogelijk was... en als de god tevreden over haar was, stuurde hij haar misschien vijanden om te doden.


  Stuur me vijanden, god. Ik zal u aanbidden met mijn mes.


  De avond voordat haar kader en dat van Arakun naar de wildernis zouden vertrekken, woonden ze een groot offerritueel bij op het krijgsveld. Vortka was een van godsprekers die aanwezig waren. Toen het ritueel voorbij was, spraken ze elkaar even kort in de schaduw.


  'Niemand in het godshuis weet over jou en de Handelaars,' fluisterde hij. 'Zelfs Nagarak niet. Je geheim is veilig.'


  'Natuurlijk is het veilig,' fluisterde ze terug. 'Niets wordt bekend zolang de god wil dat het onbekend blijft.'


  Hij zuchtte geërgerd, hij vond het niet prettig wanneer ze voor de god sprak. 'Ze zeggen dat het gevaarlijk is in de wildernis, Hekat. Je moet voorzichtig zijn.'


  'Ik zal Hekat zijn,' antwoordde ze. 'De god heeft mij in zijn oog, niets kan mij deren.'


  'Zo stoer, zo trots,' zei hij. 'Als ik zo praatte, zou ik twee vingers lang onafgebroken met de stok krijgen!'


  Ze haalde haar schouders op. 'Jij bent een godspreker, dat is jóúw leven. Ik ben een krijger, uitverkoren door de god. Geen mens durft mij te slaan, en wie het toch zou proberen, zou ik kussen met mijn slangenmes.'


  'Of hem straffen met je schorpioen?' zei Vortka, maar hij leek onmiddellijk spijt van zijn woorden te hebben.


  'Nee,' zei ze, en haar vingers streelden de amulet. 'Dat is niet mijn zaak, de god beslist daarover. Je kunt beter niet over mijn schorpioen praten, Vortka. Het zou beter zijn als je hem vergeet.'


  'Kon ik dat maar!' zei hij. Het vage licht van het vuur in de verte glansde in het wit van zijn ogen. 'Hekat, wist je dat jouw schorpioen en die van Nagarak uit dezelfde steen zijn gesneden? Zwart, met gouden en karmozijnrode vlekjes. Dat is een speciale steen, alleen bedoeld voor hoge godsprekers. Hoe kan het dat jouw amulet ervan is gemaakt? Waar komt hij vandaan?'


  Ze wilde het hem niet vertellen, het zou problemen kunnen veroorzaken waar ze niet op zat te wachten. 'Ik weet het niet. Het was een geschenk.' Een soort waarheid, niet helemaal een leugen.


  'Aha,' zei Vortka. 'Misschien heeft de god die Handelaars dan gestraft voor het handelen in heilig steen.'


  Het kon geen kwaad hem dat te laten geloven. 'Misschien.'


  'Nou, laat Nagarak er maar niet al te goed naar kijken. Hij zal die steen herkennen, en dat zal hem niet bevallen.'


  Nagarak interesseerde haar niet, de god had zijn oog op haar gericht. 'Ik moet gaan, Vortka,' zei ze toen de rest van haar kadergenoten zich in de richting van het grote veld begaf. 'We blijven drie godsmanen weg. Ik zie je daarna weer.'


  Ze liet hem alleen achter in de schaduw.


  Na het volgende nieuwzonoffer verlieten ze de barakken, met een godspreker, haar kaderleider Tajria en haar kadergenoten, en het andere messendanskader onder leiding van Arakun. Ze reden de stad uit, de hongerige wildernis van Et-Raklion in. Krijgsleider Hanochek wenste hun het beste toen ze vertrokken. Krijgsheer Raklion kwam niet uit zijn paleis, Hanochek had voor hem gesproken.


  Het was niet hetzelfde.


  


  Toen ze eindelijk de wildernis aan de grens met Et-Banotaj bereikten, lieten ze geen tijd verloren gaan. Ze trainden ieder moment tussen de offers van nieuwzon en laagzon, in het licht en in het donker. Ze leefden van het land, van de jacht op wild en wilde vogels. Het leven in de barakken werd een herinnering, een halfvergeten droom.


  Hekat danste vrolijk met haar slangenmes en luisterde naar de god die in haar hart fluisterde. Ze dacht geen moment aan Vortka en besteedde nauwelijks aandacht aan de andere krijgers. Haar leven bestond uit de god en uit messendansen. Niets deed er verder toe. Ze zag geen spoor van krijgers van Et-Banotaj, de zoon van de verslagen Bajadek hield zijn tanden achter zijn lippen. De dagen vlogen voorbij, Hekat telde ze niet. De godspreker telde ze, dat was haar taak. Eén godsmaan. Twee godsmanen. Drie godsmanen aan dagen.


  Toen was het tijd om terug te keren naar de stad.


  


  De godspreker was een mager scharminkel dat nooit messendanser zou worden, maar ze kon goed met een offermes overweg. Toen het bleke licht van de nieuwzon door de hoge en vormeloze wolken filterde, sneed ze het kloppende hart uit de laatste duif uit het godshuis en kneep het fijn tussen haar vingers. Bloed spatte op het zwarte, leistenen altaar dat ze uit het verre godshuis van Et-Raklion had meegenomen.


  Toen het hart was uitgeknepen, propte ze het in haar mond en gooide de dode vogel in de lucht. Hij vatte vlam en ging in rook op. Ze kauwde en kauwde en kauwde, en slikte, waarna ze hurkte om de god te lezen in de bloedspatten van de duif op het altaar.


  Hekat zat zwijgend geknield te midden van haar kadergenoten. Ze sloot haar ogen en liet haar gezicht verwarmen door het toenemende licht. Ze was van de wildernis gaan houden en zou de wijde hemel missen wanneer ze weer terug in de barakken zouden zijn. Zes krijgers waren gesneuveld tijdens de trainingsgevechten. Ze hadden niet snel genoeg gedanst en de god had hun godsvonk gedoofd. Hun vlees was nu as, verzegeld in aardewerken potten voor de reis naar huis. Twee van die krijgers waren gevallen door haar slangenmes, ze voelde geen berouw. Ze hadden gefaald tegenover de god en daar de prijs voor betaald.


  De godspreker was klaar met haar predictie en kwam overeind uit haar gehurkte houding. 'De god zegt dat jullie goed hebben getraind, krijgers. Jullie kunnen eervol terugkeren naar de stad Et-Raklion.'


  Een rimpeling van vrijgelaten spanning gleed door de andere krijgers die zich hadden verzameld. Drie godsmanen in de wildernis was een lange tijd. Geen badhuis, geen comfortabele stromatrassen, geen vet geiten- en lamsvlees om te eten, geen wijn of sadsa om te drinken, geen godshuisgezellen voor het bevredigen van lust. Bloed, vuil en pijn, verrekte spieren, gebarsten botten, opengehaald vlees, hete dagen, koude nachten en een harde grond om op te slapen, gewoon water en droog, taai vlees, dat was trainen in de wildernis.


  Hekat wist dat de andere messendansers blij waren dat hun tijd in de wildernis erop zat. Zelfs kaderleiders Tajria en Arakun waren opgelucht. Ze verachtte hen erom. Zwakke, in de watten gelegde krijgers konden de god niet dienen. Ze zouden hem moeten danken voor deze drie zware godsmanen.


  Als ik hun leider was, zou ik hen laten danken. Wanneer u de tijd rijp acht, god, geef me dan de leiding over hen. Ik zal hun leren wat ware toewijding is.


  De godspreker, die haar predictie had beëindigd, zei: 'De god wenst dat we drie vingers lang langs de grens met Et-Banotaj rijden, daarna landinwaarts gaan en door de Tanden naar huis rijden.'


  Kaderleider Tajria stond op en boog. 'We horen de god en gehoorzamen aan zijn wens.' Ze klapte in haar handen. 'Opstaan, messendansers. Laten we geen tijd verspillen en direct na het eten het kamp opbreken!'


  Binnen een vinger verlieten ze hun troosteloze trainingsplek in de wildernis en gingen eindelijk op weg, terug naar de stad Et-Raklion.


  Het open terrein langs de grens was niet meer dan een ruimte die Et-Banotaj niet toebehoorde. De verwilderde geiten en het magere vee waarop ze jaagden voor eten, nakomelingen van dieren die waren ontsnapt van landgoederen verder landinwaarts, zwierven daar rond op zoek naar groen gras. De schichtige, moeilijk te vangen dieren hielden zich op rond de spaarzame waterpoelen en verborgen zich in het kreupelhout terwijl de messendansers en de ezelwagen van de godspreker voorbij denderden.


  De wens van de god dat ze een zekere afstand langs de grens moesten blijven rijden alvorens de richting van Et-Raklion in te slaan leek onzinnig, maar uiteraard gehoorzaamden ze. Toen ze een halve vinger landinwaarts waren gereden en op het punt stonden de Tanden te passeren, voelde Hekat plotseling een prikkend gevoel achter in haar geest, een gevoel dat ze was gaan herkennen als een teken van de god.


  Een paar tellen later bereikten ze de top van een heuvel en liepen een bende rovers tegen het lijf, die de grens was overgestoken om geiten en vee van krijgsheer Raklion te stelen. Sommigen waren krijgers van Et-Banotaj, anderen droegen het hagedissenteken van Et-Takona en het paardenhoofdinsigne van Et-Zyden. Hekat schatte dat het er een stuk of vijftig waren. Nu werd de predictie van de godspreker duidelijk. Nu was de bedoeling van de god onthuld.


  'Aii-aii-aii!' gilde ze, en zette met de anderen de aanval in. De gestolen dieren vluchtten, de krijgers van Et-Banotaj, Et-Takona en Et-Zyden wendden hun paarden en probeerden te ontsnappen.


  Na drie godsmanen te hebben getraind was een echt gevecht een krachtige stimulans. Hekat sneed lachend de kniepezen van Et-Banotajs paarden en hun ruiters door en de kelen van de krijgers uit Et-Takona en Et-Zyden open. Het was een gevecht van man tegen man, zonder pijlen of katapulten, alleen met flitsende slangenmessen die het bloed van de vijand dronken. De rovers, die door demonen bezeten moesten zijn om de grens van Et-Raklion te durven oversteken en te nemen wat hun niet toebehoorde, stierven niet zonder slag of stoot. Ze hakten en sloegen op de messendansers van krijgsheer Raklion in. Hun scherpe messen sneden haar, maar ze voelde de wonden niet. Ze vocht voor de god en voor krijgsheer Raklion.


  De hete lucht was vergeven van geschreeuw en gegil en gedrenkt in bloed en de stank van de dood. De godspreker stond op de bank van haar ezelwagen en moedigde de krijgers van Raklion uit volle borst aan. Ze gaven antwoord met hun scherpe slangenmessen en schreeuwden Raklions naam uit terwijl ze de vijand afslachtten. Ze schudden met hun godsvlechten, al droegen ze in de wildernis geen godsbelletjes. Het maakte niet uit, godsbelletjes zongen in hun hart.


  Toen de laatste rovers dood en stervend op de grond lagen, gleed Tajria van haar paard en liep met kaderleider Arakun en de godspreker tussen de gesneuvelden door. Arakun en zij sneden de keel door van nog levende vijanden en stuurden wenend vijf krijgers van Et-Raklion naar de god van wie de godspreker zei dat ze niet konden worden geheeld. Daarna maakten ze de paarden af die te gewond waren om te reizen, op één na. Geen van Et-Raklions paarden was gestorven in de strijd, en Hekat zag dat Tajria daarom moest glimlachen. Paardenmeester Fajik zou tevreden zijn, evenals krijgsheer Hanochek, die de dieren aanbad.


  Op Arakuns teken vilden tien messendansers de dode paarden. De huiden zouden worden gelooid voor broeken en aan de trofeeënmuur van de barakken worden gehangen. Als laatste sneed Tajria de borstschilden van drie vijanden los, zodat ze krijgsheer Raklion kon laten zien wie hem hadden beroofd. Haar ogen waren tot spleetjes geknepen toen ze naar de borstschilden keek. De boskat, de hagedis, het fiere paardenhoofd.


  Hekat, die toekeek en eindelijk de hete pijn van haar meswonden voelde, nam groepsleider Tajria die frons niet kwalijk. In haar hart hoorde ze de god fluisteren en ze zag de donkere schaduwen die onder de zon kropen.


  Deze rooftocht is een waarschuwing. Problemen dreigen voor Mijak, voor krijgsheer Raklion en voor ons allemaal.
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  De roofzuchtige, door demonen bezeten krijgers van Et-Banotaj, Et-Takona en Et-Zyden verdienden geen geheiligde brandstapels, ze waren niet gestorven in een eerbare strijd. Ze werden met hun gevilde, dode paarden achtergelaten voor de kraaien. De vijf doden van Et-Raklion werden samen met de opgerolde huiden opgestapeld in de ezelkar van de godspreker om in het godshuis te worden verbrand. Ze zouden de stad die avond laat bereiken, de lichamen zouden tegen die tijd nog niet in ontbinding zijn.


  Acht messendansers hadden ernstigere verwondingen dan ondiepe snijwonden en kneuzingen. De godspreker heelde ze zodanig dat ze konden rijden, waarna ze op hun paarden werden vastgebonden terwijl andere krijgers de teugels namen om hen veilig te kunnen leiden. Hekat verbond de diepe snijwonden in haar arm en dij met repen linnen die ze van haar reservetuniek had gescheurd. Ze hoefden niet te worden geheeld. Ze wijdde haar pijn aan de god en kuste de schorpioen om haar nek. De kracht van de amulet trilde, ze ademde zijn glorie in.


  De messendansers die de gesneuvelde krijgers van Et-Raklion het meest na aan het hart lagen, weenden en sneden met hun slangenmes in hun eigen vlees. Hekat keek onbewogen toe hoe ze rouwden. Als ze dood waren, was het hun tijd, wat voor zin had huilen en knarsetanden? Tajria en Arakun knielden met de godspreker om de god te danken voor hun overwinning. De godspreker offerde het laatste gewonde paard, dat voor dat doel in leven was gelaten. Daarna was het tijd om de Tanden te passeren, en vervolgens door te reizen naar de stad Et-Raklion.


  


  De Tanden bestonden uit een rij steile heuvels en diepe ravijnen, die het rijke boerenland van Et-Raklion scheidden van de droge wildernis. Het vereiste uiterste behoedzaamheid om erdoorheen te rijden, een te harde stem kon al een dodelijke steenlawine veroorzaken, een onoplettend paard kon een been breken. De messendansers en de godspreker in haar volgeladen ezelwagen hielden zich zo rustig mogelijk toen ze erdoorheen reden. Ze spraken niet en haalden nauwelijks adem. De Tanden waren gevaarlijk, maar het was de snelste weg terug naar de stad.


  Hoogzon ging voorbij. Laagzon naderde. De Tanden beten hen niet, ze klommen over de laatste scherpe, droge kam naar het weelderige groene boerenland van Et-Raklion, waar de ondergrondse rivieren zichzelf aan de hemel lieten zien en het graan dik en bevallig in de velden groeide.


  Het was nu niet ver meer naar de stad.


  Hekat rolde met haar hoofd over haar schouders om de pijn in haar nek te verlichten. Paardrijden was vermoeiend, ze rende liever, maar krijgers moesten paardrijden, dat was het woord van de krijgsheer, hardop klagen was vragen om zweepslagen.


  Nu het gevaar van steenlawines was geweken begonnen de krijgers om haar heen weer te praten, om de zo behendig gewonnen strijd opnieuw te beleven, om herinneringen op te halen aan hen die waren gesneuveld, om grapjes te maken en luid te verkondigen welke gezel hen bij hun terugkeer in de barakken zou dienen. Die aankondigingen veroorzaakten wat schermutselingen, maar alleen met woorden. Er werd geen mes getrokken. Met een schuin oog op Tajria en Arakan beperkten ze zich tot beledigingen en beloften.


  Geen van de messendansers sprak tegen Hekat en zij sprak niet tegen hen. Ze spraken zelden tegen haar, maar ze was niet eenzaam. Hoe kon iemand die vervuld was van de god eenzaam zijn?


  De zon zonk weg achter de horizon. De halve duisternis verdiepte zich tot de nacht. De godsmaan was aan het afnemen, zijn vrouw verborg zich zedig in de schaduw. Tajria gaf opdracht om de toortsen aan te steken en ze vervolgden hun weg naar huis in het flakkerende licht.


  Drie vingers na de opkomst van de magere godsmaan bereikten ze de stad. De hoofdpoort van de barakken zwaaide wijd open voor hen en ze reden door naar de stallen. Te midden van de drukte en de bedrijvigheid van stalslaven die de paarden verzorgden en de bedrijvigheid van andere krijgers die hen luidruchtig kwamen begroeten, werden de gevilde paardenhuiden en de drie bebloede borstschilden van de vijanden van de ezelwagen gehaald. Daarna reed de godspreker verder naar de godsprekers van de barakken, zodat zij zich konden voorbereiden op de rituele verbranding van de gesneuvelde krijgers van Et-Raklion.


  'Hekat,' riep Tajria. 'Kom hier.'


  Hekat wierp haar teugels naar een slaaf en liep naar haar toe. 'Ja, kaderleider?'


  'Zoek krijgsleider Hanochek. Zeg tegen hem dat Arakun en ik hem willen spreken.'


  Natuurlijk. Hanochek moest te horen krijgen over de overval en over de borstschilden die problemen voorspelden. Hekat drukte haar vuist tegen haar hart om Tajria's bevel te bevestigen en baande zich een weg door de drukke stallen en de ontwaakte barakken. Ze danste tussen nieuwsgierige krijgers, kakelende slaven en rondscharrelende, snuffelende honden door. Ze haatte die honden. Ze haatte alle honden en zag ze het liefst allemaal dood.


  Krijgsleider Hanochek woonde in de barakken, hij had een privéverblijf naast het krijgsveld. 'Krijgsleider Hanochek is hier niet,' liet zijn bediende haar weten. 'Hij eet bij de krijgsheer in het paleis.'


  Aii, dat was een heel eind rennen voor een vermoeide messendanser. Hekat zuchtte en rende terug naar de stallen, pakte een fris paard en reed er zonder het te zadelen mee de barakken uit, de heuvel naar Raklions paleis op.


  Het was een prachtig gebouw, met kamers met balkons die trapsgewijs tegen de helling van Raklions Pinakel aan lagen. De muren waren van zandsteen en bestonden uit grote okergele, zout-witte en boterkleurige blokken. De hellende daken waren een pracht van geglazuurde rode, groene, blauwe en gouden dakpannen. Het paleis werd omringd door met heggen omgeven tuinen en was met zoveel brandende toortsen verlicht dat het wel hoogzon leek. Prachtig geklede slaven stonden bij ieder toegangspad, zodat niemand onopgemerkt kon naderen. Niet tenzij de god hem diep in zijn oog verborg.


  De slaaf die bij de hoofdpoort van het paleis de wacht hield, zag dat ze een krijger was en liet haar ongestoord passeren. Op de geplaveide binnenhof van het paleis nam een buitenslaaf het paard van haar over en een binnenslaaf liet haar binnen in Raklions verlaten ontvangstkamer. Het was een koel en glanzend vertrek, net zo koel en glanzend als de rest van het paleis waar ze doorheen was gelopen, niet bedompt zoals Abajais villa en niet zo volgestouwd met snuisterijen om met rijkdom te pronken. Raklions paleis was eenvoudig en sober, en dat waardeerde Hekat. De enige versiering die een krijger nodig had, was een slangenmes.


  De krijgsheer kwam al snel na haar aankomst naar haar toe, vergezeld door krijgsleider Hanochek. Ze vond dat hij ouder was geworden sinds ze hem het laatst had gezien, die nacht waarin Abajai en Yagji waren gekomen om haar te doden. Zijn ogen lagen dieper in de kassen en zijn godsvlechten vertoonden meer zilveren strengen. De rimpels in zijn gezicht waren dieper geworden.


  'Hekat!' zei hij. Hij klonk geschrokken. 'Je bent gewond. Wat is er gebeurd?'


  Gewond? Ze wierp een blik op de linnen repen om haar arm en dijbeen, ze was de messteken die ze bij het gevecht aan de grens had opgelopen helemaal vergeten. Ze drukte haar vuist tegen haar hart, voor hem en voor Hanochek. 'Krijgsheer, kaderleider Tajria heeft me gestuurd, ze wil krijgsleider Hanochek spreken. We zijn teruggekeerd uit de wildernis met een verhaal.'


  'Blijkbaar,' zei Hanochek. 'Wat is er gebeurd dat niet tot nieuwzon kon wachten?'


  Toen ze aarzelde, zei Raklion: 'Spreek, Hekat. Jij bent hier, Tajria niet. Ik wil dat je antwoord geeft.'


  Hekat knikte. 'Krijgsheer, toen we terugkeerden uit de wildernis, raakten we in gevecht met krijgers van Et-Banotaj, Et-Zyden en Et-Takona die op rooftocht waren. Ze reden samen, maar liggen nu dood in het slijk, de god heeft hen naar de hel gestuurd.' Ze glimlachte. 'Met onze hulp.'


  Een kille stilte. Dansend toortslicht. Onuitgesproken woorden die de lucht verzwaarden terwijl de krijgsheer en zijn krijgsleider elkaar aankeken. Raklion zei: 'Waar waren ze naar op jacht?'


  'Vlees, krijgsheer. Ze stalen onze dieren.'


  De twee mannen wisselden opnieuw een blik uit. 'De krijgsheren worden roekeloos,' mompelde Raklion. 'En mijn krijgers, Hekat?'


  'Vijf zijn er gesneuveld tijdens het gevecht. Nog zes tijdens de training.' Ze rechtte haar pijnlijke lichaam. 'Krijgsheer?'


  'Keer terug naar de barakken. Zeg tegen groepsleider Tajria dat ik haar boodschap heb ontvangen. Zeg haar ook dat de krijgsleider en ik het hele verhaal na het nieuwzonoffer en de riten voor de doden willen horen.'


  'Ja, krijgsheer.'


  Zijn strenge gezicht verzachtte. 'En zorg ervoor dat je die verwondingen laat helen.'


  'Ja, krijgsheer.'


  Hij knikte ten teken dat ze kon vertrekken. Toen ze het paleis verliet om vermoeid op de ongezadelde rug van het paard terug naar de barakken te rijden, gloeide haar schorpioen op haar huid.


  Het is een waarschuwing. Ik denk dat de god me weldra nodig heeft.


  


  Raklion ijsbeerde door zijn ontvangstkamer. Het prettige vooruitzicht van goed eten, zoete wijn en Hano's gezelschap was bedorven en veroorzaakte onrust in zijn maag. Zelfs het korte moment met de glorierijke Hekat kon het akelige voorgevoel in zijn hart niet tot rust brengen.


  'Dit bevalt me niets, Hano. Ik vrees dat deze rooftocht nog maar het begin is. Nu Mijak met elke godsmaan bruiner wordt terwijl Et-Raklion vruchtbaar en groen blijft, komen andere krijgsheren in de verleiding om bondgenootschappen aan te gaan, gebaseerd op bloed en diefstal. Ik ben bang dat onze tienduizend krijgers niet voldoende zullen zijn wanneer de verdorring niet stopt.'


  Hano leunde met zijn schouder tegen de stenen muur. 'Ik ben bang dat je krijgsleider het daarmee oneens moet zijn, Raklion. We zijn niet in gevaar. Banotaj is degene die zich zorgen zou moeten maken. Hij is een dwaas als hij denkt dat hij Zyden en Takona tevreden kan houden met een paar gestolen geiten uit Et-Raklion. Ze sluiten zich niet bij hem aan om ons te bestelen, maar om zijn kracht te testen, ze willen zijn krijgers zien vechten om te weten te komen uit welk hout ze zijn gesneden. Wanneer ze erachter komen dat hij zijn vaders gelijke niet is, zullen ze hem in zijn geheel opslokken en zijn botten uitspugen. Ze zullen tégen hem uitrijden, niet naast hem. Ze zullen het te druk hebben om ons te bedreigen.'


  'Nu misschien, Hano,' zei Raklion, niet overtuigd. 'Maar ze zullen zich niet eeuwig met Banotaj blijven bezighouden. Je weet wat de Handelaars en de godsprekers me vertellen. Voorbij de grenzen van Et-Raklion regent het minder en minder. De gewassen op de velden verschrompelen. Bronnen drogen op, rivieren verdwijnen. Jokriel verliest steeds meer land aan het woeste noorden, hij vecht met Mamiklia terwijl Mamiklia Et-Takona binnenvalt. Takona ging op rooftocht in Et-Zyden voordat hij zich bij Banotaj aansloot. Ik zeg je, Mijak wordt een bloederig karkas.'


  'Niet heel Mijak,' hield Hano vol. 'Het is nog geen woestijn. En terwijl de andere krijgsheren aan elkaar trekken, kunnen wij onze grenzen versterken. Onze krijgsmacht uitbreiden. We zullen overleven tot Mijak weer groen wordt.'


  'Aii, Hano. Denk na!' antwoordde Raklion en hij balde zijn handen tot vuisten. 'We maken een tijd van verandering door. Met Nogolor aan onze zijde, met zijn krijgsmacht en de onze, kunnen we de andere vijf krijgsheren het hoofd bieden. Maar Nogolor is oud en zwak, zijn zoon Tebek zal weldra krijgsheer zijn. Tebek kijkt naar Et-Raklions weldoorvoede paarden, hij telt de ribben van de hengst die hij berijdt. Wanneer zijn vader sterft, ben ik bang dat ons bondgenootschap mét hem sterft. En wat gebeurt er dan? Zal Tebek het wagen om in zijn eentje zijn krijgers tegen ons in te zetten, of vrede sluiten met Banotaj of Mamiklia of een van de anderen, zodat ze zich tegen ons kunnen keren?' Hij bleef stilstaan en keek zijn vriend scherp aan. 'Hano, je hebt gezien hoe hongerlijdende honden vechten om één bot, je wéét wat er zou kunnen gebeuren. Probeer me niet te sussen met gemeenplaatsen en leugens!'


  Hano duwde zich van de muur af. Zijn ogen stonden gekwetst. 'Ik heb nooit tegen je gelogen, Raklion, en dat doe ik nu ook niet. Ik ben het met je eens dat we de andere krijgsheren nauwlettend in de gaten moeten houden. Daarom hebben we Ogen, die we op pad zullen sturen om de grenzen scherp in het oog te houden. Maar je mag jezelf niet overgeven aan zwaarmoedigheid. Et-Raklion is machtig, het is gezegend door de god, en Mijak kan niet eeuwig bruin blijven. De problemen zullen voorbij drijven als een wolk voor de zon.'


  'Hoe weet je dat Mijak niet voor altijd bruin blijft?' wilde Raklion weten. 'Ik weet dat niet. Het kan wel altijd bruin blijven, Hano.'


  Dat was een angstaanjagende gedachte. Hano zei onzeker: 'Dat kan ik niet geloven. Zegt Nagarak dat Mijak bruin blijft?'


  Raklion draaide zich om. 'Als Nagarak het weet, heeft hij het me niet verteld.'


  'Als hij het weet?' zei Hano in de gespannen stilte. 'Wat wil je daarmee zeggen, Raklion? Denk je dat hij het níét weet?'


  Aii, zijn angsten rolden over zijn tong, dat had hij niet moeten zeggen. Hij draaide zich weer om. 'Nee. Het was een verspreking. Vergeet dat ik het heb gezegd.'


  'Tss!' zei Hanochek. 'En je beschuldigt mij van gemeenplaatsen en leugens.'


  'Hanochek!'


  Hano kromp ineen, maar week niet. 'Raklion, ik ben je krijgsleider en je vriend, maar hoe kan ik je helpen als je je hart verbergt? Zijn er problemen die je niet met mij hebt gedeeld? Weet je iets over Nagarak wat je mij niet hebt verteld?'


  Aii, er was inderdaad iets, maar dat had niets met Nagarak te maken. Wat hem doodsangst aanjoeg, was die stem in zijn hart die steeds luider fluisterde: De enige manier om Et-Raklion van de andere krijgsheren te redden, is hen te vernietigen voordat ze mij de oorlog verklaren, ze volledig in het stof te laten bijten, zodat ik de enige krijgsheer van Mijak ben. Hoe anders zou hij Et-Raklion van de ondergang kunnen redden? Door de andere krijgsheren te smeken hem met rust te laten? Was dat de kracht van een krijgsheer? Was dat de manier waarop hij zijn volk beschermde en zijn belofte aan de god hield?


  'Raklion, wat is er?' zei Hano zacht. 'Je staat daar alsof een demon je in steen heeft veranderd. Laat me je helpen, daar ben ik voor.'


  Hoofdschuddend liet Raklion zich in zijn stoel zakken. Hij kon Hano niet opzadelen met het zondige geheim in zijn hart. Hano zou de wraak van de god riskeren om het te laten uitkomen. Krijgsheer Raklion, krijgsheer van Mijak. Hij forceerde een glimlach. 'Je had gelijk, mijn vriend. Ik ben inderdaad zwaarmoedig, en daarbij is niemand gebaat.'


  Hano kende hem te goed. 'Tss, mij houd je niet voor de gek. Is het Nagarak, Raklion? Is hij...'


  De kamerdeur vloog plotseling open en een slaaf stormde luid roepend naar binnen. 'Krijgsheer! Krijgsheer! U moet onmiddellijk komen!'


  Het was de castraat Sabat uit de Vrouwenvertrekken. Zijn geelbruine huid was bleek van afgrijzen en zijn starende ogen stonden vol tranen.


  Terwijl Hanochek een boze stap in de richting van de slaaf deed, stond Raklion langzaam op. De wereld om hem heen was verstild en verstomd, het enige geluid was zijn kloppende hart.


  De castraat Sabat Het zich voorover op de grond vallen. Zijn kwabbige, halfnaakte lichaam trilde alsof hij hoge koorts had.


  'Spreek,' zei Raklion, al wist hij al wat de slaaf zou zeggen.


  'Vergeef me, krijgsheer,' zei de castraat met verstikte stem. 'Het is Et-Nogolors Dochter.'


  Hano was naast Raklion komen staan en had zijn door de oorlog verweerde handpalm en vingers om diens schouder geklemd. Hij voelde hem bijna niet. Hij voelde bijna niets boven de koude wind van de hel uit.


  'Breng me erheen,' zei hij tegen de castraat Sabat. De slaaf krabbelde overeind en liep buigend achterwaarts naar de deur, met zijn handen smekend voor zijn verwijfde borst ineengeklemd.


  'Krijgsheer?' zei Hano. Hij liet zijn hand vallen.


  Raklion draaide zich om en keek hem over zijn schouder aan. 'Kom met me mee, Hano. Ik kan dit niet alleen verdragen.'


  'Natuurlijk,' zei Hano. 'Laten we gaan.'


  


  De Dochter was dood, evenals haar baby. Hun bloed had het beddengoed doordrenkt en vormde een plas op de tegelvloer. Tussen haar ribben stak het heft van een slangenmes. De keel van het dode kind was tot op het bot opengesneden, het levenloze lichaampje was nog door de slappe navelstreng met zijn moeder verbonden.


  Het was een jongetje. Hij had geen ogen.


  'Waaróm?' fluisterde Hano ongelovig naast hem. 'Hoe kan dit gebeurd zijn? Heeft ze het bed met een demon gedeeld toen je even niet oplette?'


  Raklion had Hano bijna geslagen. Hano wist het en deed een pas achteruit.


  De castraat Sabat boog zijn hoofd. 'Krijgsheer, we wisten niet dat ze aan het baren was. Na het avondmaal heeft ze haar slaven weggestuurd en zich teruggetrokken. Er was geen enkele aanwijzing dat er iets mis was.'


  De kamer stonk naar bloed en de dood. Raklion knikte, hij hoorde de woorden van de slaaf alsof ze van achter Mijaks verste grens vandaan kwamen. 'Laat onmiddellijk haar slaven hierheen komen.'


  De castraat boog en verdween.


  Terwijl hij op de bedienden van de Dochter wachtte, staarde Raklion naar zijn zoon. Een broze schedel, bedekt met opdrogende, zwarte krullen. Lange armpjes en beentjes. Tengere vingers. Onder het slijm en het bloed een lichtgetinte huid die de belofte van een glanzende donkere huid inhield. Als hij ogen had gehad, zou hij prachtig zijn geweest.


  'Krijgsheer, ik deel uw verdriet,' zei Hano. Hij weende.


  Hij knikte, maar kon niet spreken. Hij had geen tranen, zijn hart was een woestijn.


  De castraat keerde terug met de slaven van de Dochter. Het waren er tien in totaal, de jongste was een meisje van een jaar of zeven. Raklion beval hen te knielen. Hij trok het slangenmes uit de borst van de Dochter en doodde hen één voor één, en bewaterde de woestijn in zijn hart met het bloed van de zondaars die zijn zoon hadden laten sterven. Als laatste doodde hij de castraat Sabat, minder snel dan hij de anderen had gedood.


  Toen dat gebeurd was, liet hij Hanochek bij de lichamen achter en liep alleen, met bloedvlekken overdekt, de Pinakelweg op naar het godshuis, naar Nagarak, die verantwoording zou moeten afleggen voor deze vreselijke gebeurtenis. Het bebloede slangenmes lag nog in zijn vuist.


  


  Het was laat, maar Nagarak was nog wakker. Hij zat met gekruiste benen voor het altaar in zijn privéheiligdom, waar alleen hij en de krijgsheer de wierooklucht mochten inademen. Uit git gesneden schorpioenen klommen tegen de muren op, smaragdgroene en karmozijnrode slangen sierden ieder plat oppervlak.


  'Ben jij hoge godspreker?' wilde Raklion weten vanuit de deuropening van die heilige kamer, 'of een uit de hel ontsnapte demon die is gestuurd om mij te kwellen?'


  Nagarak droeg een lendendoek en zijn schorpioenenborstschild. De zwarte details glansden bij het rijzen en dalen van zijn borst. 'Breng je een mes naar deze plek? Je brengt de god in de verleiding om je zwaar te straffen, Raklion.'


  Hij wierp het bebloede mes op de grond. 'Mijn zoon is dóód, Nagarak! Vermoord door de Dochter. Hij was een abominatie, hij was geboren zonder ógen. Wat kon ze anders doen dan zijn keel doorsnijden? Ze is zelf ook dood, ze heeft zich erna van het leven beroofd.' Hij deed een stap in de richting van de zwijgende godspreker en zakte in elkaar toen zijn spieren en zenuwen het plotseling begaven. 'Hoe kon dit gebeuren? Als hoge godspreker had jij dit moeten weten! Of ben je doof voor de god, Nagarak? Is je macht in de aarde weggesijpeld? Zijn je ogen blind geworden voor de voortekens in de ingewanden, de wolken, de sporen van schorpioenen in het stof? Hoe kon je toestaan dat een demon hem misvormde? Je hebt gezegd dat ik een levende zoon zou hebben!'


  Nagarak sprong overeind als een slang die in de aanval ging. Zijn gladde gezicht was vertrokken van woede en hij torende dreigend boven de krijgsheer uit, met zijn vuist hoog in de lucht.


  'Hoe durf je mij te bestraffen, krijgsheer? Het was de wens van de god dat je een zoon zou verwekken. Als die zoon is gestorven, kijk dan in je eigen hart! Welk zondig zaad heeft wortel geschoten in je hart en tot deze macabere bloei geleid? Wat heb je gedaan, dat de god je zo zwaar straft?'


  Gewond en gepijnigd staarde Raklion naar hem op. 'Wil je zeggen dat de gód mijn zoon zijn ogen heeft ontnomen?'


  'Ik zeg je dat Et-Nogolors Dochter was omringd door iedere amulet, door iedere bescherming die dit godshuis te bieden heeft!' zei Nagarak. 'Iedere dag zijn er vijf smetteloos witte lammeren geofferd op het altaar, waarvan het bloed haar met geheiligde handen is toegediend! Er was geen demon aanwezig in de Vrouwenvertrekken, krijgsheer. Je bent door de god gestraft voor een zonde in je hart.'


  'Er is geen zonde in mijn hart,' fluisterde hij. 'Iedere dag breng ik de god offers en woon ik het offerritueel bij. Ik open mijn hart voor de wensen van de god.'


  'Toch ligt Et-Nogolors Dochter koud en stijf in haar bed, en is je zoon voer voor de kraaien.' Nagarak boog voorover en bracht zijn gezicht dicht bij dat van de krijgsheer. Zijn adem was heet en rook naar bloed en kruidnagel. 'Er moet een geheime zonde zijn. Welke demon kronkelt onder je huid, dat je zo'n waarheid voor me verborgen kunt houden?'


  Plotseling misselijk van angst ontweek Raklion Nagaraks brandende blik. 'Je durft te zeggen dat je krijgsheer door demonen is bezeten? Moge de god me hier ter plekke dood doen neervallen als dat waar is!' Hij legde zijn hoofd in zijn nek om naar het plafondmozaïek van spuwende slangen en stekende schorpioenen te kijken. 'Dood me nu, god. Neem mijn leven als ik een demon in me koester!'


  De god spaarde hem


  'Zie je?' zei hij. 'Ik koester geen demon in me! Krijgsheer Raklion is níét door demonen bezeten!'


  Nagarak rechtte zijn rug. 'Niet door demonen bezeten,' gaf hij onwillig toe. 'Dan is het een zonde. Vertel me wat het is, krijgsheer.'


  Raklion streek met trillende handen over zijn gezicht. Zijn vingers raakten verstrikt in zijn godsvlechten en de godsbelletjes zongen als treurende duiven. Hij wist wat zijn zonde was, maar kon hem niet uitspreken.


  Krijgsheer Raklion, krijgsheer van Mijak.


  'Ik zie de verandering op je gezicht, krijgsheer,' zei Nagarak scherp. 'Je zeeft je gedachten en je daden zoals een molenaar zijn meel zeeft, op zoek naar ongewenst kaf en kiezels. Open je mond. Laat de woorden van je tong vallen. Ik ben je molenaar, krijgsheer, ik zal je van onreinheden verlossen.'


  Raklion keek versuft naar de tegelvloer. Ik moet het hem vertellen, ik moet het hem vertellen. Alleen hij kan me tegen mezelf beschermen. 'Nagarak...' Hij raakte de voet van de hoge godspreker met één vinger aan. 'Ik droom ervan dat Mijak één wordt onder de hemel. Niet met zeven krijgsheren, maar slechts met één, gehoorzaam aan de god en krijgsheer van het hele volk. Toen de sterren nog jong waren, toen de verouderde vrouw van de godsmaan nog een jonge bruid was, was Mijak één land, vruchtbaar en groen en in de hele wereld bekend, dat door één krijgsheer werd geregeerd. Mijak...'


  'Zwijg!' siste Nagarak. Schaduwen gleden over zijn schorpioenenschild, dat trillend tot leven kwam in het schemerlicht van de kamer. 'Jij zondaar, je tart de god! Die dagen zijn dood, Raklion. De god heeft ze in zijn oog gedood en hij heeft het volk van Mijak verboden de grenzen over te steken of te knielen voor één enkele krijgsheer op een gouden troon. Is dit de geheime zonde in je hart? Dat je krijgsheer van heel Mijak wordt? Aii, het is een zwarte zonde, een zonde tegenover de god zelf!'


  Ergens diep in hem, hij wist niet waar, vond Raklion de moed om te spreken in het aangezicht van de furie van zijn hoge godspreker. 'Nagarak, Nagarak, wat kan ik anders doen dan hiervan dromen? Roofzuchtige krijgsheren loeren op mijn groene land, en hun hoge godsprekers zetten hen aan tot rooftochten. Als ik hen niet tegenhoud, zullen ze ons onder de voet lopen en het vlees van onze bloedende botten scheuren. Et-Raklion zal sterven als ik hen niet tegenhoud, en ik vrees dat Mijak niet lang daarna zal sterven. Ik kan niet passief toekijken hoe dat gebeurt, ik moet het voorkomen. Het níét voorkomen zou een zwarte zonde zijn.'


  'Je bent de krijgsheer, je bent niet de god,' zei Nagarak bestraffend. 'De god zal het voorkomen wanneer het moment daar is, een moment dat hij zelf kiest en met het instrument van zijn keuze.'


  Buiten Nagaraks kamer klonk het gebeier van een godshuisklok. Raklion stond met een bevende zucht op. De Dochter was dood, evenals zijn zoon. Wat zou hij nog meer moeten verliezen in de wereld? 'Nagarak... hoge godspreker... stel dat ik dat instrument ben?'
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  'Jij?' De halfdichte ogen van de hoge godspreker staarden hem vol minachting aan. 'Raklion, jij bent niets, tenzij de god me iets anders vertelt. Hij heeft jou niet als instrument aan mij kenbaar gemaakt. Het heeft het veld en het zaad dat je erin hebt geplant gedood, dat is jouw boodschap van de god.'


  Ongenode tranen welden op in Raklions ogen. 'Waarom ben ik dan nog steeds krijgsheer, Nagarak? Waarom heeft de god me niet door Bajadek laten doden? Hoe kan ik deze gedachten hebben en blijven leven als de god niet wil dat ik ze heb?'


  Nagarak zei niets, zijn vingers streelden zijn schorpioenenschild en zijn ogen waren één met de schaduwen.


  'Misschien gehoorzaam ik de god juist wél door ze te hebben?' fluisterde Raklion. 'Misschien zijn die gedachten zijn stem in mijn hart. Misschien word ik gestraft omdat ik geen actie onderneem. Mijak bloedt, maar ik stelp zijn wonden niet!'


  Nagarak staarde op hem neer, zijn strelende vingers balden zich tot vuisten. 'Ik ben hoge godspreker,' zei hij ten slotte. 'Dergelijke wensen van de god zouden als eerste aan mij worden onthuld.'


  'Jij bent hoge godspreker, maar ik ben krijgsheer. Krijgszaken zijn mijn zaken, Nagarak. In oorlogszaken spreekt de god tot mij in mijn hart.'


  Kootje voor kootje ontspanden Nagaraks vuisten zich. 'Het... zou een verklaring kunnen zijn.'


  'Nagarak, ik heb gelijk over Et-Raklions lot als ik de andere krijgsheren ongehinderd hun gang laat gaan.'


  'Ja,' zei Nagarak. 'Daar heb je gelijk in.'


  'Ze zullen mijn land stelen als de verdorring voortduurt, nietwaar?'


  In Nagaraks gezicht vochten allerlei gedachten om voorrang. Toen knikte hij. 'Ik denk het wel.'


  'Je dénkt het wel?'


  'De voortekens spreken elkaar tegen!' zei Nagarak geprikkeld. 'De waarheid verbergt zich in schaduwen.'


  Dichter bij het toegeven van onwetendheid was Nagarak nog nooit geweest. Raklion ging langzaam rechtop zitten. 'Ik kan niet tegen zes vijandelijke krijgsmachten op. En wanneer Et-Raklion valt, zal Mijak volgen, dat wéét ik, Nagarak. De god zegt me dat het zo is.'


  Nagarak fronste diep. 'Het is... mógelijk... dat deze gedachten van de god afkomstig zijn. Maar ze kunnen ook zijn gestuurd door een demon, gevoed door je ambitieuze hart.'


  'Ik ben níét ambitieus. Deze gedachten beangstigen me, Nagarak.'


  'En terecht!' zei Nagarak. Hij draaide zich om en begon door de kamer te ijsberen. 'Eén ding is duidelijk, Raklion. Je bent een flagrante zondaar. Je hebt gezondigd met deze gedachten over één krijgsheer, of je hebt gezondigd door er geen gevolg aan te geven als het de wens van de god is.'


  Raklion knikte en liet zijn schouders hangen. 'En daar word ik voor gestraft. Ik heb geen zoon, geen bloedlijn om me mee te verbinden. Geen krijgsheer zal me nu zijn dochter nog geven. Ze willen Et-Raklion voor zichzelf hebben en zullen me niet helpen een nieuwe, strijdbare krijgsheer te verwekken.'


  'Je zult een zoon hebben,' zei Nagarak. 'Dat heb ik je gezegd, en het zal gebeuren. Maar pas wanneer je zonde bekend is en je berouw hebt getoond.'


  Raklion sprong overeind. 'Ik héb berouw, Nagarak. Ik zal op het dak van het godshuis staan en het naar de hemel schreeuwen: Ik ben krijgsheer Raklion, een zondige zondaar! Ik heb gezondigd, ik beken, ik ween tranen van wroeging.'


  Nagarak keek hem kil en streng aan. 'De tranen die jij weent, zijn tranen van water. Voor de vergiffenis van de god moet je tranen van bloed plengen.'


  Huiverend boog Raklion zijn hoofd. Nagarak had gelijk. Zonder tranen van bloed was zijn boetedoening niet meer dan lucht. Aii, wat een angstaanjagende gedachte. 'Je hebt gelijk, hoge godspreker. Waterwroeging is niet voldoende. Ik ben de krijgsheer, een man van daden.'


  'Via mij zal de god met zware hand op je vlees schrijven, Raklion,' zei Nagarak. Zijn toon hield een waarschuwing in. 'Ik zal je niet sparen, ook al ben je de krijgsheer.'


  Raklion beantwoordde de onverzettelijke blik van zijn hoge godspreker. 'Je mag me ook niet sparen, Nagarak. De god moet de lengte, de breedte en de diepte van mijn spijt kennen.'


  Nagarak knikte. 'Inderdaad, krijgsheer.'


  'En nadat ik gestraft ben, en de god weet dat ik waarlijk berouw heb, zul jij onder het oppervlak van de godspoel zinken en een antwoord zoeken op dit mysterie. Ben ik voorbestemd om krijgsheer van Mijak te worden?'


  'Dat is inderdaad de vraag die ik moet stellen,' zei Nagarak langzaam. 'Maar niet in de godspoel. In de schorpioenenkuil.'


  De schorpióénenkuil? 'Nagarak, mensen sterven in de schorpioenenkuil.'


  Nagarak glimlachte. 'Krijgsheer, als je ernaar streeft om krijgsheer van Mijak te worden, zul je falen zonder mij aan je zij. Daarom moet ïk ernaar streven om hoge godspreker van Mijak te worden, zijn stem voor de god. Ook dat was in het duistere verleden verboden. Als ik jou steun, steun ik mezelf. Daarom moet ik het de god in de schorpioenenkuil vragen, en mezelf blootstellen aan zijn dodelijke oog.'


  Raklion schudde zijn hoofd. 'Nee. Ik verbied het je. Dit is mijn zonde, en ik wil niet dat jij de prijs ervoor betaalt.'


  'Het is niet aan jou om de hoge godspreker iets te verbieden! Dit is iets wat de god, en dus mij, aangaat! Er kan geen gewin zijn zonder risico.'


  'Gewin? Wil je de hoge godspreker van heel Mijak zijn?' vroeg hij geschokt.


  Nagarak wendde zich af. 'Ik wil dat de ware stem van de god in heel Mijak wordt gehoord. Ik wil dat er een eind komt aan valse godsprekers.'


  'Dus jij denkt dat jij echt bent en je broeders vals?'


  Nagarak weigerde nog steeds hem aan te kijken. 'Ik denk dat er een reden is waarom Et-Raklion vruchtbaar en groen blijft, terwijl de rest van Mijak bruin en dor wordt.'


  Híj is ambitieus. Dat heb ik nooit geweten. 'Nagarak, als je de schorpioenen van de god onder ogen moet zien, dan zij het zo. En terwijl ik ween om mijn zonde tegen de god, zal ik bidden dat hij weet dat jij zijn ware godspreker bent.' Hij slikte. 'Wanneer zal dat zijn, Nagarak? Wanneer zal ik wenen?'


  Nagarak keerde zich weer naar hem toe, met een glimp van warmte op zijn genadeloze gezicht. 'Krijgsheer Raklion, het is bekend dat niets wordt gewonnen door het onvermijdelijke uit te stellen. Je hebt gezondigd en moet worden gestraft. Ga nu met me mee, en ween je tranen van berouw voor de god.'


  Raklion knikte. Op de helling van de Pinakel, in het hart van zijn paleis, lag het dode lichaampje van zijn zoon. Als hij ooit een levende zoon geboren wilde zien worden, had hij geen andere keuze dan Nagarak te volgen.


  'Je hebt gelijk. Neem me mee, hoge godspreker, en laat me je tonen hoe groot mijn liefde voor de god is.'


  Zwijgend trok Nagarak een mantel aan en ging hem voor de stille kamer uit, over trappen en nog meer trappen, langs gesloten kamers waaruit de echo's van gezongen gebeden klonken, langs novices die de openbare ruimten van het godshuis aanveegden, langs smekelingen uit de stad die hun gebeden zeiden voor de altaren, door open tuinen en kille stenen gangen. Niemand die ze passeerden sprak een woord, maar alle ogen volgden hen met angst in hun blik, alsof de waarheid een spoor van rook was dat door iedereen in het oog van de god kon worden gezien.


  Een groep kamers buiten het hoofdgebouw van het godshuis was het domein van de strenge tuchtmeesters van de god. Raklion volgde Nagarak door de nacht over een binnenplaats naar die vreselijke plek. Hij hoorde de stekende slag van leer tegen naakt vlees, de hardere klap van berkentakken en het gesnik van mannen en vrouwen die boete deden voor de god. Door halfgeopende deuren ving hij een glimp op van persoonlijke boetedoening, godvruchtige wanhoop en oprecht lijden in een zoektocht naar reinheid. De god van Mijak eiste boetvaardigheid, en op deze plek regeerde boetvaardigheid met zweep en stok, hongerend naar tranen, ze opzuigend als nectar. De godsmaan en zijn vrouw bewandelden nog steeds de met sterren bezaaide hemel, toch was bijna iedere tuchtkamer bezet. De godsprekers van Et-Raklion waren perfect in hun met bloed doordrenkte vroomheid.


  Raklion voelde evenveel medelijden als liefde voor hen, terwijl hij tijdens het passeren getuige was van hun lijden. Hij was hier om zich bij hen te voegen, om hun nederige broeder te worden, om zijn eigen zonden uit te wenen, zoals zij de hunne uitweenden.


  Eén donkere kamer wachtte op hem. Nagarak leidde hem naar binnen en sloot de deur.


  Woorden waren hier niet nodig. Raklion trok zwijgend zijn fraaie, linnen tuniek en zijn met goud afgezette sandalen uit, terwijl zijn hoge godspreker een enkele lamp ontstak, Zijn polsen en enkels werden met leren banden aan het koude, ijzeren schorpioenenwiel gebonden.


  Hier ben ik god. Ik ben boetvaardig. Drink mijn tranen en verzwelg mijn kreten. Doe wat u wilt, zo lang als het nodig is. Schrijf op mijn vlees, tot aan het bot. Weet dat ik berouw heb, beantwoord mijn gebed. Help me Mijak te redden.


  Schenk me een zoon.


  


  In de laatste zucht van de duisternis voor nieuwzon stond Hekat met Et-Raklions krijgers op het krijgsveld en keek toe hoe de brandstapels met de gesneuvelden tot as opbrandden. Ze waren aangestoken door de kaderleiders Tajria en Arakun, die op Raklion en Hanochek hadden gewacht en gewacht tot ze niet langer konden wachten. De lichamen moesten voor de eerste nieuwzon na hun dood worden verbrand. Een godspreker gaf toestemming om de brandstapels aan te steken. De dood was een zaak van de god. Het ritueel moest worden nageleefd.


  In de duisternis om haar heen hoorde Hekat fluisteren. Waarom was de krijgsheer niet bij hen tijdens deze crematie? Waarom is de krijgsheer niet verschenen? De vragen golfden als wind door een tarweveld, en onrust vermengde zich met verdriet in de rook van de brandstapels. Na de crematie nam Tajria haar apart.


  'Je zei dat de krijgsheer heeft gezegd dat hij en Hanochek naar de barakken zouden komen. Waarom zijn ze niet gekomen, Hekat? Wat heb je voor me verzwegen?'


  Tajria zou beter moeten weten dan met zo'n schelle stem te praten, ze zou beter moeten weten dan haar angst te tonen. 'Hij heeft gezegd dat hij zou komen, kaderleider. Dat is alles wat hij heeft gezegd, dat is alles wat ik kan zeggen.'


  Tajria liet haar gaan. Ze meldde zich niet bij een godspreker om haar wonden te laten helen, zoals de krijgsheer haar had opgedragen, maar ging naar het badhuis en zat in warm water tot het koud werd. Daarna kroop ze in haar bed in de barakken en sliep een vinger lang. Na drie godsmanen in de wildernis voelde haar matras aan als een wolk. Het was vreemd dat de krijgsheer en de krijgsleider niet naar de barakken waren gekomen. De schorpioenenamulet om haar nek bleef slapen, ze stond zichzelf niet toe zich zorgen te maken.


  De god zal me laten weten wanneer ik me zorgen moet maken.


  Krijgsleider Hanochek verscheen bij het hoogzonoffer en verontschuldigde zich dat hij niet bij de crematie was geweest. 'Krijgsheer Raklion voelde zich onwel,' zei hij tegen de krijgsmacht. 'Hij weent om onze omgekomen krijgers, hij ziet hen in het oog van de god.'


  Hekat dacht dat hij loog, er lagen schaduwen in zijn ogen. Krijgsheer Raklion was niet ziek geweest toen ze hem had bezocht.


  Na het offerritueel voegde Hanochek zich bij Tajria en Arakun en hun messendansers in de etensbarakken, waar ze spraken over Banotajs brutale rooftocht. Op een bank naast hen lagen de drie bebloede borstschilden. Tijdens het gesprek werd Hanocheks gezicht grimmig, zijn beschaduwde ogen verduisterden en zijn vingers trommelden op zijn dijbeen.


  'Jullie zijn fiere krijgers,' zei hij tegen hen. 'Ik ben trots op jullie, evenals de krijgsheer. Jullie hebben hem gediend, jullie hebben Et-Raklion gediend. Als dank mogen jullie drie hoogzonnen rusten. Hou jullie tongen in bedwang over Et-Banotaj, dit is geen roddel voor bij het kampvuur.'


  Lachend zwermden ze uit om zich te vermaken. Ze hielden gehoorzaam hun tongen in bedwang, maar het maakte niet uit. De drie bebloede borstschilden waren in de stallen door slaven en door anderen gezien en de roddels vierden hoogtij. Nog voor het laagzonoffer wist iedereen in de barakken dat Banotaj zich roerde, dat andere krijgsheren samen met hem problemen veroorzaakten. De barakken kolkten als een borrelende kookpot.


  Hekat, die drie godsmanen lang in de wildernis niet aan lezen toe was gekomen, zocht haar vermaak in verhalen. Haar bescheiden verzameling kleitabletten verveelde haar, en ze dacht erover om Vortka te vragen of hij haar tabletten uit het godshuis wilde brengen. Maar de godspreker die ze bezocht om haar wonden te laten verzorgen, als excuus om hem te vinden, wist niet waar hij was. Ze zuchtte en liet haar wonden helen, waarna ze twee kleitabletten kocht van haar minst favoriete venter. De verhalen waren stom, maar gaven haar in ieder geval iets te lezen. Ze waste en repareerde haar tunieken uit de wildernis en trainde wat met de katapult en de boog. Na het laagzonoffer zat ze bij het kampvuur en at van een zwartgeblakerd schaap dat ze met een enkele pijl had gedood. Ze rolde met haar ogen bij het horen van de opschepperij van haar groepsgenoten en het zien van het vurige geloof in de ogen van de nieuwelingen. Ze waren stom, ze was moe, ze ging naar bed. Het was haar eerste vrije hoogzon in de barakken, en ze dacht dat ze gek zou worden als er nog twee zo zouden volgen.


  


  Ze overleefde het, en het viel best mee. Ze hielp Zapotar met een paar nieuwe messendansers die in de barakken waren aangenomen toen zij in de wildernis trainde. Ze bekeek hun hota's en schreeuwde tegen hen wanneer ze fouten maakten. Ze wisten wie ze was, iemand had het hun verteld. Zij is de krijger die Bajadek heeft gedood. Ze deden hun best om haar te behagen, ze lachten wanneer ze hen prees, en na hun training spoorden ze haar aan om te vertellen.


  'Hoe heb je die krijgsheer Bajadek gedood? Vertel ons over de strijd, Hekat. Vertel ons hoe het was om hem te doden.'


  Ze wilde er niet over praten. 'Messendansen is iets om te doen, niet iets om over te roddelen.'


  'Toe, Hekat,' smeekten ze haar. 'We willen net zoals jij met onze slangenmessen dansen, prachtig en dodelijk in het oog van de god.'


  Ze waren stuk voor stuk ouder dan zij, maar door hen voelde ze zich ouder dan de god zelf. 'Ik zal jullie één ding vertellen,' zei ze streng. 'Als jullie messendansen voor je éígen glorie, dan zal de vijand met wie je danst je de keel afsnijden. Ik heb krijgsheer Bajadek niet gedood. De god heeft die zondaar gedood, ik was zijn slangenmes. Dans voor de god, krijgers. Dans in zijn oog.'


  Dat was niet het verhaal dat ze wilden horen, maar dat interesseerde haar niet. Ze werd moe van hen. Laagzon naderde, tijd voor het offerritueel. De krijgsleider voegde zich bij de krijgsmacht, maar Raklion verscheen nog steeds niet. Na het offer en de avondmaaltijd van geroosterde geit en kip, terwijl de anderen zich verzamelden om sadsa te drinken, te zingen en te dansen, of verdwenen om gebruik te maken van een gezel, ging Hekat naar het badhuis om zich onder te dompelen in warm water.


  Daar vond Vortka haar geruime tijd later. 'Hekat! Ik vermoedde al dat je hier zou zijn. Ik ben blij dat je veilig terug bent uit de wildernis. Hoe ging de training?'


  'Training is training.' Ze haalde haar schouders op. 'Heb je gehoord over ons gevecht?'


  'Gevecht?' Hij liet zich op de kruk naast haar bad vallen. Zijn gezicht was nog steeds prachtig, maar stond vermoeid. Zijn ogen lagen diep in de kassen verzonken. Ze lieten hem hard werken, die godsprekers in het godshuis. 'Nee. Ik ben net terug van verplichtingen buiten de stad. Twee godsmanen lang heb ik de dorpen van Et-Raklion bezocht, met de schatbewaarders, om belastingen op te halen. Ik ben geen beginnende novice meer. Ik heb nu meer verantwoordelijkheden.' Hij knikte naar haar onderarm, die op de rand van het bad lag. 'Ik zie dat je gewond bent geraakt. Heb je pijn?'


  Ze keek naar de genezende meswond. 'Nee. Het stelt niets voor.'


  'Het heeft een litteken achtergelaten.' Vortka glimlachte, een vluchtige beweging van zijn lippen. 'Krijgers houden van littekens, hebben de genezers me verteld.'


  De andere krijgers in ieder geval wel, ze pochten met hun littekens zoals ze met hun tong pochten. Littekens waren onbelangrijk, ze maakten geen indruk op de god. 'Het stelt niets voor, zoals ik al zei. Vortka, is er iets gebeurd?'


  Hij gaf geen antwoord. Het nieuwe schorpioenenschild op zijn voorhoofd was bruin, en groter dan het zwarte dat het verving. In zijn godsvlechten zag ze blauwe kralen die er eerder niet waren geweest en aan zijn oren bungelden kleine, stenen schorpioenen. Zijn novicemantel leek te groot voor zijn gebogen schouders. Er zat hem iets dwars.


  Ze zei: 'Heb je gehoord hoe Raklion het maakt? We hebben gehoord dat hij onwel was, maar dat geloof ik niet. Hij was gezond toen ik hem zag.'


  De blik die Vortka haar toewierp was bijna onvriendelijk. 'Heeft de god het je niet verteld? Aii, misschien ben je dan toch niet zo bijzonder.'


  Zijn vingers klemden zich om zijn knieën. Hij was bang, hij was bezorgd, ze kon hem lezen als het eenvoudigste kleitablet. Ze ging rechtop zitten, zodat haar borsten boven het water uitkwamen. Het maakte niet uit, ze was geen vrouw in zijn ogen. 'Waarom zeg je dat? Wat heb ik je aangedaan, dat je je tong als mes gebruikt? Denk je dat ik er nog een litteken bij wil hebben?'


  'Ik had hier niet moeten komen,' zei hij hoofdschuddend. 'Ik word niet geacht dit soort dingen te weten. Dit zijn mijn zaken niet.'


  Ze voelde een rilling door haar bloed gaan. Haar schorpioenenamulet gloeide op haar huid. 'Vortka? Vertel het me. Wat is het dat je niet geacht wordt te weten?'


  Hij schoof wat heen en weer op het krukje. Zijn ogen glansden van ingehouden tranen. 'Waarom ben ik hier gekomen? Als bekend wordt dat ik woorden heb gehoord die niet voor mijn oren bestemd waren zal ik...'


  'Vórtka!' Ze klemde haar vingers om zijn pols. 'De god heeft je gestuurd, daarom ben je hierheen gekomen. Jij bent zijn boodschapper. Wat is er gebéúrd?'


  Ze waren alleen, maar toch keek hij naar alle vier de hoeken van het badhuis. 'Et-Nogolors Dochter is dood, en de zoon van de krijgsheer ook. Ze heeft de baby na zijn geboorte de keel afgesneden en zichzelf daarna in het hart gestoken.'


  'Waarom zou ze dat doen? Was ze door demonen bezeten?'


  'Ik weet het niet, Hekat. Ik wil het niet weten.'


  Achter de muren van het badhuis vulden de geluiden van feestvierende krijgers de rijpende nacht. Hekat voelde de lucht om haar heen dik worden als stroop. Alle spieren in haar lichaam ontspanden zich en rekten zich uit, en een golf van hitte verspreidde zich over haar natte huid. Een klingelend geluid vulde haar hoofd, het was de god, de god sprak en vertelde haar Mijaks toekomst. Haar toekomst.


  Waardevol, prachtig, je tijd is gekomen.


  Haar krachteloze vingers lieten Vortka's pols los. 'Wanneer is dat gebeurd?'


  'Drie laagzonnen geleden.'


  De nacht waarin zij en de anderen waren teruggekeerd uit de wildernis. De nacht waarin ze met Raklion had gesproken in zijn paleis. 'En de krijgsheer? Heeft dit hem ziek gemaakt, zit de pijn in zijn godsvonk in plaats van in zijn buik?'


  Vortka huiverde. 'Krijgsheer Raklion is in het godshuis, Hekat. Hij bidt tot de god aan het schorpioenenwiel.'


  'Bidt?' herhaalde ze, en ze sprong uit het bad. 'Niemand bidt aan het schorpioenenwiel, Vortka.' Ze greep een handdoek en boende de zeep en het water weg. 'Het is een strafwerktuig, bedoeld voor de verdorvenste zondaars in het oog van de god! De laagste slaaf in de barakken weet van het schorpioenenwiel in het godshuis! Hoe kan Raklion daarop gebonden zijn? Hij is de krijgsheer, uitverkoren door de god!'


  'Ik ben maar een novice, Hekat. Ik weet de aard van Raklions zonde niet. Ik word niet geacht zó veel te weten!' Vortka's stem klonk gebroken, hij was een instorting nabij. 'Het is slecht van me om jou te vertellen wat ik weet. Maar ik ben bang. Raklion wordt door Nagarak zelf gekastijd, ik vrees voor zijn leven.'


  Hekat trok haastig haar schone lendendoek en tuniek aan en bevestigde de riem met haar slangenmes om haar middel. 'Nagarak zal de krijgsheer niet doden. Ik zal hem redden, het is de wens van de god.'


  Vortka stond op en greep naar haar arm. 'Hekat, je kunt het godshuis niet binnengaan. Je mag je niet met Nagaraks zaken bemoeien. Als je ontdekt wordt...'


  Haar godsvlechten waren doorweekt en zwaar, maar ze hield haar hoofd fier opgeheven. 'Ik ben de schaduw van de god, ik leef in zijn oog. Ik glijd door de lucht, verborgen voor de wereld. Ik ben veilig voor jouw godsprekers, Vortka. Zelfs voor die Nagarak.'


  Ze liet de verontruste Vortka achter in het badhuis en rende lichtvoetig door de duisternis, ongezien en gehoorzamend aan de god. Zijn waarheid was in haar, hij had haar zijn wensen verteld.


  Ik kom, krijgsheer Raklion. Waardevol en prachtig, dit is mijn tijd.


  


  Raklion weende. De god had zo diep in zijn vlees geschreven dat de woorden nooit meer zouden verdwijnen. Hij had op zijn botten geschreven alsof het kleitabletten waren, en erop geademd als een ovenvuur. Hij had zijn hart gelezen en kende zijn berouw.


  Het enige wat ik nu wil weten, is wat uw wens is. Geef me uw antwoord, god, toon me het pad dat mijn voeten moeten bewandelen. Ben ik voorbestemd om krijgsheer van Mijak te worden?


  'Raklion,' fluisterde een zachte stem. 'Stop met wenen. Je hebt de god doordrenkt met je tranen van bloed je hebt genoeg geweend. De god heeft je kracht nodig, krijgsheer, niet je tranen.'


  Hij forceerde zijn gezwollen oogleden open. Een enkele toorts die in de stinkende kamer sputterde, wierp net voldoende licht om hem te tonen wie er sprak. 'Hekat?' zei hij met een raspende stem. 'Ben jij hier? Of is dit een droom, geboren uit angst en pijn?'


  Haar littekens glansden goud in het licht van de toorts. 'Geen droom, Raklion. Ik ben door de god gestuurd.'


  Hij zuchtte, kreunde bijna, toen ze haar vingers tegen zijn voorhoofd drukte. Er zat genezing in haar, zijn pijn trok weg. Of was het slechts zijn koortsachtige geest, die door Nagarak op de rand van instorten was gebracht? Hij verlangde ernaar haar aan te raken, maar hij zat vastgebonden aan het wiel. Dus glimlachte hij slechts, hoewel zijn gescheurde, opgezwollen lip daarbij pijn deed. 'Dank je, messendanser. Nu moet je gaan. Als Nagarak terugkomt...'


  Ze haalde haar schouders op. 'Wanneer hij terugkeert, zal hij me niet zien. Krijgsheer, waarom ben je aan het schorpioenenwiel gebonden? Waarom word je geslagen als een ordinaire slaaf?'


  'Voor de god zijn alle mensen slaven, Hekat. Ik ben hier om te wenen voor mijn zonden.' Koude lucht ratelde in en uit zijn borst. 'Hoe lang is het geleden, Hekat? Hoe lang ben ik hier al vastgebonden? Weet jij dat?'


  'Drie hoogzonnen, heb ik gehoord.'


  Drie hoogzonnen van wenen in deze raamloze kamer. Geen voedsel, nauwelijks water. Drie hoogzonnen van zijn zorgen uitschreeuwen naar de god. Geen wonder dat zijn keel rauw was. Geen wonder dat zijn polsen en enkels aanvoelden alsof ze tot op het bot waren doorgesneden.


  Drie hoogzonnen sinds zijn zoon was gestorven.


  Iets in haar woorden verontrustte hem. Het duurde even voordat hij wist wat het was. 'Je verteld? Wie heeft het je verteld?'


  'De god heeft het me verteld, Raklion.' Haar toon verried dat hij dat zou moeten hebben geweten zonder het te vragen. 'Hij vertelt me veel dingen. Hij vertelt me dingen die hij voor Nagarak achterhoudt. Hij is hoge godspreker, hij is niet de god.'


  Ze sprak in raadselen die hij niet kon oplossen. 'Alsjeblieft. Je moet hier weg. Ik wil niet dat je gestraft wordt omdat je hierheen bent gekomen.'


  Toen Hekat glimlachte, waren haar littekens vergeten. 'Domme Raklion. Hoe kan ik worden gestraft? Ik leef voor de god.'


  'Ik leef ook voor de god, toch ben ik hier vastgebonden. Ik heb geen zoon...' Zijn stem brak, en hoewel hij dacht dat hij zichzelf leeg had geweend, voelde hij verse tranen in zijn ogen prikken. Na drie dagen op deze afschuwelijke piekwas het makkelijk te geloven dat zijn zoonloze leven nooit zou veranderen. 'Et-Nogolors Dochter is dood, ze zal me nooit een nieuwe schenken.'


  Hekat haalde haar schouders op. 'Dat is ook nooit de bedoeling geweest, krijgsheer.'


  Als hij vrij was geweest, had hij haar geslagen, die prachtige Hekat met haar scherpe tong. 'Wat weet jij daarvan? Dat zijn zaken die alleen de krijgsheer aangaan! Jij bent niets, een weggelopen slavin. De Dochter was mijn toekomst, ze was de toekomst van Et-Raklion. Haar bloed was zuiver, ze was het kind van een krijgsheer. Wat weet jij ervan, als weggelopen slavin uit het woeste noorden?'


  Hekat glimlachte weer. Zijn woorden hadden haar niet geraakt. 'Ik weet alles wat de god me heeft verteld.'


  'De god spreekt niet tegen weggelopen slavinnen.'


  Ze stond voor hem, klein en sterk, gekleed in trots. 'Ik ben geen weggelopen slavin. Ik ben Hekat, messendanser van Et-Raklion, Bajadeks ondergang, waardevol voor de god.'


  'Hoe kun jij waardevol zijn?' wilde hij weten, met pijn in zijn hart, die vuriger brandde dan die in zijn vlees. 'Waarom ben jij waardevol? Je hebt een verdorven tong, in mijn ogen zie je er niet waardevol uit.'


  Ze boog zich zo dicht naar hem toe dat haar adem zijn gezicht streelde. Haar blauwe ogen waren oneindig diep, hij viel er hals over kop in. 'Ik zal waardevol voor jou zijn, net als ik voor de god ben,' fluisterde ze. 'De god wenst dat ik een zoon van je baar.'
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  Raklion staarde Hekat verbijsterd en sprakeloos aan.


  'Ik ben voor jou voorbestemd. Ik zal de jouwe zijn. Dat is mijn doel, krijgsheer,' voegde ze eraan toe, fronsend om zijn ongeloof. 'Dat is waarom ik naar Et-Raklion ben gekomen, waarom jij me zag, waarom de god me heeft gered van Abajai en Yagji. Dat moet je weten. De god heeft het je verteld, al was het maar in dromen. Dat is waarom je me begeert. Waarom je ogen me verslinden wanneer je me ziet. Ik zal de moeder zijn van een groot krijgsheer. Dat heeft de god me verteld, dus zal het zo zijn.'


  Hij rolde met zijn hoofd over het schorpioenenwiel. 'Nee, Hekat. Je hebt het mis. Alleen een vrouw van de bloedlijn van krijgsheren kan de zoon van een krijgsheer baren.'


  'Tss!' zei ze, en ze ontblootte haar tanden. 'Als dat waar was, zou de zoon die je in het veld van de Dochter hebt gezaaid nog leven, en alle zonen die je daarvoor hebt geplant. Ik ben voorbestemd om de volgende krijgsheer te baren. Zou je me begeren als dat niet zo was?'


  Ze was een verleidster, hij zou niet moeten luisteren. 'Ik heb nooit gezegd dat ik je begeer.'


  Ze lachte hem uit. 'Heb ik ogen? Heeft de god me blind gemaakt? Je begeert me, Raklion. Het is de wens van de god. Daarom ben ik waardevol en prachtig.'


  Verstrikt als hij was in de uitersten van lichamelijke kwelling, voelde hij toch zijn bloed pompen. Hij wilde haar naakt zien, hij wilde haar bezitten. Hij wilde haar lange benen om zijn middel voelen.


  'En jouw verlangens, messendanser Hekat?' Zijn stem klonk dik, vertraagd door vele dingen. 'Begeer je mij ook?'


  'Ik begeer wat de god begeert,' zei ze, haar gezicht een schaduw te midden van schaduwen. 'Wat de god wenst, wens ik ook.'


  Zijn oogleden waren zwaar, hij kon niet voorkomen dat ze dichtvielen. In de nieuwe duisternis ademde hij in en uit, en probeerde de bedoeling van de god te bevatten. Probeerde zich voor te stellen wat Nagarak zou zeggen van een krijgsheer die een krijger tot vrouw nam.


  Zijn ogen vlogen open. 'De god praat tot mensen met de tong van zijn godsprekers. Geen godspreker heeft me over jou verteld. Hoe kan dit de ware wens van de god zijn?'


  'Godsprekers zijn ook mensen,' zei Hekat. Haar ogen in het toortslicht stonden dof van minachting. 'Mensen zijn onvolmaakt. Mensen worden van de wens van de god afgeleid door hun eigen onbeduidende wensen. Ook dat is bekend, krijgsheer Raklion. We zagen beiden hoe de god een leugenachtige godspreker strafte. Twijfel niet aan wat de god hier doet. Zou ik hier bij jou in het hart van het godshuis kunnen staan als ik niet waardevol was in zijn oog?'


  Zou ze dat kunnen? Hij dacht van niet. Het krioelde in Et-Raklions godshuis van de godsprekers, ze waren overal. Hoe kon ze hier bij hem staan als het niet de wil van de god was?


  De god wenst dat ik een zoon van je baar.


  Ze legde haar hand op zijn naakte schouder. Als ze medelijden met hem had om zijn lijden, was dat niet aan haar gezicht te zien. Ze was stil, afstandelijk, heilig in onvolkomen, menselijk vlees.


  'Krijgsheer Raklion, je bent aan een schorpioenenwiel gebonden. Drie zware hoogzonnen lang heb je geweend voor de god en je zonden uit je hart en botten gebloed. Je bent nu gelouterd, het is tijd om op te staan. Et-Raklion heeft je nodig voor de donkere dagen die komen.'


  Donkere dagen. Ze klonk zo zelfverzekerd. 'Wat weet je over de toekomst van Et-Raklion?' wilde hij weten. 'Wat heeft de god je verteld, Hekat?'


  Haar ogen dreven dichterbij. 'Hij vertelt me dat Mijak zal worden herboren in bloed en vuur en een machtige plaats zal innemen in de wereld. Vrees niet, jij bent krijgsheer Raklion, gezien en uitverkoren door de god. Jij zult de krijgsheer van Mijak zijn, de god heeft het me verteld.'


  Haar woorden raakten hem zo hard dat zijn hart stopte met kloppen. Voordat hij weer iets kon zeggen, werd de deur van de tuchtkamer geopend en Nagarak kwam binnen. Hij zag Hekat niet en voelde haar aanwezigheid niet. Ze was onzichtbaar voor hem in het verhullende oog van de god. Ze drukte een vinger tegen haar lippen om hem tot zwijgen te manen. Raklion zei niets, hij was gehoorzaam.


  Ze kent het geheim in mijn hart. Hoe kan ze dat weten als de god zijn oog niet op haar heeft gericht?


  'Krijgsheer,' zei Nagarak, die voor het schorpioenenwiel stilhield. 'De god heeft je horen wenen, hij heeft je gezien in zijn straffende oog. Je zonden zijn weggewassen. Keer terug naar het leven buiten het godshuis en dien de god zoals hij wenst.'


  Raklion slikte hete, opgeluchte tranen weg. Terwijl Nagarak hem losmaakte van het schorpioenenwiel en de bebloede leren banden rond zijn enkels en polsen doorsneed, zei Raklion: 'Ga je nu de schorpioenenkuil in?'


  Nagarak knikte. 'Ja. Ik zal de god vragen wat zijn wens is. Ik zal hem vragen of je over heel Mijak moet heersen als krijgsheer. En of ik zijn enige ware godspreker zal zijn.'


  Raklions blik gleed opzij naar Hekats verborgen, waakzame gezicht. Hij zag haar glimlachen en hoorde haar ademhalen, maar Nagarak was doof en blind. Wat Nagarak betrof, waren ze alleen.


  De god heeft haar gestuurd. Ze is werkelijk door de god gestuurd. Ze heeft Nagaraks vraag al beantwoord.


  'De god zal je niet doden in de schorpioenenkuil, Nagarak,' zei Raklion. 'Hij zal je vertellen dat ik de krijgsheer van Mijak zal worden.'


  Nagarak fronste. 'Dat weet je niet, krijgsheer. Ik ben hoge godspreker en ik weet het ook niet. Geen mens kan de wens van de god weten voordat de god die kenbaar maakt aan een godspreker, wanneer hij de tijd daar rijp voor acht.'


  Dat zei Nagarak. Maar daar in de schaduw stond messendanser Hekat en zij had iets anders gezegd. Ze stond in de schaduw en Nagarak zag haar niet.


  Wie moet ik nu geloven ? Wie kent de god het beste, Hekat of Nagarak ?


  'Kom met me mee, Raklion,' zei Nagarak. 'Ik zal je wonden helen voordat ik naar de kuil ga.'


  Van het schorpioenenwiel af glijden was een marteling. Raklion hoorde zijn eigen snikkende adem, hij voelde zijn hoofd tollen en zijn knieën knikken na zo lang voor zijn zonden te hebben geboet. Nagaraks arm gleed rond zijn schouders. Nagaraks kracht voorkwam dat hij viel.


  'Toen ikje geselde,' zei Nagarak, 'gehoorzaamde ik de god. Ik schepte er geen plezier in je te horen wenen.'


  Nagarak die spijt betoonde? Even dacht Raklion dat hij last had van koortsdromen, dat Hekat niet vlak bij hem verborgen stond in de schaduw, dat hij nog steeds aan het schorpioenenwiel gebonden was, wachtend op meer pijn.


  Nagarak zei: 'Als ik in de schorpioenenkuil moet sterven, zou ik niet willen dat er een misverstand achterbleef.'


  Raklion probeerde zijn gewicht wat meer op zijn eigen benen te laten rusten. Hij snakte ernaar om te gaan liggen. 'De straffende hand was niet de jouwe, Nagarak. Hij was van de god. Jij was zijn instrument, dat begrijp ik. En je zult níét sterven in de schorpioenenkuil.'


  Dit keer berispte Nagarak hem niet. 'Dat is mijn wens, dat durf ik vrijuit te bekennen.' Hij schraapte zijn keel. 'Maar de wensen van een mens betekenen niets voor de god. Zijn wensen zijn niet de wensen van de mens.'


  Raklion keek naar de toekijkende Hekat. 'Ik geloof dat de god vrede in Mijak wenst. Ik geloof dat hij wil dat er een eind aan de strijd komt, en aan kibbelende krijgsheren en valse godsprekers. Ik geloof dat hij je dat in het gefluister van de schorpioenen zal vertellen. Nu smeek ik je mijn wonden te genezen, hoge godspreker Nagarak, zodat er een eind komt aan mijn lijden.'


  Toen Nagarak hem de kamer uit hielp, weerstond hij de drang om om te kijken naar Hekat. De god had haar hier gebracht, hij zou haar ook veilig weer naar buiten brengen.


  Zo niet, dan waren haar woorden leugens en dan zou ze haar verdiende straf krijgen.


  Maar als ze niet liegt... als Nagarak levend uit de schorpioenenkuil komt en me in zijn eigen woorden vertelt wat Hekat me heeft verteld, dan zullen deze drie vreselijke hoogzonnen een soort bevalling zijn geweest. Ik zal een nieuw Mijak baren.


  


  Hekat verliet het godshuis zoals ze het was binnengekomen, diep in het oog van de god, onzichtbaar voor stervelingen. Vortka wachtte op haar op de Pinakelweg, verkild door de straffe kou die het begin van nieuwzon aankondigde.


  'Tss, Vortka! Wat doe jij hier?' fluisterde ze toen hij haar handen in de zijne nam. Stemmen droegen ver in de koele nachtlucht. 'Dit is de stille tijd, de godsmaan zou je niet mogen zien!'


  Zijn vingers lieten haar los en schoven in zijn mouwen. Zijn tanden klapperden. 'Ik wilde er zeker van zijn dat je niet was gezien en ongedeerd was.'


  'Ik ben beide, Vortka. De god verbergt me in zijn oog,' zei ze ongeduldig. 'Maar jou verbergt hij niet. Als je wordt gezien, word je gestraft. Ik heb gezien wat de godsprekers doen met mensen die de stille tijd niet respecteren. Je bent stóm, ga weg!'


  Er verscheen een glimlach op zijn ernstige gezicht. 'Je bent bezorgd om me.'


  Hem een vriend noemen in de stilte van haar geest was één ding. Het wilde nog niet zeggen dat ze het van haar tong wilde schreeuwen of dat ze hem zo wilde zien glimlachen of hardop wilde horen zeggen wat het beste verzwegen kon worden.


  'Tss! Wie verspilt zorgen aan stomme stenen?'


  Zijn glimlach stierf weg. 'Heb je de krijgsheer gezien?'


  'Ja, ik heb hem gezien. Ik heb hem verteld wat de god wil, hij zal het doen. Hij heeft geen keuze, en ik evenmin. Wat de god wenst, moet de god ontvangen.'


  Vortka knikte. 'Hij wenst dat je het bed met de krijgsheer deelt. Hij wenst dat je een zoon van hem baart. Raklion zal krijgsheer van Mijak worden en de zoon die je baart zal hem opvolgen in zijn glorie.'


  Hekat voelde haar mond openvallen van verbijstering. Toen stapte ze op Vortka af, met haar slangenmes in haar hand, en prikte met de scherpe punt in zijn keel. 'Hoe wist je dat?'


  Hij duwde haar hand niet weg. 'Aii, Hekat. Hoe dénk je dat ik het weet? Ik heb de god om antwoorden gevraagd, en de god heeft zijn plan aan me onthuld.'


  'De god, of een demon die het slecht met de wereld voorheeft?'


  'Een demon kan het geheime hart van de god niet kennen.'


  Ze hield haar slangenmes tegen zijn keel gedrukt. 'Ook een méns kan zijn geheime hart niet kennen, Vortka!'


  'Een mens die door de god is aangeraakt, weet alles wat de god wil dat hij weet,' zei Vortka. 'Ook ik ben door de god aangeraakt, Hekat, wil je dat ontkennen? Wil je de god tegenwerken uit jaloezie of wrok?'


  Jaloezie? Wrok? Hoe durfde hij zoiets te zeggen! Ze trok haar slangenmes terug en gaf hem een klap in zijn gezicht. 'Ik denk dat jij jaloers bent,' siste ze. 'Ik kan voor Nagarak staan zonder dat hij me ziet. Jij moet de god vragen jou zijn wensen te vertellen, de god vertelt ze mij ongevraagd. Ik vraag nóóit en toch weet ik wat hij wil.'


  'Denk jij dat dat de god iets uitmaakt?' zei Vortka smalend. 'De god vindt het alleen belangrijk dat we hem dienen. Ik ben net zo goed zijn instrument als jij, Hekat. Accepteer dat, anders zal de god je straffen.'


  Dat was waar. Ze stak haar slangenmes weg. 'Jij bent zijn instrument, Vortka, dat accepteer ik, maar ik moet voorzichtig zijn. Niemand is perfect. Alle mensen zijn zwak.'


  'Ik ben geen gewoon mens,' zei Vortka, met zijn hand tegen zijn gezicht waar haar hand hem had geraakt. 'Ik ben een godspreker.'


  'Tss!' spotte ze. 'Vóórdat je godspreker werd, was je wél een gewoon mens. Een kind nog. Verkocht als slaaf omdat je ongewenst was.'


  'En jij was een wicht dat om dezelfde reden werd verkocht,' zei hij met een boze blik. 'Dat is het verleden, het is niet belangrijk. Nú adem ik voor de god, Hekat. Ik zal je niet verraden. Ik zal je nooit pijn doen. Je hoeft jezelf niet tegen mij te beschermen. Waarom val je me aan? Ik dacht dat we vrienden waren. Ik dacht dat je me vertrouwde.'


  'Ik kan niemand vertrouwen,' zei ze koel. 'Ik ben waardevol en aangeraakt door de god. Ik kan geen vrienden hebben.'


  Zijn gezicht vertrok van woede. 'Jij ondankbaar wicht! Ik heb je in bloed gedrenkte geheimen bewaard en leugens voor je verteld in het godshuis. Ik kom naar je toe wanneer dat de wil van de god is en vertel je de dingen die hij wil dat je weet. Dingen die hij niet ongevraagd in je hart fluistert. Zelfs al brengt dat me in gevaar, zelfs al zou ik tot stervens toe worden gekastijd als een van de godsprekers erachter zou komen wat ik doe. Je bent een schokkende vrouw, Hekat. Je hebt een slechte geest. Dat is jouw zorg, niet de mijne. Ontken onze vriendschap maar, ik zal je niet tegenhouden. Maar ik ben jouw gelijke in het oog van de god, en dat zul je respecteren.'


  Ze voelde een prikkeling, een stekend ongemak. Er stond water in Vortka's ogen. Ze schoof met de teen van haar sandaal over de grond en mompelde: 'Ik zei dat ik accepteerde dat jij het instrument van de god bent. Heb ik niet gezegd dat ik dat accepteerde? Het is nergens voor nodig dat je je tong op me scherpt. Je bent niet zo waardevol dat je je tong op me kunt scherpen.'


  'Is dat zo?' vroeg hij, en wendde zich af.


  Ze liet hem vijf stappen doen en riep toen: 'Wacht! Vortka, wacht!'


  Hij bleef stilstaan, maar draaide zich niet om. 'Wat?'


  Zich ervan bewust dat hun stemmen ver droegen, deed ze vier stappen in zijn richting. 'Nagarak bereidt zich voor op de schorpioenenkuil. Hij zal de god vragen of hij wil dat Raklion Mijaks krijgsheer wordt. Jij moet daarbij zijn om getuige te zijn van het antwoord van de god. De godsprekers die Nagaraks beproeving bijwonen, zullen een streepje voor krijgen bij hem. Het zal niet lang duren voordat Nagarak mijn vijand wordt. Hij zal me tegenwerken. Jij moet vóór me werken, in het godshuis. Je moet me geloven, ik spreek de waarheid.'


  Van zijn gezicht was af te lezen dat hij haar niet wilde vertrouwen, hij voelde zich gekwetst. Hij was stom, stóm. Wat betekenden zijn gevoelens, vergeleken met de god?


  'Vortka,' zei ze, en greep zijn mantel in haar vuist. 'Dit is wat de god wenst. Je kunt niet weigeren.'


  Hij trok haar vingers los, draaide zich op zijn hielen om en beende weg, de Pinakelweg op. Ze keek hem na tot de duisternis hem opslokte, tot hij een herinnering was in haar oog. Om haar nek bungelde de schorpioen, die heet was van het ongenoegen van de god.


  Hij is mijn instrument, je hebt hem te hard aangepakt.


  Dat zei de god tegen haar, diep in haar hart.


  Badend in het vage licht van de godsmaan liet ze zich op haar knieën vallen, die ze openhaalde aan de stenen die op de weg verspreid lagen. Haar slangenmes schitterde, alsof het dorstte naar haar bloed. Als ze weigerde het te laten stromen, zouden demonen haar komen halen. De macht in haar schorpioenenamulet zou wegsijpelen en haar leeg achterlaten.


  Ik wilde niet oneerbiedig tegen u zijn, god. Ik wilde niet oneerbiedig tegen uw instrument zijn.


  Ze trok haar linnen tuniek naar beneden, zodat haar linkerborst werd blootgesteld aan de nacht. Haar slangenmes beet vinnig. Donker bloed welde op. Pijn rees op als een hete wind van het Aambeeld, en schuurde de zonde weg.


  Drie keer beet haar slangenmes, en daarna was de god bevredigd. De verse wonden heelden meteen, daar was geen godssteen voor nodig. Het was de god die haar genas, die haar vlees dichtte.


  Ik ben Hekat, prachtig en waardevol. Uitverkoren. Aangeraakt door de god. Vervuld van de god.


  Hoe kon Nagarak standhouden tegenover haar? Hoe kon wie dan ook standhouden tegenover haar?


  Hoewel haar wonden waren geheeld, lagen de bloeddruppels nog nat op haar huid. Ze veegde er met haar vingers doorheen en smeerde ze op de schorpioenenamulet. De steen pulseerde en kwam vlammend tot leven. Ze lachte, de god klopte in haar botten. Zijn aanwezigheid troostte haar, verzachtte de prikkende pijn van de scherpe woordenwisseling met Vortka.


  Ik ben Hekat, waardevol en prachtig. De god houdt van me, ik zal hem de wereld geven.


  


  De schorpioenenkamer van Et-Raklions godshuis had vier kale muren, een kaal plafond en een kuil in het midden van de stenen vloer. Aan één kant stond een altaar, maar dat was alles. Geen uitbundige versieringen, geen godsposten, geen plafondschilderingen, geen mozaïeken, geen rijkelijk versierde toortshouders. Dat was niet nodig. De god was hier, en dat was genoeg.


  Nagarak, die geknield voor het altaar zat en zelfs zijn schorpioenenborstschild had afgelegd, voelde de aanwezigheid van de god over zijn huid glijden. Koel, strelend, maar met een spoor van hitte en venijn erin, als een belofte van de beproeving die hem te wachten stond. Hij verspilde geen bloed op het altaar. Voor dit ritueel was geen offer nodig. Hij was het offer, het heilige offer.


  In de kuil achter hem kronkelden en sisten de dikke godshuisschorpioenen. Het krioelde ervan, meer schorpioenen dan een godspreker in de lange geschiedenis van het godshuis ooit had moeten trotseren. Hoe zou het ook anders kunnen zijn, met de vraag die op zijn tong trilde?


  Moet Raklion Mijaks enige krijgsheer worden? Moet ik zijn enige ware hoge godspreker worden?


  Er was een kans dat hij op deze heilige plek zou sterven. Dat de god, beledigd, hem zou steken tot een schreeuwende dood. Krijgsheer Raklion had al twee hoge godsprekers overleefd. Zouden dat er na de beproeving van vandaag drie zijn? Hij wist het niet. Hij had geen idee. Zijn godsgevoel liet hem in de steek, hij kon niet verder in de toekomst kijken dan zijn volgende inademing. Dat was nog nooit eerder gebeurd. Was het een slecht voorteken?


  Er was nóg iets wat hij niet wist.


  Hij wachtte met een lege geest op de getuigen. Hij wist niet welke drie godsprekers de god zou sturen om in zijn oog te worden gezien en de vraag en het antwoord te registreren. Dat was de zaak van de god, niet van hem.


  Er luidde een godsklok, de zoete tonen werden gedempt door stenen muren en afstand. Buiten het godshuis kwam de zon op, die de godsmaan en zijn vrouw achter de horizon joeg. De schorpioenenkamer had geen ramen, hij kon niet zien hoe het zonlicht de top van Raklions Pinakel kuste en het vuur uit de godspost sloeg alsof de schorpioenenogen van de god geopend waren. Hij voelde een lichte spijt daarover.


  Dit was zijn favoriete moment van de dag.


  Sandalen schuifelden in de gang. Drie paar, langzaam en vastberaden. Ongehaast, met de gratie en waardigheid die van een hoge godspreker werden verwacht, kwam hij overeind en draaide zich om om de door de god gekozen getuigen te begroeten.


  'De god ziet u in zijn oog, mijn zuster, mijn broeders.'


  Hij had Saskira, een genezeres, gekozen, tuchtmeester Bendik en een van de novices. Vortka, ja, dat was zijn naam. Een godvruchtige jongeling, deze Vortka, die vaak in het tuchthuis te vinden was om voor zijn zonden te boeten. Een godspreker met bijzondere krachten en stille devotie, zei de novicemeester.


  'De god ziet u ook, Nagarak,' mompelden ze.


  Op elk ander moment, op iedere andere plek, was elke godspreker in het godshuis zijn ondergeschikte. Alleen hier, in de schorpioenenkamer, was hij de smekeling en waren zij zijn meesters.


  'Kniel voor de god, Nagarak,' zei genezeres Saskira. 'Laat u zalven, stel uw godsvonk open voor zijn alziend oog. De schorpioenen wachten op u, ze hongeren ernaar uw hart te beproeven.'


  Novice Vortka was de eerste die het lichaam van de hoge godspreker insmeerde met bloed en olie, die hij bij zich droeg in een geheiligde stenen kruik. Zijn druipende vingers waren koel en zeker, hij wist precies waar en hoe hij de merktekens op de huid van de hoge godspreker moest plaatsen. Toen de zalving voorbij was, smeerde hij zijn eigen gezicht in, van voorhoofd tot kin en van oog tot oog.


  'Dit is een heilige plek, een stille plek, een plek om met de god te communiceren,' zei hij. 'Ik zal de god hier zien. Hij zal fluisteren in mijn hart. Zijn mysteries zullen worden getoond aan mijn oog. Moge de god mijn vlees tot stof vermalen en mijn godsvonk aan demonen voeren als ik in gedachte, woord of daad onthul wat me op deze plek wordt getoond.'


  'De god ziet, de god hoort, de god zal je tot stof vermalen,' mompelden de anderen.


  Het ritueel werd nog twee keer uitgevoerd, met bebloede olie op het gezicht en vurige woorden die van de tong rolden. Nagarak wachtte, zwijgend en geduldig, terwijl de getuigen hun eed van discretie aflegden.


  Toen ze klaar waren, was het zijn beurt.


  'Dit is een heilige plek, een stille plek, een plek om met de god te communiceren,' zei hij. De olie en het bloed brandden op zijn huid. 'Ik heb een vraag, dit is mijn vraag. Wat wenst de god van krijgsheer Raklion en zijn hoge godspreker Nagarak?'


  'Een vraag is gesteld, de god zal antwoorden,' antwoordden de getuigen. 'Doe afstand van het vlees, laat hoop varen. De god ziet u, zoeker. Hij ziet u in zijn oog.'


  De schorpioenen ratelden en krabbelden in de kuil. Ze sisten, met opgeheven staarten, toen Nagarak zich tussen ze in liet glijden. Hun kronkelende lichamen sloten zich boven zijn hoofd, hij zwom in schorpioenen, verdronk in schorpioenen. Hij was een schorpioen, geïnhaleerd door de god.


  De tijd stond stil, werd even uitgesteld. Steek na steek, hij schreeuwde zijn pijn uit. Zijn bloed veranderde in gif. Zijn hart pompte pijn. In zijn geest donderde de stem van de god.


  Eén krijgsheer voor Mijak. Eén hoge godspreker om hem te leiden.


  Daar was zijn antwoord en zijn wens. Krijgsheer Raklion had de god goed gehoord. Niet langer zeven krijgsheren. Geen verdeeld Mijak. Eén Mijak. Eén krijgsheer. Eén hoge godspreker om hem te leiden.


  De god had geantwoord. Hij zou blijven leven.


  Met een kreet van triomf sprong Nagarak overeind. Schorpioenen vielen van zijn lichaam als schubben van een slang. De kuil was gevuld met dode en stervende schorpioenen, maar hij ademde, hij leefde, de god had hem antwoord gegeven en hem gespaard.


  'Vertel het ons,' eisten de getuigen.


  'De god wenst een verenigd Mijak,' zei hij met klinkende stem. 'Eén natie, één krijgsheer, één heilig altaar onder de zon.'


  Hij wist niet waarom, maar de eerste naar wie hij keek was de novice Vortka. Terwijl Bendik en Saskira met wijd opengesperde ogen naar hem staarden, met hun hart zichtbaar kloppend in hun keel, kon Vortka een glimlach niet helemaal verbergen. Hij was niet verrast. Hij was niet geschrokken. Geen zweetdruppel verscheen op zijn voorhoofd.


  Voordat Nagarak zich daarover kon verwonderen, begon hij te trillen alsof hij koorts had. Genezeres Saskira sprong naar voren en greep zijn armen. Hij werd snel uit de schorpioenenkuil getrokken en op de koude, stenen vloer gelegd. Zijn lichaam schokte en kronkelde, uit zijn darmen en zijn blaas, uit zijn mond en ogen, zelfs uit zijn oren stroomde gif. Van het gif verlost, vervuld van de god, liet hij zich door de genezeres helen.


  Eén krijgsheer voor Mijak. Eén hoge godspreker om hem te leiden.


  Toen Saskira klaar was en hij weer zonder hulp op zijn benen kon staan, bedankte hij de getuigen voor hun diensten, liet hen heilige geheimhouding zweren en verliet hen om naar zijn privébad te gaan. Daar reinigde hij zijn lichaam, dat hij met zeep boende tot alle sporen van vuil waren verwijderd.


  Zijn huid was bezaaid met verse schorpioenenlittekens. Hij telde er honderden, zijn huid zat onder de striemen en bulten, als een hagedis, als een overlevende van de builenpest, die de natie in het verre verleden had geteisterd, de bevolking had uitgedund en het rijke keizerrijk Mijak tot op het bot had afgeknaagd.


  Hij maakte zich geen zorgen om de striemen. Ze waren geschenken van de god. Vingerafdrukken van goedkeuring. Hij dacht niet dat een godspreker, dood of levend, ooit zoveel merktekens had gedragen. En zo hoorde het ook.


  Ik ben voorbestemd om godspreker van een natie te zijn.


  Na de reiniging bond hij zijn schorpioenenborstschild om en hulde zich in linnen en wol. Hij liet godspreker Peklia ontbieden, leider van de offerrituelen, en op het grootste altaar van het godshuis schonk hij de god een zwart stierkalf, twaalf zwarte lammeren en honderd goudhaantjes. Het bloed stroomde als een rivier. De novice die daarna de kom met water vasthield, was dezelfde Vortka die getuige was geweest in de schorpioenenkamer.


  Nagarak waste het heilige bloed van zijn handen en zei: 'Wens je iets van me, novice?'


  De novice schudde zijn hoofd. Kralen ratelden. Godsbelletjes klingelden. 'Nee, hoge godspreker. Mijn enige wens is te dienen.'


  'Ik zie dat je inderdaad dient. Ik zie dat de god je oproept voor belangrijke zaken.'


  De novice Vortka staarde naar de vloer. 'Ik ben het instrument van de god. Hij gebruikt me zoals hij wenst.'


  Het leek een nederig antwoord. Novice Vortka leek een nederig mens. Maar toch... in de schorpioenenkamer... had novice Vortka geglimlacht.


  'Zorg ervoor dat de offerdieren worden opgeruimd,' zei hij, plotseling verontrust. Het gevoel beviel hem niet en maakte hem boos. 'En maak het altaar schoon. Een novice die als getuige is opgeroepen in de schorpioenenkamer is nog steeds een novice. Totdat de god je heeft gezien in de periode van beproeving ben je niet meer dan vlees, onbeproefd. Geef me je mouw, ik wil mijn handen afdrogen.'


  Gehoorzaam bood de novice hem zijn mouw aan. Nagarak droogde zijn handen eraan af, keerde Vortka zijn rug toe en riep om een andere novice, die naar het paleis werd gestuurd om de krijgsheer ervan te verwittigen dat de hoge godspreker een onderhoud met hem wenste.


  Raklion moest op de hoogte worden gesteld van de wens van de god.
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  Een krijgsheer die zijn krijgers verwaarloosde had niet het recht zich krijgsheer te noemen. Hoe groot zijn problemen ook waren, hoe veel persoonlijke zorgen hij ook had, voor een krijgsheer moest zijn krijgsmacht altijd op de eerste plaats komen.


  Dat waren Raklions gedachten toen hij alleen op het krijgsveld stond en zijn prachtige krijgers om hem heen zag dansen. Uitgeput van zijn beproeving aan het schorpioenenwiel, met het verlies van weer een zoon als een bloedende wond in zijn hart, keek hij toch glimlachend naar de gratie en geoliede spieren van zijn messendansers. Het zonlicht schitterde op hun slangenmessen. In perfecte concentratie vloeiden ze als water, als bloed dat voor de god werd geofferd.


  Hij zag Hekat dansen, ze deed zijn lendenen branden.


  Ik ben voor jou voorbestemd. Ik zal de jouwe zijn.


  Dat had ze tegen hem gezegd, en hij geloofde het. Hoe kon hij anders? Ze was naar hem toe gekomen in het godshuis, ongezien in Nagaraks oog.


  Terwijl ze met haar messenbroeders en -zusters danste, verscheen Hanochek plotseling naast hem. 'Er is een boodschapper uit het paleis, krijgsheer. Nagarak wil je onmiddellijk spreken in het godshuis.'


  Nagarak. De hoge godspreker was dus ongedeerd uit de schorpioenenkuil verrezen. De god had hem gespaard, en hem een antwoord gegeven.


  Ik weet al wat het antwoord is. Hekat heeft het me verteld. Ik ben voorbestemd om krijgsheer van Mijak te worden. De god spreekt niet alleen via Nagarak.


  Het veranderde alles.


  Met zijn blik nog op de dansende Hekat gericht, zei hij tegen Hano: 'Stuur de slaaf naar het godshuis met deze boodschap: Krijgsheer Raklion is bezig met zaken van de god. Hoge godspreker Nagarak is welkom om zich bij hem te voegen in de barakken, waar hij er getuige van zal zijn hoe krijgers aanbidden.'


  Hano hapte naar adem. 'Krijgsheer?'


  Nu draaide hij zijn hoofd om. 'Je hebt me gehoord, krijgsleider. Dat is mijn boodschap. Zorg ervoor dat hij wordt overgebracht.'


  'Krijgsheer...' Hano slikte. 'Raklion. Weet je het zeker? Ik zou niet willen dat je wordt veroordeeld tot nog drie dagen aan het schorpioenenwiel.'


  Aii, zijn goede vriend Hano maakte zich zorgen over hem als een kip met maar één kuiken.


  'Heel zeker,' zei hij glimlachend. 'Maak je geen zorgen en wees niet bang voor de wraak van de hoge godspreker. Hij is maar een mens. Hij dient de god, zoals wij de god dienen. We hebben allemaal macht, Hano. De god ziet ieder mens in zijn oog.'


  Hano knikte aarzelend, niet overtuigd, maar gehoorzaam. 'Krijgsheer.'


  De slaaf werd naar het godshuis gestuurd. Tegen de tijd dat Nagarak bij de barakken arriveerde, hadden de messendansers plaatsgemaakt voor boogschutters te paard. Raklion zuchtte van genoegen toen hij zag hoe gedisciplineerd ze langs en om elkaar heen manoeuvreerden. De huiden van de paarden glansden, de godsvlechten van zijn krijgers zongen onder de zon. Hun godsbelletjes eerden de god met hun gezang, net zoals hij deed in zijn hart.


  Ik heb het schorpioenenwiel overleefd. Ik zal Raklion, krijgsheer van Mijak, zijn. Mijn zoon zal me opvolgen, even prachtig als Hekat. De god is groot, hij zal ook mij groot maken.


  Hano kwam weer aanlopen, met wijd open ogen van ongerustheid. 'Krijgsheer, hoge godspreker Nagarak nadert de poorten van de barakken.'


  'Ga naar hem toe,' zei hij. 'Breng hem bij me met uiterste dankbaarheid en respect.'


  Hano schudde zijn hoofd. 'Raklion, ik weet niet wat ik moet zeggen. We hebben het over Nagarak. De god zit op zijn schouder, hij fluistert dagelijks in zijn oor. Waarom wil je zijn toorn opwekken? Waarom daag je hem uit je te straffen?'


  'Hij zal me niet straffen, Hano. Nooit meer.'


  'Hij is de hoge godspreker,' zei Hano ongelovig. 'Hij is geboren om te straffen.'


  Raklion legde zijn hand op Hanocheks schouder. 'En ik ben de krijgsheer. De god heeft mij in zijn oog. Ik verzeker je dat hij me niet zal straffen.'


  Hano zuchtte, in tweestrijd en ongerust. 'Je bent veranderd, Raklion. Je bent als een ander mens uit het godshuis teruggekeerd.'


  Was hij voorheen zo bevreesd geweest? Zo onzeker van zijn macht? Misschien wel. Misschien heeft de dood van al die zonen me verzwakt, me klein gemaakt. Maar nu ben ik moedig. Ik zal de krijgsheer van Mijak zijn, met Hekat in mijn bed.


  'Ik ben niet veranderd, ik ben mezelf,' zei hij tegen Hano. 'Laat Nagarak halen.'


  'Ja, krijgsheer,' zei Hano verslagen, en hij gehoorzaamde.


  In navolging van de wens van de god dat zelfs de meest hoogstaande godspreker moest lopen wanneer dat enigszins mogelijk was, kwam Nagarak te voet het krijgsveld op. Hij droeg het fijnste linnen over zijn schorpioenenborstschild, maar de stof was besmeurd en bespat met offerbloed.


  Het was vreemd om hem te zien naderen, in de wetenschap dat deze man hem tot op het bot kende. Hem schreeuwend kende, hem huilend kende, hem in opperste pijn kende.


  En toch vrees ik hem niet meer. Hij beschaamt me niet, ik heb niet meer de neiging om ineen te krimpen. Ik kijk naar hem en voel niets, behalve wat ik zou moeten voelen voor ieder mens die de god dient.


  God, ik ben werkelijk veranderd. U hebt me veranderd.


  Toen Nagarak dichterbij kwam, werd duidelijk dat ook hij was veranderd. De huid van zijn gezicht was opgezwollen zoals hij nooit eerder bij een godspreker had gezien. Al zijn vlees dat niet door stof werd bedekt, werd ontsierd door de merktekens van schorpioenensteken.


  Raklion was verbijsterd. Het was een wonder dat zijn hoge godspreker de kuil had overleefd.


  'Krijgsheer,' zei Nagarak. Het woord trilde van ongenoegen.


  'Nagarak. De god ziet je in zijn oog. Heb je een antwoord?'


  Het duurde even voordat Nagarak reageerde. Het was duidelijk dat hij een soort vernedering verwachtte, een erkenning van deze verandering in hun gebruikelijke rollen. Nagarak ontbood, Raklion verscheen, zo hoorde het. Onder de woede leek hij bijna verbijsterd dat hij op het krijgsveld stond en niet in zijn godshuis.


  'Ik heb een antwoord,' zei hij uiteindelijk. 'Maar niet hier en nu. Dit is geen geschikte plek om over de geheime plannen van de god te spreken.'


  Raklion verplaatste zijn blik naar zijn boogschutters, die nog steeds hun patronen weefden. Zo gedisciplineerd waren ze, zo gehoorzaam aan zijn bevelen, dat zelfs Nagaraks verschijning hun hota's niet kon onderbreken.


  'De god is overal,' zei hij zacht. 'Dus iedere plek is een geschikte plek om te spreken. Wil je me zijn antwoord geven? Of zal ik het jou geven? Ik ben voorbestemd om krijgsheer van Mijak te worden. Ik moet de natie temmen in mijn vuist.'


  Nagaraks gezicht vertrok tot een boze grimas. 'Pas op, krijgsheer. Ik heb diep van het gif van de schorpioenen gedronken, de schorpioenen stierven en ik ben blijven leven. Dat is een teken.'


  'Ik zie het, Nagarak. Je bent mijn hoge godspreker. Ik ontzeg je niets.'


  'Je ontzegt me de eer van het gehoor geven aan mijn oproep.'


  'Het was mijn wens dat je getuige was van mijn gehoorzaamheid aan de god. Het was mijn wens dat je me mijn plicht zag doen als krijgsheer van Et-Raklion, weldra krijgsheer van Mijak.' Hij draaide zich om. 'Hanochek! Hier komen!'


  Hanochek kwam aanrennen. 'Krijgsheer?'


  'Laat mijn boogschutters hun bezigheden staken. Laat al mijn krijgers zich hier bij mij verzamelen op het krijgsveld. En snel.'


  Hano drukte zijn vuist tegen zijn hart. 'Krijgsheer.'


  'Waar ben je mee bezig?' wilde Nagarak weten terwijl ze werden omringd door het rumoer en het stof van de krijgsmacht, die zich verzamelde. 'Is je geest verward door de dood van je laatste zoon? Of heeft het schorpioenenwiel je toch gebroken?'


  'Ik ben niet gebroken,' antwoordde hij. 'Ik ben gezond en sterk. Om krijgsheer van Mijak te worden, moet ik een zoon hebben. Er is geen vrouw met krijgsherenbloed in wie ik mijn zaad kan planten. Nogolor heeft geen dochter meer die hij me kan geven. Om een dochter van een andere krijgsheer te krijgen, zou ik een verdrag met hem moeten sluiten, en in deze dorre dagen zou een verdrag met een verhongerende krijgsheer gelijkstaan aan het ontbloten van mijn keel voor zijn mes.' Hij glimlachte wrang. 'Er zijn bovendien geen dochters meer die de vruchtbare leeftijd hebben, en ik kan me de luxe niet permitteren om te wachten. Dus moet ik mijn horizon verbreden.'


  'Welke horizon?' zei Nagarak, nog steeds met een norse blik. 'Krijgsheren verbinden zich met de dochters van krijgsheren. Of met de dochters van hun dochters, of met hun zusters, of met ander vrouwenvlees in de lijn van de krijgsheer.'


  Raklion knikte. 'Zo was het ooit, Nagarak. Maar nu niet meer. Nu beslis ik waar ik mijn zaad zaai. Dat recht heeft de god me geschonken. Twijfel je aan me? Vraag het, Nagarak, ik bezweer je dat ik zijn antwoord weet.'


  Nagarak staarde hem aan alsof ze elkaar nooit eerder hadden ontmoet. In zekere zin was dat ook zo. 'Moge de god je zien, krijgsheer. Ik denk dat je door demonen bezeten bent.'


  Hij lachte. 'Dat is allesbehalve waar, Nagarak, en dat weet je. Ik ben uitverkoren, de krijgsheer van de god, ik doe wat hij wenst. Als dat niet zo is, mag hij me hier ter plekke aan je voeten dood laten neervallen.'


  De god liet hem niet dood neervallen. Hij wist dat hij dat niet zou doen.


  Nagarak stond bewegingloos onder de zon. 'En heb je het veld al gekozen waar je je zaad gaat zaaien?'


  'Nee, Nagarak,' zei hij terwijl de laatste krijgers van zijn krijgsmacht zich voor hem verzamelden. 'De god heeft voor me gekozen. Ik ben gehoorzaam, ik zal zaaien waar hij dat wenst.'


  Nagarak zweeg bij die woorden. Even later verscheen Hano, die op een vergulde ramshoorn blies. Achter hem liepen twee slaven die een houten podium droegen. Ze zetten het neer en trokken zich terug. Hano bleef ernaast staan, terwijl hij op de ramshoorn bleef blazen. De mompelende stemmen van de krijgsmacht stierven weg.


  Raklion liep naar het podium, met de grimmig kijkende Nagarak aan zijn zijde. Hij beklom de treden en liet zijn blik over de gezichten van zijn krijgers gaan. Hij zocht Hekat, maar zag haar niet. Het maakte niet uit, hij wist dat ze er was.


  'Krijgers van Et-Raklion, jullie zien mij, jullie krijgsheer!'


  'We zien u, krijgsheer!' schreeuwden ze terug.


  'Krijgers, ik zie jullie. De god ziet jullie. Hij ziet jullie in zijn almachtige oog.'


  'De god ziet u in zijn almachtige oog, krijgsheer!'


  Zijn hart was zo van hen vervuld dat hij even zweeg om zijn tranen terug te dringen. 'Krijgers, ik heb verdrietig nieuws. De god heeft Et-Nogolors Dochter tot zich genomen. Hij heeft mijn zoon tot zich genomen op het moment van zijn geboorte.'


  Een moment van stilte, gevolgd door luide jammerkreten van ontzetting en verdriet. Zijn krijgers huilden, ze huilden voor hem. Hij liet hen huilen en berispte hen niet. Dit waren zijn broeders en zusters, de kinderen van zijn hart. Hij wierp een blik op Hano, die zacht met hen meehuilde. Hun ogen ontmoetten elkaar en hij glimlachte. Hij had geen behoefte aan tranen, de god had ze gedroogd.


  Ook Nagarak huilde niet, zijn gezicht leek uit steen gehouwen, net als zijn schorpioenenschild. Hij stond daar in zijn bevlekte mantel en zocht steun bij de god.


  Na enige tijd stak Raklion zijn handen omhoog. 'Krijgers, treur niet langer. Het was de wil van de god, waaraan we niet mogen twijfelen. Het is gebeurd, het ligt achter ons. Er is nog ander nieuws dat ik jullie moet vertellen.'


  Een voor een stopten zijn krijgers met snikken. Er viel een doodse stilte over het krijgsveld terwijl ze wachtten tot hij zou spreken.


  'Krijgers van Et-Raklion, de god heeft gesproken. Ik zal een zoon hebben,' riep hij triomfantelijk. 'Ik zal een zoon hebben zoals er in heel Mijak niet één is geboren sinds de god ademhaalde en er licht was. Hij zal niet worden geboren uit een vrouw met een verdunde bloedlijn of uit het uitgedroogde zaad van een krijgsheer die geen liefde voelt voor Et-Raklion, voor mij, of voor jullie. Hij zal niet worden geboren uit een vrouw die nooit heeft gedood in de oorlog. De moeder van mijn zoon zal een krijger zijn! Een krijger van Et-Raklion, uitverkoren door de god zelf!'


  Terwijl de krijgsmacht zijn verbazing uitschreeuwde beklom Nagarak de treden van het podium achter hem. Boven aangekomen siste hij hem luid fluisterend toe: 'Raklion, wat is dit?'


  Hij draaide zich om en glimlachte. 'De wil van de god.'


  'Raklion!'


  Raklion wendde zich van hem af. Nagarak had hier geen macht, hij was een getuige, niet meer dan dat. Terwijl hij zich omdraaide ving hij een glimp op van Hano's gezicht, dat verstrakt was van verbijstering en van iets minder goedaardigs.


  Wees blij voor me, Hano. Hoe kun je zeggen dat je mijn vriend bent als je niet blij voor me kunt zijn?


  Hij verdrong Hano's ongenoegen en keek naar zijn krijgsmacht. 'Hekat!' schreeuwde hij. 'Hekat. Messendanser. Bajadeks ondergang. Gezien door de god in zijn met bloed gevulde oog. Jij bent de uitverkorene. Treed naar voren en kom naar me toe. Kom nú naar me toe!'


  


  Het was de god die haar riep, gekleed in Raklions stem. Hekat voelde haar schorpioenenamulet warm en zwaar tegen haar huid en de god in haar hart, die haar kracht gaf. Terwijl verbazing door de krijgers om haar heen golfde, terwijl hoofden werden omgedraaid en stemmen werden verheven, gaf ze de god en de krijgsheer beiden antwoord.


  'Hekat komt naar je toe, Raklion,' zei ze terwijl ze zich een weg door de krijgsmacht baande. 'Messendanser. Bajadeks ondergang. Uitverkoren door de god, gezien door de god in zijn met bloed gevulde oog.'


  Op het podium naast de krijgsheer stikte hoge godspreker Nagarak bijna van woede. Zijn neusgaten stonden opengesperd als een paard dat geen adem kreeg. Zijn ogen waren gesmolten furie, hij zou haar met een blik hebben gedood als het mogelijk was, maar de god luisterde niet naar zijn hatende hart. Hekat negeerde hem. Ze negeerde ook krijgsleider Hanochek, die geschokt toekeek hoe ze uit de gelederen opdook. Ze liep naar Raklion toe, de krijgsheer, de door de god uitverkoren man voor het verwekken van haar zoon.


  Hij liep het podium af en wachtte op haar, lang en sterk, met een rechte rug en het gewicht van Mijak op zijn brede schouders. Zijn godsvlechten waren zilver, zijn gezicht was gegroefd. Hij was een man, met honger in zijn ogen. Met lust naar haar lichaam, die zijn bloed deed koken.


  Hij zal me een sterke zoon schenken, dat is het enige wat belangrijk is. De rest kan ik dulden, zoals de god wenst. Hij is geen slecht mens, ik kan veel ergere dingen verdragen.


  'Hekat,' zei hij toen ze hem had bereikt, en hij wikkelde haar godsvlechten rond zijn vingers. 'De messendanser van de god en Bajadeks ondergang. Voor mij uitverkoren door de god.'


  Nagarak zei vanaf het podium: 'Krijgsheer Raklion, dit is hoogst ongebruikelijk. Ze is van betwistbare komaf. Ze heeft geen erfgoed.'


  'Ze is waardevol en prachtig,' zei Raklion met een gevaarlijke flikkering in zijn ogen.


  'Ze is onvolkomen! Kijk naar haar gezicht!'


  'Haar gezicht is niet van belang,' zei Raklion. 'Ik zie haar hart. Ze leeft in het oog van de god, hij heeft haar aan mij toegewezen.'


  'Dat is níét mijn woord!' donderde Nagarak. 'De god heeft het me niet verteld!'


  Raklion keek naar hem op met een glimlach als een mes. 'Maar hij heeft het mij verteld, Nagarak. Ik ben de krijgsheer, de god spreekt tot me. De god heeft gesproken, ik moet gehoorzamen. Bij deze vrouw moet ik mijn zoon verwekken.'


  Nagarak ontblootte zijn tanden. 'Ze is een krijger, ze woont in de barakken. Krijgers paren als honden in een greppel. Krijgsheren delen het bed met maagden. Dat is de wet.'


  'Ze is voor mij gekozen door de god, Nagarak. Wil je zeggen dat de god een onkuise teef heeft gekozen?'


  'Let op uw woorden, krijgsheer!' zei Nagarak met half toegeknepen ogen. 'Ik ben hoge godspreker, ik kan ervoor zorgen dat u aan het wiel terechtkomt.'


  'Mijn dagen aan het schorpioenenwiel zijn voorbij, Nagarak,' zei Raklion rustig. 'Ik weet dat Hekat maagd is, maar kom naar beneden, kom naar haar toe, en overtuig jezelf. De god zal je vertellen dat ze onbezoedeld is.'


  Hekat verstijfde. Als Nagarak zijn vingers in haar stak zoals de dode Abajai ooit had gedaan, zou ze haar slangenmes in zijn keel stoten en dat zou zijn einde betekenen. Haar vingers gleden naar het heft van haar mes.


  Achterdochtig en nors liep Nagarak het podium af. Hij haalde een godssteen uit de zak van zijn mantel en klemde die stevig in zijn vuist, die hij tegen haar buik drukte. Ze voelde hitte, zag licht achter haar gesloten oogleden. Het licht scheen in de lege ruimten in haar binnenste. Nagarak gromde.


  'Ze is maagd,' gaf hij onwillig toe, en hij liet de godssteen weer in zijn zak verdwijnen.


  'Zoals ik al zei,' zei Raklion kalm. 'Ze is maagd, en ze is de mijne. Je zult getuige zijn van haar ontmaagding in het paleis, zoals het gebruik voorschrijft. Dit is de wens van de god, Nagarak. Ik denk dat je dat weet.'


  'Nee,' zei Hekat voordat Nagarak kon antwoorden, en ze legde haar hand op Raklions hart. Ze liet haar blik over de zwijgende krijgsmacht gaan en liet hem toen op zijn gezicht rusten. 'Eis me nu op, krijgsheer, ten overstaan van je krijgsmacht. Onder de hemel in het geopende oog van de god. Laat je krijgers er getuige van zijn dat je me neemt. Laat hen er getuige van zijn dat dit de wens van de god is. Als de god dit niet wil, zal hij ons beiden straffen, onder het toeziend oog van de krijgsmacht. Ook hoge godspreker Nagarak zal het zien. Ik ben uitverkoren door de god. Dit is zijn wens.'


  Raklion fronste. 'Weet je het zeker, Hekat?'


  Haar hart bonkte pijnlijk tegen haar ribben. Als Nagarak de enige getuige van hun eerste paring was, zou hij kunnen liegen door te beweren dat hun samenzijn nooit had plaatsgevonden. Hij was een man en dus niet te vertrouwen. 'Ik weet het zeker, krijgsheer.'


  Raklion wendde zich tot Nagarak. 'Jij zult getuige zijn, Nagarak, zoals het hoort, evenals mijn krijgsmacht. Vele jaren na nu, wanneer hun godsvlechten zilver zijn en ze in de zon slapen, zullen ze nog opscheppen over de dag waarop ze Raklion het zaad zagen planten voor Mijaks nieuwe dageraad, de geboorte van een tijdperk.' Hij deed een stap dichter naar zijn hoge godspreker toe, zodat niemand anders hem kon horen. 'Probeer me tegen te houden, Nagarak.' Zijn stem was niet meer dan een fluistering. 'Probeer het, en de god zal jóú treffen.'


  Nagarak legde zijn handpalm plat tegen zijn schorpioenenschild. Zijn ogen rolden omhoog en werden witte halvemaantjes. Hekat wachtte. Haar hoofdhuid gloeide toen Raklions gebalde vuist zich steeds steviger om haar godsvlechten klemde. De god sprak, ze voelde zijn kracht in haar schorpioenenamulet, heet tegen haar huid onder haar linnen trainingstuniek.


  De toekijkende krijgsmacht van de krijgsheer hield zich doodstil. Krijgsleider Hanochek, die vlakbij stond, het één hand licht op zijn mes rusten. Nagarak slaakte een sidderende zucht. Zijn handpalm viel van zijn borstschild en het donker van zijn ogen verscheen weer. 'Uw slangenmes, krijgsheer,' beval hij met een afgemeten, kille stem.


  Raklion stak zijn andere hand uit, zodat de hoge godspreker hem kon snijden. Het mes beet diep, maar hij gaf geen krimp. Bloed welde op en bedekte al snel zijn palm.


  Nu stak Hekat haar handpalm op. Nagarak haalde uit en sneed bijna tot op het bot. Een felle pijn schoot door haar heen, maar ze maakte geen geluid, zelfs dat zou ze hem niet van haar geven. Ze wist wat ze nu moest doen, de god fluisterde het in haar hart. Ze legde haar gewonde hand in die van Raklion en hapte naar adem toen de hitte van zijn bloed door haar lichaam stroomde. Ze reikte naar zijn godsvlechten en klemde haar vingers eromheen, zoals de zijne in die van haar waren verstrengeld. Ze waren verbonden, ze waren één, hun hete bloed was vermengd.


  Vaag hoorde ze het brullen van de krijgsmacht. Haar knieën knikten en ze werd naar beneden en tegen het korte gras van het krijgsveld gedrukt. Hun gewonde handen waren nog steeds ineengeklemd, maar zijn andere hand had haar godsvlechten losgelaten en wurmde zich nu onder haar linnen trainingstuniek. Zijn lichaam lag op het hare, bedekte haar, verstikte haar. Ze wist wat dit was, dit was neuken. Ze had het talloze keren gezien in dat dorp, in de keuken, zo lang geleden in het woeste noorden.


  In haar hoofd hoorde ze het gehuil van de honden van de man.


  De god wil het. De god wil het. Sluit je ogen, Hekat, je gehoorzaamt de god.


  Toen haar lichaam werd doorboord, voelde ze het nauwelijks. De god was in haar en vulde haar met vuur. De schorpioenenamulet brandde door haar heen, haar botten smolten. Raklion was niets. Alleen de god was belangrijk.


  De huilende honden waren helemaal geen honden, het waren de krijgers van Et-Raklion. Maar ze huilden als honden terwijl ze toekeken hoe de krijgsheer haar ploegde en de zoon in haar zaaide die de god haar had beloofd.


  De pijn in haar gewonde hand verdween en werd opnieuw geboren. Ze voelde het in haar buik, in die maagdelijke plek tussen haar benen. Haar benen waren gespreid, ze werd in tweeën gescheurd. Raklion zwoegde en hijgde boven haar, in haar. Zijn speer was niet bot en haar voedingsbodem was vruchtbaar. Hij ploegde zonder genade, zij dacht aan de god.


  De god ziet me. Hij ziet me. Ik doe dit voor de god.


  Met een triomfantelijke kreet ontlaadde Raklion zich in haar. Verdwaasd en met een tollend hoofd voelde ze hoe hij van haar af ging en haar omhoogtrok tot ze weer op haar voeten stond. Haar lendendoek was verdwenen, haar tuniek gescheurd, haar gekneusde borsten werden gekust door zonlicht, maar niet door hem.


  Hij liet een vinger over haar littekens gaan. 'Prachtige Hekat, moeder van mijn krijgsherenzoon. Van mij, helemaal van mij, tot de dood ons verslaat.'


  Zij was Hekat, uitverkoren door de god. Ze behoorde geen man toe. Maar als Raklion dat wilde geloven, dan mocht hij dat. Hij mocht geloven zoveel hij wilde, maar de waarheid zou er nooit door veranderen.


  Nagarak pakte hun gewonde handen en bestudeerde ze aandachtig. De wonden waren verdwenen, hun handpalmen glad en ongeschonden. Haar bloed was in Raklion, het zijne in haar. Ze was geen maagd meer. Zijn zaad was in haar buik geplant.


  Laat het groeien, god. Laat het groeien. Laat het uitgroeien tot mijn zoon.


  De toekijkende krijgers huilden nog steeds. Ze zwaaiden met hun zwaarden en slangenmessen door de lucht, ze stampten met hun speren op de grond, ze sprongen en schudden met hun hoofd, zodat hun godsbelletjes luid rinkelden. Hekat dacht dat de slapende godsmaan en zijn vrouw wakker zouden worden en hen zouden horen in hun bed onder de horizon.


  'Wat nu, krijgsheer?' vroeg ze aan Raklion, die lachte en zijn vuisten in de lucht stak terwijl hij de bijval van zijn krijgsmacht in zich opzoog.


  'Nu?' herhaalde hij, en hij keek haar glimlachend aan. 'Nu trekken we ons terug in het paleis.'


  Het paleis. 'Zal ik daar wonen, krijgsheer?'


  'Waar zou je anders moeten wonen?' vroeg hij verbaasd. 'Je bent uitverkoren om mijn zoon te dragen. Dacht je dat ik hier bij jou in de barakken zou komen wonen?'


  Terwijl Nagarak binnensmonds iets mompelde schudde ze haar hoofd. 'Nee, krijgsheer.'


  Raklions hand omvatte even haar gehavende wang. 'Zul je de barakken missen? Draag je kadergenoten in je hart?'


  Ze droeg alleen de god in haar hart. 'Nee, krijgsheer.'


  'Toch wil je hen niet verlaten. Waarom niet?'


  Was hij boos, of alleen verbaasd? Ze wiste de rest van de wereld uit, de boos kijkende Nagarak, de starende Hanochek en alle schreeuwende, juichende krijgers. 'Krijgsheer, Hekat is messendanser. Hekat danst voor de god. Voor de god, en voor de krijgsheer. Kan Hekat messendansen in het paleis?'


  Hij glimlachte. 'Hekat kan altijd messendansen voor de god en voor haar krijgsheer. Ze kan messendansen waar ze maar wil. Hekat is prachtig wanneer ze met haar slangenmes danst. Natuurlijk mag je in het paleis dansen.'


  Ze knikte opgelucht.. Zonder haar messendans zou ze Hekat niet zijn. 'Dan zal ik meegaan en daar gaan wonen.'


  Raklion lachte en riep om een paard. Krijgsleider Hanochek bracht er persoonlijk een, zijn eigen paard, een blauwgestreepte hengst met lange manen vol godsbelletjes. Hij had ook een linnen omslagdoek bij zich, die hij aan Hekat gaf.


  Raklion bedankte hem en sprong in het zadel. Hekat bedekte haar naaktheid met de linnen doek en sprong achter hem op het paard. Ze klemde haar armen om zijn middel en drukte haar gezicht tegen zijn gespierde, in linnen gehulde rug. Ze rook zweet en vuil, en ze rook zichzelf. Zijn lange godsvlechten kietelden haar neus.


  De krijgers juichten en huilden zo hard dat de gestreepte hengst steigerde en met zijn hoeven in de lucht sloeg. Raklion en zij bleven met gemak in het zadel. Ze waren krijgers van Et-Raklion en lieten zich niet klein krijgen door paardenvlees.


  Raklion keek over zijn schouder. 'Het was een ruwe paring, Hekat. Het spijt me.'


  Ze haalde haar schouders op. 'Het was niets, krijgsheer. Hekat is een krijger.'


  Een zachte zucht ontsnapte hem. 'Hekat is veel meer dan dat.'


  Terwijl de krijgsmacht schreeuwde, galoppeerden ze weg.


  


  Ze deed haar messendans voor hem in zijn privékamer in het paleis, danste al haar hota's voor hem en voor de god, en daarna nam hij haar opnieuw. Het betekende de tweede keer niet meer dan de eerste keer. Hij zweette en gromde, streelde haar en stootte in haar, en leek erop gebrand te zijn dat zij er plezier aan beleefde. Ze had nooit verwacht dat paren enig plezier met zich zou meebrengen, de vrouw in het dorp had het nooit over plezier gehad, alleen over ploegende mannen en de pijn die ze veroorzaakten. Zelfs de man had er geen plezier in gehad, zo had het in ieder geval geleken voor het naamloze kind dat ze toen was. Ondanks Raklions inspanningen voelde ze geen plezier, voor haar was dit iets wat ze moest verduren, niet iets om plezier aan te beleven.


  Raklion beleefde er wel plezier aan. Hij kuste haar vingers, hij kuste haar tenen, hij bewonderde haar borsten en noemde haar de keizerin van zijn hart.


  Hij was een vreemde man.


  In een klamme, zweterige verstrengeling van ledematen lagen ze op het bed, gestreeld door een bries die door de geopende deuren stroomde. Buiten wachtten slaven, ze waren niet belangrijk. Raidion speelde met haar godsvlechten en zei: 'De god heeft me waarlijk gezegend.'


  Ze staarde naar het plafond, dat was beschilderd met taferelen van krijgsheren in de strijd. Messen. Bloed. Verslagen vijanden. 'Heeft Et-Nogolors Dochter hier met je geslapen, krijgsheer?'


  'Nee,' zei hij kortaf. 'Ze is dood, Hekat. Spreek nooit meer over haar.'


  'Ik zal niet slapen waar zij heeft geslapen,' zei ze, en ze richtte zich op een elleboog op om hem aan te kijken. 'Ik zal hier slapen. Jouw bed is mijn bed. Ik ben geen zacht vrouwending. Ik ben een krijger, Bajadeks ondergang.'


  Zijn vingertoppen volgden haar zilveren littekens. 'Jij bent de ondergang van meer mannen dan alleen Bajadek. Vertel me wat er is gebeurd, die nacht waarin je de Handelaars doodde.'


  'Ik heb hen niet gedood,' zei ze. Een vinger dwaalde over haar lippen. Ze nam hem tussen haar tanden en beet tot ze het bot voelde. Ze glimlachte toen ze hem ineen zag krimpen. 'Ze zijn niet voor jou gestorven. De god heeft hen naar de hel gestuurd omdat ze zijn wensen niet respecteerden.'


  Zijn blik verplaatste zich naar de schorpioen om haar nek. 'Ik heb je nog nooit zonder die amulet gezien. Is hij zo waardevol voor je? Waar heb je hem vandaan?'


  Hij was jaloers. Bang dat een man of een jongen het haar had gegeven als geschenk. 'De god heeft ervoor gezorgd dat ik hem kreeg. Ik moet hem altijd dragen, dat is de wens van de god.'


  'Wie was je voordat je hier kwam?' vroeg hij terwijl hij zijn hand onder haar borst legde. 'Vertel me over je leven in dat land ver van Et-Raklion.'


  'Ik was niets. Ik was niemand. Ik was een zaadje dat wachtte tot de god me leven schonk.'


  De glimlach in zijn ogen vervaagde en zijn blik werd scherp. 'Ik geloof dat je me ietwat beangstigt, Hekat. Ik heb nog nooit een vrouw zoals jij gekend.'


  'Er is nog nooit een vrouw zoals ik geweest, krijgsheer.' Ze bedekte zijn hand met de hare. 'Neem me nog een keer, als dat je wens is. Daarna baden we en kleden we ons aan, en praten over Mijak.'


  'Nog een keer?' zei hij lachend. 'Later, Hekat. Ik ben geen jonge stier die zonder rust kan blijven paren.'


  'Praat dan tegen me, krijgsheer. Vertel me over de krijgsheren Banotaj en Jokriel, over Zyden, Takona, Mamiklia en Nogolor. Vertel me alles wat je over hen weet, zodat we kunnen besluiten hoe we hen het beste kunnen temmen.'


  'Wé?' Raklion ging rechtop zitten. 'Niet wé. Oorlogen en krijgsheren zijn zaken van de krijgsheer. Hij praat over die dingen met zijn krijgsleider en zijn hoge godspreker, niet...'


  Ze legde haar handpalm op zijn rug en liet de hitte van de god haar hand vullen. 'Nagarak verzet zich tegen de god in mij. Ik wist eerder dan hij wat de god wilde. Ik heb het je bij het schorpioenenwiel verteld. Wist Nagarak dat? Heeft hij me daar gezien? Heeft hij mijn aanwezigheid in het godshuis gevoeld?'


  Raklion schudde verward zijn hoofd en schoof iets opzij, zodat haar hand van zijn rug viel. 'Nee. Dat heeft hij niet.'


  'Geef dan niet zo hoog over hem op.'


  'De god heeft Nagarak drie keer veilig uit de schorpioenenkuil laten verrijzen. Je kunt je niet van hem afmaken alsof hij een slaaf is, Hekat.'


  'Ik maak me niet van hem af. De god heeft hem in zijn oog. Maar de god heeft ook mij in zijn oog, krijgsheer. Nagarak zou dat zien als hij niet blind was. Jij zegt dat ik geen gewone vrouw ben, en daar heb je gelijk in. Ik ben door de god aangeraakt en uitverkoren. Ik ben de krijger wier zoon jou zal opvolgen als krijgsheer van Mijak. Wat is Nagarak daarbij vergeleken?'


  Raklion keek haar aan. 'Een machtig man, Hekat.'


  'Tss!' zei ze, en ze gaf hem een tikje tegen zijn wang. 'Jij bent de krijgsheer. Jij hebt de macht. De god heeft jou zo diep in zijn oog dat er geen plaats voor Nagarak meer is. Ik ben Hekat. Ik lieg niet.'


  Hij draaide zich om en liet zijn mond op de hare zakken. 'Jij bent Hekat,' mompelde hij tegen haar lippen. 'Waardevol en prachtig, mijn geschenk van de god. Ik zal stierkalveren voor hem offeren, ik zal hem verdrinken in lamsbloed, ik zal de stenen van het godshuis doordrenken met het bewijs van mijn liefde.'


  Ze greep zijn billen vast. 'Neem me eerst, krijgsheer. Er moet een zoon zijn, anders heeft het bloed niets te betekenen.'
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  Binnen een godsmaan na hun eerste vereniging was het zaad van de krijgsheer in Hekat geplant. In de straten van Et-Raklion werd uitbundig feest gevierd en de godsprekers brachten twaalf hoogzonnen lang onophoudelijk offers. Haar maag protesteerde bij de aanblik en de geur van bloed toen ze voor het grootste altaar van Et-Raklion knielde en Nagarak offer na offer aan de god bracht. Ze zag Vortka niet en zocht ook niet naar hem.


  Hij is nog steeds boos op me, het kan me niet schelen. Heb ik hem nodig? Ik dacht het niet.


  Vijf godsmanen nadat Nagarak haar zwanger had verklaard, kreeg ze een miskraam van een vrouwelijk kind.


  Raklion was niet in het paleis toen het gebeurde. Hij trainde met Hanochek en vijfentwintig kaders aan de grens van Et-Nogolor. Krijgsheer Nogolor werd snel ouder en zwakker. Er gingen geruchten dat hij in diepe rouw was over de dood van zijn dochter en de moord op haar kind. Er werd ook gezegd dat zijn zoon Tebek woedend was over wat er was gebeurd. Raklion wilde Tebek eraan herinneren hoe groot de krijgsmacht was waar hij tegenover zou komen te staan als hij zo dom zou zijn om het verdrag met Et-Raklion te schenden.


  Hekat had met de krijgsmacht mee willen gaan, ze wilde dat de krijgers haar aan Raklions zijde zouden zien en zouden weten dat zij messendanser Hekat was, waardevol en prachtig. Raklion verbood het haar.


  'Je draagt mijn zoon,' zei hij ongeduldig. 'Ben je door koorts bevangen dat je zelfs maar overweegt om aan de grens te gaan vechten?'


  Aii, het kind. Het was een onbehaaglijk gevoel om niet alleen te zijn in haar eigen vel. Om haar bloed en botten te delen met een groeiend schepsel zonder gezicht, dat door een ploegende man in haar was geplant. Ze vroeg zich af of ze van het kind zou houden, ze kon het zich niet voorstellen. Ze dacht dat ze het nu al haatte, omdat het haar weerhield van de strijd.


  Ze probeerde hem over te halen. 'Maar Raklion, ik ben je fierste krijger. Als je angst in Tebeks hart wilt zaaien, zou ik...'


  'Nee!' schreeuwde hij, en sloeg met zijn vuist op de tafel tussen hen in, zodat de wijn over de rand van hun bokalen klotste. 'Je zet geen voet buiten het paleis zolang ik weg ben, Hekat. Dat is mijn woord en je zult me gehoorzamen.'


  Ze kon hem niet op andere gedachten brengen. Hij reed weg met Hanochek en zijn krijgers en liet haar mokkend en als een gevangene achter, net als de Hekat die onder de trap in Abajais villa gevangen werd gehouden of het naamloze wicht dat zich in de keuken van een lemen hut verstopte.


  Ik ben messendanser Hekat, zei ze tegen zichzelf in de spiegel. Ik zal messendansen voor de god, met een lege of met een volle buik. Wie is Raklion dat hij mij kan vertellen dat ik dat niet mag?


  De eerste nieuwzon na Raklions vertrek en iedere nieuwzon daarna liet ze een handvol krijgers uit de barakken bij zich komen waarmee ze haar hota's danste. Het waren elke keer andere krijgers, ze wilde dat ze haar allemaal zagen dansen, dat ze de verhalen van haar kracht en haar onverminderde moed mee terugnamen naar de barakken, naar de kaderleiders van de krijgsmacht, zodat ze zich haar zouden herinneren als Hekat de krijger, Bajadeks ondergang. Ze moesten haar machteloze positie onder het lichaam van de krijgsheer op het krijgs-veld vergeten.


  Raklion zal niet eeuwig leven. En als hij sterft voordat mijn zoon een man is...


  Dan moest ze als krijger worden gezien. De krijgsmacht moest haar kennen met een slangenmes in haar hand. Wanneer Raklion stierf, zou haar zoon krijgsheer zijn. En als de andere krijgsheren van Mijak dan nog steeds niet waren getemd...


  Dan zal ïk hen temmen, ze zullen aan mijn voeten knielen. Mijak zal Hekat kennen als zij die door de god is aangeraakt en uitverkoren, en die geliefd is door de god. De krijgsmacht zal mij volgen, Hanochek zal worden vergeten. Ben ik niet Bajadeks ondergang? Ik zal de ondergang zijn van iedere man die me tegenwerkt.


  En dus danste ze haar hota's, hoewel haar groeiende buik haar in de weg zat.


  Iedere hoogzon tijdens Raklions afwezigheid bracht een godspreker een offer in de godskamer van het paleis. Ze werd zo misselijk van het heilige bloed dat ze moest overgeven, maar ze had geen keuze en moest ervan drinken, zodat de godspreker Nagarak zou vertellen dat ze kuis was, dat ze gehoorzaam was en haar hoofd boog voor de god. Ze zou Raklions hoge godspreker geen kans geven om iets te vinden wat hij tegen haar kon gebruiken.


  Dat deed hij ook niet. Ze hoefde hem niet te zien om te weten hoe teleurgesteld hij was, ze voelde het in de bries, proefde het aan de wind. Ze moest lachen als ze eraan dacht. Nagarak zou haar nooit verslaan, zij was uitverkoren door de god.


  Dat dacht ze tenminste.


  De eerste pijn trof haar twee vingers na nieuwzon, in haar privétuin, vlak nadat Raklions krijgers waren teruggekeerd naar de barakken. Ze danste in haar eentje, voor zichzelf en voor de god. Zweet bedekte haar warme huid en haar hart bonsde in haar borst, dit was de manier waarop ze de god eerde. Elke slaaf kon uit een kom bloed drinken, maar alleen zij kon het zonlicht snijden met haar mes.


  Het voelde aan als de verscheurende klauwen van een zandkat, die eerste pijn die door haar buik en omhoog langs haar ruggengraat sneed. Haar mond vloog open in een gil van pijn. Haar slangenmes viel uit haar klamme vingers en ze viel ernaast neer op het gras.


  Slaven kwamen aanrennen. Ze bleven altijd op gepaste afstand, in de wetenschap dat ze hen zou slaan als ze hen in het oog kreeg, maar ze waren nooit ver weg. Dat was Raklions wens, en hij zou hen niet slaan, maar doden als ze ongehoorzaam waren. Haar ergernis was niets vergeleken met zijn wraak.


  Een tweede pijngolf overspoelde haar en ze trok haar knieën op tegen haar ronde buik. Ze kon nauwelijks ademhalen, haar armen omklemden haar knieën. Haar geest was een maalstroom van ongeloof. Ze had wel eens baby's voortijdig geboren zien worden en ze herkende de symptomen, maar het was onmogelijk. Dit kon haar niet overkomen.


  Wat heb ik fout gedaan, god? Ben ik niet Hekat, waardevol en uitverkoren? Waarom doet u dit? Wat heb ik fout gedaan ?


  Ze hoorde Vortka's stem, voelde zijn handen op haar schouders. 'Blijf stil liggen, Hekat. Vecht er niet tegen.'


  'Het is niet mijn zonde, níét mijn zonde,' fluisterde ze. Ze deed met moeite haar ogen open en keek in zijn gezicht. Hij was niet boos, er stonden tranen in zijn ogen. 'Vertel Nagarak dat ik niet heb gezondigd.'


  'Stil, Hekat,' zei hij tegen haar. 'Er is een genezer onderweg.'


  Maar het kind werd geboren voordat de genezer er was. Ze lag naakt op het gras, uitgekleed door slaven, en voelde hoe haar lichaam het uitspuwde, voelde hoe het zich met een helse kramp leegde toen een reusachtige vuist zich om haar baarmoeder sloot en haar uitkneep als een vijg.


  'Niet kijken, Hekat, sluit je ogen,' zei Vortka, maar ze was geen lafaard en ging rechtop zitten om naar de misvormde klomp bloederig vlees te kijken die tussen haar gespreide benen lag.


  'Aii, moge de god ons zien, ze heeft een demon gebaard!' riep een van de slaven. Haar slangenmes sneed zijn keel open en hij was dood voordat hij opnieuw kon ademhalen, voordat ze besefte dat ze het mes had gepakt en geworpen.


  'Het is geen demon!' riep Vortka met een dreigende blik naar de slaven die met wijd opengesperde ogen toekeken. 'Iedereen die dat durft te zeggen, zal door de god worden gedood!'


  Tot zwijgen gebracht dromden ze samen terwijl Hekat naar het ding in het gras staarde. Nee, geen demon, maar bijna net zo erg. Een onvolgroeid misbaksel zonder hoop op leven. Een waardeloos brok vrouwenvlees. Geen zoon. Niet de zoon die ze Raklion had beloofd.


  Niet de zoon die de god haar had beloofd.


  Waarom? Waarom? Hoe is dit gebeurd?


  'Niet huilen, Hekat,' fluisterde Vortka. 'Er is een reden, die de god bekend zal maken wanneer hij de tijd daar rijp voor acht.'


  Twee slaven haalden een draagbaar uit het paleis en droegen haar naar binnen. De genezer die even later arriveerde, purgeerde haar en stopte haar vol met elixers en drankjes, waarna hij het gif uit haar bloed brandde met zijn godssteen.


  'Ze kan opnieuw zwanger raken,' hoorde ze hem tegen Vortka zeggen. 'Zodra ze weer op krachten is. Kom met me mee, we moeten naar de hoge godspreker toe.'


  Nee, nee, wilde ze roepen. Nagarak zal mij de schuld geven, hij zal tegen Raklion zeggen dat ik met demonen slaap. Nee, Vortka, laat me alsjeblieft niet alleen. Laat Nagarak zijn leugens niet vertellen.


  Maar de wanhopige woorden bleven in haar hoofd zitten, de elixers van de genezer hadden haar lippen verzegeld en haar tong verdoofd. Vortka vertrok, omringd door slaven, ze was alleen en verlaten, en ze had geen zoon.


  De duisternis viel op haar neer, de god was er niet.


  


  Raklion was zijn slangenmes aan het scherpen toen Hanochek hem het nieuws bracht. De duisternis was ingevallen en het laagzonoffer was gebracht. Over het tot rust komende kamp van de krijgsmacht hing de prikkelende geur van rook van de kookvuren, vermengd met de zoete geur van vers vlees dat boven de hete kolen werd geroosterd. Hij was moe, maar niet uitgeput. Hij was trots op zijn krijgers, die zo prachtig hadden gedanst aan de grens met Et-Nogolor. Vanuit een bosrijk gebied in het nabijgelegen Et-Nogolor werden ze in de gaten gehouden door Et-Nogolors Ogen. Ze hadden hen al zes hoogzonnen bespied, het zou niet lang duren voordat Nogolor, of Tebek, aan de grens zou verschijnen om zijn krijgsmacht te bewonderen en hem zijn vriendschap te verklaren.


  Ik zal knikken bij zijn vriendschapsverklaring, ik zal Nogolor, of Tebek, vertellen dat zijn vriendschap gewaardeerd wordt. Ik zal hem de god in mijn ogen niet laten zien en zijn bestemming voor mij niet tonen in de groeven op mijn gezicht. Die tijd komt nog, maar niet nu.


  Nagarak had hem gewaarschuwd om niet te snel in opstand te komen tegen de andere krijgsheren. Daar was hij het mee eens. De andere krijgsheren moesten eerst maar met elkaar vechten, elkaar plunderen en hun krijgsmachten verzwakken. Terwijl zij vochten en plunderden, zou hij zijn eigen krijgsmacht vergroten tot hij reusachtig was.


  Tienduizend krijgers? Tss. Hij zou er twintig hebben. Dertig. Vijftigduizend achter hem. Ieder kind van Et-Raklion zou een mes dragen. Wie zou het dan nog tegen hem durven opnemen?


  Niet de krijgsheren van Mijak, die verwelkten in hun dorre, door de god verlaten land.


  Hij keek glimlachend op toen zijn krijgsleider de tentflap opzij duwde en binnenkwam. 'Aii, Hano,' zei hij vrolijk. 'Ben je niet trots op onze krijgsmacht? Ik denk...' Hij sprak niet uit wat hij dacht. Hano's gezicht stond verslagen, in zijn ogen stonden tranen.


  'Er is een godspreker gearriveerd uit Et-Raklion, krijgsheer,' zei hij met verstikte stem. 'Hij heeft me een boodschap voor je doorgegeven van Nagarak. Vergeef me, Raklion, ik zou nog liever sterven.'


  Een gruwelijke stilte. De slijpsteen glipte uit zijn vingers op de grond. Hij wist al wat Hano ging zeggen, hij hoefde de woorden niet te horen.


  Mijn zoon... mijn zoon... en zijn prachtige moeder...


  'Hekat heeft een miskraam gehad van een dochter, krijgsheer. Het kind was misvormd. Je moet terugkeren naar het godshuis. Dat zegt Nagarak, hoge godspreker van Et-Raklion.'


  Met een gekwelde schreeuw stootte Raklion zijn slangenmes in zijn eigen dijbeen.


  'Raklion!' Hano bereikte hem toen hij van zijn kruk op de grond gleed. Hij sloeg zijn troostende, liefdevolle armen om zijn krijgsheer heen en schreeuwde: 'Godspreker! Godspreker! Ik heb een godspreker nodig in de tent van de krijgsheer!'


  De pijn in zijn been was niets vergeleken bij de pijn in zijn hart. Hij huilde ongeremd, hij huilde als een kind. Hano hield hem vast, Hano's tranen vielen op zijn gezicht. Er kwam een godspreker binnenrennen die het mes uit zijn vlees trok. Zijn warme bloed gulpte ongehinderd uit de wond. De godspreker vloekte en heelde de wond haastig.


  'Hano,' fluisterde hij toen ze weer alleen waren en hij roerloos op zijn brits lag. 'Ik zal bij nieuwzon terugrijden naar Nagarak. Jij blijft hier om met de krijgsmacht te dansen voor Et-Nogolors Ogen. Wil je dat voor me doen, Hano? Ik ben de krijgsheer en dat is mijn wens.'


  Hano knikte en streek de paardenharen deken glad. 'Ja, Raklion.'


  Hij verschoof iets. Zijn been was geheeld, maar zijn lichaam brulde het nog uit van de pijn. 'Dit is niet Hekats schuld. Ze is door de god uitverkoren, ze is het licht in mijn ogen. Ik word door demonen geplaagd, Hano. Demonen weten wat de god met me voorheeft en willen zijn wil dwarsbomen.'


  Hano fronste. 'Ik begrijp het niet.'


  Hij wenkte zijn vriend dichterbij en drukte zijn koude lippen tegen Hano's oor. 'De god wenst dat ik krijgsheer van Mijak word, Hano, en mijn zoon na mij.'


  'Krijgsheer van Mijak?' Hano trok zijn hoofd met een ruk weg, zijn ogen stonden wijd opengesperd en angstig. 'Raklion...'


  Hij klemde zijn vingers om Hano's pols. 'Adem niets hiervan buiten deze tent. Ik zou je moeten doden en dat zou mijn hart breken.'


  'Ik zal zwijgen,' beloofde Hano.


  Knikkend, vertrouwend, ontspande Raklion zijn greep. 'Als krijgsheer van Mijak zal ik oorlog voeren tegen alle demonen en tegen iedereen die hen aanbidt met duistere daden. De demonen weten dat, ze weten wat ik van plan ben. Daarom hebben ze Hekat aangevallen, en mijn zoon. Ze hebben hem misvormd in haar buik, vrouwelijk gemaakt en gedood. Maar ze zullen me niet verslaan! De god zal triomferen, net als ik.'


  Hano keek met een bezorgde blik naar de grond. 'Raklion, je kunt er niet zeker van zijn dat Hekat onschuldig is.'


  'Ik bén er zeker van! Als je van me houdt, twijfel je daar nooit meer aan, Hano.' De vlaag van woede zakte weg en liet hem leeg achter. 'Ik moet nu rusten, ik moet morgen zo snel mogelijk terugrijden.' Zijn oogleden gleden dicht. 'Laat me niet alleen, Hano. Ik wil niet alleen zijn.'


  'Ik blijf bij je, Raklion,' zei Hano's stem zacht. 'Ik sta tot je beschikking, nu en altijd.'


  


  Na het nieuwzonoffer vertrok hij naar Et-Raklion. Hoogzon na hoogzon spaarde Raklion zichzelf noch zijn hengst, die dood neerviel in het zicht van zijn stal. Zijn messendanstraining was zijn enige redding en hij hield slechts kneuzingen en schaafwonden over aan de val. Zijn geschokte slaven negerend rende hij het paleis in om Hekat te vinden. Een andere slaaf vertelde hem dat ze opgesloten zat in het godshuis, dat Nagarak haar ervan verdacht een demon te zijn.


  Hij sloeg de slaaf met zijn vuist tegen de grond en rende de Pinakelweg op alsof hij door demonen bezeten was, halfgek van angst en trillend van woede. In het godshuis staarden de godsprekers hem aan. Hij negeerde hun vragen en schoof hen opzij.


  'Ze is géén demon!' schreeuwde hij tegen Nagarak in de privékamer van de hoge godspreker. 'Jij seksloze man die nooit een vrouw heeft gekend, denk je dat ik het niet zou weten als ik een demon had geneukt?'


  Nagaraks gezicht verstrakte. 'Ik zeg niet dat ze een demon is. Ik zeg dat ze je met demonen heeft bedrogen. Met behulp van een demon heeft ze je zaad vergiftigd, zodat het kind dat ze droeg niet alleen vrouwelijk, maar tevens misvormd was.'


  'Nee! Je hebt het mis!'


  'Je hebt gepaard met een teef uit de barakken,' zei Nagarak meedogenloos. 'Krijgsheer, ik heb je gezegd dat dat niet verstandig was.'


  'Je hebt me gezegd dat de god me een zóón zou geven! Je zei dat het verleden het verleden zou zijn als ik me van mijn zonden zou zuiveren op het schorpioenenwiel, dat ik de toekomst van Mijak zou zijn en eindelijk een levende zoon zou verwekken!' Ontstemd legde hij zijn handen op Nagaraks schouders en schudde hem heen en weer. 'Ik ben gezuiverd, Nagarak. Ik heb mezelf in jouw straffende handen gelegd, drie hoogzonnen lang heb ik om genade gesmeekt terwijl jij de wraak van de god in mijn lijdende vlees schreef! Waar is de mij beloofde zoon dan? Hoe kun je dit hebben laten gebeuren?'


  Nagarak trok zich los. 'Geef mij niet de schuld van deze wandaad tegen de god!'


  'Jij bent de hoge godspreker, wie kan ik anders de schuld geven? De god heeft zijn gezicht van je afgewend, waarom? Draag jij een geheim in je hart, Nagarak? Moet ik jóú op het schorpioenenwiel binden en je slaan totdat jij om genade smeekt?'


  Nagarak siste als een woedende slang. 'Geen sterfelijk mens mag het vlees van een godspreker aanraken! Alleen de god mag een van de zijnen kastijden via de handen van zijn godsprekers!'


  'Maar jij bent hóge godspreker, wie kastijdt jou?' wilde Raklion, misselijk van immense smart, weten. 'Wie benoemt jouw zonde en deelt de straf daarvoor uit? Je hebt de macht in je handen, je hebt geen meester behalve de god, toch kun jij alleen de god horen, zeg je, en wat betekent dat? Het betekent dat ik jou op je woord moet geloven en niemand anders! Ik moet jou vertrouwen of beschuldigd worden van zonde. Hier sta ik dan, krijgsheer van Et-Raklion, uitverkoren om krijgsheer van Mijak te worden, met meer seizoenen achter me dan voor me, en ik heb géén levende zoon!'


  Hij kon het niet verdragen, zijn hart was tot pulp gestampt. Hij was een krijger en hij was verslagen, op zijn knieën gedwongen door deze nieuwe ramp. Zijn vuisten stompten tegen de stenen vloer, huid scheurde, bloed stroomde.


  Nagarak torende boven hem uit. 'Je weet dat ik zonder zonden ben, Raklion. Je weet waar de zonde ligt. Lust heeft je oren verstopt, je was verblind door vlees. Je hebt die Hekat genomen terwijl ik zei dat je dat niet moest doen, hoe kan dit dan mijn schuld zijn?'


  Raklion drukte zijn bebloede handen tegen zijn gezicht. Had Nagarak gelijk? Had Hekat hem verraden? Had hij zich door demonen laten verleiden? Hij kon het niet opbrengen dat te geloven.


  'Ik hou van haar, Nagarak,' zei hij met een gebroken stem. 'Ik hield van haar zodra ik haar zag, ik had geen keuze. Ze danste voor de god, ze danste mijn hart binnen. Ik heb haar niet aangeraakt, ik heb me van haar afgewend. Ik gehoorzaamde de god en raakte alleen Et-Nogolors Dochter aan. Toch is die teef dood, evenals de zoon die ik in haar plantte, en nu baart Hekat demonenvlees, hoe kan dat? Ze was voortdurend bij me tot ik naar de grens vertrok, daarna waren jij en je godsprekers bij haar. Hoe heeft dit kunnen gebeuren? Hoe heeft ze me kunnen bedriegen, jou kunnen bedriegen, om zich met demonen in te laten?'


  'Krijgsheer, je doet me onrecht aan,' zei Hekat vanuit de deuropening. 'Je hoge godspreker doet me onrecht aan. Ik laat me niet in met demonen. Ik heb niet gezondigd, er is een zonde tegen mij begaan.'


  Hekat. Raklion krabbelde overeind en liep op haar af. Iets minder dan twee godsmanen geleden had hij haar voor het laatst gezien. Ze had minder vlees op haar botten, haar ogen lagen diep in de kassen, haar buik lag plat tussen haar heupen. Verdriet op haar gezicht, verdriet in haar stem, een nauwelijks zichtbaar trillen van haar handen. Ze knielde niet, maar bleef voor hem staan, het verdriet had haar trots niet aangetast. Ondanks zijn liefde voor haar voelde hij woede opkomen. Als ze huilde, als ze smeekte, als ze hem om vergiffenis vroeg... 'Ik heb je niet laten ontbieden, Hekat.'


  'Ik moest komen,' zei ze. Ze keek niet naar Nagarak, alleen naar hem. Ze droeg geen zachte wol, maar een oud linnen trainingstuniek en versleten sandalen aan haar voeten. 'Nagarak veroordeelt me, hij vervloekt me in zijn mond. Hij zegt je dat ik samenspan met demonen. Hij liegt. Mijn hart is vol van de god, er is geen ruimte in me voor zonde.'


  'Dat zeggen alle demonen,' sneerde Nagarak.


  Nu keek ze Nagarak aan, met trots en woede in haar ogen. 'Misschien bent ú degene die samenspant met de kinderen van de hel.'


  Raklion sloeg haar. 'Hoe durf je zoiets te zeggen tegen mijn hoge godspreker! Op je knieën, je zult voor me knielen!'


  Uit haar mondhoek sijpelde een straaltje bloed. Ze knielde gehoorzaam, maar zonder haar blik van hem af te wenden. 'Hij wil niet dat ik in je bed lig, hij denkt dat ik niet door de god ben uitverkoren. Hij weet niet wat wij weten, krijgsheer, hij heeft niet gezien wat jij hebt gezien.'


  Nee, maar wat had hij eigenlijk gezien? Wie had haar voor Naga-raks blik verborgen gehouden in het godshuis? De god? Of een demon die ze diende? Wie sprak de waarheid, Hekat of Nagarak?


  'Waar heeft ze het over,' wilde Nagarak weten.


  Hekat zei: 'Ik bedrieg je niet, Raklion. Ik zoog geen demonen. Het kind dat me is ontnomen, was in mijn baarmoeder verwoest, maar niet door mijn toedoen. Moge de god me dood laten neervallen als dat niet waar is.'


  De god liet haar niet dood neervallen. Verward en gefrustreerd bestudeerde hij enkele hartslagen lang haar gezicht, zoekend naar de waarheid.


  'Ik heb niet gelogen,' zei ze trots. 'Ik ben de dienaar van de god. Ik spuw op demonen, ze zijn mijn vijanden.'


  Hij kon geen bedrog in haar bespeuren, hoorde geen leugens. Ze had verdriet, net zoals hij, hoe kon hij haar níét geloven? Hij stak zijn handen naar haar uit en hielp haar opstaan. 'Wie dan?' fluisterde hij. 'Wie heeft ook deze zoon van me afgenomen? Wie heeft je baarmoeder vervloekt, wie heeft mijn zaad vergiftigd?'


  Ze legde haar koele handpalm tegen zijn wang. 'Krijgsheer, hoe kan ik je vertellen wat de god me niet heeft onthuld? Vraag liever dit: Wie in Et-Raklion vreest mij? Wie heeft de macht om de god te tarten?'


  Zijn aarzelende blik gleed langzaam opzij tot hij op het gezicht van zijn hoge godspreker viel.


  'Luister niet naar die teef uit de barakken!' riep Nagarak uit. 'Ik ben hoge godspreker, ik leef in het oog van de god. Ik ben beproefd door schorpioenen, ik adem en ik adem, ze kunnen me niet doden!'


  'Laat de schorpioenen proberen me te doden,' zei Hekat zacht. 'Gooi me in de kuil, krijgsheer. Ik zal me neervlijen tussen de schorpioenen en opstaan met de god.'


  Hekat de schorpioenenkuil in laten gaan? Raklion hapte naar lucht. Voor zijn geestesoog zag hij haar zoals de hoge godspreker van Et-Nogolor er had uitgezien toen hij zo lang geleden door Nagarak was uitgedaagd; kronkelend van helse pijn, opgezwollen door gif, verdoemd tot een langzame, gruwelijke dood.


  'Het is de wens van de god,' zei Nagarak knikkend. 'Het zal gebeuren.'


  Raklion staarde hem aan. 'De wens van de god, Nagarak, of van jou?'


  'Twijfel je aan mijn trouw aan de god?'


  Hij zag in Nagaraks samengeknepen ogen hoe graag de hoge godspreker wilde dat de schorpioenen Hekat zouden steken. 'Nee. Niet aan je trouw aan de god.'


  'Denk je dat ik jóú wil tegenwerken, krijgsheer? Dwaas, je weet dat dat niet waar is. Die woorden zijn haar woorden, het gif druipt van haar tong.'


  Raklion huiverde. Hij verplaatste zijn blik van Nagarak naar Hekat en weer terug. Nagarak had hem nog nooit een verkeerd advies gegeven, hij was een ware dienaar van de god. Maar de god had ook Hekat in zijn oog, dat had hij gezien. Hoe kon hij aan haar twijfelen?


  'Raklion,' zei Nagarak iets minder scherp. 'Dit is een zaak van de god. Laat de god beslissen. Laat Hekat met me meegaan om zich voor te bereiden op de schorpioenenkuil. Ga naar de kapeltuin en bid daar tot laagzon. Daarna zullen de schorpioenen haar beproeven en zal de god ons laten zien hoe zuiver haar hart is.'


  Raklion knikte en keek toe hoe Nagarak Hekat voor zich uit de kamer uit duwde. Ze verzette zich niet tegen de hoge godspreker en keek niet om. Haar rug was recht, haar hoofd geheven, ze liep als een vrouw die niets te vrezen had.


  Ik ben aan het eind van mijn krachten, god. Als ze niet zuiver is, zal mijn hart breken. Toon me haar hart, toon me dat ze uw uitverkorene is. Laat me niet weer teleurgesteld worden.


  


  Nagarak droeg Hekat over aan vier godsprekers, die haar meenamen naar een koude stenen kamer diep onder het godshuis. Zwijgend kleedden ze haar uit en reinigden haar in bloed. Ze zalfden haar met heilige olie en kleedden haar in een eenvoudige wollen mantel.


  'Kniel,' zeiden ze tegen haar, en ze wezen naar de scharlakenrode godspost in de kamer. 'Bid totdat je naar de schorpioenenkuil wordt gebracht voor de beproeving. Bereid je zondige godsvonk voor op de hel.'


  Ze lieten haar alleen en ze was blij ze te zien vertrekken. Nagaraks slaven, al droegen ze geen scharlakenrode slavenvlecht. Aan elkaar geketend door blinde gehoorzaamheid.


  Dwazen. Ze zien een stuk brandend hout en denken dat het de zon is.


  De rode schorpioenen op de godspost leken te leven in het flakkerende kaarslicht. Ze streelde ze met haar vingers, liefkoosde ze met haar lippen. Ze miste de aanraking van haar schorpioenenamulet, maar toen Nagarak haar in het paleis was komen halen, had de god haar gezegd dat ze hem moest achterlaten.


  Ze wilde dat Vortka bij haar was. Ze had hem sinds haar miskraam niet meer gezien. Ze verdrong het gevoel van spijt en richtte haar geest op de god.


  Ik ben hier, god, waar u wenst. Toon me wat ik moet zien. Vertel me wat ik moet weten. Ik was bang, ik was verloren, ik kon u niet vinden. Nu heb ik u gevonden, en ik ben gevonden, ik ben klaar voor wat er komen moet.


  Vortka was een van de getuigen bij de schorpioenenkuil. Nagarak was er, en Raklion, en vijf andere godsprekers die ze niet kende. Nagarak trok haar eenvoudige godshuismantel uit en ontblootte haar huid voor de koele lucht van de kamer.


  Ze keek niet naar Vortka. Ze hoefde niet naar hem te kijken om zijn bezorgdheid voor haar te voelen. Dwaze Vortka, het was nergens voor nodig om bezorgd te zijn. En het was ook niet nodig dat Nagarak haar vertelde wat ze moest doen. Ze liep naar de rand van de kuil en staarde naar de deinende, kronkelende massa schorpioenen. Zwart. Rood. Wit. Groen. Glibberend en sissend, met uitgestoken scharen en op hun gelede poten rondrennend. Gif droop uit hun omhooggekrulde staart.


  Hier ben ik, god. Toon me uw hart.


  Bijna gretig liet ze zich in de kuil glijden. De massa schorpioenen week voor haar uiteen en sloot zich toen boven haar hoofd. Ze werd naar beneden getrokken en zwom als een vis tussen de schorpioenen. Zodra ze met hen in aanraking kwam, begonnen ze haar te steken, ze proefde hun gif op haar tong.


  Er was geen pijn.


  In plaats daarvan verdronk ze in genot, in golven van hitte en gloeiend licht. Ze herinnerde zich de honing op Yagji's maïskoekjes, haar bloed was honing en ze huilde van geluk. De god was in haar, de god was honing, weldadig zoet gif dat door haar aderen stroomde. De wens van de god stroomde door haar heen, ze huiverde in extase en kreunde van genot. Er waren geen woorden, maar ze hoorde de god. Ze wist wat zijn wensen waren en lachte toen ze ze hoorde.


  Ja, god, dat zal ik doen. Ja, god, ik zal gehoorzamen.


  Toen steeg ze op en de schorpioenen tilden haar uit de kuil. Ze lag languit op de stenen vloer van de kamer en staarde naar de zwevende gezichten van de getuigen boven haar, naar Nagaraks geschoktheid en Vortka's opluchting. Ze staarde naar Raklion. Hij glimlachte.


  'Dit is ongekend,' zei een van de godsprekers zacht. 'Haar huid is onbeschadigd. Toch zagen we dat de schorpioenen haar staken, we zagen dat de god haar hart beproefde. Wat kan dit betekenen?'


  De vijf godsprekers en Vortka wendden zich tot Nagarak. Hij zei niets. Realiseerde hij zich dat zijn vingers aan de littekens op zijn gezicht plukten, waar de god zijn merktekens had achtergelaten toen hij hem had beproefd?


  Raklion zei: 'Dit betekent dat ze niet door demonen is aangeraakt. Ze is uitverkoren door de god. Ze is Hekat, moeder van mijn ongeboren zoon.' Hij klonk triomfantelijk. Er lagen tranen op zijn wangen.


  Nagarak zweeg nog steeds.


  Raklion hielp haar overeind. Hij liet zijn vingers over de littekens op haar gezicht glijden en bedekte haar naakte lichaam met de mantel.


  'Het is gebeurd, het is beslist,' zei hij, en zijn warme blik rustte op haar gezicht. 'Ze gaat met mij mee. Ze gaat mee naar het paleis en zal me een zoon geven.'


  Ja. Ja. Ze zou een zoon hebben. Maar het jongetje dat ze zou baren, zou niet van hem zijn.


  Hij zal van mij zijn, hij zal de god toebehoren. Hij zal het doel van de god in deze wereld dienen.


  Nagarak zei: 'De god heeft gesproken. Hij ziet Hekat in zijn oog. Ze gaat met de krijgsheer naar het paleis, ze zal hem een zoon geven, voor de god en voor Mijak.'


  Hij klonk buiten adem. Gedwee. Zijn ogen waren leeg. Zijn godsbelletjes zwegen.


  'Kom, Hekat,' zei Raklion, en ze lieten Nagarak achter.
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  Veel later, in de koudste duisternis van de nacht, werd Hekat wakker, opgekruld naast Raklion in zijn bed. Verborgen in het oog van de god trok ze haar tuniek aan en liet hem slapend achter. Ze glipte het paleis uit en liep terug naar het godshuis, naar Vortka.


  Hij sliep in het verblijf van de novices, waar ze nooit eerder was geweest. De god leidde haar voetstappen, ze wist waar ze heen moest lopen. Er waren godsprekers wakker, het godshuis sliep nooit, maar ze zagen haar niet, hoorden haar niet en zagen haar niet voorbij gaan. Ze was lucht, ze was schaduw, ze droeg de nacht als een tweede huid.


  Er zaten geen sloten op de deuren van de godsprekersvertrekken. Ze ging de slaapkamer van de novices binnen en hurkte bij Vortka's mat. Twintig andere novices sliepen door en merkten niets. Aan de muren brandden kaarsen, hun vage licht toonde haar Vortka's gezicht, in dromen verzonken. Snel en geruisloos sloeg ze zijn deken op. Eronder was hij naakt, zijn huid vertoonde wrede sporen van zijn laatste beproeving. Ze nam zijn speer in haar warme hand en wekte hem tot leven. Zijn ademhaling verdiepte zich en werd scherper, hij reageerde gretig op haar aanraking. De andere novices merkten niets, hun zintuigen waren gesmoord door de god.


  Toen Vortka's ogen openvlogen, drukte ze haar andere hand op zijn mond en ging schrijlings over hem heen zitten, met haar dijen stevig om hem heen geklemd. Toen boog ze voorover, tot haar borsten zijn borstkas raakten.


  'Toen ik in de schorpioenenkuil zwom, goot de god zijn wensen in mijn hart,' fluisterde ze. 'Hij vertelde me dingen die ik niet wist. Het zaad van krijgsheer Raklion is gepekeld, Vortka, de besmetting zit in hém. Niet in mij, niet in Et-Nogolors Dochter en niet in de andere vrouwen met wie hij het bed heeft gedeeld om een zoon te maken. Raklion kan geen levend kind verwekken. Maar hij is de krijgsheer, er moet een zoon worden geboren.'


  Vortka klauwde naar haar drukkende vingers en ze verslapte haar greep enigszins, zodat hij kon praten. 'Hekat, wat dóé je? Ik ben geen gezel, dit is verboden! De andere novices zullen ons zien!'


  'Ze zullen niets zien, en het is níét verboden als het de wil van de god is,' beet ze hem toe. 'Twijfel je aan me, Vortka? Denk je dat ik lieg? Denk je dat je hebt gedroomd dat ik in de schorpioenenkuil ben beproefd en door de god zelf onaangeraakt ben gebleven?'


  Ze voelde hem hard en bereidwillig onder haar. Zijn ogen waren net zo omfloerst als die van Raklion wanneer hij zich verlustigde aan haar tepels. Ze wist inmiddels voldoende van dit soort zaken af om te weten dat Vortka naar haar verlangde. Dat was het enige wat ze van hem nodig had, de rest kon ze zelf.


  Vortka onderdrukte een zacht gekreun. 'Hekat, ben je door de zon bevangen? Dit kan niet, dit is wáánzin...'


  'Wat we doen, doen we voor de god,' zei ze, en ze bewoog over hem heen tot hij kreunde. 'Het is geen waanzin, we zullen niet worden ontdekt. De god wil dit, Vortka. We moeten gehoorzamen.'


  Zijn vingers sloten zich over haar door haar tuniek bedekte borsten. Ze tilde haar heupen op, nam hem in haar hand en leidde hem diep tussen haar benen. Ze bereed hem tot zijn instinct de overhand kreeg. Zijn heupen kwamen omhoog en hij stootte diep in haar. Net als Raklion kreunde en snikte hij tijdens het paren. Hij was een man, hij kon er niets aan doen. Ze bedekte zijn mond weer om het geluid te dempen.


  Toen hij zijn zaad in haar had geloosd en hijgend onder haar lag, gleed ze van hem af en bleef even naast hem liggen. Haar lichaam deed pijn. Raklion had haar als een waanzinnige genomen in zijn wanhoop om een zoon te verwekken.


  'Hekat,' zei Vortka, die haar hand pakte. 'Weet je zeker dat dit voor de god was?'


  Ze knikte en liet haar vingers door de zijne omsluiten. 'Ik weet het zeker.'


  'Ik geloof dat ik het prettig vond,' zei hij weemoedig. 'Hoe vaak moeten we dit doen om een zoon voor Raklion te maken?'


  Haar andere hand gleed naar haar buik. Ze drukte haar vlakke handpalm ertegenaan en voelde iets bewegen. 'Het zal snel gebeuren. Dat heeft de god gezegd.'


  'O,' zei Vortka teleurgesteld. 'Dan kom je dus niet meer naar me toe?'


  'Ik kom naar je toe als de god het wil,' zei ze. Ze stond op. 'Ga weer slapen, Vortka. Denk niet aan wat er is gebeurd. Nagarak zal me in de gaten houden, hij haat het dat de god in mijn hart fluistert. Als hij ziet dat je naar me kijkt, zal hij je gedachten lezen en in je gezicht zien dat je gevoelens voor me koestert.' Ze glimlachte vluchtig. 'Jij denkt dat je ze verbergt, maar dat is niet zo. Je bent stom, Vortka.'


  Hij beantwoordde haar glimlach bedroefd. 'Ja. Ik ben bang dat je gelijk hebt.'


  Hij gaf het nu in ieder geval toe, dat was tenminste iets. Ze liet hem in het godshuis achter en keerde terug naar de onwetende, slapende Raklion.


  


  Nog vier keer maakte de god haar in het holst van de nacht wakker om haar naar Vortka toe te sturen. Het was niet meer dan een korte vereniging van lichamen, en zowel ervoor als erna spraken ze niet. Wat hadden woorden voor nut? Woorden zouden niets veranderen.


  Nagarak verrichtte zijn plichten in het godshuis en ze zag hem alleen bij het offerritueel. Dat kwam haar uitstekend uit, wat haar betrof mocht hij daar blijven en wegrotten. Raklion bleef in Et-Raklion en liet het aan Hanochek en de krijgsmacht over krijgsheer Nogolor en zijn strijdlustige zoon aan de grens angst in te boezemen. Hij hield haar bij zich in zijn kamer. Hij neukte haar vol overgave en maakte zichzelf wijs dat hij een zoon aan het maken was. Hij stond haar niet toe om in de tuin haar messendans te doen, hij zei dat ze te mooi en te waardevol was om zichzelf bloot te stellen aan de gevaren van een slangenmes.


  Ze zou hem het liefst willen neersteken, maar dat mocht niet van de god.


  Twaalf hoogzonnen later werd ze opnieuw zwanger verklaard. Dat wist ze al, de god had het haar verteld, maar het was veiliger om het door Nagarak te laten vaststellen. Er werd met zekerheid verklaard dat dit kind een jongen was.


  Ook dat wist ze al. De god hield niets voor haar achter.


  Raklion huilde en kuste haar. Vijfhonderd zwarte stierkalveren werden op het grote altaar van het godshuis geslacht, vijfhonderd zwarte lammeren verloren hun prille levens. Et-Raklions godsschalen werden tot aan de rand gevuld, godsklokken werden geluid tot hun klepels waren weggesleten. Vrij snel daarna werd ze naar het godshuis verbannen. Ze raasde en tierde, maar Raklion wilde niet luisteren.


  'Deze zoon zal in veiligheid worden geboren,' zei hij tegen haar. 'In het godshuis kan geen kwaad je bereiken. Geen demon kan jou of mijn zoon daar iets aandoen. Als het waar is wat Nagarak heeft gezegd, als al mijn onheil het gevolg is van de tegenstand van de andere krijgsheren en hun hoge godsprekers, dan is het godshuis de enige plek waar je veilig bent. Hekat, hou je mond. Ik zal je slaan als je mijn boosheid opwekt.'


  Hij zou haar kunnen slaan zonder de baby kwaad te berokkenen, dus hield ze haar mond en deed wat haar werd gezegd. Ze werd met haar slaven in het godshuis ondergebracht, waar ze vijf keer per dag bad, te veel offerbloed dronk, door de kapeltuin wandelde en haar best deed om niet gek te worden. Ze wist niet of de andere krijgsheren al hadden vernomen dat ze zwanger was. Ze wist ook niet of hun schermutselingen, hun zondige dans met demonen, nog voortduurden. Niemand vertelde haar iets. Vortka zag ze niet meer. Tien hoogzonnen nadat ze naar het godshuis was verbannen, werd hij naar een vergelegen fokboerderij van het godshuis gestuurd, waar de perfecte offerdieren werden gefokt. Raklion zag ze nauwelijks, hij trainde buiten de stad met zijn krijgsmacht en reed met Hanochek naar de grenzen met Et-Nogolor en Et-Banotaj om de krijgsheren te imponeren met Et-Raklions krijgsmacht.


  Ze smeekte om toegang te krijgen tot de bibliotheek van het godshuis, waar ze kon lezen en de verboden wereld achter de muren kon vergeten. Nagarak weigerde. Hij liet geen gelegenheid voorbij gaan om haar dwars te zitten. Ze bad en stuurde vervolgens een boodschap naar Raklion, in de hoop dat hij haar verzoek zou inwilligen. De god en Raklion versloegen Nagarak en ze mocht haar tijd in de bibliotheek doorbrengen, waar ze grotendeels door de godsprekers en novices werd genegeerd. Het interesseerde haar niet, het enige waar ze in geïnteresseerd was, was lezen.


  Om mijn zoon te kunnen begeleiden, moet ik wijs zijn. Ik moet de dingen weten die een krijgsheer moet weten.


  De uitgebreide verzameling kleitabletten in de bibliotheek van het godshuis redde haar van de waanzin, en wanneer ze niet bad of frisse lucht inademde in de kapeltuin, las ze en las ze, en propte zich vol met dingen die ze nooit had geweten. Haar reis naar kennis was begonnen met de karavaantocht door Mijak met Abajai en Yagji. In Nagaraks godshuis werd hij voltooid, en bijna acht godsmanen lang zette ze messendanser Hekat opzij om leerling Hekat te worden, die streed om kennis te vergaren. Ze scherpte haar geest, hij werd haar slangenmes.


  In de bibliotheek van Nagaraks godshuis bevonden zich niet alleen verslagen over de geschiedenis van Et-Raklion. In de koele, schaars verlichte kamers leerde ze alles over alle krijgsheren die over Mijak hadden geheerst, over hun bondgenootschappen en hun oorlogen, hun overwinningen en hun nederlagen. Ze las over hoge godsprekers die met de god communiceerden, over de demonen die hen in verleiding brachten en over hoe die demonen waren vernietigd. Demonen waren mysterieuze wezens, niemand zag hen met eigen ogen, hun aanwezigheid was zichtbaar in de chaos om hen heen en in de zonden van mensen die ten prooi vielen aan hun helse listen.


  Hekat las van nieuwzon tot laagzon en tot diep in de nacht. Ze zou nooit dol op godsprekers worden, op Vortka na, maar het was maar goed dat de god hen had gemaakt. Ze schreven prachtige verhalen en hielden nauwkeurige verslagen bij.


  De dagen vlogen redelijk snel voorbij en haar buik werd ronder en ronder. Haar zoon groeide gestaag, ze praatte tegen hem wanneer hij sliep.


  Je zult een machtige krijgsheer worden, je zult vechten voor de god. Je zult demonen vernietigende zult de wereld aan je onderwerpen.


  Haar zwangere lichaam voelde dit keer anders aan en ze wist dat dit groeiende leven niet door demonen was aangetast. Ze wist niet door welke zonden Raklions zaad was besmet en het kon haar ook niet schelen. Hij zou nooit meer een door de god verlaten zoon verwekken. De god zou haar tegen Raklions vergiftigde zaad beschermen, haar zoon zou geen rivalen hebben, geen misvormde broers of zusters die zijn recht als heerser zouden kunnen betwisten.


  Je zult nooit weten wiens zaadje heeft verwekt. Je bent mijn zoon, meer hoef je niet te weten. Wanneer de ouderdom Raklion opeist, word jij krijgsheer van Mijak en ben ik nog steeds je moeder. Mijn hand zal je leiden, mijn stem zal je raad geven, je zult de wereld zien door mijn door de god uitverkoren ogen.


  


  Eindelijk keerden Raklion en zijn krijgsmacht terug van hun trainingsgevechten aan de grenzen. Hij waste het vuil van de reis niet van zijn lichaam, maar begaf zich vermoeid en stinkend regelrecht naar het godshuis.


  'Aii, Hekat, je bent zo rijp dat je bijna barst!' riep hij opgetogen uit in de kapeltuin van het godshuis, waar ze in de schaduw zat en zich walgelijk misbruikt voelde. Hij greep naar haar enorme buik.


  Geërgerd sloeg ze zijn hand weg. 'Denk je dat ik dat niet weet, krijgsheer? Ik waggel als een kameel en ik moet tien keer per vinger pissen.'


  'Ik weet het, ik weet het,' zei hij sussend. 'Het is bijna je tijd.'


  'Tss! Jij bent een man, wat weet jij van dit soort dingen? Vertel me liever dingen die je wél weet, Raklion. Vertel me over de krijgsheren en hun schermutselingen.'


  Hij ging naast haar op de stenen bank zitten, nam haar hand met de opgezwollen vingers zacht in de zijne en kuste teder haar voorhoofd. 'Mijn vurige Hekat. Je bent niet veranderd.'


  'Je wilt dat ik je een fiere krijgsheer voor Mijak schenk, het zou triest zijn als ik zacht als melk was geworden!' kaatste ze terug. Ze wilde zich aan zijn greep onttrekken, maar dat zou hem kwetsen. Het was beter als ze het niet deed. 'De schermutselingen, Raklion. Hoe is het de krijgsmacht vergaan? Hebben jullie tegen Nogolor of Banotaj gestreden, of tegen een andere krijgsheer die aan de macht van Et-Raklion durfde te twijfelen?'


  Hij schudde zijn hoofd. 'Nee, Nogolor ademt nog in zijn paleis en Tebek durft hem niet ongehoorzaam te zijn door krijgers op ons af te sturen en ons verdrag te schenden. We hebben wel ruiters uit Et-Banotaj gezien en vingen af en toe een glimp op van krijgers uit Et-Zyden en Et-Takona die met hen meereden. Het lijkt erop dat hun fragiele bondgenootschap nog steeds standhoudt. Ik denk dat ze van plan zijn om weer op rooftocht te gaan in ons land, en als we hun onze slangenmessen niet hadden getoond, zouden ze de grens zijn overgestoken. Het was maar goed dat we er waren, Hekat.'


  Aii. Ik wilde dat ik erbij was geweest. Ze drukte een vuist tegen haar pijnlijke rug. 'De god zal dat bondgenootschap breken, krijgsheer. Wanneer hij zegt dat jouw tijd is gekomen om over Mijak te heersen, zullen ze elkaar naar de strot vliegen en niet meer schouder aan schouder tegenover je staan.'


  'Ik hoop dat dat snel gebeurt, Hekat,' fluisterde hij. 'Ik ben geen jonge man meer. Mijn botten worden oud.'


  Het zal snel genoeg gebeuren. Eerst moet mijn zoon uit zijn wieg groeien en moet ik meer weten over wat het inhoudt om krijgsheer te zijn.


  'De krijgsmacht van Et-Raklion is nog niet groot genoeg,' zei ze, en ze legde haar hoofd tegen zijn schouder. Hij vond het fijn als ze zulke dingen deed, het kalmeerde hem. 'De andere krijgsheren zijn nog te sterk. Laat de god hen verder verzwakken, Raklion. Laat hen zondigen en zwak worden. De god zal ons laten weten wanneer we moeten toeslaan.'


  'Hoe zal hij het ons laten weten? Wat voor teken zal hij sturen?'


  Ze wist het niet, maar dat zou ze nooit toegeven. Hij mocht nooit vermoeden dat ze de god niet kon oproepen. Ze kreunde en legde haar handen plat op haar buik. 'Aii, Raklion. Ik ben zo moe, ik moet even gaan liggen.'


  Raklion was afgeleid, wat precies haar bedoeling was geweest. Teder hielp hij haar overeind en liep met haar het donkere godshuis binnen, naar de kamer waar ze zo lang alleen had geslapen.


  Hij bleef bij haar zitten tot ze in slaap viel.


  


  Zes hoogzonnen na zijn terugkeer, terwijl de nieuwzon de godspost op de Pinakel in vuur en vlam zette, voelde ze de eerste geboortepijnen, vage krampen die een voorbode waren van wat er nog zou komen. De godspreker die voor haar zorgde liet Nagarak, Raklion en de hoge genezer van het godshuis komen. Nagarak kwam en hielp haar met behulp van de genezer naar een andere kamer met een altaar, waar godsprekers met scherpe offermessen stonden te wachten.


  Raklion arriveerde spoedig daarna, hij had Hanochek bij zich. Tussen de barensweeën door vervloekte ze hem erom. Ze wilde niet dat de krijgsleider erbij was.


  'Hij is mijn beste vriend, hij leidt de krijgsmacht na mij,' zei Raklion. 'Hij en ik zullen een krijger van mijn zoon maken, ik wil dat hij erbij is. Hanochek blijft.'


  Het zweet droop langs haar gespannen lichaam. Het doorweekte haar godsvlechten en prikte in haar ogen. 'Ik zal een krijger van mijn zoon maken, ik ben messendanser Hekat, ik ben Bajadeks ondergang!'


  'Hij is een getuige, aangewezen door de god,' zei Nagarak, die met de genezer naast haar bed stond. 'Hanochek blijft om de zoon van de krijgsheer geboren te zien worden.'


  Dat zei hij alleen om haar dwars te zitten, ze zag het duivelse genoegen in zijn gezicht. Ze was verslagen, tijdelijk althans. Ze maakte geen bezwaren meer tegen Hanocheks aanwezigheid of tegen de aanspraak van de krijgsheer op zijn aandeel in haar leven. Raklion en zijn dierbare vriend mochten denken dat zij haar zoon zouden begeleiden. De god en zij hadden een ander plan.


  Al snel kon Hanocheks aanwezigheid haar niet meer schelen, ze vergat al snel dat hij er was. Het enige waar ze aan kon denken was de verscheurende pijn. Haar lichaam werd uiteengerukt, opengescheurd. Terwijl de godspreker een eindeloze stroom lammeren en duiven op het altaar offerde en het heilige bloed verbrandde tot stinkende rook om demonen af te schrikken, klemde ze zich aan de baarkruk vast en perste en perste haar zoon uit haar lichaam. Ze hield haar kiezen op elkaar en schreeuwde niet. Ze was een krijger, ze had haar trots. Tijd verloor elke betekenis, ze wist nauwelijks waar ze was.


  Toen hoorde ze de genezer roepen: 'Ik zie het hoofdje, krijgsheer! Hoge godspreker Nagarak, het kind is onderweg!'


  Met een laatste verstikte kreet voelde ze haar zoon de wereld in glijden. Nagarak ving hem op en gebruikte zijn offermes om de kloppende streng die hen nog verbond door te snijden. Terwijl de genezer dichterbij kwam met zijn godssteen, hoorde ze verontwaardigde, jammerende kreetjes.


  'Hij is perfect! Hij is prachtig!' zei Raklion huilend. 'Kijk, Hanochek, kijk naar mijn zoon. Kijk naar mijn prachtige, door de god geschonken zoon!'


  Ook Hanochek huilde, ze huilden allebei als baby's. 'Ik zie hem, Raklion. Je hebt gelijk, hij is perfect.' Hij had zijn arm om Raklion heen geslagen om hem te ondersteunen.


  'Geef hem aan mij, Nagarak,' eiste Raklion. 'Ik wil mijn perfecte zoon vasthouden.'


  'Niet voordat hij is gewassen met het bloed van de god, krijgsheer,' zei Nagarak. 'Niet voordat hij zuiver is verklaard.'


  Hekat was uitgeput en viel bijna flauw. Ze probeerde te praten. Natuurlijk is hij zuiver, dwaas, hij is mijn zoon. Geef hem aan mij. Heb jij hem gebaard? Ik dacht het niet!


  De woorden wilden haar niet verlaten, ze had geen adem om te praten. Ze gromde toen een nieuwe pijn bezit van haar nam en haar lichaam zich van de ongewenste nageboorte ontdeed. Ze deed haar best om langs de bedrijvige geneesheer te kijken, ze wilde zien wat Nagarak deed. Op het altaar stond nu een grote gouden kom, die door de godsprekers werd gevuld met vers, warm bloed.


  Haar zoon jammerde weer en ze hoorde Raklion roepen. Ze zag hoe Nagarak haar kind in de kom liet zakken, hem daar even vasthield en hem vervolgens hoog boven zijn hoofd tilde. Hij zei: 'Ik ben hoge godspreker Nagarak, de stem van de god in Et-Raklion. Ik verklaar dat dit kind vrij van demonen is. Pak hem vast, krijgsheer. Hij is jouw zuivere zoon in het oordelende oog van de god.'


  Raklion stak zijn armen uit en nam haar zoon van Nagarak over. Hij draaide zich om en keek haar eindelijk aan. 'Kijk, Hekat. Kijk eens hoe perfect hij is!'


  Het offerbloed droop van de baby af en hij krijste uit protest. Hij had sterke, gezonde longen. De genezer was klaar tussen haar benen en ze schoof hem opzij om zichzelf omhoog te duwen.


  'Ik zie hem, krijgsheer. Geef hem aan mij!'


  Raklion liep op haar af, met het jammerende kind dicht tegen zijn borst geklemd. Tranen stroomden over zijn wangen in een waterval van vreugde.


  'Zandakar,' fluisterde hij. 'Dat is de naam van mijn zoon. De wereld zal hem kennen als Zandakar!'


  'Het is een goede naam, Raklion!' zei Hanochek, veel te dicht naast hem. Hij wilde hier zo graag deel van uitmaken, maar hij had hier niets te zoeken. Ze wilde dat hij wegging.


  Maar het was een goede naam, dat kon ze niet ontkennen.


  'Zandakar,' stemde ze in, met een pijnlijke, vermoeide keel van het kreunen. Hij was klein, hij was warm. Zijn kleine beentjes schopten, zijn armpjes maaiden, het opdrogende bloed op zijn lichaampje besmeurde haar huid. Het deed er niet toe, ze hield haar zoon vast.


  Zandakar deed zijn ogen open en staarde naar haar gezicht. Ze staarde terug... en was op slag verliefd.
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  'Aii!' schreeuwde Raklion, en hij stootte zijn slangenmes door de keel van een wankelende vijandelijke krijger. Hanochek, die achter hem vocht, doodde nog twee krijgers van Et-Banotaj en draaide zich toen om om hem bij zijn elleboog te grijpen toen hij uitgleed over de modderige brij van bloed en ingewanden onder zijn voeten.


  'De god ziet je, krijgsheer!' hijgde Hanochek. 'Ik denk dat we hier klaar zijn. Betekent dat dat het voorbij is?'


  Raklion hoestte, zijn keel was rauw van het schreeuwen, van het aanmoedigen van zijn krijgers tot afslachten en doden. Hij boog voorover, steunde met zijn bebloede armen op zijn dijbenen en zoog hijgend de stinkende lucht naar binnen. Zijn hoofd tolde, hij kon nauwelijks iets zien door het bloed in zijn ogen.


  'Ik denk het wel,' beantwoordde Hanochek zijn eigen vraag. Zijn stem klonk gespannen van de pijn en de inspanning. 'We hebben ze allemaal gedood.'


  Hij had gelijk. Het Ravijn van Antobar lag bezaaid met lichamen, grotendeels krijgers van Et-Banotaj en Et-Tebek. Sommige waren dode krijgers van Et-Raklion, hij zou later om hen wenen. Raklion kwam kreunend overeind. Er was geen spier in zijn lichaam die niet protesteerde, geen zenuw die niet om genade smeekte.


  Ik word te oud voor dit soort bloedige gevechten. Als ik de wil van deze krijgsheren niet snel breek, zullen ze de mijne breken, en dan is het afgelopen.


  Om hen heen stonden de overlevende krijgers van Et-Raklion, net zo verdoofd en uitgeput als hij. De hete, bedompte lucht in het ravijn zinderde van die vreemde stilte na de strijd van hijgende krijgers, schuivende stenen, zacht gekreun van de stervenden en het ontbreken van wapengekletter, van messen die door vlees heen sneden en van geschreeuw wanneer godsvonken naar de hel, of naar de god, vlogen.


  Bij het horen van hoefgetrappel draaide hij zich wankelend om en greep naar zijn slangenmes, terwijl een nieuwe schreeuw zich opbouwde in zijn keel. Dood ze, dood ze, dood ze, dood ze! Hij slikte hem in toen hij zag dat het Speerleider Iriklia op zijn paard was, met een brede glimlach op zijn toch al brede gezicht. Zijn godsvlechten waren doordrenkt met bloed en zijn zachtbruine paard had nu een glimmende, felrode kleur.


  'Krijgsheer, we hebben ze verjaagd! De krijgers van Et-Banotaj en Et-Tebek vluchten uit Et-Raklion! We hebben de overwinning behaald!'


  'De god ziet ons,' mompelde Raklion, en de laatste kracht liep uit zijn ledematen. Hij voelde zijn slangenmes uit zijn krachteloze vingers vallen terwijl Hano's arm rond zijn schouders gleed om te voorkomen dat hij viel. 'Iriklia, laat godsprekers hierheen komen,' beval hij. Iriklia draafde weg.


  'Hano...'


  'Krijgsheer,' zei Hano, die hem nog steeds vasthield.


  'Verzamel onze nog in leven zijnde krijgers achter het ravijn, op het vlakke terrein waar de strijd begon. Prijs hen uit mijn naam, ik zal me weldra bij hen voegen. Ik wil graag een moment alleen zijn met de god.'


  'Raklion...'


  'Gehoorzaam me, krijgsleider! Onze vijand is dood of op de vlucht, ik loop geen gevaar. De god heeft me in zijn oog.'


  Hanochek wilde hem niet alleen laten en zijn gezicht stond verontrust onder het bloed. Maar hij was de krijgsleider en het woord van de krijgsheer was zijn woord. 'Raklion,' zei hij ongelukkig.


  Raklion knikte naar een rotsblok. 'Ik ga daar zitten.'


  Hanochek hielp hem naar het rotsblok toe en raapte vervolgens zijn slangenmes op, dat hij hem overhandigde. 'Laat je krijgsmacht niet te lang wachten,' zei hij zacht. 'Ze hebben je nodig in deze tijd van onrust.'


  Raklion knikte en wuifde met zijn mes, dat met zoveel bloed bedekt was dat het niet eens glansde in het zonlicht. 'Ga, Hanochek. Ik heb gezegd dat ik je zou volgen, en dat zal ik doen wanneer ik hier klaar ben.'


  Hanochek en de krijgers die in staat waren te lopen, verlieten het met bloed doordrenkte ravijn. Terwijl ze het rotsblok waarop hij zat passeerden, de meeste gewond, sommige hinkend, drukten ze hun vuist tegen hun hart en grijnsden hem toe door hun masker van bloed, vuil en zweet. Hij probeerde terug te grijnzen, hoewel hij vreesde dat het meer op een grimas leek.


  De god ziet jullie altijd, mijn prachtige, dappere krijgers. De god ziet jullie dansen in zijn oog.


  Eindelijk alleen steunde hij met zijn ellebogen op zijn knieën en liet zijn hoofd in zijn handen vallen. Zijn godsvlechten vielen als een gordijn rond zijn gezicht en schermden de wereld af van de aanblik van zijn tranen. Terwijl hij huilde hoorde hij de eerste kraaien die zich verzamelden voor hun feestmaal, het gretige gekras en het gefladder van zwarte vleugels.


  U stelt me op de proef, god. U stelt me zeer op de proef Ik sta naakt voor u, zie me naakt in uw oog. Wanneer gaat u Nagarak vertellen dat ik dit land moet verenigen? De krijgsheren hebben alles van elkaar gestolen wat er te stelen viel en wagen het nu mij uit te dagen. Mijn krijgsmacht is gegroeid van tienduizend tot twintigduizend, maar ze blijven komen. Mijn vruchtbare, groene land brengt hen in verleiding, ze kunnen niets anders doen dan aanvallen. Nu Nogolor dood is, ben ik waarlijk alleen. Tebek en Banotaj eten hun vlees aan dezelfde tafel, ik kan mijn grenzen niet eeuwig voor hen gesloten houden. Ik weet niet of ik twee krijgsheren die bondgenoten zijn kan tegenhouden, ik kan er zeker geen zes verslaan als ze schouder aan schouder staan.


  Als ik ben voorbestemd om krijgsheer van Mijak te zijn, moet het spoedig gebeuren, god. Ben ik een jonge man met nog een lange weg te gaan? Ik denk het niet. Ik denk dat u dat vergeet.


  Hij hield zijn adem in en verwachtte dat de god hem zou straffen voor die gedachten. Hij werd niet gestraft, het enige wat hij hoorde waren de kraaien die stukken vlees losscheurden. Het enige wat hij voelde was de zon op zijn huid.


  Aii, hij miste Hekat. Hij wilde dat ze bij hem was, naast hem in de strijd, dansend met haar slangenmes. Dat ze hem 's nachts vasthield, om zijn lichaam te verlichten en zijn geest te troosten. Wanneer hij door twijfel werd overvallen, was zij er altijd, haar kracht had geen grenzen, ze was sterk in de god.


  Ik ben messendanser Hekat, Bajadeks ondergang, moeder van Zandakar, gezien door de god. Jij zult krijgsheer zijn. De god heeft het gezegd.


  Dat zei Hekat altijd wanneer hij piekerde. Het zou zijn hart verlichten als hij het haar nu zou horen zeggen, maar ze was ver weg en voerde drieduizend krijgers aan in een dans aan de tegenoverliggende grens met Et-Tebek. Zijn krijgers hielden van haar, ze leidde hen moedig met bloed in haar oog. Hij verlangde ernaar haar te zien, en Zandakar, zijn perfecte zoon.


  Laat me nu naar huis gaan, god. Laat me naar Et-Raklion rijden. De krijgsheren zijn gestraft, laat me naar huis gaan.


  Hij veegde de tranen van zijn gezicht terwijl hij opstond en zijn pijnlijke rug strekte. De gulzige kraaien staakten hun geschrok niet. Hij bukte weer en raapte een paar stenen op om de vogels bij de lichamen van zijn eigen mensen vandaan te jagen. Hij gooide de stenen, de kraaien krasten boos naar hem, maar vlogen niet op.


  Ze zijn brutaal, net als de krijgsheren. Ze grijpen wat ze grijpen kunnen en laten niet los.


  Net zoals de kraaien en de krijgsheren moest hij het verlangen van zijn eigen hart grijpen of het door zijn vingers heen zien glippen. Als het voorteken van de godspreker zei dat hij zijn krijgsmacht mee naar huis kon nemen, zou hij naar de deuren van Nagaraks godshuis rijden en eisen dat de hoge godspreker een oorlogsoffer zou brengen. De god had hem na zijn beproeving aan het schorpioenenwiel verteld dat hij krijgsheer van Mijak zou zijn. Dat zou zijn voorteken zijn. Hij zou niet naar een ander zoeken.


  Vastberaden en bedroefd liep hij tussen zijn gevallen krijgers door, kuste hen die niet konden worden gered en verloste hen met zijn genadige slangenmes uit hun lijden. Daarna klom hij het ravijn uit. Op de rand verschenen de godsprekers van zijn krijgsmacht, klaar om hulp te bieden aan de levenden en de doden te verzamelen voor hun laatste dans op de brandstapel.


  Ik heb lang genoeg gewacht, god. Ik zal Mijaks enige ware krijgsheer zijn. Ik zal van Mijak een geschenk voor mijn zoon maken.


  


  'Yuma! Yuma! Kijk naar mij, Yuma!'


  De klank van die geliefde stem, schel van opwinding, deed Hekat haar hoofd omdraaien terwijl ze aan het hoofd van de krijgsmacht door de brede, geopende poorten de uitgestrekte barakkenstad van Et-Raklion binnenreed. Alle vermoeidheid viel weg, de pijn in haar lichaam verdween. Ze vergat haar meswonden en haar overbelaste spieren. Daar was Zandakar, haar hart in de wereld, die op zijn blauwgestreepte pony op haar af kwam draven. Krijgers en slaven stapten snel opzij, lachend en zijn naam roepend. Met opgeheven hoofd en rechte schouders reed hij tussen de kramen van de wapensmeden en de tenten van de leerbewerkers door, langs de stalletjes van de venters, alsof ze van hem waren, alsof hij ze bezat.


  En dat is ook zo, mijn zoon, mijn kleine krijgsheer.


  'Breng de krijgsmacht naar de stallen, Arakun,' beval ze de krijger die haar ooit bevelen had gegeven. 'Ik kom straks naar het krijgsveld voor het offer.' Ze wierp hem een beurs toe. 'Dit is voor de godsschaal.'


  Arakun ving de beurs op en drukte zijn vuist tegen zijn borst. In tegenstelling tot Tajria, die inmiddels dood was omdat ze Hekat niet wilde gehoorzamen, klaagde Arakun nooit dat ze boven hem stond. Hij leidde de krijgsmacht naar de stallen. Ze liet zich uit het zadel glijden en wachtte tot Zandakar bij haar was.


  'Yuma!' riep hij, en hij wierp zich in haar uitgestrekte armen. 'De god heeft me verteld dat je kwam, hij heeft me verteld dat je veilig was.'


  Ze hield hem zo stevig vast dat zijn godsvlechten afdrukken achterlieten op haar wang en zijn godsbelletjes zwegen. 'Is dat zo, mijn zoon?' mompelde ze. Aii, wat hield ze veel van hem. Hij bezat haar hart, hij mocht het opeten als maïsmoes. 'De god ziet ons allebei, we zijn veilig in zijn oog.' Ze liet hem los en deed een stap achteruit. 'Laat me eens naar je kijken!'


  Hij was nog maar net vier seizoenen oud, maar groeide als kool. Zijn godsvlechten streken over zijn schouders, zijn broek van paardenleer zat bijna te strak. Ze was één godsmaan weggeweest, twaalf hoogzonnen, niet lang. Toch was hij veranderd in haar ogen, hij leek mannelijker. Zijn ogen waren blauw, net als de hare, zijn jukbeenderen hoog, zijn neus smal en recht. Zijn lippen waren prachtig, en altijd gebogen in een glimlach. Hij was nog een kind, maar zijn lichaam had al spieren, als man zou hij sterk zijn als een zandkat.


  'Yuma, Yuma, heb je de slechte krijgers gestraft?' vroeg hij, en hij giechelde toen de pony zijn lippen tegen zijn nek drukte. Hij was dol op het stomme dier, dat had hij niet van haar.


  Ze trok een woest gezicht, waardoor hij nog harder giechelde. 'Ja, ik heb ze afgestraft! Ben ik niet Hekat, de messendanser van de god? Heb ik Bajadek niet gedood, die de god durfde te tarten? En was jij mijn brave zoon terwijl ik weg was, Zandakar? Heb je je hota's bestudeerd, heb je met je boog geoefend?'


  Hij knikte heftig, en nu zongen zijn godsbelletjes. 'Ja, dat heb ik gedaan, Yuma. Ik ben je brave zoon.'


  'En heb je je plicht tegenover de god vervuld?'


  Zijn oogleden gingen naar beneden, zijn wimpers streelden zijn wangen. 'Ja, Yuma,' mompelde hij. 'Ik heb met Nagarak gebeden.'


  Hij mocht Nagarak niet, dat kon ze hem niet kwalijk nemen, maar hij had ook een hekel aan het offerritueel en dat kon ze niet door de vingers zien. Zijn hart was te zacht wanneer het om dieren ging, hij vond het zielig dat de kelen van de lammeren werden doorgesneden. Hij hield er niet van om hun offerbloed te drinken, maar ze had hem maar één keer hoeven te straffen toen hij het had geweigerd. Hij dronk het bloed nu, en waakte er wel voor te huilen.


  'Dan ben je mijn brave zoon,' prees ze hem. 'Rijd met me mee naar het krijgsveld. Ik moet het offer voor onze succesvolle strijd bijwonen. Je kunt de god laten zien wat een brave jongen je bent.'


  Hij sprong op zijn pony, zij besteeg haar paard, en zij aan zij reden ze door de barakken naar het krijgsveld. Iedere krijger en slaaf staakte zijn bezigheden om naar hen te kijken, hen te begroeten en de god te vragen hen altijd te zien. Ze hielden van haar zoon, en om hem hielden ze van haar, want voor haar alleen waren ze bang. Het kon haar niet schelen. Ze waren gehoorzaam, ze stierven op haar woord. Dat was belangrijk, de rest betekende niets.


  Tijdens het rijden keek ze naar haar zoon. Hij grinnikte en wuifde, riep krijgers bij hun naam. Aii, ze was zijn moeder, maar ze verbaasde zich er nog steeds over. Als ze haar ogen sloot, zag ze hem als baby, knagend op zijn slangenratel, mollig en naakt op het gras in haar privétuin in het paleis, spelend met zijn houten kar, zijn handen uitstekend naar haar slangenmes, lachend in de zon. De tijd was voorbijgevlogen, als ze nog twee keer met haar ogen knipperde, zou hij een volwassen man zijn, de krijgsheer van Mijak, en Raklion zou dood zijn, een herinnering in het zand.


  Toen ze naar Zandakar keek, zag ze Vortka in hem, de lijn van zijn kaak, de schuine stand van zijn ogen. Het was dus maar goed dat Vortka buiten de stad dienst deed. Het was al zo lang geleden sinds ze hem had gezien, misschien zat zijn dienst aan de god na het maken van Zandakar erop. Misschien zou Nagarak hem, wanneer hij eenmaal beproefd was en een ware godspreker was, voorgoed wegsturen om ergens in een dorp te dienen en nooit meer terug te komen. Dan zou ze hem nooit meer zien, en dan zou Zandakar hem nooit leren kennen.


  Dat zou niet zo erg zijn. Raklion twijfelde er niet aan dat Zandakar van hem was, hij was verblind en goed voor de jongen. Dat diende haar doel goed. Vortka en Zandakar samen in het oog van de wereld, dat zou haar doel níét dienen en moest worden vermeden.


  'Zandakar,' zei ze toen het krijgsveld in zicht kwam, dat bedekt was met schaduwen terwijl de zon langs de hemel naar beneden gleed. 'Is de krijgsheer al naar Et-Raklion teruggekeerd?'


  'Nee, Yuma,' zei de jongen, die braaf naast haar voortdraafde op zijn pony. 'Nagarak zegt dat hij binnenkort terugkomt, hij zegt dat de voortekens het zeggen.'


  Aii, maar zeiden de voortekens ook dat de tijd voor hem was gekomen om krijgsheer van Mijak te worden? Het werd tijd dat dat gebeurde, ze had lang genoeg gewacht. Om Zandakar krijgsheer van Mijak te laten worden, moest Raklion die titel eerst opeisen. Hij was een oude man, die steeds ouder werd. Ieder gevecht zou zijn laatste kunnen zijn. Ze konden bidden tot de god om hem te beschermen, maar demonen waren eropuit om de god dwars te zitten. Als zij Raklion doodden voordat Mijak was onderworpen, zou haar zoon in gevaar komen. Het was tijd voor actie.


  De schorpioenenamulet om haar nek pulseerde krachtig. De god was het met haar eens. Hij zou ervoor zorgen dat ze haar zin kreeg.


  Ze reed met Zandakar het krijgsveld op, waar haar drieduizend krijgers en de godspreker stonden te wachten, klaar voor het offer.


  'Hekat!' schreeuwde de krijgsmacht toen ze in zicht kwam. 'Messendanser Hekat, Bajadeks ondergang!'


  Tijdens hun gevechten aan de grens hadden ze achthonderd vanTebeks minderwaardige messen gedood. Het was een goede slachting geweest, de nieuwe krijgers die ze had getraind, hadden de god niet te schande gemaakt. Ze legde haar vuist boven haar hart om hun begroeting te beantwoorden.


  'Zandakar, de zoon van de krijgsheer!' schreeuwden ze vervolgens. Er stond liefde op hun gezicht, hij was hun eigen zoon, hun kleine broertje, het kind van hun hart.


  'Kijk eens naar de krijgsmacht, Zandakar,' zei ze tegen hem. 'Dat is jouw krijgsmacht, ooit zul jij hem leiden.'


  Het was hetzelfde als wat ze hem altijd vertelde, al sinds hij in de wieg lag, om hem duidelijk te maken wie hij was.


  Zandakars vuist tegen zijn hart was klein, maar stevig. Het zou een grote vuist zijn wanneer hij een man was. Hij zou de hele krijgsmacht ermee omvatten, Et-Raklions krijgers zouden slapen in zijn palm.


  Hekat glimlachte en glimlachte terwijl ze naast haar zoon reed.


  


  Eén vinger voor nieuwzon werd Vortka in zijn kleine, eenzame kamer wakker van het luiden van de godshuisklok en een hand op zijn schouder.


  'Het is tijd, novice,' zei novicemeester Brikin. Salakij was twee seizoenen geleden overleden en Brikin was gekozen als zijn opvolger. Vortka kende hem nauwelijks, de laatste twee seizoenen van zijn noviciaat had hij niet in Et-Raklion en het godshuis doorgebracht. Het was vreemd om zich na zo'n tijd weer tussen de dikke, stenen muren te bevinden, na zijn lange aanbidding onder de zon. Vreemd om te bedenken dat zijn zoon niet ver bij hem vandaan sliep.


  Niet aan Zandakar denken. Hij is jouw zoon niet, Vortka. Je kunt beter aan hem denken alsof hij dood is.


  Maar dat was onmogelijk. De vorige hoogzon, toen hij over de Pinakelweg naar het godshuis strompelde, zich een weg tussen de andere reizigers door banend, en het paleis passeerde, voelde hij hoe zijn hart hem uit de koers trok, hem aanspoorde de weg te verlaten, zijn plicht en gehoorzaamheid naast zich neer te leggen en een reden te verzinnen om Hekat en het kind te bezoeken. Hij had zich ertegen verzet. Hij was een novice die op het punt stond te worden beproefd, wat voor hoop was er voor hem als hij deze verleiding niet kon weerstaan?


  Later had hij zijn zoontje Zandakar in het godshuis gezien, giechelend, babbelend, stralend van opwinding omdat Hekat spoedig thuis zou komen van de oorlog. Zijn eigenzinnige hart was bijna blijven stilstaan toen hij de kleine jongen zag en Nagarak zijn naam hoorde uitspreken. Aii, wat was hij al groot en sterk, en wat leek hij op zijn moeder. Hij had het kind na zijn geboorte een vijftal keren gezien, en iedere blik had een mengeling van pijn en plezier veroorzaakt. En met iedere blik dook er een levendige herinnering op aan hoe Zandakar was verwekt, aan die pompende extase, aan het intense kloppen van het vlees. Aan Hekat, verhit bovenop hem, haar ogen vervuld van de god. Hij miste haar ook, al deed hij zijn best haar te vergeten.


  Het was bijna een opluchting geweest om te worden weggestuurd om zijn plicht te vervullen.


  'Vortka!' zei Brikin, en hij schudde hem wat hardhandiger heen en weer. 'Hoor je me? Je moet nu onmiddellijk naar de godspoel. Je wilt de hoge godspreker toch niet laten wachten?'


  Nee! Nee, dat wilde hij zeker niet. Hij ging rechtop zitten en kromp ineen. Zijn lichaam deed nog pijn van de zware kastijding van de vorige dag. Dat was de gewoonte, hij had geweten wat hem te wachten stond toen hij in het godshuis werd ontboden. Zijn beproeving was nabij, hij moest de god onder ogen zien en hem zijn hart tonen, eerst in het godshuis en daarna in de wildernis. Maar daarvóór moest hij op de vloer van de koude tuchtkamer knielen en zijn berouw uitschreeuwen bij iedere stokslag. Dat was het lot van iedere novice die op het punt stond te worden beproefd. Hij mocht niet klagen.


  'De god ziet je, novice,' zei Brikin, en hij deed een stap achteruit. Hij had jongere novices om zich om te bekommeren, zijn taak hier was volbracht. 'Als het de god behaagt, zullen we elkaar weerzien.'


  'Als het de god behaagt,' herhaalde Vortka, en de deur sloot zich achter de novicemeester. Met voorzichtige bewegingen stond hij op van zijn slaapmat, trok zijn mantel aan en verliet de kamer. Bij de eerste privaatnis leegde hij zijn blaas. Net als iedere godspreker in het godshuis had hij al lang geleden geleerd zijn lichaam te beheersen en het te laten wachten met pissen tot na het nieuwzonoffer. Maar nu wilde hij niet wachten, het was al erg genoeg om straks in bloed te moeten zwemmen, hij had geen zin om in bloed én urine te zwemmen.


  Toen zijn blaas leeg was, liep hij door het bedrijvige godshuis naar de kamer met de godspoel, waar Nagarak op hem stond te wachten.


  'Kom binnen, novice, en trek je mantel uit,' zei de hoge godspreker. 'Dit is het begin van je begin, of het begin van je einde.'


  De kamer met de godspoel was klein en stil, in de koude lucht hing de ijzeren geur van vers bloed. Er waren geen andere novices aanwezig, hij was dus de enige die zou worden beproefd. Was dat belangrijk? Hij wist het niet. Hij stapte over de drempel, trok zijn mantel uit en legde al zijn amuletten af.


  Nagarak bekeek hem van top tot teen. 'Ik herinner me jou, novice. Vortka, door de god uitverkoren om getuige te zijn van mijn beproeving. Ik heb een vraag.'


  Verbaasd en behoedzaam boog Vortka zijn hoofd. 'Ik zal antwoorden, hoge godspreker.'


  'Waarom glimlachte je in de schorpioenenkamer toen je de god zijn wens kenbaar hoorde maken: Eén krijgsheer voor Mijak, één hoge godspreker aan zijn zijde.'


  Glimlachte ik? dacht Vortka. Ik kan het me niet herinneren. Als dat zo is, was het stom. Hij keek op. 'Vergeef me, hoge godspreker. Het is lang geleden, ik kan het me niet herinneren.'


  Nagaraks ogen waren half dichtgeknepen. 'Ik zag je gezicht gisteren, toen je naar de zoon van de krijgsheer keek. Wat betekent dat kind voor je, dat je weer moest glimlachen.'


  Aii, god, zijn stomme gezicht dat hem verried! Nagarak kon de waarheid niet weten, hij kón het niet weten. 'Hoge godspreker...' Hij keek naar de grond, het was de veiligste plek. Zijn hart bonsde in een pijnlijk tempo. 'De zoon van de krijgsheer is een prachtig kind. Het was een genot hem te zien, daarom glimlachte ik.'


  'Je bent een novice, je ogen zouden alleen de god moeten zien en niets anders.'


  'Ja, hoge godspreker. Ik zie de god.'


  'Tss!' siste Nagarak. Hij was niet tevredengesteld. 'Waar het nu om gaat, is of de god jóú ziet.' Hij stapte dichterbij. 'Ik denk dat je niet zo nederig bent als je doet voorkomen, novice Vortka. Ik denk dat je geheimen bewaart in je hart. Als ik ze eruit zou plukken, zou ik ze kunnen lezen, Vortka. Na je terugkeer uit de wildernis zal ik dat ook doen. Onder de zon bevindt zich de god, én ik. Ga de godspoel in. Het moment van je beproeving is aangebroken.'


  Toortslicht speelde over het gladde, rode oppervlak van de poel en verleende hem warmte en een echo van leven. Dit was het eerste obstakel dat een novice moest overwinnen in zijn queeste om een godspreker te worden in het oog van de god. Ondergedompeld in bloed legden novices hun godsvonk bloot om door de hoge godspreker te worden beoordeeld. Zelfs de minste smet zou in de heilige godspoel worden onthuld. De laatste rite van de wildernis zou hun worden ontzegd, en ze zouden uit Et-Raklions godshuis worden verbannen naar de grote stad eronder, waar ze de rest van hun leven moesten doorbrengen als eenvoudige burgers, voor altijd afgesneden van hun nauwe band met de god. Alleen de gedachte aan zo'n vreselijk lot kon een novice al tot tranen brengen.


  Vortka staarde naar de godspoel, zich plotseling bewust van zweet en angst. Stel dat Nagarak mijn gedachten kan lezen? De geest wordt in de godspoel geopend. Zandakar drijft daar als schuim op sadsa, hij vult mijn ogen, hij is het grootste geheim in mijn hart. Als Nagarak hem ziet...


  Maar daar had hij geen macht over. Hij moest zich geen zorgen maken. Het was de wil van de god geweest dat hij het kind had verwekt. De god zou hem nu niet in de steek laten.


  Terwijl Nagarak om de godspoel heen liep en de weerkaatsing van het bloed zijn schorpioenenschild deed glanzen, liep Vortka een voor een de treden af tot het wachtende bloed zich boven zijn hoofd sloot. Het doordrenkte zijn godsvlechten, zijn hoofd was zwaar, zijn godsbelletjes vulden zich met bloed. Hij voelde hoe zijn lichaam naar de bodem werd getrokken, voelde de god zwaar in zijn vlees en zijn botten. Hij begon op handen en knieën te kruipen terwijl het koude bloed warm werd, nog warmer, heet. In de rode duisternis meende hij Nagarak te voelen, met zijn zoekende, wrede macht.


  Nee. Niet wreed. Hij is de hoge godspreker, hij dient de god, ook al houdt die geheimen voor hem verborgen.


  Nagarak duwde harder, in zijn poging hem te lezen. De god stond dat niet toe en duwde Nagarak weg. Nog steeds kruipend, brandend van de macht van de god, raakte Vortka de wand van de godspoel, draaide zich om, kroop verder, raakte weer een wand. Bloed klotste tegen zijn naakte huid, sloeg tegen de wanden van de godspoel, stroomde zijn neusgaten binnen. Hij probeerde niet te niezen, zijn longen barstten uit elkaar, hij moest ademhalen of onbeproefd verdrinken en sterven. Zijn hoofd brak door het oppervlak van de godspoel en hij hapte wild naar adem.


  'Kom eruit,' zei Nagarak kortaf. Was hij teleurgesteld? 'De god ziet je, Vortka. Je wordt de wildernis in gestuurd.'


  Met trillende benen klom Vortka uit de godspoel en viel rillend en versuft op zijn knieën op de vloer. Nagarak negeerde hem. Hij haalde een godssteen uit de zak van zijn mantel en hield die tegen een blauw kristal dat in de muur was ingelegd. Er klonk een geluid van steen op steen, gevolgd door een gorgelend geluid toen het heilige bloed wegliep uit de godspoel. Toen hij leeg was, raakte hij het kristal opnieuw aan met zijn godssteen en Vortka hoorde de stenen terugschuiven in hun oorspronkelijke positie. Daarna hield Nagarak de godssteen tegen een zwart kristal en de godspoel begon zich te vullen met water.


  Terwijl de poel zich vulde, drukte Nagarak de godssteen tegen een groen kristal in de muur. Een stenen blok schoof opzij en uit de ruimte erachter haalde Nagarak een schaar en een eenvoudige linnen zak. Met de schaar knipte hij de met bloed doordrenkte godsvlechten van Vortka's hoofd alsof hij een schaap was. De godsbelletjes zongen een lied van rouw. Nagarak stopte de afgeknipte godsvlechten in de linnen zak en stak die Vortka toe. Vortka nam de zak als verdoofd aan. Hij voelde zich licht, onnatuurlijk, en hij had het gevoel alsof hij elk moment in tranen kon uitbarsten. Zijn godsvlechten en zijn zingendegodsbelletjes waren weg, verdwenen.


  'Neem je godsvlechten mee de wildernis in,' zei Nagarak tegen hem. 'Verbrand ze voor het oog van de god, inhaleer de heilige rook diep en de god zal je zijn wil kenbaar maken.'


  De godspoel was bijna gevuld met water. Nagarak stopte de toevoer met zijn godssteen en wees. 'Reinig jezelf, Vortka. Je novicemantel en amuletten zullen worden vernietigd, er worden andere kleren voor je gebracht. Als het de wens van de god is, zullen jij en ik elkaar na je beproeving in de wildernis hier weer treffen.'


  Hij verliet de kamer en Vortka liet zich in het water glijden, dat ijskoud was. Zijn adem stokte en hij raakte verkild tot op het bot. Terwijl hij het koude water over zijn huid goot om het kleverige bloed te verwijderen en de vreemde vorm van zijn kortgeknipte schedel voelde, kwam er een godspreker binnen met een stapeltje kleren en een opgevouwen ruwe handdoek.


  'Droog je af en kleed je aan,' zei hij. 'Novicemeester Brikin wacht op je in de offerkamer van de novices.'


  De kleren en de handdoek werden op de grond gegooid. Zonder nog om te kijken, raapte de godspreker Vortka's bezittingen op en verliet het vertrek.


  Mijn amuletten, dacht Vortka, maar hij protesteerde niet. Druipend liep hij de treden van de godspoel op.


  Het moment van zijn beproeving was eindelijk gekomen.


  


  'Kniel, Vortka,' zei Brikin, die voor het eenvoudige zwarte altaar van de novices stond. Zijn gezicht stond streng en beheerst, het offer was een plechtige aangelegenheid.


  Vortka knielde en boog zijn hoofd. Na zo lang godsprekerskleren te hebben gedragen, was het een vreemd gevoel om met blote voeten in een broek en tuniek te knielen, bijna net zo vreemd als het ontbreken van zijn godsvlechten op zijn rug. Zijn schouders voelden koud aan zonder zijn vlechten, zijn oren waren licht zonder zijn amuletten en zijn borst voelde naakt zonder de slangenoogamulet. Hij hield vast aan het verleden door zich aan de linnen zak met zijn godsvlechten vast te klemmen als een kind aan de hand van zijn moeder.


  In een wilgentenen mand zaten drie duiven. Een voor een gaf Brikin ze aan de god, hij rukte de hartjes uit en las de bloedpatronen op het altaar. Op de grond naast hem lag een stapel geitenleren buidels. Na de derde predictie aarzelde Brikin fronsend en koos vervolgens een buidel van de stapel, die hij Vortka toestak.


  'Hier is eten en water, voldoende om de wildernis te bereiken. Een vuursteen, zodat je vuur kunt maken. Hier is ook een godssteen die de god voor je heeft gekozen en die je zal begeleiden waarheen hij dat wenst. Hang de godssteen om je nek. Is hij warm, dan volg je het juiste pad. Wordt de godssteen koeler, dan ga je in de verkeerde richting. Wordt hij volkomen koud, dan ben je verloren en ziet de god je niet meer in zijn oog. Wanneer de godssteen uit zichzelf op de grond valt, moet je daar wachten tot de god je vertelt wat je moet doen.'


  Vortka pakte de buidel aan en rommelde erin. Harde kaas, gedroogd geitenvlees, vier platte, ronde broden en een fles met een stolp. Gulzigheid zou hem honger doen lijden lang voordat hij de wildernis bereikte. De flinter vuursteen was scherp en hij sneed zich eraan. Het godssteentje, klein als een perzikpit en aan een leren koord geregen, voelde warm aan in zijn hand. Hij hing hem om zijn nek en propte de linnen zak met godsvlechten, vochtig van het bloed, in de buidel.


  Brikin keek hem met een strak gezicht aan. 'Ga nu, Vortka. Laat je leiden door de god, moge hij je zien in zijn oog.'


  Op de trap buiten Et-Raklions godshuis bleef Vortka even stilstaan om de bloedeloze lucht diep in te ademen. Vanaf deze hoogte kon hij de barakken in de verte zien, die bruisten van leven. Een opkomend briesje voerde vage geluiden van roepende stemmen, hinnikende paarden, blatende geiten en loeiend vee met zich mee. Er zat rook in de lucht, en de belegen lucht van veel dieren die opeengepakt waren. Hij kon ook in de paleistuin kijken, maar daar bewoog niets. Hij zag Hekat of zijn zoon niet.


  Om hem heen ging het leven in en rond het godshuis zijn gewone gang. Hij maakte er geen deel van uit. Hij moest gaan.


  Hij verstevigde zijn greep op de buidel en begaf zich op de weg die langs de Pinakel naar beneden liep. Toen hij de ingang naar het paleis van de krijgsheer passeerde, bad hij.


  Zie hem in uw oog, god. Zie Hekat en mijn zoon in uw alwetende oog terwijl ik weg ben om uw geheimen te leren kennen.


  Hij liep verder, langs de barakken, waar het lawaai veel harder klonk en de mengeling van geuren veel sterker was. Tussen de twee godsposten op de plek waar de Pinakelweg ophield en de stad begon bleef hij aarzelend stilstaan. Er waren veel richtingen die hij op kon gaan, veel straten die hem de stad uit zouden leiden. Het was een beslissing die niet de zijne was om te nemen.


  Van nu af aan moest de godssteen zijn voeten leiden.


  Zijn voeten schuifelden, foute stappen werden gezet en teruggezet, terwijl hij het pad zocht dat de god hem wilde laten volgen. Na een tijdje merkte hij dat de godssteen hem verwarmde wanneer hij met zijn gezicht naar het westen stond, in de richting van de weg die naar en door Et-Raklions Veedistrict leidde. Achter dat district lag de stadsgrens... en achter de godspost van de stad een smal pad dat door boerenland naar Et-Raklions wildernis leidde.


  Vortka wierp de buidel over zijn schouder en ging op weg voor zijn ontmoeting met de god.


  


  


  25


  


  


  


  


  Toen Raklion zijn krijgers huiswaarts leidde, met Hanochek smerig en vermoeid aan zijn zijde, stond een godspreker hen bij de poort van de barakken op te wachten. Het was een vinger na hoogzon, de lucht was blauw en helder. Hanochek zag haar als eerste.


  'Krijgsheer, het lijkt erop dat we worden opgewacht.'


  'Ik zie het,' zei Raklion. Hij hield zijn hengst in tot een langzame draf. Zijn hart bonsde in zijn borst.


  Is er iets met Hekat? Is ze gesneuveld aan de grens? Laat er niets met Hekat zijn, god. Ik ben verloren zonder haar.


  Toen ze de poort bereikten, trok hij de teugels aan en keek vanaf zijn paard neer op de geduldige godspreker. 'Sta je op mij te wachten?'


  'Krijgsheer,' zei ze, van nek tot enkels in een zachte wollen mantel gehuld. 'Hoge godspreker Nagarak laat u ontbieden.'


  'Laat me ontbieden?' herhaalde hij. De afgelopen seizoenen, terwijl Zandakar groter en sterker werd, had de hoge godspreker zijn verzoeken tot een onderhoud zorgvuldiger ingekleed. Hij had nu geen zweep van onvermogen om zijn krijgsheer mee te slaan. 'Waarom laat hij me ontbieden?'


  De godspreker boog haar hoofd, zodat al haar godsbelletjes klingelden van schuldbewustheid. 'Krijgsheer, het is niet aan mij om dat te weten.'


  'Gaat het goed met mijn zoon? En met zijn moeder?'


  'Krijgsheer, de god heeft uw zoon in zijn oog. Zijn moeder is zegevierend teruggekeerd uit de oorlog.'


  De opluchting was een scherpe pijn in zijn zij. 'Wanneer is ze teruggekeerd?'


  'Acht hoogzonnen geleden,' zei de godspreker. 'Ze is gereinigd in het godshuis, het offer is gebracht en aanvaard. Krijgsheer, hoge godspreker Nagarak wacht.'


  Raklion zuchtte en liet zich uit zijn zadel glijden. Zijn botten kraakten, zijn spieren kreunden in koor. De reis van tweeëntwintig hoogzonnen vanaf de verste grens van Et-Raklion eiste zijn tol van een man, zelfs al was hij een krijgsheer. Hij wierp Hano de teugels toe en zei: 'Zorg ervoor dat mijn krijgers worden geprezen op het krijgsveld, krijgsleider. Zeg tegen de godspreker van de barakken dat er honderd stierkalveren aan de god moeten worden geofferd als dank voor onze overwinning, en laat het vlees daarna roosteren voor een feestmaal. Onbeperkt bier en sadsa voor iedereen.'


  'Het zal gebeuren, krijgsheer,' zei Hano met tactvolle sympathie voor zijn kreunende spieren en de oproep van de hoge godspreker, en hij leidde de krijgsmacht de barakken binnen.


  Geen mens mocht het godshuis te paard betreden, zijn voeten moesten de grond raken. Gewond en met pijn in zijn lichaam, snakkend naar een bad, sleepte Raklion zich voort over de Pinakelweg om Nagarak te spreken, met de godspreker die de boodschap had gebracht in zijn kielzog. Hij passeerde een handvol smekelingen uit de stad die naar boven en naar beneden liepen en met gebogen hoofd bleven stilstaan wanneer ze hem zagen. Hij groette hen met een vluchtig 'de god ziet u', maar zei verder niets. Nagarak wachtte en hij wilde dit achter de rug hebben. Na drie godsmanen te zijn weggeweest, patrouillerend, vechtend, snakte hij ernaar om Zandakar te zien, en zijn lendenen gloeiden van verlangen naar Hekat, maar ze zouden moeten wachten. Hij verbeet zijn tegenzin en bleef doorlopen.


  De godspreker en hij bereikten het godshuis. 'Ik zal de hoge godspreker laten weten dat u er bent,' zei ze, met haar handen deemoedig in haar wollen mouwen verborgen. 'Als u hier op me wilt wachten, krijgsheer.'


  Ze verdween in het godshuis. Hij bleef buiten staan. Het godshuis stonk naar oud, koud bloed. Met een zucht sloeg Raklion zijn handen op zijn rug ineen en liet de bries zijn gezicht beroeren en zijn godsbelletjes verleiden tot een gefluisterd lied. Om hem heen ging de bedrijvigheid rond het godshuis onverminderd door, godsprekers en novices snelden voorbij zonder enige aandacht aan hem te schenken. Hij was maar een krijgsheer en zij dienden de god. Hij zag geen smekelingen meer. Krijgsheren betraden het godshuis niet door de deur van de smekelingen.


  Zo hoog boven zijn stad Et-Raklion voelde hij zich een klein beetje als de god. De daken van huizen en winkels schitterden in het zonlicht; velden, weilanden, gewassen en wijnranken bedekten het vruchtbare land voorbij de stadsgrenzen. Paarden en gezond, welvarend vee graasden. De weilanden van het godshuis stonden vol levende offers. Zijn vruchtbare land, terwijl de rest van Mijak steeds verder verdorde...


  Vanaf hier kon hij over de muren van zijn barakken kijken. Hij kon zien hoe zijn krijgers en hun broeders feestvierden. Stuk voor stuk krijgers van de god, geen krijgsheer kon beter gediend worden met slangenmes, speer, pijl en katapult. Zij waren zijn volk, zoals de burgers van Et-Raklion dat nooit zouden zijn. Het was iets waar hij niet vaak over nadacht. Natuurlijk behoorde iedere man, vrouw en kind van Et-Raklion hem toe... maar ach, zijn krijgers. Stuk voor stuk de zoon en dochter van zijn hart.


  'Krijgsheer,' zei de godspreker die terugkeerde. 'Nagarak wil u nu spreken.'


  Werkelijk? Nou, er zou nog een tweede gesprek plaatsvinden. Ik ben niet langer die vervloekte Raklion zonder zoon. Nagarak moet daaraan worden herinnerd.


  Ze ging hem voor door de beschaduwde gangen van het godshuis, langs kamers met geheime deuren en godsprekermysteries. Er waren meer kamers om hem heen, onder hem en boven hem dan hij ooit had gezien, ooit zou zien voordat hij stierf, tot ze een kamer bereikten die hem akelig bekend voorkwam. De Predictiekamer, die rook naar bloed en dood, zelfs nadat novices hun knieën kapot hadden geschaafd bij het schoonboenen ervan.


  Nagarak, naakt op zijn schorpioenenborstschild na, stond tot aan zijn ellebogen in geronnen bloed en tot aan zijn knieën in ingewanden en geslachte dieren. De afgehakte koppen van zwarte geiten staarden zonder te zien, gele en oranje ogen, vertroebeld door de dood. Overal op de stenen vloer lagen duiven. Van hun ingewanden beroofde witte lammeren lagen slap op een scharlakenrode hoop. Een berg stierenharten glom in het toortslicht.


  'Kleed je uit,' zei Nagarak zonder zich van het altaar af te wenden toen zijn godspreker de kamerdeur achter zich had vergrendeld. 'De god heeft jouw hand hierbij nodig.'


  De lucht was ranzig van bloed, stront en pis. Het laatste levende dier, een klein wit geitje, lag hijgend en doodsbang onder de hand van de hoge godspreker, met een mes tegen zijn kloppende keel. Raklion probeerde oppervlakkig te ademen, de stank in de kamer maakte hem misselijk. Hij had wel slagvelden gezien die minder bloederig waren.


  'Kleed je uit!' zei Nagarak met de god in zijn donderende stem. 'Maar hou je slangenmes bij je, je zult het nodig hebben.'


  Raklion trok zijn laarzen en zijn broek uit en gleed uit zijn tuniek. Hij kon de kledingstukken nergens neerleggen waar ze niet geruïneerd zouden worden.


  Het leek hem verstandig daar niet over te klagen.


  Met zijn mes in zijn hand voegde hij zich bij de hoge godspreker voor het altaar. Zich een weg banen over de stenen vloer was een beproeving op zich. De stenen waren gevaarlijk glad onder zijn voeten.


  'Mag ik vragen welk doel deze predictie dient?'


  De schorpioenenmerktekens van Nagaraks laatste beproeving waren nooit helemaal verdwenen. Het hele lichaam van de hoge godspreker was gevlekt, de met bloed overdekte vingerafdrukken van de god glansden en gloeiden. Zonder zijn vraag te beantwoorden stak Nagarak het witte geitenjong in het hart met zijn offermes en stak Raklion het lichaam toe.


  Krijgsheren namen geen deel aan predicties. Raklion was hier slechts één keer eerder geweest, om de wensen van de god aan te horen, niet om ze op te roepen door middel van het bloed en de ingewanden van de offers. Onhandig en onzeker hield hij het kleine, warme karkas van het geitje vast en probeerde zich wanhopig te herinneren wat hij andere godsprekers had zien doen.


  Nagarak zwaaide met zijn mes naar hem. 'Tss! Hou hem omhoog, krijgsheer! Laat het bloed op het altaar vallen waar het wil vallen!'


  Raklion hield het offer boven het witte marmer dat in de vorm van een slapende schorpioen was uitgehouwen.


  'Toen jij aan de grens aan het vechten was, krijgsheer, stuurde de god me moeilijke dromen,' zei Nagarak met samengeknepen ogen terwijl het druipende bloed patronen vormde op het altaar, een boodschap van de god voor diegenen die haar konden lezen. 'Mijak is onrustig, er hangt oorlog in de lucht.'


  'Ik weet dat het onrustig is, Nagarak, ik heb godsmanen lang tegen krijgsheren en hun krijgers gevochten!' beet hij zijn hoge godspreker toe terwijl het warme bloed spatte en spetterde. 'Hou je me bij mijn zoon en mijn vrouw vandaan om me dingen te vertellen die ik al weet?'


  Nagarak ontblootte zijn tanden en zijn hoofd schoot naar voren. 'Scherp je tong niet op mij, krijgsheer. Dit is het huis van de god, hier ben ik de krijgsheer. Je bent hier om de wensen van de god te horen, jij, een man van bloedvergieten, bent hier om te zien wat het bloed zegt in naam van de god!'


  Raklion voelde zijn hart samentrekken en zijn mond droog worden. De woede van de god raasde in Nagaraks ogen. 'Hoge godspreker.'


  'Je hebt gebeden in de wildernis en dacht thuis te komen om mij, de hoge godspreker, te vertellen wat de god van je wenst? Dwaze, zondige krijgsheer, dacht je dat ik dat niet zou wéten? Ik hoor alle gebeden aan de god, hij fluistert me alle onbenullige wensen van stervelingen in. Hij fluistert mij toe wat hij van jou wenst, zodat ik het jou kan vertellen. Ik vertel het je nu. Oorlog is ophanden, je tijd is gekomen.'


  Raklion staarde hem verstomd aan. Aii, god. Wat een vreselijke man. 'Hoge godspreker.'


  Nagarak deed een stap naar achteren. 'Dat is voldoende bloed. Ik zal nu de boodschap van de god lezen.'


  Raklion gooide het dode geitje aan de kant en trok zich terug om Nagarak niet te storen bij zijn heilige taak.


  Rond en rond het altaar liep de hoge godspreker, behendig over de weggeworpen ingewanden, harten en koppen heen stappend. Zijn donkere ogen rolden omhoog tot witte halvemaantjes, zijn vingers zwierven uitgestrekt boven de mysterieuze bloedspatten op het witte marmer. Een laag, doordringend gekreun steeg op uit zijn keel, zijn ademhaling klonk raspend, als een man die stierf aan zijn oorlogsverwondingen, zijn godsbelletjes zongen in contrapuntische dissonanten.


  Verkild, nog steeds met pijn in zijn lichaam, stond Raklion te midden van de heilige dood en wachtte.


  Eindelijk bleef Nagarak stilstaan en zijn amechtige gekreun verstomde. Geconcentreerd als een adelaar die op zijn prooi neerduikt, sprong hij op de stapel stierenharten af, greep er één in iedere hand en wierp ze op de enige vrije ruimte in het vertrek, de heilige kring van zand in het midden van de kamer. Er volgden nog vier stierenharten. Daarna twee geitenkoppen, gevolgd door glibberige klonten ingewanden, hier en daar en daar. Het zuiver witte zand kleurde al snel scharlakenrood. Nagarak raapte armen vol geslachte duiven op en wierp ze in de lucht. Ze fladderden naar de grond, in een trieste parodie op het vliegen, om zonder enige gratie op het rode, natte zand neer te storten. Als laatste wierp hij het dode geitje in de kring, waar het zo vredig lag dat het leek alsof het sliep.


  'Je slangenmes,' zei Nagarak, en hij stak zijn hand uit.


  Raklion gaf het hem. 'Wat zegt de god?'


  Nagaraks antwoord was een snelle uithaal naar zijn vlees met zijn eigen mes, sneller dan een aanvallende slang, een stekende schorpioen, de wraak van de god. Voordat hij een kreet kon slaken, was zijn huid op acht verschillende plaatsen opengehaald en vloeide zijn bloed als vrouwentranen. Nagarak duwde hem de cirkel in, en hij viel op de grond tussen de geitenkoppen en stierenharten. Zijn handen verdwenen tussen de ingewanden, zijn bloed weende op de dode duiven.


  Blauwe vlammen schoten om hem heen tot leven. Hij voelde hun hitte, maar zijn huid bleef koel. Hij vatte geen vlam, hoewel hij vuur in- en uitademde. Hij bestond uit vuur, zijn bloed was licht. In zijn geest hoorde hij de god zingen.


  De stierenharten klopten, vol leven. Het geluid zat in zijn oren en in zijn botten, en dreunde door hem heen als de stem van de god. De ogen in de geitenkoppen keken hem knipperend aan. De strengen ingewanden werden weggeschroeid, verbrand tot zwart glas, verbrand tot diamant. De duivenvleugels fladderden en wakkerden de blauwe vlammen aan.


  Raklion krabbelde op zijn knieën, de gapende wonden in zijn wangen, zijn borst, zijn dijen en zijn armen genazen brandend tot zilver. Buiten de cirkel was Nagarak aan het dansen, zijn godsbelletjes klingelden harder dan de geboorte van de wereld. Pijn was genot en genot was pijn. Hij keek toe hoe het dode geitje weer tot leven kwam en bokkend en springend rond de cirkel met zand rende, terwijl het zijn naam blaatte.


  Raklion! Raklion! Krijgsheer van Mijak! Raklion, Raklion, prijs zijn naam!


  Hij probeerde het aan te raken en het geitje viel tot as uiteen.


  Krijgsheer Raklion, koerden de fladderende duiven. En toen zuchtend... wenend: Zandakar... Zandakar... Zandakar...


  Hij liet zich op het bloederige zand neerzakken, zijn geest was een maalstroom.


  Wat betekent dit, god? Geef me een antwoord. Is mijn zoon in gevaar? Zal hij me niet opvolgen? Is dit een predictie of een vloek? Vertel het me, ik smeek het u! Wat betekent dit?


  De god vertelde hem niets, zijn gezang stierf weg tot stilte. De blauwe vlammen doofden, de stierenharten stopten met kloppen, de geitenogen werden blind. Van de duiven was niets over dan snavels en dwarrelende veren.


  'Krijgsheer,' zei Nagarak, die naast hem neerknielde. 'Raklion. Open je ogen.'


  Onwillig gehoorzaamde Raklion hem.


  Nagarak glimlachte, zijn bevlekte gezicht stond triomfantelijk. 'De god heeft gesproken. Je tijd is gekomen. Het lijden van Mijak is ten einde.'


  Raklion voelde hoe zijn ogen zich met tranen vulden. 'Als ik een novice was, zou je me slaan, Nagarak. Ik twijfelde op het slagveld, ik heb de god zijn lange, harde stilte verweten.'


  Nagarak sloeg hem twee keer hard in zijn gezicht. 'Je hebt gezondigd, je bent gestraft. Kijk nu vooruit, niet achteruit. Raklion, we zijn door de god beproefd om Mijak vrede te brengen. Jij als krijgsheer, ik als hoge godspreker. We zullen naar het Hart van Mijak reizen, waar we in het centrum zullen staan van het ziende oog van de god. De andere krijgsheren zullen voor je knielen, hun hoge godsprekers zullen voor mij knielen. Als ze ons tarten, zullen demonen hen opeisen, zal de slang hen verzwelgen, zal de schorpioen hen steken tot hun lichaam openbarst. De hel zal hen weigeren, ze zullen in het duister sterven.'


  Raklion liet zijn hand bij zijn gewonde gezicht vandaan glijden. 'Is dat zeker?'


  'Dat is zeker.'


  'In mijn visioen, in de heilige cirkel...' Hij sloot zijn ogen en riep de herinnering op. Net als alle dromen vervaagde zij snel, als rook die vervloog. 'Mijn naam werd geroepen, en toen werd Zandakars naam geroepen. Wat is er met mijn zoon, Nagarak? Wat zegt de god? Ik begreep zijn bedoeling niet.'


  'Jij bent geen hoge godspreker,' zei Nagarak zelfingenomen. 'Het is niet jouw taak om dat te weten, maar de mijne, en het is mijn taak het jou te vertellen. Jij bent Raklion, je bent groot in het oog van de god. Hij heeft je gekozen tot krijgsheer van Mijak, als eerste van je soort sinds het lange, duistere tijdperk. Maar je zoon, krijgsheer? Aii, je zoon is de toekomst. Hoe machtig jij ook wordt, hij zal machtiger zijn. De hele wereld zal hem kennen. Zijn naam zal een legende worden. Zandakar rust diep in het oog van de god.'


  De opluchting was zo groot dat hij erdoor overweldigd dreigde te raken. Hij was geen jonge man meer, en ieder seizoen werd hij ouder.


  Als hij maar sterk kon blijven tot Zandakar volwassen was... 'Help me overeind, Nagarak,' zei hij.


  Nagarak hielp hem overeind, hielp hem bij het aantrekken van zijn besmeurde broek, zijn bevlekte hemd en de met bloed doordrenkte laarzen en overhandigde hem zijn slangenmes zonder commentaar of een spoor van verontschuldiging. Hij was uitgeput en vol levenslust, vol moed en doodsbang, zijn hart kromp ineen en zong.


  De god heeft gesproken. Het is tijd.


  Hij wilde naar huis. Hij wilde de glimlach van zijn zoon zien en Hekats armen om zich heen voelen. Hij wilde alleen zijn, om te verwerken wat hij in deze kamer had gezien, gehoord en geleerd.


  Nagarak zei: 'Bij de volgende volle godsmaan rijden we uit voor de confrontatie met de krijgsheren in het Hart van Mijak. Je moet je krijgers voorbereiden, Raklion. Ik zal boodschappers naar de andere godshuizen sturen, zodat hun onbenullige hoge godsprekers hun krijgsheer kunnen informeren waar en wanneer we elkaar zullen ontmoeten in het aangezicht van de god.'


  'Jij bent hoge godspreker,' zei Raklion nederig. 'Jij bent de stem van de god en ik ben zijn vuist. Samen zullen we Mijak herboren doen worden.'


  


  Hij liep langzaam terug naar het paleis, verrast om te zien dat de zon al dicht bij de horizon was. Was hij zo lang in het godshuis geweest? Dat moest wel, maar het maakte niets uit. Tijd was niet belangrijk voor de god.


  Slaven haastten zich om hem te begroeten toen hij de warme hal betrad, maar hij wuifde hen weg. Ze konden wachten, evenals zijn bad. Hij vond Hekat en Zandakar in haar privétuin. Ze waren samen aan het messendansen en sneden de laagzon tot repen met hun messen. Hij stond in de schaduw van de deuropening en de blijdschap spoelde al het vuil en alle vermoeidheid weg.


  Ze hield van zijn zoon, daarom hield hij van haar. Hij hield om veel redenen van haar, maar vooral daarom. Hij wilde dat hij nog een zoon bij haar kon verwekken - hij probeerde en probeerde het, maar zijn zaad wilde geen wortel schieten. Soms huilde hij daarom, al zei Hekat dat hij geduld moest hebben.


  'Wanneer de god Zandakar een broertje wil geven, zal hij dat doen. Wees tot die tijd tevreden met wat je hebt, krijgsheer.'


  Dat had Hekat tegen hem gezegd, en het was een verstandig advies.


  Wanneer hij haar en Zandakar samen zag dansen, was het alsof hij naar de god en zijn schaduw keek. Haar vormen waren perfect, de zijne waren een exacte afspiegeling ervan.


  Aii, wat een geweldige krijger zou zijn zoon worden. Wat een prachtige krijger was zijn geliefde Hekat. Ze voerde krijgsmachten voor hem aan, even vurig als Hano, en op het slagveld was ze genadeloos. De krijgers stierven met liefde voor haar, de god had hem gezegend, dat zou hij nooit vergeten.


  De laatste hota stierf weg tot onbeweeglijkheid. Hekat en Zandakar stonden roerloos, in perfecte balans, hun slangenmessen schitterden in het stervende licht van de zon. Hij kon niet langer wachten en stapte uit de schaduw het gras op.


  'Aii, je bent prachtig, je eert de god!'


  'Krijgsheer!' riep Zandakar. 'Hebt u me zien dansen? Ik heb met Yuma gedanst. Nog even, dan mag ik met een écht slangenmes dansen.'


  Hij had nog een kindermes, dat speciaal voor een kleine vuist was vervaardigd. Al sinds hij kon praten had hij gevraagd: 'Waar is mijn échte slangenmes?' Hij was een krijger in hart en nieren.


  Hekat trok aan zijn godsvlechten. 'Stop je mes weg en omhels de krijgsheer, Zandakar. Daarna ga je in bad. Wanneer je schoon bent, eten we samen.'


  Raklion sloeg zijn armen om de jongen heen en verwonderde zich zoals altijd over het zoete gevoel van zijn zoon tegen zijn borst.


  Ik had niet gedacht ooit nog een levende zoon vast te zullen houden. Ik ben gezegend, god, u ziet dat ik gezegend ben.


  Zandakar wurmde zich los en rende het paleis binnen. Hekat stak haar slangenmes weg en liep op hem af voor een kus. Hij dronk diep uit haar zoet smakende mond.


  'Heb je getriomfeerd aan de grens?' vroeg hij met zijn vingers in haar godsvlechten verstrengeld.


  'Tss!' zei ze, en ze trok een gezicht. 'Ik triomfeer altijd, dat is mijn doel. Een slaaf heeft me verteld dat je niet de barakken bent binnengereden, maar naar het godshuis bent gerend.'


  Natuurlijk had een slaaf haar dat verteld. Ze wist alles wat er in de barakken gebeurde, ze was zijn ogen, zijn oren en zijn snel straffende vuist, soms zelfs meer dan Hano. Hij liet haar godsvlechten los en kuste het puntje van haar neus. 'Dat klopt.'


  Ze staarde naar zijn gezicht, met ogen als blauwe vlammen. 'Zal ik je vertellen wat Nagarak wilde? Hij wilde je laten weten dat de god heeft gesproken. Je tijd is gekomen, krijgsheer. Je zult krijgsheer van Mijak worden.'


  Hij was even met stomheid geslagen. Hoe wist ze die dingen? Hoe kon ze de god zo duidelijk horen, zonder offers en voortekens, zonder het zoeken van antwoorden in een cirkel van heilig zand?


  'Ja, Hekat,' zei hij uiteindelijk. 'Dat wilde Nagarak zeggen.'


  Ze haalde nonchalant haar schouders op en draaide zich om. 'Je had het mij moeten vragen, krijgsheer. Ik zou het je verteld hebben, ik zou je niet hebben laten smeken. Nagarak vindt het fijn als je smeekt, het maakt dat hij zich groot voelt.'


  Aii, de god zag haar. Zo zelfverzekerd, zo trots, ze zou nooit veranderen. Hij nam een sprong om haar vast te pakken toen ze de tuin uit liep. 'Zo mag je niet over Nagarak praten,' wees hij haar terecht toen ze samen door de gangen liepen om zich bij hun zoon in zijn bad te voegen. 'De god heeft hem in zijn oog.'


  'Niet zo diep als hij mij in zijn oog heeft, krijgsheer,' zei ze. 'Vergeet dat niet.'


  Hij zou het nooit vergeten. Ze was Hekat, aangeraakt door de god en waardevol, de moeder van zijn prachtige zoon.


  


  Veel later, in de koele avond, na te hebben gebaad, gegeten en nadat hij Hekat weer tot de zijne had gemaakt, lag hij languit naast haar op het bed in het flakkerende lamplicht, zijn lusten bevredigd en aangenaam vermoeid. Ze had verder willen praten over krijgszaken, maar hij wilde er niet over nadenken. Hij dacht liever aan andere dingen.


  Ik ben gelukkig. Ik ben nooit eerder gelukkig geweest. Krijgsheer zijn biedt weinig plezier, slechts pijn, spanningen en slapeloze nachten. Dit is een betere reden om niet te slapen.


  'Ben je gelukkig, Hekat?' vroeg hij haar. Het was opeens belangrijk dat ze gelukkig was. Dat hij haar plezierde, zoals zij hem plezierde. Ze was niet spraakzaam, ze opende zelden haar hart. Alleen in gezelschap van Zandakar was ze zorgeloos. Dan lichtte haar gezicht op en dan lachte ze. Dan zag ze er jong uit. Hij was oud genoeg om haar te kunnen hebben verwekt, oud genoeg om de man te kunnen hebben verwekt die haar had verwekt, maar door haar voelde hij zich vaak, heel vaak, weer jong.


  'Ik ben gelukkig als jij gelukkig bent,' zei ze slaperig. Hij kon haar gezicht niet zien.


  'Dat is geen antwoord,' zei hij, en hij trok aan haar godsvlechten tot ze hem aankeek. 'Hekat, zeg eens eerlijk. Ben je gelukkig?'


  Haar ogen waren half geloken, ze glommen als de ogen van een kat. 'Ik ben Zandakars moeder.'


  Hij glimlachte. 'Je bent een goede moeder. Je bent de moeder die hij verdient. Is dat alles wat er nodig is om je gelukkig te maken?'


  Haar oogleden gleden nog verder naar beneden, haar wimpers wierpen schaduwen op haar wangen. 'Waarom is het belangrijk of ik gelukkig ben? Ik ben hier omdat het de wil van de god is, ik doe wat hij van me vraagt. Het maakt de god niet uit of ik gelukkig ben, het maakt hem alleen uit of ik gehoorzaam aan zijn wil.'


  Hij rolde naar haar toe en wreef met zijn neus over haar borst. 'Ik ben een man. Ik ben de god niet. Mannen vinden het belangrijk dat de vrouwen van wie ze houden gelukkig zijn.'


  Ze geloofde hem niet, hij zag het aan haar gezicht. Ze zei: 'Vond je het belangrijk dat de Dochter gelukkig was?'


  Et-Nogolors Dochter; dood in haar bed. Het oude beeld stak hem, hij duwde het weg. 'Praat niet over haar,' zei hij ruw terwijl hij haar zijn rug toekeerde. 'Ze was een vergissing, ik had haar aan Bajadek moeten geven, met mijn zegen.'


  'Tss,' zei Hekat. Ze porde hem met haar elleboog. 'Er bestaan geen vergissingen, krijgsheer. Er is slechts één god en er zijn alleen zijn wensen. Ze heeft een doel gediend, ze heeft Bajadek ontmaskerd, zodat ik hem kon doden in het oog van de god. Ik sta in Et-Raklion bekend als Bajadeks ondergang, het is de wil van de god dat ik onder die naam bekend ben. Bajadeks ondergang heeft Zandakar gebaard, krijgsheer. Dat is zijn bloedlijn, het behaagt de god. Jij hebt me boven de andere krijgers laten uitstijgen, zonder Bajadek zouden ze daar moeite mee hebben gehad.'


  Aii, de macht die ze had om hem te verrassen... 'Hoe kan het dat je zo jong bent en toch zo wijs?'


  Ze ging met zingende godsbelletjes rechtop zitten. 'Toen ik een misbaksel was, toen was ik jong. Nu ben ik Zandakars moeder, zo oud als Mijak.'


  Ze zou hem nooit echt vertellen of ze gelukkig was. Ze zou hem in het ongewisse laten, hij zou moeten hopen. Hij drukte zijn lippen tegen haar ruggengraat, haar vlees was zoet op zijn tong. Hij hunkerde naar haar lichaam, iedere dag aan de grens had hij gesmacht, en gesmacht.


  'Ik hou van je, Hekat,' zei hij tegen haar warme, klamme huid. 'Zeg dat je van me houdt. Zeg het. Zeg het.'


  Ze liet zich achterover zakken op zijn lakens van blauwe zijde. 'Neem me nog een keer, Raklion.'


  Het was niet hetzelfde... het was beter dan stilzwijgen.


  Hij nam haar, kreunend, en bad tot de god.


  


  Toen Hekat twee vingers na nieuwzon wakker werd, lag ze alleen in het bed dat ze met Raklion had gedeeld. Haar lichaam was wat beurs, hij behandelde haar lichaam altijd ruw en ongeduldig als hij terugkeerde van het gevecht. Op een dag zou hij wellicht niet terugkeren en zou zijn ademloze gegrom haar bespaard worden.


  Hij hoopt op een nieuwe zoon, maar dat zal niet gebeuren. De god heeft mijn baarmoeder verzegeld, hij zal niet weer tot leven komen voor hem. Wat heb ik aan nog een kind? Ik heb Zandakar, hij is alles wat ik nodig heb.


  Ze stond op, baadde in warm water en kleedde zich in haar trainingstuniek met de gerafelde zoom. De riem met haar slangenmes bond ze om haar middel. Ze ging naar Zandakar in zijn kamer, waar ze ook Raklion aantrof, die pak-de-krijger met haar zoon speelde.


  Zandakar was aan de winnende hand.


  Met een blik en een knikje stuurde ze de aanwezige slaven weg. 'Mijn zoon, heb je al ontbeten?'


  'Ja, Yuma.'


  'Staak je spel dan, je kunt het later afmaken. Ik wil even met de krijgsheer praten. Ga naar de stal en zadel je pony, dan neem ik je straks mee uit jagen.'


  'We gaan allemaal jagen,' zei Raklion. Hij kuste haar zoon. 'Het is een mooie dag om samen uit jagen te gaan.'


  Zandakar gleed van zijn stoel, boog naar de krijgsheer en rende langs haar de deur uit. Raklion lachte en keek toen quasizielig naar het speelbord en de vele stukken die hij in het spel had verloren.


  'Hij speelt als een volwassen man. Hij blijft me verbazen.'


  'Ja,' zei ze. 'Raklion, we moeten verder praten over krijgsaangelegenheden. Ben je van plan om met je krijgsmacht ten strijde te trekken tegen de krijgsmachten van die andere, door de god verlaten krijgsheren, om hen voor je in het stof te laten bijten op het krijgsveld?'


  Raklion schudde zijn hoofd. 'Nee. We zullen elkaar vreedzaam treffen in het Hart van Mijak. Nagarak stuurt boodschappers naar de andere godshuizen, de krijgsheren kunnen de oproep niet weigeren.'


  Zijn antwoord zinde haar niets. 'Nee, de oproep niet. Maar ze kunnen wel weigeren je als krijgsheer van Mijak te accepteren. Je kunt geen krijgsmacht meenemen naar die heilige plek, je zult er bijna onbeschermd zijn. Als je hun de wens van de god vertelt, dat jij hun krijgsheer zult worden, en ze weigeren naar het woord van de god te luisteren, zijn ze gewaarschuwd voor wat hen te wachten staat. Ze zijn goddeloos, ze zullen wellicht hun mes tegen je opheffen of zo snel mogelijk terugkeren naar hun eigen land om hun krijgsmacht op je af te sturen.'


  Raklion glimlachte. 'Waardevolle Hekat, je denkt altijd aan mijn welzijn. Wees niet bang. Het is krijgsheren verboden om messen mee te nemen naar het Hart van Mijak, en Nagarak zal bij me zijn. Hij zal ervoor zorgen dat ik veilig ben in het oog van de god.'


  Tss. Nagarak. 'Raklion, luister naar me. Ik moet met je meegaan naar het Hart van Mijak.'


  Raklion stond op. 'Dat is niet nodig. Hanochek is mijn krijgsleider, hij gaat met me mee, jij moet hier over mijn krijgsmacht waken, je...'


  'Jawel, dat is wel nodig!' riep ze uit. Hij was stom. De schorpioenenamulet om haar nek brandde. 'Ik ben Zandakars moeder, ik ben Bajadeks ondergang. De krijgsheren moeten zien dat ik bij je ben, ze moeten zien dat ik het slangenmes aan je riem ben. Als je sterft voordat Zandakar een man is, moet ik je krijgsmacht aanvoeren. De krijgsheren moeten me zien, ze moeten me leren vrezen.'


  Verbijsterd staarde hij haar aan. 'Ik zal niet sterven voordat Zandakar een man is. De god heeft me in zijn oog. Hij ziet me, ik ben gezegend. Hij zal me krijgsheer van Mijak maken en ik zal nog seizoenen lang over Mijak heersen. Dat is het voorteken, zeg jij dat het niet zo is?'


  Ze stapte op hem af. 'Wil je luisteren als ik zeg wat ik zeg? Je bent je leven lang door demonen geplaagd. Raklion, hun afgunstige ogen zijn op je gericht. Je zou op de Vlakte van Drokar zijn gedood, krijgsheer. Je zou nu dóód zijn als ik er niet was geweest. Ik heb die verdorven Bajadek afgeslacht. Ik heb hem gedood en jij bent blijven leven. Ik zeg je, ik móét mee naar het Hart van Mijak.'


  Hij stond zwijgend voor haar en ademde langzaam in en uit. 'Jij bent Hekat, aangeraakt door de god en waardevol,' mompelde hij. 'Je bent Zandakars moeder en Bajadeks ondergang. De god heeft je in zijn oog, dat kan ik niet ontkennen. De god fluistert tegen je, heeft de god je dit ook ingefluisterd?'


  Natuurlijk had hij dat. Haar amulet brandde, haar hart brandde mee. De wens van de god was in haar, hij gebruikte haar tong. 'Ja.'


  Hij zuchtte en knikte. 'Dan ga je mee naar het Hart van Mijak.'
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  De stank van brandende, met bloed doordrenkte godsvlechten vergiftigde de roerloze lucht. Naar adem snakkend vocht Vortka tegen de drang om zijn neus en mond te bedekken. Hij moest de rook inademen, de rook zou hem naar de god en zijn wensen leiden.


  Hij zat naakt en met gekruiste benen voor het vuur, diep in de meest woeste wildernis van Et-Raklion, de meest onbarmhartige omgeving voor een beproeving, waar geen godsvonk zich voor de god kon verschuilen. Het landschap was hier grillig, verwrongen, niets dan kale rotsen en versteende bomen. Hier leefden alleen de schepsels van de god, hagedissen, slangen, duizendpoten en schorpioenen. Niets was hier groen, niets geurde zoet, niets was zacht. De rotsen waren rood, geel en oranje, met zwarte strepen of bruine vlekken. Gegeseld door de wind, afgesleten tot koortsachtige vormen die uit een nachtmerrie leken te komen, tot hoge, smalle spitsen en enorme godsbotten, verspreid door de hand van een waanzinnige, wierpen ze onregelmatige schaduwen, een belofte van beschutting die ze niet konden bieden.


  De god hield zijn water hier tegen, de ondergrondse rivieren stroomden niet. Het was een hete plek, een dorre plek, de lucht hijgde en de blauwe lucht weende zelden regen. Zijn eten was opgegeten, zijn water opgedronken. Zijn kleren had hij moeten gebruiken om vuur te maken, zodat hij zijn godsvlechten kon verbranden. Hij had niets.


  Ik ben niets. Alleen wat de god van me maakt. Als Zandakar mijn enige doel was, zal ik hier alleen en onopgemerkt sterven. De god zal me niet zien. Mijn botten zullen verloren gaan.


  Zijn zilveren godsbelletjes smolten in het vuur. Hij voelde een licht verdriet bij die aanblik, hij was gehecht geweest aan zijn godsbelletjes, die altijd tot de god zongen. Zijn godsvlechten brandden met een gelijkmatige vlam. Jaren van zijn leven, tot as gereduceerd. Hij ademde in, ademde uit, zijn tong was bedekt met de stank. Zijn geest smolt weg, tezamen met zijn godsbelletjes, de wereld vervaagde, hij zweefde weg...


  Als in een droom, zwevend, voelde hij hoe zijn benen zich strekten tot hij rechtop onder de brandende zon stond. De stem van de god riep hem, hij fluisterde, hij lokte. Hij volgde hem strompelend, in rook gehuld. Zijn blote voeten drukten zich tegen de door de zon verschroeide rotsen, als hij niet oppaste zou hij omhoogdrijven, en als rook de lucht in kringelen.


  Dieper en dieper liep hij de wildernis in. Zijn ogen waren geopend, maar hij was blind voor de wereld, doof voor alle geluiden behalve voor de stem van de god. Hij liet het vuur ver achter zich, maar de rook ervan zat in hem en leidde zijn stappen. De rook was de adem van de god, die voor hem ademde. Hij werd moe en zijn spieren deden pijn, maar hij bleef lopen. Zweet bedekte zijn huid, stenen sneden als slangenmessen in zijn voeten, een zandkat zou hem kunnen opsporen door de geur van zijn bloed. Hij werd geplaagd door honger, dorst verschrompelde zijn keel, maar hij bleef lopen en volgde de god.


  Zonder enige waarschuwing opende de grond onder hem zich in een gapend gat. Met een schreeuw viel hij, en wist niets meer.


  


  Toen zijn bewustzijn terugkeerde was het aardedonker. Eerst dacht hij dat de val hem had verblind, maar na lange momenten van paniek keek hij op en zag een kortstondige flikkering van sterren. Hij fronste, zijn opluchting veranderde in verwarring. Wat was er met de rest gebeurd. De nachten in Et-Raklion betekenden een dak van sterren die toekeken hoe de godsmaan en zijn vrouw door de hemel schreden. Hij kon er maar een paar onderscheiden, het was alsof een kwaadaardige demon ze had gedoofd, op een handjevol na.


  Toen beroerde frisse lucht zijn gezicht en besefte hij dat hij in een grot was gevallen waar het licht van de volle godsmaan hem niet kon bereiken. Hij keek door een onregelmatig gat in het dak naar de sterren.


  Niet dood, niet blind. Ingesloten.


  Het was koud. Hij had pijn. Een voorzichtige inspectie wees uit dat hij geen botten had gebroken, dat had de god hem bespaard, maar zijn geschoren hoofd zat onder de builen, zijn huid lag open, hij was gekneusd en zat onder het bloed. Zijn zoekende vingers vonden ruwe muren, een ruwe vloer, losse stenen. Hij ging langzaam rechtop zitten, maar voelde geen tegenstand; er was een lege ruimte tussen hem en het stenen dak van de grot.


  Hij keek weer naar het gat waar hij doorheen was gevallen. Waar de god hem doorheen had laten vallen.


  Waarom ben ik hier, god? Wat is uw wens?


  De god gaf geen antwoord, zijn stem was verstomd en zijn rook verdwenen. Hij ademde nu alleen, zijn geest was weer de zijne.


  De duisternis in de grot was drukkend. Zij omhulde hem als een babydekentje en drukte hem tegen de grond. Hij ging weer liggen, met zijn ontvelde knieën tegen zijn naakte borst gedrukt. Hij drukte zijn voorhoofd ertegenaan. Hij was in de war, hij proefde zure angst. Wat zou hij ontdekken wanneer de zon opkwam en haar licht op deze plek zou schijnen? Dat hij voor altijd gevangen zat, afgewezen, in de steek gelaten door de god, zijn doel gediend hebbend, voorbestemd om te sterven van de honger, waanzinnig van dorst?


  God, god, is dat wat u wenst? Word ik nu gestraft voor mijn twijfels?


  Hij reguleerde zijn ademhaling en dwong zichzelf tot stilte, opdat hij het antwoord van de god zou kunnen horen.


  Maar ook nu kwam het niet.


  Hij werd door angst overmand. Al die seizoenen van studeren in het godshuis betekenden niets, al die keren dat hij zijn lichaam aan de tuchtmeester had gegeven, erop vertrouwend dat pijn zijn zondige gedachten zou verdrijven, had hij voor niets geleden. De twijfel woedde onstuitbaar in hem, als de wraak van de god.


  Ik denk dat ik liever een slaaf was gebleven.


  Hij verloor zijn zelfbeheersing, tezamen met zijn geloof in de god. Schreeuwend en vloekend zwaaide hij met zijn armen door de lucht, trommelde met zijn hielen op de grond, al waren ze bloederig. Blind in het donkere, bleke sterrenlicht van de grot, zonder enige troost, greep hij naar kleinere stenen om mee te gooien en smeet ze wild lachend tegen de muren aan stukken.


  Zijn vingers sloten zich om een steen die anders aanvoelde. Hitte schoot naar zijn lendenen en de gitzwarte grot lichtte op. Zijn geest kwam tot leven in een uitbarsting van godsgevoel.


  'Aii!' Hij liet de steen vallen. Zijn lendenen koelden af. Het licht verdween, doofde als een uitgeblazen kaars.


  Met een woest bonkend hart en de adem stokkend in zijn keel zat hij in het donker en vroeg zich af of hij droomde. Of hij koorts had en ijlde op de drempel van een vreselijke dood.


  Ik smeek u, god, als ik stervende ben, laat me dan in vrede sterven. Kwel me niet met gruwelen. Neem me mijn geest niet af.


  De god was overal, behalve in deze grot. Na een derde keer geen antwoord te hebben gekregen, voelde Vortka met bonzend hart hoe zijn vingers zich uitstrekten en in de duisternis zochten naar die vreemde steen. Als het licht opnieuw verscheen, als zijn godsgevoel zich weer roerde, zou dat kunnen bewijzen dat hij niet ijlde. Dat dit werkelijkheid was en geen droom. Dan kon hij zien waar hij in was gevallen, misschien zelfs een weg naar buiten vinden voordat hij van honger stierf.


  Een kiezel - niets. Een scherf steenglas waar hij zijn vingers aan sneed - bloed, maar geen licht. Een ruw, onregelmatig stuk zandsteen — meer duisternis.


  Iets glads en kouds en vaag bekends...


  Aii!' schreeuwde hij in het nieuwe licht en het brullen van de kracht. De hitte voelde aan als Hekats schoot.


  Hij had een kristal in zijn hand geklemd. Het was donkerrood, maar het licht dat het uitstraalde was zuiver wit. Kracht pulseerde in het hart en in hem, zijn ogen brandden, zijn vlees stond in brand. Hij keek om zich heen en zag nog een rood kristal, zo groot als het hoofd van een man. Hij had nooit eerder zulke kristallen gezien. Er nooit over horen spreken of er ook maar iets over gelezen in de bibliotheek van het godshuis.


  Is dit waarom u me hierheen hebt gebracht, god?


  Ondanks het licht en de kracht voelde het donkerrode kristal koel tegen zijn huid. De hitte zat in hemzelf, stroomde uit hem, door de ruw gevormde facetten heen. Hij herinnerde zich zijn beproeving in Et-Nogolor, hoe het had aangevoeld toen hij de godssteen vastpakte en de kracht in hem voor het eerst in zijn leven was ontwaakt.


  Dat was water. Dit was bloed.


  Meer tijd verstreek en hij voelde dat hij duizelig werd. Hij ontspande zijn verstijfde vingers en liet het kristal op de ruwe grond vallen.


  Dit keer vervaagden de hitte en het licht langzaam, alsof het kristal een beker was met een gat erin, waaruit zijn godsgevoel als wijn naar buiten sijpelde.


  De duisternis keerde terug, niet als vijand, maar als vriend, als toevluchtsoord. Iets om zich in te verschuilen terwijl zijn geest probeerde het kristal, het licht, de kracht die zich in hem roerde, te bevatten.


  Geen godspreker in Et-Raklion, zelfs hoge godspreker Nagarak niet, had deze kracht in zijn novice aangevoeld.


  Ik ben uitverkoren door de god, net als Hekat zit ik verscholen in zijn geheime oog.


  Begreep hij maar wat dat betekende. Begreep hij maar wat zijn doel was, behalve het verwekken van een kind.


  Dit donkerrode kristal dat zijn godsgevoel leek te bundelen, wist Nagarak van het bestaan ervan? Was het een angstvallig bewaard godsprekersgeheim? En zo ja, wat zou er dan gebeuren als Nagarak erachter kwam dat een pas beproefde novice het in zijn handen hield? Of wist Nagarak niets, hield de god het voor hem verborgen? En als dat het geval was, was het dan zijn plicht om de hoge godspreker van zijn vondst op de hoogte te brengen? Vast niet. Als de god niet wilde dat Nagarak ervan wist, welke straf riep hij dan wellicht over zichzelf af?


  Vragen scharrelden door zijn schedel als ratten in een droge put. Hij kon ze niet vangen, ze zouden hem tot waanzin drijven. De god stuurde hem geen antwoorden. Hij had hem hier gebracht, de rook van zijn godsvlechten had hem naar deze plek geleid. Er was een reden voor deze ontdekking, dat wist hij zeker. Wat de rest betrof...


  Hekat zal weten hoe ze erachter moet komen wat dit betekent. De god spreekt tegen haar wanneer hij niet tegen mij wil spreken. Ik moet terugkeren naar Et-Raklion. Hekat zal weten wat dit mysterie betekent.


  Daar putte hij in ieder geval een zekere mate van troost uit.


  De uitputting overviel hem plotseling. Hij was zo moe dat de kou niet belangrijk meer was, dat zijn blauwe plekken en schaafwonden niet belangrijk meer waren, zijn rammelende maag en zanddroge keel, niets was nog belangrijk. Zijn botten werden kalk, zijn spieren sadsadroesem.


  Hij strekte zich uit op de grond en viel in slaap.


  


  Toen hij weer wakker werd, tilde het naar binnen sijpelende zonlicht de grot uit de diepe schaduw. Even meende hij weer te dromen, te ijlen van koorts, maar de donkerrode kristallen waren geen droom. Met


  behulp van de nieuwzon doorzocht hij de grot om te zien of er nog meer waren. Hij vond er geen. Eén groot kristal en een kleiner, dat was alles.


  Gehurkt, ondanks zijn pijnlijke heupen, bekeek hij de grote klomp donkerrood steen. Hij durfde hem niet aan te raken. Het vasthouden van het kleine kristal had zo'n enorme kracht doen ontwaken, wat zou er gebeuren als hij het grotere kristal tot leven wekte?


  Hij wist het niet. Hij verdrong het netelige probleem en leidde zichzelf af met een ander probleem dat niet minder verontrustend was.


  Hoe moest hij uit de grot komen?


  Maar zie, de god zag hem en beantwoordde zijn smeekbede. Onderzoek wees uit dat de grot een soort bel was die uit de massieve rots was geblazen. Het gat in het dak, hoog en onbereikbaar, was één uitweg; een smalle doorgang achter een stapel rotsblokken, was een tweede. Of hij helemaal naar de buitenwereld leidde, kon hij niet zien en zelfs niet raden. De enige manier om daar achter te komen was erdoorheen gaan. Hij kon niet rechtop lopen in de doorgang, maar moest op zijn rug liggend over de grond schuiven, als een soort kreupele slang, als een hagedis zonder poten. Het was een zware beproeving, hij voelde zijn naakte huid openbarsten, het massieve steen drukte op hem, er was lucht, maar hij kon niet ademen.


  De gedachte aan Zandakar smoorde zijn angst.


  De doorgang eindigde precies op het moment dat hij eraan begon te wanhopen de hemel ooit nog te zien. Met een grom wurmde hij zich los uit de benauwde kruipruimte en krabbelde wankelend overeind, bevend en smerig van het vuil, bloed en zweet. Aii, had een novice ooit eerder zo'n beproeving moeten doorstaan?


  Hij stond in de schaduw van een afbrokkelende klif. Terwijl zijn zwoegende ademhaling tot rust kwam en het gebulder van het bloed in zijn oren verstomde, hoorde hij een ander, welkom geluid. Stromend water, niet ver weg.


  Vortka strompelde naar zijn door de god gezonden redding, naar de weelderige begroeiing die een lager gelegen rotsvlakte rechts van hem omzoomde. Het was een oase, een spaarzaam gedruppel van water dat van diep onder de grond kwam en zich in een hol waterbekken verzamelde. Zwakjes lachend stak hij zijn gezicht erin en dronk, dronk tot zijn maag uitzette en dreigde te barsten. Toen huilde hij, van angst en dankbaarheid. De twijfels van de nacht beschaamden hem nu, veilig in het zonlicht. Hij wist dat de god hem niet zou verlaten, toch had hij zich verlaten gevoeld. Hij zag een bruine hagedis, apathisch en traag, en doodde het dier met een steen voordat het kon ontsnappen. Uitgehongerd verslond hij het rauw.


  Daarna baadde hij zijn lichaam zo goed en zo kwaad als het ging en inspecteerde zichzelf op ernstige wonden. Hij had veel huid verloren, had snijwonden en wat open wonden, maar uiteindelijk bleek de schade niet groter dan na een flinke afranseling in het godshuis.


  Hij zou blijven leven.


  Hij liet zich in het zonlicht opdrogen en vroeg zich af wat hij met de kristallen moest doen. Hij stond op een kleurloze vlakte, zonder struiken of bomen die hij herkende. Toen besefte hij dat hij zich niet kon herinneren hoe hij deze plek had gevonden. Zijn laatste duidelijke herinnering was het in brand steken van zijn godsvlechten. Daarna was alles rook en verwondering.


  God, u moet me leiden. Als dit mijn beproeving is, en ik ben geslaagd, toon me dan de weg terug naar Et-Raklion, naar Hekat en onze Zandakar. Vertel me wat u wilt dat ik nu doe.


  Zijn godsgevoel roerde zich en hij keerde de oase de rug toe om verder te lopen over de troosteloze vlakte. Hij liep tot de god hem beval stil te staan en liet zich op de harde grond vallen, waar hij op zijn rug onder de zon bleef liggen. De rotsen brandden en deden al zijn pijntjes ontwaken en verergeren. Het licht danste voor zijn ogen, hij sloot ze en zakte weg in bloedrode schaduwen. Zijn schedel was gevoelig op het kussen van steen.


  Hier ben ik, god, overgeleverd aan uw genade. Schrijf uw wensen op mijn naakte vlees.


  De stilte om hem heen was diep en intens, maar werd plotseling onderbroken door een krabbelend geluid, eerst zwak, maar steeds harder. Hij opende zijn ogen en draaide zijn hoofd opzij.


  Er waren schorpioenen in aantocht.


  Opgeroepen door de god, met een fluistering aangezet om hem te dienen, bedekten ze de rotsen als een tapijt van zwarte, bruine, rode en gele schalen. Niet de liefdevol gefokte monsters uit het godshuis, die groter waren dan de wijd uitgespreide hand van een man, maar schepsels van de wildernis, klein en levendig, geschapen om alle wreedheden van de natuur te overleven.


  Vortka's hart sloeg over, hij voelde het stilstaan. Iedere spier, iedere zenuw gilde het uit en schreeuwde hem toe dat hij moest opspringen en vluchten. Vluchten voordat de schorpioenen hem bereikten, vluchten voor de eerste giftige kus, vluchten voordat het te laat was.


  Als ik nu vlucht, is alles voor niets geweest.


  Toen zijn vader stierf, dacht hij dat hij wist wat angst was. Toen zijn moeder hertrouwde, dacht hij het te weten. Toen de slavenketenen zich rond zijn polsen en enkels sloten, meende hij eindelijk de betekenis ervan te weten.


  Nu wist hij dat die keren slechts zaailingen waren geweest, slappe aftreksels van wat er nog zou komen.


  O, Hekat. O, Hekat. Ik wilde dat je hier bij me was.


  Ze had de schorpioenenkuil getrotseerd, ze had tussen de godshuisschorpioenen gezwommen en was verdronken in hun gif. Ze had dat lot omarmd, het over zichzelf afgeroepen. Hoe kon hij minder doen wanneer de god hem had gekozen om haar een zoon te geven?


  Hij onderdrukte een jammerkreet en keek toe hoe de rotsvlakte verdween onder een deken van schorpioenen. Hij had nooit geweten dat er zoveel van op de wereld waren.


  De god weet het. De god heeft ze gemaakt. Ze dienen zijn mysteries, en zijn doel.


  De schorpioenen hadden hem bereikt. Ze bedekten hem, staken hem. Ze maakten een schorpioenenman van hem. Hij vergat zijn naam, voelde zijn vlees opzwellen, zijn bloed stremmen, de god brulde door hem heen en verzwakte hem. Sissend en krabbelend kropen de schepsels over hem heen, hij hoorde woorden in hun stemmen, ze fluisterden in zijn oren.


  Vortka... waardevol... uitverkoren...


  Was hij stervende? Hij wist het niet. Hij verloor het bewustzijn en zakte weg in schaduwen. Toen hij wakker werd, was hij alleen. Geen spoor van schorpioenen. Geen merktekens op zijn vlees.


  Hij wist precies wat hij moest doen.


  


  Raklion wachtte tot het bijna tijd was om naar het Hart van Mijak te vertrekken alvorens Hanochek te vertellen dat hij zijn krijgsheer niet zou begeleiden. Hij wist dat Hano diep gekwetst zou zijn als hij zou horen dat zijn rechtmatige plaats door Hekat zou worden ingenomen. Hij was de krijgsleider, hij was groot in de wereld. Waar de krijgsheer ging, ging zijn krijgsleider.


  Maar dit keer niet. Dit keer moet de god me leiden. De god vertelt Hekat dat zij aan mijn zijde moet rijden, wie ben ik om hem tegen te spreken?


  Na een bezoek aan Nagarak voor het lezen van de voortekens en een persoonlijk offer op zijn blote knieën liep hij naar de barakken. Daar vond hij Hano in een oorlogsspel verwikkeld met Zandakar. Ze waren dikke vrienden, zijn vriend en zijn zoon. Ze werden omringd door een kring van krijgers, die aanmoedigingen schreeuwden terwijl Hano en Zandakar op het krijgsveld in een strijd waren verwikkeld. Zandakar was geblinddoekt, in zijn hand had hij een bot, houten slangenmes. Hij leerde vechten met zintuigen die niet door zijn ogen werden gevoed. Hij danste lichtvoetig en voelde Hano's aanvallen snel en goed aan.


  Raklion glipte tussen de lachende krijgers in en hield zijn vinger tegen zijn lippen zodat ze zijn aanwezigheid niet verrieden. Hij wilde zijn zoon niet afleiden.


  Zandakar danste als zijn prachtige moeder, hij danste licht op het groene gras en sprong zonder gewicht. Hano was streng, en spaarde hem niet om zijn jeugd of omdat hij de zoon van de krijgsheer was. Twee keer beoordeelde Zandakar Hano's bewegingen verkeerd en één keer sloeg hij languit tegen de grond toen Hano hem een felle klap tegen zijn bovenlichaam gaf. Onder zijn geblinddoekte ogen vertrok Zandakars gezicht van woede. Hij vloekte en sprong overeind.


  'Nog een keer, krijgsleider! Val me nog een keer aan!'


  Aii, het was een dapper joch, hij was een geboren krijger. Raklion hield zijn adem in toen zijn kleine jongen op Hanochek af vloog en hem behendig aantikte met zijn botte mes. Hij maakte geen enkele fout. Hij raakte Hano op alle kwetsbare plekken, zijn buik, zijn kniepezen, de zachte binnenkant van zijn elleboog. Hano liet zich om genade smekend op zijn knieën vallen.


  'Je hebt me verslagen, ik geef me over!' verklaarde hij.


  Zandakar trok lachend zijn blinddoek af. 'Ik heb de krijgsleider verslagen! Ik ben Zandakar de machtige!'


  Hano greep hem vast in een verstikkende omhelzing en kuste zijn vuile wang. 'Ja, je bent machtig! Ik ben verslagen door een machtige krijger!' Hij stond op en zwaaide Zandaker moeiteloos boven zijn hoofd. Toen hij hem weer neerzette, kreeg hij Raklion in het oog. 'Krijgsheer!'


  Raklion kwam naar voren. 'Krijgsleider Hanochek, ik zie dat je een machtige krijger traint.'


  Zandakar ging in de houding staan. Hij boog zijn hoofd en drukte zijn vuist tegen zijn borst. 'Krijgsheer!'


  Hij beantwoordde de groet met een lichte pijn in zijn hart. Hij was altijd de krijgsheer. Hekat was Yuma, hij was nooit Adda. Hekat wist dat het hem dwarszat, ze zei dat hij stom was. Hij zal ooit krijgsheer zijn, hij betuigt je zijn respect. Je mokt omdat hij je respecteert? Wat zijn mannen toch dwaas. Ze had natuurlijk gelijk. Ze had altijd gelijk.


  Hanochek, die zijn gezicht zoals altijd feilloos las, stuurde de toekijkende krijgers met een handgebaar weg en stond met zijn hand op Zandakars schouder voor hem. 'Heb je me nodig?'


  'Waar is Hekat?'


  'Ze traint met de nieuwe rekruten op het ruiterveld, krijgsheer. Zal ik iemand...'


  Hij schudde zijn hoofd. 'Nee, ik kwam voor jou.' Maar het was beter dat Hekat niet in de buurt was. Haar stem bovenop de zijne zou dit er niet makkelijker op maken. 'Zandakar, laagzon nadert. Ga terug naar het paleis, baad je en trek schone kleren aan. Vanavond wonen we een speciaal offer bij in het godshuis.'


  'Een speciaal offer?' zei Hano toen Zandakar weg was. 'Waar bid je voor, Raklion?' Toen veranderde zijn gezicht. 'Aii... is het zover, krijgsheer? Is de tijd gekomen om Mijak in je vuist te nemen?'


  Raklion wierp een snelle blik om zich heen. Ze waren alleen, maar toch. 'Niet hier,' zei hij scherp. 'Loop met me mee, Hano.'


  Aan de overkant van het krijgsveld was een bebost stuk land, waar de krijgers vaak tussen de bomen trainden om elkaar ongezien te kunnen aanvallen. Het was er rustig en afgelegen, daar konden ze ongestoord praten. Raklion liep er met Hanochek heen. Toen ze door bladeren en schaduwen waren opgeslokt bleef hij stilstaan.


  Zijn krijgsleider keek hem achterdochtig aan. 'Je maakt me nerveus. Zeg wat je op je hart hebt.'


  Hano was niet de enige die het zweet in zijn handpalmen had staan. 'Je hebt gelijk, mijn vriend. De tijd van de god is gekomen. Vijf hoogzonnen na nu, bij de volgende volle godsmaan, stuurt hij me naar het Hart van Mijak om het aangezicht van Mijak voor altijd te veranderen. De krijgsheren zijn opgeroepen om me daar te ontmoeten met hun hoge godsprekers, om hun lot aan te horen; om nederig voor me te knielen, om hun zelfstandigheid op te geven, om te worden onderworpen.'


  'Tss!' zei Hano. 'Ze zullen niet blij zijn met dat nieuws.' Hij fronste. 'Weet je zeker dat je ze dat in het Hart van Mijak moet vertellen? Als je het ze ergens anders vertelt, als je ze naar Et-Raklion laat komen en hen hier ontvangt, met iedere krijger van je krijgsmacht...'


  Raklion schudde zijn hoofd, zodat zijn godsbelletjes zongen. 'Dit is geen krijgszaak, Hano. Dit is de wil van de god, ons kenbaar gemaakt via Nagarak, de stem van de god in de wereld. Het moet hun in het Hart van Mijak worden meegedeeld.'


  Hano was niet blij dat te horen, maar hij slikte zijn protest in. 'Klopt het dat je tien krijgers mag meenemen?'


  'Ja, dat klopt.'


  'Heb je al besloten wie er met ons meegaan, of hebben we dit gesprek om...'


  'Hano.' Hij liet zijn hand zakken, ademhalen deed hem pijn. 'We hebben dit gesprek omdat ik je de wens van de god wilde vertellen, en ook dat je niet met me meegaat naar het Hart van Mijak.'


  'Niet mee...' Hano keek verward. 'Raklion, je kunt daar niet heengaan en de krijgsheren zoiets vertellen zonder een scherp mes aan je zijde, je...'


  'Ik zal een scherp mes hebben, Hano. Ik zal Hekat hebben.'


  Hano's gezicht verstarde, als een meer dat door geen bries werd verstoord. Zijn ademhaling klonk luid in de stilte van het bos, zwoegend bijna. 'Hekat is je krijgsleider niet, krijgsheer. Ik ben je krijgsleider, het slangenmes aan je zijde.'


  Aii, god, de pijn in zijn stem. Hekat en hij waren geen vrienden. Dat griefde hem, maar hij kon hun harten niet veranderen. 'Ze is meer dan mijn krijgsleider,' zei hij zacht. 'Ze is Zandakars moeder. Na mij zal hij krijgsheer van Mijak zijn, groter dan enige krijgsheer in onze geschiedenis. De god heeft het me verteld, en ik weet het in mijn hart. Hekat maakt hier deel van uit, ze moet door de andere krijgsheren worden gezien, ze moeten haar naast mij zien en weten dat ze door de god is uitverkoren tot de moeder van mijn levende zoon, die na mijn dood krijgsheer zal zijn. De god wenst dat ik het bloedende Mijak genees en het met zachte hand naar vrede leid, om het tot een geschenk voor Zandakar te maken. En dat zal ik niet zonder jou doen. Maar voor het onderwerpen van de krijgsheren moet ik Hekat naast me hebben. Het spijt me, Hano. Het is niet mijn wil, maar de wil van de god.'


  'Heeft zij je dat verteld?' wilde Hano weten. 'Is zij hier verantwoordelijk voor?'


  'Hano, Hano...' Hij klemde zijn handen in een ijzeren greep om de schouders van zijn krijgsleider. 'Wil je dat ik kies tussen mijn messenbroeder en de door de god uitverkoren moeder van mijn zoon? Ben je zo wreed? Is je hart zo klein?'


  Hano verstrakte, hij trok zich niet los. 'Dit gaat niet om mijn hart, Raklion. Ik denk alleen aan jou, aan jouw veiligheid. De krijgsheren zullen je boodschap niet met een glimlach ontvangen, het schuim zal hen om de mond staan, ze zullen in woede op je spuwen. De krijgsheren kennen mij. Na seizoenen vechten staat mijn naam in hun vlees gegrift. Wanneer ze mij naast je zien, zullen ze wel zo wijs zijn je macht niet aan te vechten.'


  'Ze zullen mijn macht ook niet durven aanvechten wanneer ze Nagarak zien,' zei hij. 'En wanneer ze Hekat zien, Bajadeks ondergang.'


  Nu trok Hano zich wél los en hij stompte met zijn vuist tegen een boom. 'Raklion...'


  'Ik zal veilig zijn in het Hart van Mijak, Hano,' zei hij. 'Die plek is heilig, er mag geen bloed worden vergoten. Zelfs een krijgsheer zo hongerig als Banotaj of zo woedend als Tebek zou het niet wagen daar de wil van de god te tarten.'


  'Ik denk dat de krijgsheren alles zouden wagen als ze denken dat hun heerschappij gevaar loopt.'


  Raklion deed een stap achteruit en rechtte zijn rug. 'Hanochek, je riskeert de wraak van de god. Hij heeft mij gekozen, hij heeft mij in zijn oog. Er kan me niets overkomen in het Hart van Mijak. Nagarak zal bij me zijn, ook hij is uitverkoren door de god. Hij zal de hoge godspreker van Mijak zijn.'


  Hano's ogen schitterden. 'Het spijt me, Raklion. Het was niet mijn bedoeling aan de god te twijfelen, of aan jou.' Hij slaakte een diepe zucht. 'Aii, mijn krijgsheer, de krijgsheer van Mijak. Het is ongelofelijk. Hoe diep moet de god je in zijn almachtige oog hebben.'


  'Zo diep dat ik bang ben dat ik het niet kan zien,' bekende hij. 'Als ik jou beken dat ik bang ben, Hano, ben ik in jouw ogen dan minder mans?'


  'Je bent de grootste man die ik ooit heb gekend!' zei Hano zonder aarzelen. 'En terwijl jij met de god in het Hart van Mijak bent, zal ik hier in Et-Raklion zijn, krijgsheer. Ik zal je stad en je krijgsmacht bewaken. Ik zal je zoon in mijn oog bewaken.'


  Raklion omarmde hem. 'Ik vertrouw jou Zandakar toe zoals ik hem niemand anders zou durven toevertrouwen, zelfs Nagarak niet. Hano, als ik de vrije keuze had wie ik mocht meenemen, nam ik jou mee. Dat weet je. Dat moet je weten.'


  'Ik weet het,' fluisterde Hano.


  Raklion slikte. 'Als je van me houdt, Hano, dan vertel je Nagarak nooit wat ik heb gezegd over dat ik hem Zandakar niet zou toevertrouwen.'


  Hano maakte zich van hem los en deed een stap achteruit om hem aan te kijken. 'Ik bewaar je geheimen, Raklion. Je weet hoe goed ik je geheimen bewaar.'


  'Ja,' zei hij ernstig. 'Dat weet ik.'


  'Heb je de andere krijgers al gekozen die met je meegaan naar het Hart van Mijak?'


  'Nog niet. Ik dacht dat we ze nu misschien konden kiezen.'


  Hano knikte. 'Zoals de krijgsheer wenst.'


  'Ga dan mee naar het krijgshuis, dan maken we het ons gemakkelijk met een kroes bier en bepalen we wie die eer het waardigst is.'


  'Tss!' zei Hano, die naast hem kwam lopen 'Waardigheid is iets waar godsprekers over beslissen. Waar jij je zorgen over moet maken, is hoe snel ze kunnen aanvallen.'


  Het was net zo'n stoutmoedig antwoord als Hekat had kunnen geven. Raklion knikte lachend en liet zijn hand op Hano's schouder vallen.


  Mijn vriend, mijn vriend. Ik zou verloren zijn zonder jou.
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  'Zo, Vortka,' zei novicemeester Brikin. 'Je bent teruggekeerd uit de wildernis, als beproefd godspreker.'


  Uitgeput, smerig, uitgehold door de honger knikte Vortka. 'Ja. Wat moet ik nu doen? Moet ik mezelf reinigen en een offer brengen of in deze staat naar de hoge godspreker toe gaan?'


  Het was een vinger na hoogzon. Ze stonden in de groentetuin van het godshuis, waar Brikin toezicht hield op een groepje nieuwe novices, waarvan de meesten nauwelijks het verschil tussen een schoffel en een hark zagen. Terwijl hij wachtte tot Brikin aanwijzingen had gegeven, lachte Vortka ondanks zijn vermoeidheid en pijn spijtig. Hij was beproefd in de wildernis, getransformeerd door de god en zijn oneindige mysteries, maar toch voelde een deel van hem zich nog een novice en had hij het gevoel dat hij zich zo bij de jonge vrouwen en mannen kon voegen die op hun blote knieën in de aarde onkruid wiedden en zich afvroegen waarom de god hen hiervoor had bestemd.


  Brikin zei: 'Hoge godspreker Nagarak heeft nu geen tijd voor je. Bij nieuwzon rijdt hij met de krijgsheer naar het Hart van Mijak. Tot dan zondert hij zich af en zoekt advies in de godspoel.'


  Vortka voelde zijn hart bonzen. 'Novicemeester?'


  'De god heeft ons voor grote dingen voorbestemd, Vortka,' zei Brikin met een trotse glimlach. 'In de loop der tijd zul je te horen krijgen wat je ervan moet weten. Tot die tijd kun je je aan je eigen zaken wijden. Neem een bad, godspreker. Breng je offer en eet. Je dient de god niet wanneer je stinkend en uitgehongerd op de grond van het godshuis neerstort. Na zijn terugkeer zal Nagarak je ontbieden.'


  Neem een bad, godspreker. Vortka voelde zich warm worden. Hij was beproefd, hij was teruggekeerd. Hij toonde de novicemeester zijn genoegen niet, dergelijke gevoelens van trots waren niet toegestaan, maar hij keek naar beneden, naar zijn armzalige verschijning, in een broek die te kort voor hem was en een mouwloos vest dat tot op de draad versleten was. 'Brikin, ik heb alleen deze kleding, die ik onderweg van dorpelingen heb gekregen.'


  Brikin snoof. 'Ga onderweg naar het badhuis langs provisiemeester Oolikai, hij zal je een godsprekersmantel geven en alles wat je nog meer nodig hebt. Wanneer je toonbaar bent en niet op het punt staat om in te storten, meld je je bij Peklia in de Offerkamer. Je moet je offermes in ontvangst nemen en je eerste offer brengen onder haar veeleisende oog.'


  En daarna? Wat verwachtte de god daarna van hem? Hij had het gevraagd, maar geen antwoord gekregen.


  'Brikin...'


  Maar Brikin schonk geen aandacht meer aan hem, hij had een zondige daad bespeurd in de groentetuin. Hij sprong op de zondaar af en gaf haar een tik op haar achterhoofd. 'Dat is geen onkruid, dwaas, dat is een zaailing! Wil je dat je medenovices van honger omkomen? Tien slagen in het tuchthuis voor niet opletten! Wegwezen! Kom terug wanneer je gestraft bent en het verschil kunt zien tussen een geitenstok en een wortelstok!'


  Met tranen in haar ogen rende de novice weg. Brikin bleef tegen zijn leerlingen tieren en Vortka trok zich stilletjes terug om zich bij de provisiemeester van het godshuis te melden, die geen commentaar gaf op zijn nieuw verworven status, maar hem zwijgend een mantel, nieuwe sandalen en een ongeknoopte lendendoek gaf.


  Het water in het badhuis was warm en welkom. Hij liet zich in de gemeenschappelijke, stenen kuip glijden en liet het vuil en het opgedroogde bloed losweken van zijn geteisterde huid. De paar godsprekers die tegelijk met hem een bad namen, knikten beleefd, maar spraken hem niet aan. Ze kenden elkaar niet, en loos gebabbel werd streng ontmoedigd.


  Alleen met zijn gedachten peinsde hij over wat het betekende dat hij terug was in het godshuis, in het bezit van vreemde kennis en die nog vreemdere kristallen. Nou ja, het bezit van één ervan. Het grotere kristal had hij niet meegenomen naar het godshuis, maar begraven in het bos voorbij de voet van de Pinakel, waar het verborgen zou blijven tot de god wenste dat het werd opgegraven. Het kleine kristal zat veilig in de zak van de kleding die hem was geschonken, hij zou het bij zich dragen, dat leek hem het veiligst.


  Ik moet het Hekat laten zien, de god zal haar vertellen welk doel het moet dienen.


  De god had het hem niet verteld. Dat was het enige over het kristal wat de god hem in de wildernis niet duidelijk had gemaakt.


  Zijn pijnlijke lichaam kwam wat tot rust. Vortka pakte een borstel en begon zichzelf schoon te boenen. Schoon en verfrist klom hij uit het bad en kleedde zich als een godspreker. Het kleine kristal liet hij discreet in de zak van zijn mantel glijden, de geschonken kleding raapte hij bijeen om te laten verbranden. Zelfs Oolikai zou ze niet kunnen redden.


  Ik zal een offer brengen voor de familie die ze me heeft geschonken. Ik had de hele weg hierheen naakt kunnen afleggen, maar ik ben blij dat dat niet nodig was, zelfs al betekent het dat ik moet lijden in het tuchthuis.


  Wat dat betreft had hij geen keuze. Godsprekers bezaten geen geld, ze konden geen godshuisoffer kopen. Het enige wat hij in dit leven bezat, was zijn lichaam, het enige wat hij de god kon geven in ruil voor de goedheid van die familie was zijn pijn.


  Dus zal ik de god mijn pijn geven, en bidden dat dat hun in ruil daarvoor geluk zal brengen.


  Ze hadden hem ook gevoed, die reizende dorpelingen die medelijden met hem hadden gehad, met die arme, naakte godspreker die uit de wildernis kwam strompelen. Hij was zijn vuursteen verloren en had geen vuur kunnen maken. Na hoogzonnen lang rauw vlees en vogeleieren te hebben gegeten en op zure wortels te hebben geknaagd, had hun droge brood en beschimmelde kaas geleken op een feestmaal voor een krijgsheer.


  Krijgsheer.


  Raklion en Nagarak reden bij nieuwzon naar het Hart van Mijak. Alleen bijzonder ernstige zaken konden tot zo'n actie hebben geleid. Was het toeval dat hij juist nu was beproefd en de wildernis was ingestuurd om de rode kristallen te vinden, nu Nagarak en Raklion zich opmaakten voor de een of andere belangrijke en geheime taak?


  Ik denk het niet. Ik denk dat ik deel uitmaak van het plan van de god, net als zij, net als Hekat. Ik denk dat er een verandering ophanden is, ik voel het aan mijn water.


  Zijn hart bonsde. Het was een angstaanjagend gevoel zo nauw betrokken te zijn bij het grote plan van de god.


  Toen hij het badhuis verliet en onderweg was naar Peklia in de Offerkamer, hoorde hij een gedempte, bekende stem. Zandakar. Hij draaide zich om en zag zijn zoon naast Hekat lopen, op nog geen zes passen bij hem vandaan, in de richting van een van de vier grote ingangen van het godshuis.


  'Mocht ik maar met jou en de krijgsheer mee. Hoefde ik maar niet hier te blijven.' Zandakar klonk ontroostbaar en zijn prachtige gezicht stond ongelukkig.


  'Tss,' zei Hekat. In het vage licht van het drukke godshuis hadden haar littekens een doffe, zilveren glans. 'Het Hart van Mijak is geen plek voor jou. We gaan erheen voor krijgszaken, en jij bent nog niet de krijgsheer.'


  Vortka bleef stokstijf staan. Ging Hekat met Raklion en Nagarak mee naar het Hart van Mijak? Alsof zijn gedachte een schreeuw was gleed haar blik opzij. Hun ogen ontmoetten elkaar, de hare waren tot spleetjes geknepen. Ze klemde haar lippen op elkaar en ontspande zich toen. Was ze blij hem te zien? Hij wist het niet.


  Hekat, ik moet je spreken. Hekat, we moeten elkaar ontmoeten.


  Ze hoorde zijn gedachte, of las hem van zijn gezicht af. Instemmend trok ze één wenkbrauw op. Vortka knikte, nauwelijks zichtbaar. Langzaam lopend wenkte ze achteloos met haar vinger en tikte er toen nonchalant mee op haar borst. Hij begreep haar feilloos, al hadden ze zo weinig tijd samen doorgebracht. Ze bedoelde: kom naar me toe. Hij knikte weer en draaide zich toen om, voordat een van de andere godsprekers of novices hun uitwisseling van gebaren zou opmerken.


  Zandakar had hem niet opgemerkt. Het was beter zo.


  Hij verdrong alle gedachten aan zijn zoon en haastte zich naar Peklia toe.


  


  Het godshuis van Et-Raklion was een plek van onophoudelijke offerrituelen. Van nieuwzon tot laagzon werden op ieder altaar in het godshuis offers gebracht, om even zoveel redenen als er mensen waren met behoeften die moesten worden vervuld, vragen die moesten worden beantwoord, zonden die snelle vergeving vereisten. Een bedrag werd betaald, vrome toewijding werd toegezegd, een godspreker doodde een haan of een lam voor de godsvonk van de smekeling. Het was de voornaamste bezigheid in het godshuis, en het vlees dat niet werd gebruikt bij de riten van supplicatie en predictie diende als voedsel voor de godsprekers en de novices.


  Novices bereidden de offerdieren voor, maakten de altaren schoon, reinigden de vloer van bloed, haalden schone mantels voor de offerende godsprekers en slepen hun messen. Ze laadden de ongebruikte karkassen op houten karren die ze naar de keukens van het godshuis reden, waar nog meer novices zij aan zij met slaven ploeterden in de hitte en de vette rook. De novices deden alle smerige klusjes. Vortka had ze zelf ook gedaan, gedurende meer godsmanen dan hij zich wilde herinneren, in de tijd dat hij in het godshuis studeerde.


  Novices brachten zelf geen offers. Die taak was voorbehouden aan beproefde, door de god geziene godsprekers.


  De Offerkamer was anders dan de alkoven met altaren die overal in het godshuis te vinden waren en waar smekelingen uit de stad hun zonden wegwasten met gekocht bloed. Hier werden de grote offers gebracht, voor de krijgsheer en zijn nakomeling, om zege te brengen in de oorlog, succes bij verdragen, de goedkeuring van de god dat het leven in het land van de krijgsheer veilig en welvarend zou voortduren. Het was een groot vertrek met muren van steen, dat naar bloed stonk en waarin de dood weerkaatste. De muren waren kaal, er waren geen ramen. Aan de muren waren ijzeren kandelaars bevestigd, waarin dikke kaarsen zaten die een zwak licht op de grond verspreidden, en op het bloed. De offerdieren waren langs één muur geketend en gekooid. Het zwartstenen altaar dat de kamer domineerde was versierd met uitgesneden slangen, hagedissen en schorpioenen, en afgezet met duizendpoten. De aanwezigheid van de god was sterk, zowel de offerdieren als de novices werden er stil van. Hier werd het werk van de god verricht, in sterk bewustzijn van zijn macht.


  Godspreker Peklia heerste over de kamer. Na Nagarak was zij de oudste, meest gerespecteerde godspreker in het godshuis. Ze was tevens de grootste, sterkste vrouw die Vortka ooit had gezien. Ze kon in haar eentje een stierkalf offeren. Ze wierp een blik op Vortka toen hij haar domein betrad, maar onderbrak haar werk niet. Ze stootte haar lange mes in de keel van een zwart geitje en sneed vakkundig de grote bloedvaten onder de kaken van het dier door. Het bloed vloeide en een novice ving de warme stroom op in een bronzen schaal. Terwijl het offerdier stierf, hield Peklia een slangenoogamulet boven het warme lichaam, om de godsvonk van het geitje naar de god te begeleiden. Het lege karkas verschrompelde en verging tot stof.


  Ieder offer werd hier door de god opgenomen.


  Peklia veegde haar mes aan haar met bloed doorweekte mantel af en draaide zich om. 'Jij bent Vortka, teruggekeerd uit de wildernis. Beproefd door de god, gezien in zijn oog. Ik herinner me jou als novice.'


  Hij boog voor haar. Hij miste nog steeds het muzikale zwaaien van zijn godsvlechten. Na al die hoogzonnen voelde zijn hoofd nog altijd te licht aan. 'Godspreker Peklia, ik ben Vortka. Ik herinner me u uiteraard ook, ik heb hier veel geleerd in uw dienst.'


  Ze snoof. 'In dienst van de god. Ik ben zijn instrument, wij allen zijn zijn instrument. Ben je hierheen gestuurd om te leren hoe je een volwaardig offer brengt?'


  'Ja, Peklia.'


  'Je zult het snel genoeg leren, Vortka. We offeren op dit moment net zo snel als de dieren worden binnengebracht. Weet je waarvoor?'


  'Voor krijgsheer Raklion en hoge godspreker Nagarak,' zei hij zonder na te denken. 'Bij nieuwzon reizen ze naar het Hart van Mijak.'


  De zware wenkbrauwen van godspreker Peklia gingen omhoog. 'Dat klopt. Weet je over hun reis?'


  Hij schudde zijn hoofd. 'Nee, Peklia, alleen dat ze gaan.'


  Tot zijn teleurstelling lichtte ze hem niet verder in. 'Zo, godspreker Vortka. Het behaagt je dus mijn vak te leren! Niet alle godsprekers hebben aanleg voor het offeren. Sommige zijn beter in andere manieren van dienen.'


  Hij boog opnieuw. 'Het behaagt me als het u behaagt.'


  'De god behagen, daar gaat het om, Vortka,' antwoordde ze. 'Kom mee.'


  Terwijl twee aanwezige novices begonnen met de zware taak van het reinigen van het altaar, volgde hij Peklia door een smalle deur naar een kleinere kamer, waar schone mantels, slijpstenen, schoonmaakmiddelen en bloedschalen waren opgeslagen. Ze liep naar een kast achter in de kamer en haalde er een houten kistje uit. Er staken dertig heften van messen boven uit, elk met een andere vorm en een ander patroon. Ze zette het kistje midden in de kamer op de bank en deed een stap achteruit.


  'Een van deze messen is het offermes dat de god voor jou heeft bestemd,' zei ze. 'Open je hart, Vortka, laat de god je keuze leiden.'


  Vortka stapte naar voren en hield zijn hand met uitgestrekte vingers boven het kistje. Geen van de messen reageerde. In plaats daarvan werd hij naar de kast achter in de kamer getrokken, waarin op een van de planken een met leer bekleed doosje stond, gewikkeld in een lap rode wol. Hij pakte het op en keek naar Peklia.


  Haar gezicht vertoonde een verwarde frons. 'Dat is vreemd,' zei ze met naar beneden getrokken wenkbrauwen. 'Dit is een van de twee messen die Nagarak werden aangeboden toen de god hem aanwees als de volgende hoge godspreker. Hij heeft het niet aangenomen, het mes was niet voor hem bestemd.'


  Vortka het het doosje op de bank vallen. 'Vergeef me, Peklia, ik wist het niet. Ik zal opnieuw kiezen. Ik...'


  Peklia stak haar hand op. 'Nee,' zei ze. 'De god is hier, je hebt het mes gevonden dat hij voor je heeft uitgekozen.' Ze pakte het doosje op, wikkelde de rode stof eraf, maakte de sluiting los en deed het deksel open.


  Trillend van onzekerheid deed Vortka een stap naar voren om erin te kijken. 'Wat een prachtig mes,' fluisterde hij. 'Veel te mooi voor mij.'


  'Tss!' zei Peklia. Ze stak hem het doosje toe. 'De god vindt van niet. Twijfel je aan de god?'


  Niet als hij in zijn oog wilde blijven. Hij pakte het mes aan. Toen zijn vingers zich om het heft sloten, dat de vorm had van een schorpioen en zwart was van ouderdom, en het lemmet in de vorm van de flitsende tong van een slang zachtblauw glansde, stroomde er een golf van kracht door hem heen, vergelijkbaar met de kracht die hij in het vreemde, rode kristal had gevoeld.


  Peklia moest de echo ervan hebben gehoord. Naar adem happend liet ze het doosje vallen. 'Dit is vreemd, de god roert zich in dat mes!'


  Vortka keek haar aan. 'Peklia, wat weet u ervan, wat kunt u me vertellen?'


  'Het is oud,' mompelde ze. 'Zo oud als Mijak. Het werd gesmeed in het dode verleden en behoorde toe aan de eerste hoge godspreker die werd gekozen in het land.'


  'En u bewaart het in een kast?'


  'Voorwerpen zijn voorwerpen, Vortka. We kleden ons in eenvoudige mantels, we bewaren messen in dozen, en dozen in kasten. Dit mes wordt aan hoge godsprekers aangeboden en weer teruggelegd.'


  Hij voelde zijn hart tegen zijn ribben bonzen. 'Alléén aan hoge godsprekers?'


  'Dat is mij verteld.'


  Toch had de god hém erheen geleid. Het heft paste in zijn hand als een handschoen, als het vlees dat zijn botten omhulde. Hij hield meteen van dit mes. Het behoorde hem toe.


  Als Nagarak erachter komt dat dit mes mij heeft uitgekozen, loop ik gevaar. Niemand mag het hem vertellen... hij mag nooit te weten komen dat het van mij is. Niemand mag het weten. Zelfs Hekat niet.


  'Wie heeft dit mes voor het laatst gebruikt,' vroeg hij terwijl de kracht van het mes zijn botten streelde.


  'Dat kan ik me niet herinneren,' zei Peklia hoofdschuddend. 'Een hoge godspreker die allang dood is, dat is het enige wat ik weet. Godspreker Vortka, ik zal mijn hart openstellen. Deze keuze verwart me. Ik denk dat het een voorteken is. Een krachtig voorteken. Waarvan, dat kan ik niet zeggen.'


  'Peklia, bent u verplicht deze keuze bekend te maken? Moeten anderen weten wat hier is gebeurd?'


  Ze keek hem verbaasd aan. 'Andere godsprekers? Nee. Maar...'


  'Dan smeek ik u, laat het ons geheim zijn. Wanneer de god de tijd rijp acht, zal hij onthullen waarom hij mij dit mes heeft gegeven. Tot die tijd wil ik niet dat deze keuze bekend wordt. Ik ben pas beproefd, ik ben niet in Et-Raklion geboren. Ik wil niet dat anderen hiervan horen en me anders gaan behandelen.'


  Peklia knikte. 'Dat begrijp ik,' zei ze. 'Maar Vortka, je moet begrijpen dat ik geen geheimen voor hoge godspreker Nagarak kan hebben.'


  Nagarak. Nagarak. 'Ja, hij moet er natuurlijk van weten,' zei Vortka langzaam. 'Maar wilt u het mij hem laten vertellen, Peklia? Wanneer hij met de krijgsheer terugkeert uit het Hart van Mijak?'


  Op haar brede, alledaagse gezicht verschenen koppige rimpels. 'Dat is ongepast. Ik ben de godspreker van de Offerkamer, ik ben verantwoordelijk voor de offermessen. Het is mijn plicht om bij te houden welk mes door welke godspreker is opgeëist.'


  Vortka haalde diep adem en liet de lucht langzaam weer ontsnappen om zijn frustratie te temperen. 'Peklia, ik voel dat de god me leidt. Ik móét degene zijn die hoge godspreker Nagarak over deze vreemde keuze vertelt.'


  Het was niet niets om de god zo te provoceren. Geen godspreker zou dat lichtvaardig doen, de god zou genadeloos straffen als het niet waar was. Peklia sperde haar ogen open en perste haar lippen opeen. 'Is dat zo?' vroeg ze na een lange aarzeling. 'Weet je het zeker?'


  'Ik weet het zeker. Ik hoor de stem van de god in mijn hart.' En dat was geen leugen. De god was een brandend kooltje, hij voelde hem wanneer hij sliep en wanneer hij wakker was, en hij hoorde hem. 'Alstublieft. Laat mij het hem vertellen.'


  Peklia zuchtte. 'Goed dan, godspreker. Ik zal zwijgen.'


  Hij raakte haar arm met zijn vingertoppen aan. 'Dank u. Mag ik u nog één gunst vragen?'


  'Tss! Je bent brutaal voor iemand die nog maar net beproefd is!'


  'Vergeef me,' zei Vortka, oprecht berouwvol. 'Ik zweer u dat ik voor laagzon in het tuchthuis zal knielen om te worden gestraft voor mijn zonde.'


  'En in de tussentijd?' vroeg ze. Haar lippen trilden licht, ze was geen onaardige vrouw. 'Wat wens je nog meer?'


  Hij keek naar het eeuwenoude mes in zijn hand. 'Dit mes zal de aandacht trekken wanneer ik het gebruik. Totdat ik met Nagarak heb gesproken, tot hij me toestemming geeft het te gebruiken, denk ik dat ik beter een eenvoudiger mes kan gebruiken. Mag ik een ander kiezen, om de kunst van het offeren van u te leren?'


  Ze schoof het kistje met messen naar hem toe. 'Dat is wel zo verstandig. Kies snel, Vortka, je hebt al te veel van mijn tijd in beslag genomen.'


  'Dank u, Peklia. Moge de god u zien voor uw begrip.'


  Ze snoof. 'En moge hij jou zien voor je snelheid, godspreker.'


  Hij koos een willekeurig mes uit het kistje. Het maakte de god niet uit welke hij nam, hij voelde geen kracht stromen toen zijn vingers zich rond het heft sloten, het was niet meer dan een werktuig dat hem zou helpen de god te dienen.


  Peklia gaf hem de schede die bij dat mes hoorde. Terwijl zij het kistje terugzette in de kast maakte hij het werkmes aan zijn riem vast. Daarna wikkelde hij zijn ware mes in de lap rode stof en liet het in de zak van zijn mantel glijden, dicht bij het kleine, rode kristal.


  'Kom,' zei ze. Ze wierp hem een blik toe en in haar ogen zag hij schaduwen loeren. Hij zag dat ze twijfelde of ze de juiste beslissing had genomen. 'De novices zullen inmiddels wel klaar zijn met hun voorbereidingen, het offer moet doorgaan.'


  'Ja godspreker,' zei hij, en hij volgde haar de messenkamer uit. Het oude slangenmes voelde zwaar aan in zijn zak.


  In de Offerkamer stonden de novices klaar bij de muur. Het altaar was schoon, het offerbloed was weggehaald. Peklia koos het volgende offer, een wit lam. 'Het moet met een enkele haal worden gedood,' zei ze tegen hem. 'Een onreine dood mishaagt de god.'


  Vortka knikte, dat had hij in zijn tijd als novice wel geleerd. Hij stond bij het altaar en offerde het lam. Het eenvoudige mes doodde het met één trefzekere haal. Peklia gaf hem de slangenoogamulet, die hij boven het lichaam van het lam hield. De god nam zijn godsvonk op, zijn hart was verheugd.


  'Een uitstekend eerste offer,' zei Peklia zonder een glimlach. 'Je bent nu al bedreven. Ga door, Vortka. Ik zal samen met de god toekijken.'


  


  Hij offerde nog meer lammeren, en goudhaantjes en twaalf zwarte geitenjongen. Er kwam geen eind aan de enorme honger van de god, hoe meer hij gevoed werd, hoe hongeriger hij werd. De kaarsen brandden op tot aan hun houders, de offerhokken raakten leeg en werden weer aangevuld. Peklia stond in een hoek en keek zwijgend toe. Het mes in zijn zak was zwaar en werd steeds zwaarder. Het begon hem naar beneden te trekken. Hij verzette zich met rechte rug. Hij zou de god niet teleurstellen, niet op deze plek. Niet tegenover de strenge meester van de Offerkamer.


  'Genoeg,' zei Peklia toen hij de godsvonk van het laatste geitenjong aan de god had gegeven. 'Je hebt de god vandaag goed gediend, Vortka.'


  'Ja, godspreker Peklia,' antwoordde hij, en hij legde zijn mes neer op het bebloede altaar, naast de slangenoogamulet. De opluchting was als een hamer die op zijn hoofd sloeg. Hij had honger, hij had dorst, het enige wat zijn ogen konden zien was bloed.


  Peklia zei: 'Wanneer je in het tuchthuis voor je zonden hebt geboet, zal Brikin je een eigen slaapcel toewijzen.'


  Aii! Het tuchthuis! Dat was hij vergeten. Hij had gezworen dat hij zou gaan en kon zijn belofte niet verbreken.


  'De god ziet u, Peklia,' zei hij met een buiging. 'De god ziet jullie, novices.'


  'De god ziet je, Vortka. Kom hier terug bij nieuwzon,' zei Peklia kortaf. 'Ik moet je nog veel leren.'


  Hij maakte zijn werkmes schoon en stak het veilig weg in de schede. Hij waste zich in een emmer die een novice hem bracht en droogde zich af met een handdoek die hem door een andere novice werd overhandigd. Toen liep hij naar het tuchthuis. Hij liep langzaam, maar uiteindelijk bereikte hij het toch, zoals hij verplicht was. Hij vertelde de tuchtmeester die was aangewezen om hem te straffen over zijn schuld tegenover de dorpsfamilie en over zijn onbeschaamdheid tegen Peklia. De tuchtmeester luisterde, fronste en wees. Dus trok Vortka zijn mantel uit en vouwde hem zorgvuldig op, waarna hij op de vloer neerknielde om de gerechtigheid van de god te ondergaan.


  De god was hem gunstig gezind, hij kreeg slechts twintig slagen met de riem. Hij was in het verleden veel zwaarder gestraft en hij werd dit keer niet tot bloedens toe geslagen. Nederig bedankte hij de tuchtmeester. Hij verbeet de pijn toen hij zijn mantel aantrok en begaf zich vervolgens naar de kapeltuin voor een moment van afzondering.


  Het was laat, er was geen licht aan de hemel en de godsmaan en zijn vrouw liepen tussen de sterren. Ergens achter hem in het godshuis zwom Nagarak in de godspoel en communiceerde met de god. Of misschien was dat al voorbij en bracht hij nu zijn persoonlijke offer voor de grote reis naar het Hart van Mijak.


  Hekat zal me vertellen waarom ze naar die heilige plek gaan. Als ze met Nagarak meerijdt, weet ze ongetwijfeld waarom. Ik moet haar voor nieuwzon spreken, ik kan haar niet weg laten gaan zonder haar over de wildernis en het kristal te hebben verteld. Misschien is het belangrijk voor in het Hart van Mijak.


  Zijn mantelzak was zwaar van dat andere, mysterieuze offermes. Hij mocht het niet meenemen wanneer hij Hekat bezocht in het paleis. Hij zou eerst uitzoeken waar hij moest slapen zolang hij in het godshuis verbleef, en van daaruit wegsluipen.


  Hij liep de tuin uit om terug te keren naar het godshuis, waar hij in de richting van de keukens liep. Na al die offers was zijn buik alweer leeg. Hij nam plaats met een kom soep en een stuk brood en liet de zachte conversatie van de andere godsprekers over zich heen spoelen. Hij dacht aan Hekat in het godshuis. Ze zag er goed uit, ze zag er dodelijk uit, haar leven met de krijgsheer had haar scherp gemaakt. Ze was werkelijk geboren om de krijger van de god te zijn.


  Het zou een opluchting zijn om zijn ervaringen in de wildernis met haar te delen en er eindelijk achter te komen wat de god ermee bedoeld had.


  Hij had nog maar de helft van zijn soep en drie happen brood gegeten toen Brikin de keuken binnenkwam. 'Vortka!'


  Hij schoof zijn kom van zich af en boog bijna tot op het tafelblad. 'Novicemeester.'


  Brikin roffelde met zijn knokkels op het hout. 'Ik heb Peklia gesproken, ze is vol lof over je. Nagarak zal blij zijn dat te horen wanneer hij terugkeert uit het Hart van Mijak.'


  Was dat zo? Ik denk dat hij blij zou zijn als hij mijn naam nooit meer zou horen. Maar dat kon hij niet tegen Brikin zeggen. 'Ja, novicemeester.'


  'Ben je klaar met eten? Kom dan met me mee. Mijn laatste taak als je novicemeester is je een slaapcel toewijzen. Dat heb ik gedaan, ik zal hem je laten zien. Ik moet zo snel mogelijk terug naar mijn novices.'


  Brikin wachtte tot hij de halflege kom, het brood en zijn lepel had weggelegd en ging hem toen voor trappen op en gangen door naar de slaapvertrekken van het godshuis.


  'Een stromatras, een kaars, een pispot en een deken,' zei Brikin toen hij een van de celdeuren opendeed en een stap opzij deed. De kamer was grijs en klein, met muren van steen, ongeveer drie bij drie passen groot. Een smalle spleet in een van de muren moest een raam voorstellen. 'Dit is je slaapplek zolang je in het godshuis verblijft.'


  Vortka knikte. 'Weet u hoe lang dat zal zijn, novicemeester?'


  'Nee,' zei Brikin. 'Nagarak zal na zijn terugkeer over je lot beslissen. Zolang hij weg is, werk je in de bibliotheek. Meld je daar na het nieuwzonoffer.'


  'Ja, novicemeester.' Hij aarzelde. 'Moet ik nu in mijn cel blijven, of mag ik wat tijd in de kapeltuin doorbrengen voor bezinning?'


  Brikin keek hem aan, met een glimp van genegenheid in zijn ogen. 'Je bent altijd een plichtsgetrouwe novice geweest, ik weet dat je de god liefhebt. Als jij het nodig vindt om te bidden in de kapeltuin, dan heb je mijn toestemming daarvoor. Mocht iemand je aanwezigheid daar betwisten, stuur die godspreker dan naar mij toe.'


  Vortka boog zijn hoofd en voelde een steek van ongemak omdat hij Brikin leugens vertelde. Maar ik lieg voor de god, dus is het geen zonde. 'Ja, novicemeester.'


  Brikin vertrok. Vortka haalde het offermes uit zijn zak en liet het onder zijn stromatras glijden. Daar zou het veilig zijn tot de god hem zou vertellen waar hij het het beste kon bewaren.


  Daarna verliet hij ongezien het godshuis en haastte zich over de Pi-nakelweg naar het paleis, naar Hekat.
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  Hekat zat naast het bed van haar slapende zoon en keek hoe de dromen achter zijn gesloten oogleden rondwervelden. Ze was alleen in het paleis, aangezien Raklion de nacht in de barakken doorbracht met Hanochek. De krijgsleider was niet gelukkig met het feit dat hij niet mee zou gaan naar het Hart van Mijak. Van buitenaf leek het of Hanochek de wil van de god accepteerde, maar zij wist wel beter. Zij keek met de ogen van de god, ze wist dat hij jaloers was en vol wrok zat. Raklion probeerde Hanocheks pijn te verzachten. Ze vond dat hij stom was, maar zei het niet.


  Wie ben je, Hanochek? Je bent niets en niemand. Als je niet al dood bent tegen de tijd dat Zandakar krijgsheer is, zul je niet zijn krijgsleider worden. Als je nog niet dood bent wanneer Zandaker krijgsheer wordt, zul je naar het woeste noorden worden verbannen. Hij zal jou niet nodig hebben. Ik zal bij hem zijn, hij heeft alleen mij nodig.


  Zandakar bewoog onder de dunne deken en zuchtte. Ze streek zijn godsvlechten glad en streelde zijn wang. 'Yuma,' mompelde hij, en hij viel weer in slaap.


  Aii, wat hield ze veel van hem. Haar hart klopte voor hem, haar botten smolten onder een enkele blik. Ze wilde dat ze hem met nieuwzon mee kon nemen, maar ze wilde hem niet aan de krijgsheren tonen zolang hij nog een kind was. De krijgsheren waren slecht, ze luisterden naar demonen. Een demon zou Zandakar kunnen aanvallen, hij was te waardevol om hem in gevaar te brengen. De god zou haar verlaten als ze zorgeloos met zijn grootste geschenk omging.


  De tijd verstreek, ze bleef bij haar zoon zitten. Toen ze ten slotte haar schorpioenenamulet voelde ontwaken en een hete gloed op haar huid voelde, verliet ze haar plaats naast het bed en liet een slavin komen om over hem te waken. Toen glipte ze, verborgen in het oog van de god, het paleis uit, de Pinakelweg op, en wachtte daar op Vbrtka's komst.


  'Kom,' fluisterde ze toen hij haar bereikte, en leidde hem onder bescherming van de god langs de slaven bij de paleispoort naar haar privétuin waar ze ongestoord konden praten en ze toch in de buurt van Zandakar was.


  Vortka's gezicht was nog steeds prachtig, hoewel zijn godsvlechten waren verdwenen. Zijn schedel was bedekt met zwart dons en zijn ogen waren enorm. Wat zag hij er jong uit, en zo kwetsbaar. 'Weet je zeker dat we hier veilig zijn?' vroeg hij met een blik op het beschaduwde paleis.


  'Tss! Vortka, doe niet zo stom. We zijn verborgen in het oog van de god, we zouden nog alleen zijn als we waren omringd door godsprekers.'


  Hij schudde zijn hoofd en glimlachte vluchtig. 'Ik heb je gemist, Hekat, jou en je scherpe tong.'


  Het had geen zin hem te vertellen dat ze hem ook had gemist. Hij was een godspreker, zij was een krijger. Ze hadden ieder hun eigen leven en bewandelden verschillende paden. Ze waren inmiddels bijna vreemden voor elkaar, zoveel tijd was er verstreken sinds hun laatste geheime samenzijn. 'Je bent dus beproefd, Vortka. De god ziet je in zijn oog. Ik wist dat hij dat zou doen, ik wist dat hij je zou belonen voor je diensten. Het is jouw lot om godspreker te zijn. Waarom wilde je me vanavond spreken.'


  'Waarom ga je naar het Hart van Mijak?'


  Ze fronste. 'Gaat jou dat iets aan? Ik dacht het niet.'


  Haar woorden kwetsten hem, ze zag de scherpe pijn in zijn ogen. Hij zei: 'Ik denk het wel. Hekat, de god heeft me in de wildernis niet alleen in zijn oog gezien. Hij heeft tegen me gesproken. Hij heeft me visioenen gestuurd. Hij heeft me naar een geheime plek geleid en me iets gegeven. Ik begrijp het niet precies. Ik denk dat het de bedoeling is dat jij er ook van weet. Ik denk dat je het mis hebt als je denkt dat onze reis samen is afgelopen. Vertel het me, Hekat. Waarom ga je naar het Hart van Mijak?'


  Het maakte niet uit of ze het hem vertelde. Heel Mijak zou het snel genoeg weten. 'Om Raklion de door de god verlaten krijgsheren in het stof te laten bijten. Zijn tijd is gekomen. Mijak moet worden verenigd in de schaduw van zijn slangenmes.'


  'Aha,' zei Vortka. Aarzelend stak hij zijn hand in de zak van zijn mantel en haalde er iets uit wat ze niet kon zien, het zat verborgen in zijn hand. 'Ik heb in de wildernis mijn godsvlechten verbrand, dat maakte deel uit van de beproeving,' zei hij langzaam. 'De rook bedwelmde me en ik liep verdwaasd rond tot ik in een grot viel. In die grot vond ik dit.' Hij opende zijn hand en liet haar een klomp zien van iets wat in een doek gewikkeld zat. 'Kijk.'


  Hij trok de doek los en onthulde een stuk dofrood kristal. Hij sloot zijn ogen, klemde zijn vingers eromheen en hapte sidderend naar adem. Het kristal gloeide en brandde felwit. Hij brandde zich niet, hoewel ze de enorme hitte kon voelen. Ze voelde haar schorpioenenamulet trillen, huiverend door de reflectie van kracht.


  'Aii!' fluisterde ze. 'Wat doet het verder nog?'


  Vortka deed zijn ogen open en zijn vingers ontspanden zich. Het kristal doofde tot dofrood. 'Dat durf ik je niet te laten zien. Niet hier. Niet nu. Maar ik zal je vertellen wat ik in de wildernis met dit kristal heb gedaan. Ik heb massieve rotsen gekliefd. Ik heb steen gesmolten. Met dit kristal heb ik de grot laten instorten, hij is voor altijd verwoest. Toen ik terugkeerde naar Et-Raklion heb ik bomen versplinterd, een loslopende koe gedood, haar bloed kookte in haar aderen. Hekat, deze rode steen is een machtig wapen.'


  'Hoe wist je wat je moest doen?' wilde ze weten. 'Het kristal is een mysterie, Vortka. Ik heb ieder kleitablet in de bibliotheek van het godshuis gelezen, nergens wordt gewag gemaakt van zo'n steen.'


  'De god heeft het me verteld, Hekat,' zei hij eenvoudigweg. 'Ik ging op een rotsvlakte liggen, hij stuurde me schorpioenen om me te steken. Toen ik mezelf weer was, wist ik hoe ik het geschenk van de god moest gebruiken.'


  Ze wierp een fronsende blik op de kleine steen in zijn hand. 'Is dat het enige stuk dat je hebt gevonden?'


  'Nee. Er was er nog een, groter en zwaarder.'


  'Hoeveel kracht zat daarin?'


  Hij schudde zijn hoofd. 'Ik durfde het niet aan te raken. De god heeft me een wilde geit gestuurd om te eten, ik heb hem gedood en gevild met een stenen scherf. Ik heb het grote kristal in de huid ervan gewikkeld en het meegenomen de wildernis uit. Het ligt veilig begraven onder de stad.'


  Haar schorpioenenamulet bleef branden. 'Hij kan daar niet blijven. De wereld is vol demonen, Vortka, op zoek naar manieren om de god te tarten. Je moet mij dat grote kristal brengen. We moeten het in mijn privétuin begraven, hier zal niemand het vinden.'


  'Het naar jou toe brengen?' Hij keek haar onzeker aan. 'Hekat, ik denk dat het bedoeld is als wapen voor de krijgsheer.'


  Aii, haar hart zong. 'Nee, Vortka. Niet voor de krijgsheer. Dit wapen is voor mij bedoeld. Ik ben de krijger van de god, ik ben zijn messendanser in de wereld. Als de god dit kristalwapen voor Raklion had bedoeld, had hij Nagarak erheen geleid om het te vinden. Dat heeft hij niet gedaan, hij heeft jóú erheen geleid. Jij bent door de god voor mij uitverkoren, Vortka. Hebben we dat niet gezien? Weten we dat niet?'


  De dwaas keek nog steeds onzeker. 'De god heeft niet gezegd...'


  'Tss!' siste ze. 'Vertelt de god je alles? Ik dacht het niet.' Ze stak haar hand uit. 'Geef me het kristal.'


  Vortka aarzelde. 'Hekat...'


  'Geef het me, Vortka. Je weet wie ik ben, je hebt me gezien in het oog van de god! Dit wapen is voor mij bedoeld, gééf het me!'


  Onwillig gaf hij haar het kristal. Ze hield de rode steen voor haar ogen, wachtend tot hij zou opvlammen, wachtend op het oplaaien van de kracht van de god. Er gebeurde niets. Hij was steen in haar vingers, hij bevatte geen kracht. Ze voelde er niets in, noch in zichzelf. Zelfs haar schorpioenenamulet hield zich stil. Ze keek hem kwaad aan.


  'Wat is dit? Moeten er woorden worden gesproken om de kracht op te roepen? Ik waarschuw je, Vortka, tart de god niet. Vertel me hoe je het kristal doet ontwaken.'


  Vortka spreidde hulpeloos zijn handen. 'Hekat, er zijn geen woorden om het te doen ontwaken. Ik hou het kristal vast en het komt tot leven.'


  'Waarom komt het voor mij dan niet tot leven?' Ze greep naar haar slangenmes en prikte hem er binnen een hartslag mee in zijn buik. 'Ben je nu mijn vijand, godspreker Vortka? Heb je macht geproefd en honger je naar meer? Ik zal je villen, ik zal je ingewanden over het gras verspreiden, de god zal je godsvonk de hel in spuwen.'


  Hij keek naar haar, niet naar de mespunt tegen zijn buik. Zijn ogen stonden bedroefd, zijn gezicht was kalm. 'Hekat. Geloof me, we zijn geen vijanden. Ik weet niet waarom het kristal slaapt. Het is niet mijn schuld als het voor mij wel ontwaakt en voor jou niet. Misschien heb je het verkeerd begrepen. Misschien heeft de god het niet voor jou bedoeld.'


  Ze staarde hem sprakeloos aan. Was het mogelijk? Was het kristal níét voor haar bedoeld? Het was een bittere gedachte. Ik ben de messendanser van de god, ik versla zijn vijanden! Ik dans met mijn slangenmes voor de god! Wat was dan haar doel, als het niet was om het machtigste wapen van de god te hanteren?


  Vortka fronste. Zijn gezicht zag er raar uit zonder zijn godsvlechten. 'Hekat. Ik heb Zandakar verwekt, hij is geboren uit mijn zaad. Als ik het kristal tot leven kan brengen...'


  Kon dat het zijn? 'Kom,' zei ze, en ze draaide zich op haar hielen om.


  Vortka volgde haar zonder tegenstribbelen het paleis in, door de stille gangen, langs wakkere slaven die hen niet zagen, naar de kamer waar haar zoon in dromen verzonken lag te slapen.


  De slavin die op hem paste lag te slapen naast zijn bed. Hekat zag haar snurken en had haar het liefst geslagen. Maar de teef zou haar pak slaag wel bij nieuwzon krijgen, voor haar vertrek naar het Hart van Mijak. Ze boog zich over het bed van haar zoon, trok zijn deken terug en legde het kristal in zijn hand.


  Felwit licht vlamde op in de door kaarsen verlichte kamer. Zandakar bewoog, maar werd niet wakker, evenmin als de slavin, wat haar geluk was.


  'Hekat!' zei Vortka. Zijn stem was niet meer dan een gefluisterde ademhaling. 'De god ziet hem. Zandakar brengt het kristal tot leven.'


  'Ja,' zei ze. Haar ogen vielen dicht, de stem van de god barstte als een donderslag in haar uit. 'Dit was het plan van de god. Ik was stom, nu weet ik de waarheid. Jij kunt geen krijgsheer zijn, jij kunt het kristal laten ontwaken. Jouw zaad verwekte Zandakar, dat is het verband. Met dit wapen zal hij meer zijn dan een krijgsheer. Hij zal de hamer van de god zijn. Hij zal zijn vijanden onderwerpen en hen allemaal vernietigen. Ik moet hem begeleiden tot hij volwassen is. Hem trainen als krijger. Hem advies geven over hoe hij moet heersen. Dat is mijn lot. Hij is jouw zoon. Jouw taak is hem de geheimen van het kristal te leren.'


  'Aii,' fluisterde Vortka. 'De god is in je stem, Hekat. Hoor je het? Voel je het? Zandakar, onze prachtige zoon, de hamer van de god!'


  Mijn zoon, Vortka. Zandakar is van mij. 'Natuurlijk voel ik het,' zei ze. Ze deed haar ogen open. 'Ben ik niet Hekat, aangeraakt door de god en waardevol?'


  Hij zuchtte. 'Ja, jij bent Hekat.' Het klonk berustend.


  Ze keek hoe hij het kristal van Zandakar afpakte, voordat het licht hem zou wekken, en het in de beschermende doek wikkelde. Terwijl ze toekeek bonsde haar hart, één keer.


  Ja. Ik ben Hekat. En jij bent Vortka. Jij kunt de furie van het kristal opwekken. Je bent aangeraakt door de god, maar je bent ook een man. Mannen zijn niet perfect, ze vallen ten prooi aan demonen. Je zaad zal nóg een zoon kunnen verwekken. Een zoon die de rivaal zou kunnen worden van Zandakar...


  Haar amulet huiverde bij de gedachte.


  Vortka raakte ernstig de zachte wang van haar zoon aan. 'Wanneer de god het wenst, zal ik hem leren wat hij mij in de wildernis heeft geleerd, Hekat. Ik hoop dat dat nog even duurt. De kracht van het kristal is meedogenloos en hij is nog te klein om zo'n furie op te wekken.'


  'Hij zal de furie niet wekken voordat hij een man is,' zei ze. 'Hij moet veel over oorlogsvoering leren voordat ik hem het kristal kan toevertrouwen. Hij moet het messendansen tot in de perfectie beheersen, de katapult leren hanteren, leren om een lange speer te gooien, een strijdwagen te mennen, een pijl recht door het hart van de vijand te schieten. Wanneer hij weet wat het is om een krijgsheer te zijn, dan zal hij de hamer van de god worden.'


  Vortka keek haar fronsend aan. 'Vergeet niet dat hij eerst een kind moet zijn.'


  'Een kind?' Ze snoof. 'Stomme Vortka. Zonen van pottenbakkers zijn kinderen, ze spelen in de modder en lachen met hun stomme vrienden. Dit is Zandakar, zoon van messendanser Hekat. Hij speelt met slangenmessen en zwemt in bloed.' Ze stak haar hand uit. 'Geef me het kristal. Ik zal ervoor zorgen dat het veilig is.'


  'Zandakars kracht moet nu met rust worden gelaten,' zei hij terwijl hij de in de doek gewikkelde steen in haar hand liet vallen. 'Laat hem er niet mee spelen. Hou het bestaan van het kristal geheim, ook tegenover Raklion. Tot ik het vond, was dit kristal het geheim van de god. Het móét een geheim blijven. Níémand mag ervan weten.'


  Stomme Vortka, dacht hij dat zíj stom was, om Zandakars toekomst op het spel te zetten door roekeloos te zijn? Ze zou zijn glorieuze toekomst nooit op het spel zetten. Ze zou alles doen om ervoor te zorgen dat hij veilig was.


  Ze liet het kristal in haar zak glijden en sloot haar vingers om haar schorpioenenamulet. Ze voelde de hitte ervan, de belofte van kracht. Voelde de god opnieuw in haar, zoals ze hem in Abajais villa had gevoeld.


  Ik heb geen keuze. Dit is wat de god wil. Zandakar is zijn hamer; hij moet beschermd worden.


  'Hekat? Is er iets?'


  Ze liet de amulet los. 'Nee. Ik ben gedeemoedigd door het grote doel van de god, Vortka, dat is alles. Ik zal je in het oog van de god het paleis uit leiden, de Pinakelweg op. We vertrekken na het nieuwzonoffer naar het Hart van Mijak, ik moet mijn bed opzoeken.'


  Hij knikte. 'Natuurlijk.'


  Ze bracht hem buiten het paleis, tijdens het lopen trok ze de schorpioenenamulet van haar nek. Toen ze veilig buiten de paleispoort waren bleef ze stilstaan en keek hem aan. 'Hier scheiden dus onze wegen.'


  Hij glimlachte naar haar. 'Tijdelijk. Ik wens je een veilige reis naar het Hart van Mijak, hoewel dat wellicht niet nodig is. De god zal je zien, zoals altijd.'


  Ja, dat zal hij. Vergeef me, Vortka. Je hebt geen andere zoon nodig in deze wereld. Zandakar is zoon genoeg voor welke man ook.


  Ze drukte de schorpioenenamulet tegen zijn wang.


  Vortka hapte naar adem. Hij staarde haar met opengesperde ogen aan en zakte langzaam op zijn knieën. Zijn armen vielen hulpeloos langs zijn zij, zijn vingers waren krachteloos, hij kon haar niet tegenhouden. De schorpioen rimpelde en kwam trillend tot leven. Zijn geklauwde poten grepen hem vast, zijn staart stak hem één keer, twee keer, en nog twee keer. De amulet trilde opnieuw en veranderde weer in steen.


  Ze pakte de amulet terug en keek Vortka aandachtig aan. Hij zwaaide heen en weer, zijn borst zwoegde bij iedere moeizame ademhaling. Zweet parelde op zijn voorhoofd, zijn wangen en zijn keel. Het glansde als zilver in het bleke licht van de godsmaan. Zweet barstte uit zijn lichaam als een ondergrondse rivier en doorweekte zijn nieuwe god-sprekersmantel.


  De merktekens van de schorpioen tekenden zich fel af op zijn huid en ze keek toe hoe ze vervaagden. Een tel later werd zijn ademhaling weer normaal, het zweet op zijn gezicht en op de rest van zijn lichaam droogde op. Hij duwde zichzelf overeind, draaide zich van haar af en begon over de weg te lopen, in de richting van het godshuis. Ze was niet bang dat hij zou worden gezien, de god liep met hem mee in zijn botten.


  Ze keek hem na tot hij door de nacht werd opgeslokt en keerde toen terug naar het paleis en haar lege bed.


  Het is geschied. Het is de wil van de god. Laat de zon van de god opgaan en ondergaan, laat de seizoenen komen en gaan. Zandakar is veilig. Laat hem opgroeien tot volle glorie, de machtige hamer van de god, Mijaks krijgsheer voor de god.


  


  Na het plechtige nieuwzonoffer op het krijgsveld, met de krijgsmacht als getuige, bereidde Hekat zich erop voor om met Raklion, Nagarak en de tien uitverkoren krijgers naar het heilige Hart van Mijak te vertrekken. Zandakar stond naast Hanochek, die door Raklion was aangewezen om zorg te dragen voor de veiligheid van haar zoon. Ze zag aan Zandakars gezicht dat hij wilde huilen en waarschuwde hem met haar ogen dat hij zou zondigen als hij het deed.


  Hij gehoorzaamde en huilde niet.


  Raklion omarmde eerst Hanochek en drukte hem stevig tegen zich aan. 'Moge de god je zien, krijgsleider. Hou mijn krijgsmacht in de palm van je hand tot ik terugkeer, als krijgsheer van Mijak.'


  'Dat zal ik doen, krijgsheer,' zei Hanochek met een verstikte stem. 'En ik zal je zoon ook in de palm van mijn hand houden. Zijn hart klopt in mij. Zijn leven is veilig in mijn handen.'


  Vervolgens liet Raklion zich op zijn knieën vallen en legde zijn handen op Zandakars schouders. 'Luister naar de krijgsleider. Hij spreekt met mijn stem. Je zult mijn trotse zoon zijn, en wanneer ik terugkeer, zullen we feestvieren.'


  Zandakar knikte. 'Ja, krijgsheer.'


  Toen Raklion opstond, glimlachte Hekat naar haar zoon, die krijgsheer van Mijak zou worden. 'Je weet wat je moet doen wanneer ik weg ben, Zandakar. Vertel het me.'


  Hij rechtte zijn rug. 'Yuma, ik moet drie vingers per dag oefenen met lezen en schrijven. Ik moet iedere dag vier vingers met mijn slangenmes dansen. Ik moet krijgsleider Hanochek gehoorzamen wanneer hij me andere trainingsopdrachten geeft. Ik moet iedere nieuwzon voor het altaar in het godshuis van Et-Raklion knielen, zodat godspreker Peklia een offer kan brengen voor de god en voor de krijgsheer in het Hart van Mijak.'


  Nagarak zei: 'Je had je plicht tegenover de god als eerste moeten noemen.'


  'Hij zal krijgsheer worden, geen godspreker,' antwoordde Hekat toen Zandakar met zijn ogen knipperde en zijn best deed om zijn angst niet te tonen. Zij was niet bang voor Nagarak, hij was maar een man, hij danste niet in het oog van de god.


  Nagarak klemde zijn lippen op elkaar. Aii, wat haatte hij haar, maar hij had geen macht over haar. Ze moest erom glimlachen dat hij geen macht bezat. Raklion zei: 'Ik weet zeker dat mijn zoon zijn plicht tegenover de god kent. Het is tijd om Et-Raklion te verlaten, hoge godspreker.'


  Nagarak knikte minzaam en draaide zich om. Raklion bukte diep en omhelsde Zandakar. Hekat keek naar Hanochek. 'Zorg ervoor dat hij veilig is, krijgsleider.' Haar stem was een dreigement, ze zorgde ervoor dat hij dat duidelijk hoorde.


  Raklion hoorde het en hij liet Zandakar los. 'Hij zal veilig zijn in het oog van mijn messenbroeder. Kom, Hekat. Het doel van de god wacht ons.'


  Ze stegen op en reden met de uitverkoren krijgers het krijgsveld af. De menigte krijgers juichte hen luid toe. Ook Zandakar juichte, maar er stonden tranen in zijn ogen. Hekat fronste.


  Domme jongen. Waar huil je om? Wanneer Raklion krijgsheer van Mijak is, hoeveel dichter ben je dan niet bij je glorie?


  Ze reed weg bij haar zoon met zijn ernstige gezicht. Ze keek in de toekomst, ze keek niet om.


  


  Het Hart van Mijak was neutraal gebied, geen eigendom van één enkele krijgsheer, maar van allen. Het was een plek waar de zeven krijgsheren hun geschillen konden uitvechten zonder bloed te vergieten. Hij werd zelden bezocht, krijgsheren koesterden hun bloeddorstige gewoonten. Wat voor nut hadden krijgers die nooit bloed vergoten? Het waren dan niet meer dan getrainde zandkatten, die makkelijk tot kattenkwaad en schermutselingen te verleiden waren als ze niet regelmatig werden bevredigd door een jacht, een moord.


  Hekat bereed een rode merrie, een geschenk van Raklion, die op een blauwgestreepte hengst naast haar reed. Aan zijn linkerhand reed Nagarak op een zwarte hengst, met zijn grimmige blik gericht op de zaken van de god. Achter hen de tien uitverkoren krijgers, trotse mannen en vrouwen met de dood in hun handen. Ze reden in rap tempo door het land van Et-Raklion, hoogzon na hoogzon, en leefden van de overvloed aan groene gewassen, water en weldoorvoed wild. Vóór de volgende laagzon zouden ze de grens met Et-Tebek bereiken en twaalf hoogzonnen later die met Et-Banotaj. Het leven zou dan een stuk zwaarder worden, de andere landen van Mijak worstelden wanhopig in het ongenoegen van de god.


  Na vingers van stilte wierp Raklion Nagarak een blik toe en zei: 'Je hebt boodschappers naar de krijgsheren en hun hoge godsprekers gestuurd. Weet je zeker dat ze allemaal komen?'


  Nagarak droeg een gelooide leren broek en zijn schorpioenenborstschild. Zijn klingelende godsvlechten, zwaar behangen met amuletten, hingen over zijn rug en bedekten zijn schouders. Zijn gezicht verstrakte bij Raklions vraag. 'Geen krijgsheer kan de oproep om naar het Hart van Mijak te komen weigeren zonder de ongenadige wraak van de god over zich af te roepen. Ik heb de voortekens gelezen, krijgsheer, ze zullen er zijn. Als je aan me twijfelt, staan we in schaduw.'


  'Ik twijfel niet aan jou, Nagarak. Ik twijfel aan mijn zondige krijgsheerbroeders.'


  Nagarak knipperde met zijn ogen als een slang voor de aanval. 'Nee. Je twijfelt aan de god.'


  'Dat doet hij niet,' zei Hekat voordat Raklion kon antwoorden. 'Zeg dat soort dingen niet.'


  Nagarak zei niets, sinds hun vertrek uit Et-Raklion had hij geen woord tegen haar gesproken. Ze was niet rouwig om zijn koppige stilzwijgen.


  Ik ben Hekat, aangeraakt door de god en kostbaar. Wat kan het me schelen of hij tegen me praat of niet?


  Raklion keek haar met een ongemakkelijke blik aan. 'Hekat...'


  Ze negeerde Raklion en staarde naar Nagarak. 'Raklion weet dat de krijgsheren van vlees en bloed zijn, hij twijfelt aan hun gehoorzaamheid. Hoge godsprekers zijn niet perfect, ze dwalen en huichelen. Ze leiden hun krijgsheren waterloze woestijnen in. Waarom heeft de god Raklion anders uitverkoren om over hen te heersen? Zij hebben de god beledigd, niet hij. De god ziet krijgsheer Raklion in zijn oog.'


  Raklion en zij reden zo dicht naast elkaar dat hij haar knie kon aanraken, wat hij nu half fronsend, half glimlachend deed. Hij was blij dat ze was meegegaan. De eerste nacht van de reis, toen ze onder de met sterren bezaaide hemel lagen, had hij haar dat gezegd. Daarna had hij haar geneukt, nog steeds hopend op een tweede zoon.


  'Ik twijfel niet aan de god, Nagarak,' zei hij sussend, 'en ik twijfel niet aan jou. Ik ben een dwaze krijgsheer die kwebbelt als een kind.'


  Nagarak snoof. 'Bijt je tong er dan maar af. De god houdt niet van gekwebbel en ik evenmin.'


  Hekat verborg haar eigen glimlach. Raklion is blij dat ik ben meegegaan, maar Nagarak is zo zuur als druiven aan de rank. Hij voelt zich gekwetst, het kan me niet schelen.


  Ze zwegen verder en reden door tot het licht begon te vervagen. Ze sloegen hun kamp op aan een van de armetierige, half opgedroogde beekjes van Et-Tebek. Ze hadden geen duiven of lammeren uit het godshuis meegenomen om te offeren, Nagarak offerde zonder een krimp te geven zijn eigen bloed voor de god en genas de diepe snij-wond vervolgens met zijn godssteen.


  Na het offer gingen zes krijgers erop uit om te kijken of er iets te jagen viel voor het avondmaal. Nagarak verzonk in gebed. Hekat nam haar andere, vuile tuniek mee naar de beek om hem schoon te maken. Ze hadden geen slaven meegenomen, dus moest ze het zelf doen. Ze vond het niet erg, het gaf haar iets te doen.


  Raklion voegde zich bij haar aan de modderige oever en keek toe hoe ze werkte. Achter hen speelden de andere vier krijgers een gokspelletje met hun godsbotjes, ze lachten bij iedere slechte worp. Hekat voelde Raklions blik op haar gericht en keek op. De ondergaande zon kleurde zijn donkere gezicht goud, er lag een schaduw in zijn ogen en hij glimlachte niet. 'Je bent zo prachtig.' Hij klonk bedroefd. 'Kon ik je maar met rijkdommen overladen, je verdient iedere felle kleur en al het goud van Mijak.'


  Ze trok een gezicht. 'Tss. Ik ben een krijger, ik heb alleen mijn trainingstuniek en mijn broek nodig. Raklion, je kijkt zorgelijk. Had Nagarak gelijk? Twijfel je aan de god?'


  Hij wendde zijn blik af. 'Nee.'


  'Wat is er dan,' wilde ze weten. Ze kwam overeind. 'Je kunt niet liegen, je weet dat ik je zie.'


  Hij deed een poging tot een glimlach, alsof hij bang was haar te verontrusten. 'Ja. Je ziet me. En ik zie jou, ik zie meer dan dat. Ik voel me onrustig, Hekat. Er zit een wurm in mijn buik die zich voedt met angst en zich volvreet.'


  Haar tuniek was schoon. Ze spreidde hem uit op het dorre gras om te drogen en droogde haar handen af aan haar broek. 'Spreek vrijuit, krijgsheer. Ben je bang voor de confrontatie met de anderen? Waarom?'


  Hij droeg geen trainingstuniek. Zijn grote, brede lichaam was gekleed in lichte wol en leer, de slang van Et-Raklion lag opgerold op zijn borst. Zijn slangenmes zat stil in zijn met juwelen versierde schede. Hij was prachtig, als ze geen vrouw was die door de god in bezit was genomen, een vrouw die geen tijd voor mannen had, zou haar adem zijn gestokt bij zijn aanblik.


  Met een lichte frons zei hij: 'Sinds we uit Et-Raklion zijn vertrokken, heb ik dromen gehad.'


  'Iedereen droomt, krijgsheer,' zei ze tegen hem. 'Als al die dromen zouden uitkomen, zouden we in een vreemde wereld leven.'


  Hij stak zijn armen naar haar uit en trok haar naar zich toe. 'Ik droom over kraaienvleugels die de zon verduisteren. Ik verzink in schaduwen, ik zie, ik hoor, ik kan me niet bewegen.'


  Zijn hart bonsde krachtig onder haar wang. 'Heb je Nagarak over die dromen verteld?'


  Hij schudde zijn hoofd. 'In Nagaraks ogen is deze reis een uiting van een innerlijke waarheid. De god heeft hem verteld dat ik krijgsheer van Mijak zal worden en dat zal ik ook worden. We zijn op weg om de wereld van de andere krijgsheren op zijn kop te zetten, om hen in het stof te doen bijten, om hun nek tegen de grond te drukken onder mijn hiel. Het zijn trotse mannen, zullen ze gedwee knielen als lammeren, zullen ze het afslachten van hun ambities zonder protest accepteren? De god heeft gezegd dat het zo moet zijn, dus denkt Nagarak dat ze dat zullen doen. Ik denk dat hij het wel eens bij het verkeerde eind zou kunnen hebben.'


  'Hij heeft het niet bij het verkeerde eind. Ze zullen zich onderwerpen aan de god of sterven. Dat is de wens van de god, Nagarak heeft gelijk. Ze moeten jou accepteren als hun krijgsheer of in de hel worden gesmeten en door demonen worden verslonden.'


  Raklion tilde haar kin op zodat hij in haar ogen kon kijken. 'Jij bent al net zo erg als Nagarak. Zie je niet dat dit op een bloedbad kan uitdraaien?'


  'Tss! Wat ik zie, is een krijgsheer die onzeker is over zijn eerzaamheid,' zei Hekat ongeduldig. 'Je vrees is ongegrond, Raklion. Je bent keer op keer beproefd, je hebt drie hoogzonnen aan het schorpioenenwiel doorgebracht, je bent niet gebroken, je hebt je lichaam blootgesteld aan kastijding en je godsvonk aan de god. Hij heeft je kreten opgegeten en je tranen opgedronken. De tekortkomingen die verantwoordelijk waren voor die vernederingen zijn nu weggebrand. Je beledigt de god door vol te houden dat je hem niet waardig bent.'


  Hij kuste haar. 'Nee. Ik twijfel alleen aan mijn geluk.'


  'Twijfel daar dan niet langer aan!' beet ze hem toe, en ze trok hard aan zijn zilveren godsvlechten. 'De krijgsheren zullen zich onderwerpen.'


  Hij wilde nog iets zeggen, vond meer woorden om zijn twijfels te voeden, maar de jachtploeg keerde terug en het was tijd om te eten en te slapen.


  Na het nieuwzonoffer vervolgden ze hun reis door het bruine Et-Tebek. Het wild werd schaars, ze aten meer gedroogde maïs uit hun zadeltassen dan vers gevangen vlees. Ze reden onder de hete zon langs de grens tussen Et-Tebek en Et-Banotaj, die ze overstaken in de buurt van de plek waar hij de grens van Et-Mamiklia kruiste. Al die hoog-zonnen lang zagen ze geen vijandelijke krijgers en kwamen ze geen andere krijgsheren tegen.


  Zesenveertig hoogzonnen nadat ze Et-Raklion hadden verlaten, bereikten ze het heilige Hart van Mijak, waar de door de god verlaten krijgsheren van Mijak hen opwachtten.
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  Het Hart van Mijak was een enorme krater in het midden van een kale, rode vlakte waar de grenzen van Et-Mamiklia, Et-Takona en Et-Banotaj samenkwamen. De rand van de krater werd opgesierd door zeven zwartstenen godsposten die op gelijke afstand van elkaar stonden, elk gesneden in de vorm van een schorpioen en getooid met het traditionele embleem van een krijgsheer; hoewel het grondgebied van een krijgsheer van naam veranderde en zijn eigen naam kreeg, bleef het symbool van het land onveranderd. Vanaf de voet van iedere gods-post liep een steil pad naar beneden, naar de bodem van de krater. Golven van hitte stegen op van het kale rode steen, dat glom als glas. Het was een kookpot, een aambeeld, waar mogelijke toekomsten werden afgemeten en gemengd en in de geschiedenis werden geslagen. Raklion leidde zijn tien krijgers naar de godspost met de aanvallende slang en bleef daar stilstaan.


  'Hoe heb je ervoor gezorgd dat we als laatsten zouden arriveren?' mompelde Hekat.


  'De god heeft Nagarak tijdens de laatste predictie verteld hoe we moesten reizen,' antwoordde Raklion net zo zacht. 'Bij nieuwzon heeft hij me verteld welk pad we moesten nemen.'


  Dat was haar niet verteld en ze klemde haar kiezen op elkaar. Nagarak probeerde haar buiten te sluiten, dat kon ze niet toestaan.


  Een voor een staarde ze naar de andere godsposten, en naar de krijgsheren en krijgers die zich ieder op hun eigen plek hadden verzameld. Ze mochten het Hart van Mijak pas betreden nadat de sommerende krijgsheer in hun bijzijn zijn godsvonk aan de god had geopenbaard. Als de god hem niet strafte voor een onterechte sommatie, kon hun bijeenkomst worden voortgezet.


  De stilte op deze plek was drukkend, overheersend. Er was de hemel, er was de zon, er was de krater waar de god zijn vuist als een moker op de aarde terecht had laten komen. De krijgsheren en hun krijgers zaten op hun paard en spraken niet, zelfs hun godsbelletjes waren verstomd, tot zwijgen gebracht.


  Raklion zwaaide uit het zadel van zijn hengst. Nagarak volgde zijn voorbeeld en maakte de mantel los die aan zijn paard gebonden zat. Hekat liet zich uit haar zadel glijden. Haar gewrichten knarsten toen ze de kale grond raakte, de hitte schoot vurig door de sandalen aan haar voeten.


  Toen hij haar verbaasd aankeek, tilde ze haar kin op. 'Ik ga met jullie mee het Hart van Mijak in. Ik ben Zandakars moeder, de krijgsheren moeten weten wie ik ben.'


  'Nee. Jij blijft hier met de andere krijgers,' zei Nagarak, die zijn ho-gegodsprekersmantel aantrok. 'Wanneer de wil van de god bekend is gemaakt, krijgen ze te horen wie je bent. Ken je plaats, vrouw. Je bent de krijgsheer niet.'


  Ze had hem nooit haar schorpioenenamulet laten zien. Nu haalde ze hem tevoorschijn en glimlachte toen ze de arrogantie uit zijn gezicht zag wegtrekken. Hij voelde de macht van de amulet zonder hem aan te raken, hij zag haar voor het eerst, uitverkoren door de god.


  'Ik ben Hekat, die met de schorpioenen heeft gezwommen. Ik ben de moeder van de toekomst van Mijak. Ik ben hier omdat de god dat wenst, geboren voor zijn doel, net als mijn zoon. Jij bent hoge godspreker, Nagarak, je hebt je eigen plaats hier. Probeer niet me van de mijne te stoten.'


  Nagaraks mantel was eenvoudig en vuil. Hij was bevlekt met stof, paardenzweet en bloed. Hij zag eruit als een eenvoudige, door de god vergeten dorpsgodspreker. Hij staarde haar met ogen vol boze vragen aan en wees naar haar schorpioenenamulet.


  'Die amulet is uit heilige steen gesneden, het is niet aan een eenvoudige krijger om hem in bezit te hebben!'


  'Probeer hem maar van me af te nemen,' nodigde ze hem uit. 'Raak hem aan en zie je hand tot stof verschrompelen. De god heeft me deze amulet gegeven, Nagarak. Je krijgt hem niet.'


  Nagarak wierp een blik op Raklion. 'Wist jij dat ze dit in bezit had?'


  Raklion knikte. 'Ja, dat wist ik.'


  'Tss!' beet Nagarak hem toe. 'Jij zondaar! Waarom heb je me dat niet verteld? Ze is niet met de god verbonden, ze is onbeproefd, ze kan niet...'


  'Ze heeft je schorpioenenkuil overleefd en me een zoon gegeven, dat is beproeving genoeg,' zei Raklion, die zijn slangenmes met de schede van zijn riem haalde en het veilig wegstopte onder het schapenvel op zijn zadel. 'Waarom kibbelen we over een amulet wanneer alle krijgsheren zich hier hebben verzameld in opdracht van de god? Laat ons afdalen naar het Hart van Mijak, de god heeft lang genoeg gewacht.'


  Hekat zag aan Nagaraks ogen hoe graag hij wilde tegenspreken, zijn arrogantie was sterker dan ooit teruggekeerd. Hij was te zelfvoldaan geworden in het oog van de god. Tss, ze had geen tijd voor hem.


  Met een blik op Raklion begon ze het stenen pad af te lopen dat naar de bodem van de krater leidde. Raklion volgde haar, en Nagarak volgde hem. Hij was niet blij, ze voelde zijn woede. Op de rand boven hen trommelden de krijgers van Et-Raklion met het heft van hun mes op hun zadelboog om hun trouw en liefde te betonen. Raklion glimlachte naar hen, hij stak zijn vuist in de lucht en drukte hem daarna stevig tegen zijn hart. Het saluut van een krijgsheer.


  Eenmaal veilig op de bodem van de krater aangekomen, waar de lucht hen verschroeide en uitdroogde, trok Nagarak Hekat met een ruk opzij. Raklion liep naar het midden van de krater, tilde zijn armen op tot schouderhoogte, liet zich op zijn knieën vallen en hief zijn gezicht op naar de zon.


  'Hier ben ik, god, Raklion van Et-Raklion! Ik vraag toestemming voor een krijgsherenbijeenkomst in het Hart van Mijak! Ik kniel voor u, in het bijzijn van mijn krijgsheerbroeders, mijn godsvonk is blootgesteld aan uw alziend oog! Verbrand me tot as als mijn doel niet rechtmatig is!'


  Zijn woorden dreunden en stuiterden en huiverden door de krater, verdubbelden en verdrievoudigden in donderende echo's.


  De god verbrandde hem niet tot as. Hekat wist dat hij dat niet zou doen. Nagarak schreeuwde naar de krijgsheren die vanaf de rand toekeken: 'Aii! U bent er getuige van dat de god Raklion van Et-Raklion in zijn alziend oog heeft, hij heeft hem niet gestraft, zijn doel is rechtmatig!'


  Toen Raklion opstond, begonnen ook de andere krijgsheren en hun hoge godsprekers aan de afdaling naar de hete bodem van de krater. Hekat stond bij Raklion en Nagarak en keek toe hoe ze naderden. Ze had de andere krijgsheren van Mijak nooit in levende lijve aanschouwd, ze herkende hen aan hun symbolen.


  Mamiklia, zwaargebouwd, maar nog steeds in de kracht van zijn leven. Zijn huid was lichter dan die van de anderen, zijn ogen bleekblauw en samengeknepen van achterdocht. Op dit moment bondgenoot van Takona en Zyden; ze zouden dwaas zijn om hem hun rug toe te keren.


  Takona, een jongere, viriele man met een lichte tred. Tijdens zijn afdaling wierp hij zijn krijgsheerbroeders dreigende blikken toe en hij had zijn vingers gekromd alsof hij een mes vasthield.


  Zyden, nog ouder dan Raklion. Hij had een zoon om hem op te volgen, maar er waren nog geen aanwijzingen dat hij snel zou sterven. En zijn zoon, zo had Raklion haar verteld, stond niet te trappelen om hem op een brandstapel te leggen. Dat was een zeldzaamheid onder krijgsheren.


  Jokriel, de krijgsheer die heerser over haar dorp in het woeste noorden had kunnen zijn, als zijn lang geleden overleden voorvader er geen afstand van had gedaan. Hij naderde Raklions leeftijd en was uitgedroogd en mager door zijn verdorde land.


  Tebek, verbolgen door de recente nederlagen die Raklion hem had toegebracht, geïrriteerd en erop gebrand om zichzelf te bewijzen. Een domme jongen, hij had de wijsheid van zijn vader moeten volgen en het bondgenootschap met Et-Raklion in ere moeten houden.


  Banotaj, de gevaarlijkste van allemaal. Door zijn vader Bajadek vergiftigd tot oorlogszucht en bloed. Hebzuchtig, vals en verraderlijk als een demon.


  Hekat keek met een glimlach toe hoe de krijgsheren afdaalden naar de rode bodem van de krater. Ze zouden snel kunnen sterven, ik zou niet huilen. Ze wierp een ongeïnteresseerde blik op de hoge godsprekers die naast hen liepen. Dat waren de zaken van de god, hij zou met hen afrekenen. Als ze werkelijk in zijn oog leefden, zouden ze Nagaraks woorden horen en weten dat hij uit naam van de god sprak. Waren ze onzuiver, dan zou de god met hen afrekenen.


  De stenen schorpioen om haar nek huiverde.


  Eindelijk bereikten de krijgsheren en hun hoge godsprekers de rode bodem van de krater. Stijf van waardigheid en trots verspreidden ze zich tot meer dan een armlengte afstand van elkaar; zelfs ongewapend, en al waren sommigen van hen bondgenoten, waren ze op hun hoede.



  'De god zoekt u, mijn broeders,' begroette Raklion hen rustig. 'Moge hij jullie zien in zijn rechtvaardige oog.'


  Banotaj negeerde de begroeting. 'Wat doet die lelijke teef hier? Je beledigt ons al voordat we beginnen.'


  'Ze is geen teef, zij is Hekat,' zei Raklion. Zijn gezicht en stem waren koud van ingehouden woede. 'Moeder van Zandakar, mijn zoon, geboren als de hoop van Mijak. Ze is mijn beste messendanser, pas op uw woorden.'


  Banotaj lachte, een schor, minachtend geblaf. 'Je hebt je verbonden met de eerste de beste slet uit de barakken? Is dat de bloedlijn van je waardevolle zoon?'


  'De eerste de beste?' zei Hekat voordat Raklion kon antwoorden. 'Ik heb je zondige vader gedood, Banotaj. Ik ben Hekat, ik ben niet de eerste de beste. Je tong zit los, als je niet oppast, rukt de god hem eruit.'


  'Tss!' Banotaj wierp zijn krijgsheerbroeders een stekende blik toe. 'Hij is nooit geschikt geweest als krijgsheer, dat bewijst dit maar weer. Een teef uit de barakken. Ha!'


  De andere krijgsheren zeiden niets. Hekat bekeek hen aandachtig en zag degenen met dochters nadenkend fronsen. Konden ze een manier vinden om bij Raklion in de gunst te komen, om hem ertoe te verleiden hun vrouwelijke nakomeling voor zijn zoon te kiezen?


  Nee. Dat kunnen jullie niet. Zandakar is voorbestemd voor grotere dingen dan paren met de nakomelingen van zwakke dwazen die blind zijn voor de god.


  Banotaj trok zijn schouders naar achteren. 'Wat wil je, Raklion? Waarom heb je ons hierheen laten komen? Spreek snel, we zijn geen slaven die je kunt commanderen.'


  'Natuurlijk zijn jullie slaven,' zei Nagarak. 'Slaven van de god. Jullie zijn hier om te leren hoe jullie hem kunnen dienen in zijn nieuwe tijdperk.'


  Takona's hoge godspreker spuwde op de rode, glimmende grond. 'Pas op dat je niet stikt in je arrogantie, Nagarak. De god houdt niet van verwaande mensen.'


  'Noch houdt hij van mensen die doof zijn voor zijn wensen,' pareerde Nagarak. 'Open je hart, Vijik, of de god zal het verslinden.'


  Het vlezige gezicht van hoge godspreker Vijik vertrok tot een boze


  grimas. 'Moge de god blind voor je zijn, Nagarak. Ik ben niet zomaar een novice in je godshuis die je kunt toespreken als een klomp klei! Ik heb een godshuis, ik...'


  'Zwijg!' zei Raklion. 'We zijn hier niet om te bekvechten, we zijn hier bijeengekomen in opdracht van de god, zodat jullie zijn wensen leren kennen.'


  'Dat is godsprekerspraat,' zei Zyden met een achterdochtige blik. 'En jij bent geen godspreker. Ik zal je mijn wensen kenbaar maken! Ik wens te weten waarom mijn land sterft terwijl Et-Raklion vruchtbaar en groen is!'


  'Dat is ook mijn wens,' zei Takona, met zijn brede handen tot vuisten gebald langs zijn zij.


  'En mijn wens!'


  'En mijn wens!'


  'En mijn wens!'


  'En mijn wens!'


  'Ik kan die vraag niet beantwoorden, broeders!' riep Raklion tegen de vijandige krijgsheren. 'Kijk naar jezelf en naar je hoge godspreker! Hoe kan het mijn schuld zijn als de god jullie straft?'


  'Het is jouw schuld als het niet de god is die ons straft!' zei Tebek. 'Wellicht straffen demonen ons, met jóú als hun meester!'


  'Je beschuldigt míj van een verbond met demonen?' Raklions gezicht vertrok van woede. 'Terwijl een van jullie demonen heeft aangeroepen om mijn zaad te vergiftigen en al mijn zonen vóór Zandakar te vermoorden? Ik ben níét door demonen aangeraakt! Als dat zo was, zou de god me hebben gedood toen ik in deze krater voor hem knielde. Jullie waren er getuige van dat ik zuiver van hart ben verklaard. Trotse krijgsheren, hooghartige hoge godsprekers, als jullie van de god houden, luisteren jullie naar Nagarak. Doen jullie dat niet, dan zullen jullie daar zwaar voor boeten.'


  De krijgsheren en hun hoge godsprekers trokken zich terug en staken de hoofden bij elkaar. Ze fluisterden en wezen en wierpen felle blikken over hun schouders. Glimlachend raakte Hekat haar schorpioenenamulet aan.


  Domme mannen. Ze zijn blind. Hun dagen als heersers zijn voorbij en ze zien het niet.


  Raklion wendde zich tot Nagarak. 'Heeft ook maar één van hen de god in zich?' vroeg hij verbijsterd.


  Nagarak haalde zijn schouders op. 'De god is in mij, krijgsheer. Hij spreekt tot me, ik hoor zijn stem. Dat is het enige wat belangrijk is. Alle anderen zijn niet meer dan stof in de wind.'


  De hoofden van de overleggende krijgsheren en hun godsprekers gingen weer uiteen. 'Zeg dat het waar is,' zei Jokriel. Zijn stem was hoog en net zo schriel als zijn godsvlechten. 'Zeg dat Et-Raklion niet door demonen wordt beschermd. Wat weet jij van de wensen van de god dat niet aan ons is geopenbaard?'


  Raklion zei: 'Broeder, het is niet aan mij om over de god te spreken. Nagarak zal jullie inlichten over heilige zaken, maar weet dit: mij zijn wonderen en voortekens getoond, de god heeft in mijn hart gefluisterd. Wat Nagarak jullie te zeggen heeft, is de waarheid.'


  'Spreek dan, Nagarak,' zei Mamiklia met een dreigende, opgeheven vuist die Banotaj en Tebek tot zwijgen bracht. Hij had een vreemde stem voor zo'n grote, vierkante man, hoog en piepend. 'We zullen luisteren.'


  'Jullie behagen de god,' zei Raklion. Hij wierp een blik op zijn hoge godspreker. 'Vertel het hun, Nagarak.'


  Nagarak legde zijn hoofd in zijn nek, rolde met zijn ogen en spreidde zijn armen. Zijn mantel viel open en onthulde zijn schorpioenenborstschild.


  'Ik ben Nagarak, hoge godspreker van de god!'


  Zijn stem rolde ongehinderd door de glimmende krater, vol echo's en vreemde harmonieën.


  'Ik ben het klankbord van de god, ik spreek zijn woorden. Ik geef stem aan zijn woorden, opdat ze als honing van mijn oprechte tong zullen vallen.'


  Terwijl Raklion naar zijn hoge godspreker staarde, keek Hekat naar de gezichten van zijn krijgsheerbroeders en hun hoge godsprekers. Woede, achterdocht, angst, haat; al die dingen zag ze, en ze voelde zich verstrakken.


  'Hoor de woorden van de god, krijgsheren en hoge godsprekers!' beval Nagarak. 'Jullie zijn zondaars die tot taak hebben Mijak te beschermen en daarin hebben gefaald, zodat jullie land bruin is geworden. Jullie hebben de god mishaagd!'


  De krijgsheren mompelden wat. Ze keken naar elkaar en vervolgens met opgetrokken wenkbrauwen naar hun hoge godsprekers.


  'Het is de wens van de god dat jullie je onderwerpen, hij stoot jullie van jullie hoge tronen, hij buigt jullie knieën en dwingt jullie in het slijk voor de ene krijgsheer van Mijak, zijn ware krijgsheer, de krijgsheer die door de god is uitverkoren,' riep Nagarak uit. 'Jullie zullen voor Raklion knielen, hij zal jullie krijgsheer zijn, jullie zullen ademen onder zijn door de god uitverkoren vuist!'


  'Wat is dat voor demonenpraat?' wilde Zyden weten. 'Mijak wordt geregeerd door zeven krijgsheren, jij spreekt niet namens de god, maar namens Raklion!'


  'Je waagt het mijn woorden in twijfel te trekken?' beet Nagarak hem toe. Zijn ogen waren nog steeds witte halvemaantjes, maar hij staarde Zyden recht aan. Hij rukte zijn mantel af en wierp hem terzijde. De zon raakte zijn schorpioenenborstschild en de schorpioenentekens op zijn glimmende huid gloeiden felrood op in het verzengende licht. 'Ik waarschuw u, krijgsheer, de god laat zich niet verloochenen.'


  'Jouw woorden komen niet van de god,' zei Tebeks hoge godspreker. 'We hebben al lang het vermoeden dat je een demon bent, gehuld in menselijk vlees. Je bent niet normaal, Nagarak. Je macht is te groot.'


  'Mijn macht is groot dankzij de god!' schreeuwde Nagarak. 'Ben jij een hoge godspreker, Trag? Is de stem van de god in je hart? Luister, dwaas, voordat zijn toorn je treft!'


  'Nee, Nagarak,' zei Jokriels hoge godspreker, een uitgedroogde oude man met godsvlechten zo wit als sadsa en een hand die verschrompeld was tot een verdorde klauw. Zijn rug was gebogen, zijn kin hing op zijn borstbeen. 'Wat jij zegt, is tegen de wet van de god. Wil je Mijak ten tweeden male vernietigen? Het vervloeken met één krijgsheer, terwijl één krijgsheer onze ondergang was?'


  'Ik vernietig niets, ik spreek geen vloek uit, ik spreek de woorden die de god me ingeeft,' zei Nagarak. 'Het is de wens van de god dat Raklion jullie krijgsheer wordt, en zijn zoon Zandakar na hem. Aanvaard de wens van de god, Goruk, en alle anderen, of jullie zullen vernietigd worden in jullie zondige trots.'


  Hoge godspreker Goruk zwaaide vertoornd met een vuist. 'Jij bent degene die trots is, Nagarak! We zijn hier niet gekomen om je demonenwoorden als gal van je goddeloze tong te horen stromen! Ook wij zijn hoge godsprekers, de god spreekt tot ons, hij heeft niéts gezegd over één krijgsheer, over jouw Raklion, zijn waardeloze zoon en de ordinaire slet die hij heeft geneukt om hem te verwekken! Jij...'


  'Aiiiiiii!'


  Nagaraks schreeuw deed de hemel bijna naar beneden storten. Er trok een hevige siddering door hem heen en hij kwam omhoog op de bal van zijn in sandalen gestoken voeten. Hij wierp zijn armen opzij, zijn hoofd viel achterover, alle spieren en zenuwen in zijn lichaam spanden zich.


  Zijn schorpioenenborstschild kwam tot leven.


  Stokstijf van schrik keken de krijgsheren en de hoge godsprekers toe. Hekat bleef onaangedaan staan, ze was niet bang voor de god, maar Raklion liet zijn arm om haar heen glijden. Ze probeerde tegen te stribbelen, maar Raklion trok haar terzijde.


  'Tuttut, Hekat,' fluisterde hij in haar oor. 'Laat Nagarak geen doelwit hebben tussen hem en het voorwerp van de wraak van de god.'


  Hekat staakte haar verzet en bleef gedwee staan, met Raklions hand op haar arm, en keek toe hoe de god zijn woede uitte.


  De levende, sissende schorpioen op Nagaraks borst zwaaide fel met zijn staart en knipte met zijn scharen. Hij was nog steeds rond zijn borst gebonden, de banden rond zijn ribben waren niet losgegaan. Nagaraks ogen werden vuurrood en gloeiden alsof zijn godsvonk in brand stond. Hij deed zijn mond open en schreeuwde opnieuw, het vreselijke geluid rolde door de krater en veroorzaakte lawines van stenen die vanaf de rand naar de bodem vielen.


  Zydens hoge godspreker was de eerste die bewoog. Alsof hij wakker werd uit zijn slaap keek hij naar de gezichten van zijn medegod-sprekers. 'Tss!' zei hij, en hij stak een wijzende vinger uit. 'Zien jullie zijn bedrog? Zien jullie Nagarak de demon? Hij probeert ons angst aan te jagen en denkt dat we blind zijn voor zijn demonenstreken. We zijn hier onder valse voorwendselen heen gelokt. Raklion en hij willen ons hersenspoelen en ons het gezag ontnemen dat de god ons heeft gegeven!'


  De andere hoge godsprekers zwegen en hun blikken schoten nerveus van hem naar Nagarak, die zo stil stond als een godspost, terwijl de levende schorpioen op zijn borst siste en knipte en wild met zijn staart door de lucht sloeg.


  Hun eigen schorpioenenschilden bleven koud en van steen.


  'Krijgsheer Zyden, we vertrekken!' verkondigde de hoge godspreker van de krijgsheer. 'Hier langer blijven is een belediging van de god.' Hij draaide zich met een arrogante zwaai om, stak een hand uit om zijn krijgsheer bij de elleboog te pakken - en bleef als aan de grond genageld staan, alsof hij van steen was geworden.


  Nagarak stak een vinger uit en Zydens hoge godspreker tolde om zijn as. Hij hapte naar adem en zijn bleke ogen waren opengesperd van angst en ongeloof. Zijn voeten begonnen stap voor hijgende, onwillige stap naar Nagarak toe te lopen, die zo vervuld was van de god dat hij nog nauwelijks menselijk leek.


  Zydens hoge godspreker had Nagarak bereikt en kwam op zijn benen zwaaiend tot stilstand. Hij probeerde te praten, maar de woorden wilden zijn mond niet verlaten. Hij kwijlde en zijn wangen waren nat van tranen van bloed. Nagaraks vingers balden zich tot een vuist en Zydens hoge godspreker schoot op hem af, in de woedende omhelzing van zijn levende borstschild.


  De schorpioen hield hem vast en stak hem. Hij schreeuwde en schreeuwde en gleed toen op de grond. Zijn lichaam kronkelde en zwol op, zijn huid barstte open en bloed en gif spoten de lucht in.


  Hij stierf.


  Voordat de krijgsheren en hun hoge godsprekers om genade konden smeken en voor hun nieuwe krijgsheer Raklion op hun knieën konden vallen, balde Nagarak opnieuw zijn vuist. Dit keer had de schorpioen geen lichamelijk contact nodig. Zijn staart zwiepte vervaarlijk heen en weer en de overgebleven hoge godsprekers stortten op de grond van de krater neer, kronkelend en schokkend, terwijl hun lichamen zich ontdeden van afvalstoffen, van het leven.


  Nagarak wankelde toen Jokriels Goruk, zo mager en droog dat hij nauwelijks bloedde, als laatste hoge godspreker stierf. Hekat voelde hoe de god Nagarak verliet alsof zijn lichaam het hare was. Zijn ogen verkleurden snel van scharlakenrood tot bruin en de levende schorpioen werd weer van steen. Uitgeput en leeg liet Nagarak zich op de grond vallen. Toen Raklion hem te hulp schoot, ontwaakte Banotaj uit zijn trance.


  'Demon! Usurpator!' schreeuwde Bajadeks zoon. Plotseling had hij een slangenmes in zijn hand. Hij was een eerloos man, zijn gezicht was verwrongen van waanzin en woede. Het zonlicht weerkaatste op zijn mes toen hij op Raklion af sprong.


  Raklion draaide zich om, uit evenwicht gebracht, en stak een arm op om zichzelf te beschermen. Nagarak was zo goed als bewusteloos, hij kon Raklion niet helpen. Banotajs mes zwaaide en stak toe, doorkliefde vlees en liet bloed stromen. De andere krijgsheren schreeuwden, maar schoten hem niet te hulp. Het waren laffe, eervolle mannen die geen mes bij zich hadden en weigerden Raklion te verdedigen.


  Hekat stak haar hand onder haar tuniek en greep het slangenmes vast dat daar verborgen zat. Haar eerste uithaal raakte Banotaj achter in zijn nek en sneed zijn godsvlechten door, die als strohalmen op de grond vielen. Hij slaakte een kreet van pijn en verrassing, drukte zijn vingers tegen de wond in zijn vlees en draaide zich om. Hij vergat Raklion en zag haar.


  Raklions bloed liep over zijn gezicht, besmeurde zijn leren borstschild en doorweekte zijn linnen tuniek. Hekat sprong met geheven


  slangenmes op Banotaj af. Er was geen genade in haar, Banotaj had het gewaagd de god te tarten.


  Ze hakte op hem in, hij raakte haar niet. Ze sneed zijn zenuwen door en legde zijn aderen open. Ze had hem ieder moment kunnen doden, maar dat wilde ze niet, hij moest eerst lijden. Hij leed en viel zonder zijn mes eerst op zijn knieën en vervolgens op de grond.


  Ze liet zich naast hem vallen, doorweekt van zijn bloed, en draaide hem op zijn rug zodat hij haar kon aankijken.


  'Krijgsheer Banotaj, tarter van de god,' zei ze, en ze spuwde in zijn dof wordende ogen. 'Je hebt de wet van de god overtreden, je hebt een krijgsheer verwond op deze heilige plek. Je spuwt op de grond, je verloochent zijn wensen. Raklion is zijn uitverkoren krijgsheer, wil je daar verandering in brengen? Wil jij in zijn plaats heersen over Mijak? Dat zal niet gebeuren. Jij zult hier sterven door mijn hand, net zoals je vader Bajadek. Demonen zullen je godsvonk naar de hel dragen en mijn zoon Zandakar zal over je botten heersen!'


  Hijgend en bloed ophoestend hapte Banotaj naar lucht. De hete zon verdroogde zijn bloed, kookte hem in zijn leren borstschild. 'Teef,' fluisterde hij. 'Demonengebroed. Helkat. De dood van Mijak ligt in je ogen, het wordt gecorrumpeerd door je slechtheid. De zoon die je hebt gebaard zal...'


  Ze stootte haar mes in zijn keel.


  'Hekat... kom hier.'


  Ze negeerde de roerloze, starende krijgsheren, danste overeind en liep naar Raklion toe. Hij glimlachte, ondanks zijn pijn, en probeerde haar aan te raken. 'Lig stil,' snauwde ze. 'Je bent ernstig gewond. Nagarak zal je genezen.'


  'Nagarak,' zei Raklion afwezig. Zijn benen lagen slap uitgespreid, alsof ze geen taak meer hadden. Banotaj had hem meerdere malen gestoken, bloed gulpte langzaam uit zijn wonden, zijn hartslag was zwak.


  Ze keek naar de hoge godspreker. Nagarak bewoog zich zwakjes, tegen de grond gedrukt door zijn schorpioenenschild. Met haar slangenmes nog in haar hand liep ze naar zijn mantel en rommelde in de zak naar zijn godssteen. Geen godspreker ging op reis zonder zijn godssteen. Ze drukte hem in Nagaraks koude vingers en zette de punt van haar slangenmes tegen zijn keel.


  'Raklion heeft je nodig. Genees hem, hoge godspreker. Wil je de god nú teleurstellen, dwaas?'


  Nagarak knipperde met zijn ogen en duwde haar van zich af. Wankelend stond hij op. De toekijkende krijgsheren trokken zich angstig terug, hun mond stond open en ze hielden hun amuletten in hun vuist geklemd. De glimmende grond om hen heen lag bezaaid met hun dode hoge godsprekers. Ze keken niet naar hen of naar de dode Banotaj. De god had hun trots en arrogantie verslonden, het waren mannen zonder botten. Ze konden nauwelijks op hun benen staan.


  'Krijgsheren,' zei Nagarak. Ondanks zijn uitputting klonk zijn stem krachtig. 'Jullie hebben de god hier gezien, jullie hebben zijn woede gezien. Banotaj is gestorven als gevolg van zijn zondige trots. Jullie godsprekers, doof voor de god, zijn afgeslacht. Trek lering uit hun dood, herhaal hun fouten niet.'


  De krijgsheren keken niet naar hem, hun ogen waren gefixeerd op zijn schorpioenenborstschild. Het sliep, maar kon in een oogwenk ontwaken. Ze knikten en drukten hun vuist tegen hun borst.


  'Nagarak!' zei Hekat scherp. 'De krijgsheren zijn onderworpen, de god ziet hen in zijn rechtvaardige oog. Help Raklion!'


  Nagarak strompelde naar Raklion toe en knielde, zijn godssteen schitterde zwak in zijn vingers. De kracht van de steen stroomde dit keer niet naar buiten, maar druppelde aarzelend, als droesem.


  Hekat zakte naast hem op haar hurken. 'Nagarak, waarom genees je hem niet?'


  'Ik heb geen kracht,' zei Nagarak. 'De god heeft me geleegd.'


  'Nee, je bent niet geleegd!' hield ze vol. 'We zijn hier niet gekomen om in het oog van de god te falen! Hij is Raklion, krijgsheer van Mijak! Genéés hem, hoge godspreker. Dat is je taak!'


  'Hekat...' Raklions stem was niet meer dan een hees gefluister. 'Toon respect voor de door de god uitverkoren spreker. Nagarak is machtig, hij leeft in het goedkeurende oog van de god.'


  Ze hield niet van hem, maar het deed haar pijn om hem zo zwak te zien. 'Stil, krijgsheer,' zei ze, en ze klemde haar vingers om zijn koude hand. 'Spaar je krachten, je moet opstaan, zodat die laffe krijgsheren voor je kunnen knielen. Nagarak, genéés hem!'


  Kreunend drukte Nagarak zijn godssteen tegen Raklions borst. De godssteen gloeide wat feller op. Met een verwrongen gezicht en moeizaam naar adem happend verbeet Raklion een kreet van pijn. Zijn lichaam verkrampte en zijn hoofd sloeg keer op keer tegen de rode, glimmende grond van de krater.


  'Aii!' zei Nagarak ten slotte, en hij viel neer op zijn knokige knieën. 'Krijgsheer, vergeef me, ik kan je niet verder genezen. Ik heb mijn best gedaan.'


  Raklion knikte. 'Dit is wat de god wil, Nagarak,' fluisterde zijn ijle


  stem. 'Hij heeft ons in zijn oog, wat moet gebeuren zal gebeuren. Help me opstaan. Ik wil de krijgsheren toespreken.'


  Hem helpen ópstaan? Verbijsterd staarde Hekat naar zijn krachteloze lichaam op de grond.


  Wat is dit, god? Hij is de krijgsheer en hij kan niet staan? Als hij niet kan staan, hoe kan hij dan heersen? Dit is waanzin, god, wat hebt u gedaan? Waarom hebt u Nagarak niet gewaarschuwd dat die verraderlijke Banotaj een mes bij zich had?


  Hij strafte haar niet voor haar beschuldigende vragen, de schorpioen om haar nek bleef stil en koud.


  Hij is de krijgsheer en hij kan niet staan. Ik ben messendanser Hekat, aangeraakt door de god en waardevol. Zandakars moeder. Bajadeks ondergang en de ondergang van zijn zoon. Ik kan staan, ik zal voor hem staan. Ik móét voor hem staan, er is niemand anders.


  'Laat hem met rust, Nagarak,' zei ze, en ze kneep in Raklions slappe hand. 'Je bent moe, krijgsheer. Rust. Ik zal deze krijgsheren op hun knieën dwingen.'


  Hij glimlachte tegen haar, een lichte beweging van zijn lippen. 'Mijn eigen vurige Hekat, in het oog van de god. Twee krijgsheren heb je nu voor me gedood. Twee keer staat mijn leven in je mes. Spreek voor me, Hekat. Kleed mijn woorden in jouw zoete stem. Nagarak...'


  'Krijgsheer,' zei Nagarak. Hij klonk bijna net zo zwak als Raklion.


  'Dit is Hekat, mijn geliefde. Haar woorden zijn mijn woorden. Ze spreekt met mijn tong.'


  Nagaraks gezicht vertrok. Vroeg hij zich ook af wat het vreemde zwijgen van de god betekende? 'Ze heeft een mes meegenomen naar het Hart van Mijak, dat is ten strengste verboden. Ze...'


  'Verboden voor krijgsheren,' fluisterde Raklion. 'Banotaj heeft die wet geschonden, Hekat niet. Zonder haar mes zou ik hier dood liggen. Ga je haar straffen, Nagarak, omdat ze mijn leven heeft gered?'


  'Haar woorden zijn jouw woorden, krijgsheer,' zei Nagarak bitter. 'Ze spreekt met jouw tong.'


  Hekat stond op en liep op de wachtende krijgsheren af. Ze toonde hun haar slangenmes, dat nog rood was van het bloed, en verschroeide hen met haar verzengende blik.


  'Jullie staan, jullie zullen knielen!'


  Als geslagen slaven lieten de krijgsheren zich op hun knieën vallen.


  'Ik ben messendanser Hekat, Zandakars moeder,' zei ze tegen hen. 'Bajadeks ondergang en de ondergang van zijn zoon. Jullie dagen zijn geteld, jullie zijn geen krijgsheren meer. Willen jullie dat ontkennen?' Ze wees met haar mes naar de dode Banotaj. 'Denk dan nog maar eens goed na. Jullie hebben mijn slangenmes gezien, jullie hebben me zien dansen. Bid tot de god dat ik nooit voor jullie zal dansen.' Ze keek hen een voor een dreigend aan. 'Wie is de krijgsheer van verenigd Mijak? Zeg het nú of onderga mijn wraak!'


  Een voor een gaven de krijgsheren antwoord. Een voor een zeiden ze zijn naam:


  'Raklion.'


  'Raklion.'


  'Raklion.'


  'Raklion.'


  'Raklion.'


  Ze ontblootte haar tanden, maar het was geen glimlach. 'Raklion is krijgsheer van Mijak. Vergeet dat nooit, als jullie willen blijven leven.'


  En vergeet nooit wie er voor jullie staat terwijl jullie knielen. Hekat staat, zij staat terwijl jullie knielen. Ik begrijp nu wat de god voor ogen heeft. Ik begrijp nu waarom Nagarak niet gewaarschuwd is. Mijn tijd is gekomen, Raklions tijd vliegt voorbij. Ik ben Hekat, de messendanser van de god. Mijak zal mij toebehoren, het zal mijn zoon toebehoren.
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  Vortka zuchtte en bewoog onrustig onder zijn deken in de ziekenkamer van het godshuis. De ergste koorts was nu uit zijn botten gebrand, het enige wat nog over was, was een vermoeidheid die zijn krachten ondermijnde en een lichte geprikkeldheid. Door het raam van de kamer was een klein vierkantje blauwe lucht zichtbaar, dat hem kwelde met een vrijheid die hem door zijn slechte gezondheid nog steeds werd ontzegd.


  class="cursief"Ik heb genoeg van het staren naar vier koude, stenen muren. Ik verlang naar frisse lucht en de wind op mijn gezicht. Ik ben nu toch zeker wel weer gezond genoeg om hier weg te kunnen en onder de zon te lopen ?


  De koorts had hem snel in zijn greep gekregen, twee hoogzonnen nadat Hekat met Raklion en Nagarak was vertrokken naar het Hart van Mijak. Pijn in zijn hoofd tijdens zijn dienst in de bibliotheek, een aanval van hevig trillen waardoor er een kleitablet uit zijn vingers was gegleden en op de grond kapot was gevallen. Daarna zweet, hitteaanvallen en ontelbare hoogzonnen van lijden, kreunend en kronkelend, en biddend tot de god om hem van zijn kwelling te verlossen.


  Eindelijk hoorde de god hem, net toen hij vreesde dat dat nooit zou gebeuren.


  Heb ik u iets misdaan, god, dat u mijn vlees zo lang zo zwaar tuchtigt? Ik smeek u, vertel het me, wat heb ik verkeerd gedaan? Zodra ik ertoe in staat ben, zal ik naar de tuchtmeester gaan, ik zal huilend en op mijn knieën bewijzen dat ik nog steeds uw trouwe dienaar ben.


  De god gaf geen antwoord, niet echt. Maar terwijl hij bad overviel hem een warmte, een golf van berustende acceptatie. Zijn bezorgdheid nam af en hij viel weer in slaap.


  Toen hij wakker werd was het nacht, de ziekenkamer werd verlicht door flakkerende kaarsen. Op de kruk stond een kom dampende soep, die de lucht parfumeerde met een sterke knoflookgeur, en naast zijn strobed stond genezeres Sidik, die haar slanke, koele vingers tegen zijn pols drukte.


  'Je bent een stuk vooruitgegaan, Vortka,' zei ze, en ze liet zijn arm los. 'Ik denk dat je ons na nieuwzon mag verlaten.'


  'Echt?' vroeg hij, en op zijn gezicht verscheen een glimlach van oor tot oor. 'Aii, Sidik. U maakt een gelukkig mens van me.'


  Ze stak een waarschuwende hand op. 'Maar je moet voorzichtig zijn, je bent nog niet volledig op krachten. Je zult je godssteen weer kunnen gebruiken, maar het gebruik ervan zal je snel uitputten, Vortka. Je moet op mijn toestemming wachten om te genezen of iets inspannenders te doen dan het opruimen van het archief. Ik heb Peklia gesproken, zij zegt dat je in de bibliotheek mag werken, maar voorlopig niet langer dan drie vingers tussen nieuwzon en laagzon. Daarbij moet je lichte oefeningen doen om je kracht weer op te bouwen en ervoor zorgen dat je dagelijks vier voedzame maaltijden eet in de keuken van het godshuis. Ik zal kookmeester Neelij opdracht geven speciale maaltijden voor je klaar te maken. Ik wil je vóór ieder laagzonoffer zien, tot ik vind dat je volledig hersteld bent. Je wordt weer helemaal de oude, Vortka, dat garandeer ik je, mits je verstandig bent en niet probeert te rennen voordat je kunt lopen.'


  Hij drukte zijn vuist tegen zijn borst, het krijgerssaluut. 'Ik zal gehoorzamen, genezeres. Ik beloof het u plechtig. U bent een zegen geweest, moge de god u in zijn oog zien.'


  Ze knikte. 'Jou ziet hij in ieder geval al, Vortka. Ik ken veel sterke mannen die zo'n koorts niet zouden hebben overleefd.'


  'Ik weet het,' zei hij terwijl hij een rilling onderdrukte. Om Hekat nooit meer te zien, of de prachtige Zandakar. Het was een vreselijk denkbeeld. Hij wist dat zijn leven de god toebehoorde, die het naar believen kon behouden of wegnemen, maar toch...


  Is het zondig om te willen leven, god? Om mijn zoon te willen zien opgroeien tot een sterke, trotse man ? Ik geloof van niet, u moet me vertellen of ik het mis heb.


  De god wees hem niet terecht. Hij glimlachte weer. Sidik dacht dat hij haar toelachte. Ze klopte op zijn stoppelige hoofd en liet hem alleen om te rusten en zijn soep op te drinken.


  Als ik iedere hoogzon lichte oefeningen moet doen, kan ik misschien wat door Raklions barakken wandelen. Dat is niet zo ver weg, het zal me niet te veel vermoeien. En misschien is het me vergund een glimp van mijn zoon op te vangen...


  Toen zijn bouillon op was, gleed hij weer onder zijn deken en liet zich door die prettige gedachte in slaap wiegen.


  


  De god stond blijkbaar niet onwelwillend tegenover die prettige gedachte, want hij zag Zandakar inderdaad in de barakken, op de vijfde dag dat hij er rondliep. Geen krijger of slaaf stoorde hem bij zijn wandelingen, hij was een godspreker met wie ze niets te maken hadden. Ook de godsprekers van de barakken lieten hem met rust toen hij zijn aanwezigheid eenmaal had verklaard.


  Zijn zoon trainde met de krijgsleider en een handvol krijgers. Ze dansten met hun slangenmessen op het krijgsveld. Vortka keek ongezien toe vanuit de schaduw onder een boom. Hij werd heen en weer geslingerd tussen trots en angst toen hij Zandakar volwassen mannen en vrouwen zag uitdagen die al regelmatig met hun slangenmes hadden gedood. Zijn angst werd ietwat getemperd door de wetenschap dat krijgsleider Hanochek erbij was om zijn zoon te begeleiden en te beschermen. Hanocheks liefde voor Zandakar straalde van zijn gezicht af, hij lachte terwijl hij hem onderwees, hij lachte wanneer hij hem prees, hij lachte alleen om het lachen, en Zandakar lachte met hem mee.


  Zandakar sprong en maakte radslagen, met zwaaiende godsvlechten waarin de godsbelletjes triomfantelijk zongen. Hij doodde wel duizend onzichtbare vijanden, hij leek op Hekat wanneer hij met zijn kindermes danste. Vortka wist zo goed als niets van vechten, hij kon de ene hota niet van de andere onderscheiden, het enige wat hij wist, was dat Zandakar prachtig was, net als zijn moeder Hekat, ook al was haar gezicht geschonden.


  Ik herken niets van mezelf in hem, we zouden naast elkaar kunnen staan zonder dat iemand iets zou opvallen. Dat is goed, de god bewaart mijn geheim, maar ik kan mezelf niet voor de gek houden. Het krenkt mijn hart.


  Eindelijk was de training afgelopen. Hanochek stuurde zijn zwetende, hijgende krijgers met een goedkeurende glimlach weg en stond toen alleen met Zandakar op het krijgsveld. Zandakar hijgde hoorbaar. Hij was nog geen vijf seizoenen oud en het was hard werken voor zo'n jong kind.


  'Hano, wanneer komt Yuma terug uit het Hart van Mijak?' vroeg hij terwijl de zweetdruppels over zijn gezicht liepen.


  'De krijgsheer keert terug wanneer hij terugkeert,' zei Hanochek. 'Dat bepaalt de god, wij mogen ons er niet mee bemoeien.'


  Zandakar slaakte een diepe, teleurgestelde zucht. 'Hano, ik heb eens nagedacht.'


  De krijgsleider trok plagend aan een van Zandakars godsvlechten. 'Moet ik bang worden, kleine krijgsheer?'


  'Tss!' zei Zandakar grijnzend. Aii, wat leek hij op Hekat, zijn stem klonk net als die van haar. 'Je weet dat ik van Didijik hou, maar hij is maar een pony. Ik zou Yuma zo graag willen laten zien dat ik op een echt paard kan rijden. Ik ben niet meer zo klein, ik ben een hele handbreedte gegroeid.'


  'Zandakar, Zandakar,' zei Hanochek met een zucht. 'Het duurt nog heel wat seizoenen voordat je op een echt paard mag rijden.'


  Zandakar trok een lang gezicht en zijn onderlip trilde. 'Maar...'


  'Luister eens,' zei de krijgsleider, die zich op een knie liet zakken zodat zijn gezicht op gelijke hoogte met dat van Zandakar was. 'De krijgsheer zal je nog niet toestaan om op een groot paard te rijden, Zandakar. Maar als je hem toont wat een ervaren krijger je al bent, misschien mag je dan een veulen uitkiezen uit de volgende worp. Dan kun je dat trainen tot het volwassen is, en als je oud genoeg bent voor een echt paard zal je jonge hengst groot genoeg zijn om te berijden.'


  'Aii!' zei Zandakar ademloos. 'De god ziet je, Hano. Mag dat echt? Wil jij me echte krijgerstrucs leren op het ruiterveld, zodat Yuma kan zien dat ik een veulen waard ben?'


  Vortka zag Hanocheks gezicht verstrakken. Hij was duidelijk niet blij Hekats naam te horen. De mening van de krijgsleider leek Zandakar echter koud te laten, zijn hart was vol van Yuma, Yuma.


  De krijgsleider knikte. 'Ik zal je een paar trucjes leren, Zandakar, zodat de krijgsheer trots op je kan zijn en je een veulen zal geven.'


  Zandakar gaf hem een klapzoen op zijn wang. 'De god ziet je, Hano! Je bent mijn beste vriend!'


  Lachend kuste Hano hem terug. Vortka voelde een scherpe steek in zijn hart. Mijn zoon zal mij nooit kussen, hij zal nooit weten dat hij mijn zoon is. Zijn pijn moest een uitweg hebben gezocht naar zijn mond, want Hanochek hoorde hem en sprong met geheven mes overeind.


  'Jij daar! In de schaduw! Laat jezelf zien of sterf ter plekke!'


  Geschrokken stapte Vortka het zonlicht in. 'Wees niet gealarmeerd, krijgsleider. Ik stond alleen even in de schaduw op adem te komen.'


  'Godspreker!' Verschrikt liet Hanochek zijn slangenmes zakken. 'Vergeef me, dat wist ik niet. Het is een ernstige zonde om een man van de god te bedreigen. Ik...'


  Vortka liep met uitgestoken handen naar hem toe. 'Nee, nee. Het was niet meer dan een misverstand. Alstublieft, maakt u zich geen zorgen. Ik heb ongewild een privégesprek afgeluisterd, ik ben degene die u om vergiffenis zou moeten smeken.'


  Hanochek knipperde met zijn ogen. 'Dat... is niet nodig.'


  'Ik ben godspreker Vortka.' Hij keek omlaag naar zijn zoon. 'En dit is Zandakar, de toekomstige krijgsheer van Et-Raklion, wanneer het de god behaagt.' Hij drukte zijn handpalm tegen zijn hart. 'De god ziet je in zijn oog, krijgsheer Zandakar.'


  Zandakar keek hem kritisch aan. 'De god ziet u, godspreker Vortka. U bent erg mager, en u hebt geen godsvlechten.'


  Vortka onderdrukte een glimlach. 'Ik ben ziek geweest, Zandakar, maar ik ben al bijna weer beter. Wat mijn godsvlechten betreft, die heb ik aan de god gegeven.' Hij keek naar Hanochek. 'De genezeres heeft me opdracht gegeven dagelijks een wandeling te maken voor mijn gezondheid. Ik wandel graag tussen de barakken, er is veel te zien en te leren. Ik hoop dat u dat niet vervelend vindt, krijgsleider.'


  'Vervelend? Nee,' zei Hanochek zwakjes. 'U bent een godspreker, u wandelt waarheen de god u leidt. Het is niet aan mij daarover te oordelen.'


  'Dat is waar,' zei Vortka. 'Wat ook waar is, is dat ik u nu moet verlaten en moet terugkeren naar het godshuis.' Hij drukte zijn handpalm nogmaals tegen zijn hart. 'Ik vind dat je er heel indrukwekkend uitzag, Zandakar, zoals je met je slangenmes voor de god danste. Misschien zie ik je nóg eens dansen.'


  'Dank u, godspreker,' zei Zandakar met een grijns, en hij drukte zijn kindervuist tegen zijn borst. 'Moge de god u in zijn oog zien. Ik hoop dat u snel beter bent en dat de god u uw godsvlechten snel teruggeeft.'


  Met een knikje naar Hanochek liep Vortka bij het tweetal vandaan. Het brandde als koorts, maar hij liet zijn zoon achter.


  Ik heb hem zien dansen, we hebben met elkaar gepraat. Ik mag hem niet meer zien en niet meer met hem praten. Het is te gevaarlijk, bovendien zou Hekat kwaad worden. Hij is waarlijk haar zoon, niet de mijne.


  Dat maakte hij zichzelf in ieder geval wijs om de pijn te verzachten. Maar hij geloofde het niet. En toen het de volgende dag tijd was voor zijn dagelijkse wandeling bracht zijn hart zijn hoofd tot zwijgen en leidden zijn voeten hem terug naar de barakken, naar het ruiterveld, waar Zandakar lachend op zijn blauwgestreepte pony reed. Opnieuw stond hij verborgen in de schaduw en keek toe, vervuld van vreugde.


  Ziedaar mijn zoon, god. Ziedaar de zoon die u me hebt gegeven. Hij is uw glorie. Hij is een gelukkig, zorgeloos kind.


  


  Hekat had makkelijk water kunnen verspillen toen Et-Raklion eindelijk in zicht kwam. En ze zou het ook hebben gedaan, als Nagarak naast haar en de vijf onderworpen, gevallen krijgsheren die achter haar reden er niet waren geweest. Als ze haar zagen huilen, zouden ze niet lang deemoedig blijven.


  Krijgsheer Raklion was met leren banden op zijn paard vastgebonden. Hij was een trotse man, een sterke man, en hij wilde niet dat ze hem voorovergebogen in het zadel zagen zitten, maar wat het hem kostte, stond iedere voorbijgaande nieuwzon dieper in zijn gezicht gegroefd. Hij was niet in levensgevaar, maar de gebrekkige genezing in het Hart van Mijak had hem verzwakt. Zelfs Nagaraks latere helingspogingen hadden zijn kracht niet volledig kunnen herstellen.


  Achter de gevallen krijgsheren reden hun zwijgende krijgers en de mannen en vrouwen van de dode Banotaj. Ze waren omringd door krijgers van Et-Raklion, als herders met haveloze schapen. Hun dagen als krijgers van die gedeemoedigde zondaars waren ten einde, ze waren nu trouw aan Raklion.


  Aan Raklion, en aan mij. Dit is het plan van de god, wie ben ik om daaraan te twijfelen? Raklion is zwak, maar ik ben sterk. Er is een reden waarom ik sterk ben. De god ziet me in zijn oog.


  Banotaj en de gevelde hoge godsprekers waren in de rode krater van het Hart van Mijak achtergebleven. Nagarak had daar bevel toe gegeven, hun onboetvaardige lichamen waren te verdorven om te worden verbrand, had hij gezegd. Ze moesten daar voor eeuwig blijven liggen, om te verschrompelen en te verbleken, en iedereen die na hen kwam te laten zien welke prijs degenen die de god tartten moesten betalen.


  Ik had liever hun hoofden meegenomen, ik zou ze tegen de poorten van Et-Raklion hebben laten nagelen en hun blinde ogen de waarschuwing van de god de wereld in hebben laten schreeuwen.


  Ze betraden de stad Et-Raklion door de Krijgspoort, over de krijgsweg die hen rechtstreeks de barakken in voerde. Het was mannen en vrouwen uit de stad niet toegestaan om over die weg te reizen, Raklions zwakheid zou niet bekend worden.


  Aan het eind van de weg stond Vortka hen op te wachten tussen de twee imposante godsposten. Hij was nog ver weg en zijn gezicht was niet te onderscheiden, maar ze zou hem uit duizenden hebben herkend.


  Nagarak ging rechtop zitten in zijn zadel. Met half dichtgeknepen ogen tuurde hij over de weg en zei: 'Wat is dit? Ik ken die godspreker, het is Vortka. Hij heeft geen godsvlechten, hij is teruggekeerd uit de wildernis. Wat doet hij op ons pad?'


  Zijn toon maakte duidelijk dat hij bijzonder misnoegd was en dat hij zich niet gerealiseerd had dat Vortka veilig was teruggekeerd. 'Hij staat bij de Krijgspoort, dit is een zaak voor de krijgsheer,' zei Hekat. 'Ik zal vragen wat hij wil, blijf jij bij Raklion. Niet draven, blijf lopen. Het zou ongepast zijn als de krijgsheer zo dicht bij huis uit het zadel valt.'


  Nagaraks woedende protest negerend drukte ze haar in sandalen gestoken hielen in de vuile flanken van haar rode merrie. Het dier sprong wild met het hoofd schuddend naar voren. Hekat galoppeerde naar de godsposten, en naar de wachtende Vortka.


  'Wat is er gebeurd?' vroeg ze verhit terwijl ze de rode merrie met een stevige ruk aan de teugels tot stilstand bracht. 'Waarom sta je hier? Is het Zandakar? Is hij...'


  'Nee,' zei hij snel. 'Hij is niet dood. Maar Hekat, hij is wel ernstig gewond.'


  Vortka's gezicht was magerder dan toen ze hem voor het laatst op de Pinakelweg had gezien, de koorts die de god hem had laten doorstaan had hem uitgemergeld tot op het bot. Ze haalde diep en snel adem om haar doodsangst te temperen, de angst in zijn ogen maakte het er niet makkelijker op.


  'Hoezo gewond? Wat is er gebéúrd? Vertel het me, Vortka, of ik zweer bij de god dat ik je...'


  'Hij is van zijn pony gevallen. Er zit een barst in zijn hoofd en hij heeft zijn arm en been gebroken. De genezers in het godshuis hebben zijn lichaam geheeld.' Vortka zweeg even, zijn stem beefde. Met moeite vermande hij zich. 'Hij is niet meer in gevaar, hij is één keer bij bewustzijn gekomen, de genezers houden hem rustig. Hij is zwak, maar hij is bij zinnen.'


  Zelfs langzaam lopend kwamen Raklion en zijn gevolg onaangenaam dichtbij. Ze was misselijk en drukte haar hand hard tegen haar ogen. 'Je zegt dat hij bij zinnen is? Is zijn verstand onaangetast?'


  'Ja. Dat beloof ik je.'


  'En zijn lichaam? Zal hij er geen gebrek aan overhouden, is hij niet kreupel of verminkt?'


  'Nee. Hij maakt het goed.'


  Ze haalde haar hand van haar gezicht. 'Ik kan niet geloven dat hij zomaar van zijn pony is gevallen. Zandakar rijdt alsof hij zelf half paard is. Het moeten demonen zijn geweest, hij...'


  'Nee,' zei Vortka. 'Het was een ongeluk, demonen hebben er niets mee van doen.'


  Ze staarde hem aan. 'Hoe weet jij dat zo zeker?'


  'Omdat ik op het ruiterveld was, Hekat. Ik zag het gebeuren.'


  'Jij zag...' Ze knarste met haar tanden. 'Wat deed jij op het ruiterveld van de barakken? Waarom keek je toe terwijl Zandakar daar reed?'


  Hij wierp een snelle blik langs haar, op de naderende Nagarak. 'Maakt dat iets uit? Ik was daar. Ik zeg je dat Zandakars val niet door demonen is veroorzaakt. Ik ben een beproefd godspreker en hij is mijn zoon. Ik zou het voelen als demonen hem vlak voor mijn neus aanraakten. Zandakar wilde indruk op je maken wanneer je terugkeerde, hij wil graag een veulen van een van de krijgspaarden, om te trainen en te berijden. Hanochek leerde hem een krijgerstruc, de pony maakte een misstap en ...'


  'Hanochek?' zei ze. Ze kon nauwelijks ademhalen, zo hard bonsde haar hart. 'Is hij er verantwoordelijk voor dat Zandakar bijna dood was?'


  Vortka deed een stap achteruit. 'Nee. Nee, Hekat. Luister naar me, dit was een ongeluk. Je kunt Zandakar de schuld niet geven en je kunt Hanochek de schuld niet geven. Je kunt het de pony niet kwalijk nemen, demonen niet, en de god niet. En Zandakar maakt het goed, hij ligt te rusten in een ziekenkamer in het godshuis, maar ik zweer je in het oog van de god dat hij weer gezond is. Ik heb bij hem gezeten sinds het gebeurd is, ik...'


  'Wanneer was dat?' vroeg ze koeltjes. 'Wanneer heeft Hanochek mijn zoon bijna vermoord?'


  'Twee dagen geleden,' zei Vortka berustend. 'Na het hoogzonoffer.'


  'De pony maakte een misstap?' Ze spuugde op de grond. 'Ik wil dat die pony wordt afgemaakt, Vortka. Wanneer ik me ervan overtuigd heb dat mijn zoon ongedeerd is, snij ik hem misschien zelf wel de keel door. Ik zal...'


  'Je bent te laat, Hekat. Hij is al dood. Hij stierf toen hij viel, daarom viel Zandakar. De pony struikelde, brak zijn nek en viel dood neer op het gras.'


  'Jammer dat hij niet op Hanochek is gevallen en hém heeft gedood toen hij stierf! Waar is de krijgsleider, Vortka? Verschuilt hij zich in de schaduw, als een lafaard die zijn misdaad niet onder ogen durft te zien?'


  Vortka stapte dichterbij en legde zijn hand op haar knie. 'Hekat, hij is bij Zandakar in de ziekenkamer in het godshuis. Hij is sinds het ongeluk niet van de zijde van onze zoon geweken. We kregen bericht dat de krijgsheer in aantocht was, ik heb tegen Hanochek gezegd dat hij bij Zandakar moest blijven. Ik heb hem beloofd je te vertellen wat er is gebeurd en gezegd dat je het zou begrijpen. Ik heb hem verteld dat je zou inzien dat hij niet verantwoordelijk is.'


  Ze sloeg zijn hand van haar been en schopte hem bijna in zijn gezicht. 'Je had niet het recht hem dat te zeggen! Ik ben Zandakars moeder, ik beslis wie er verantwoordelijk is!' Ze keek om, Raklion had hen bijna bereikt. Ze zag de bezorgdheid op zijn gezicht, en naast hem Nagaraks ingehouden woede. 'Blijf hier, Vortka,' beval ze. 'Zeg tegen de krijgsheer en de hoge godspreker dat ik naar Zandakar ga. We spreken elkaar later, ik vind je wel, maak je geen zorgen.'


  Hij knikte en deed weer een stap achteruit. Hij probeerde haar niet tegen te houden. Dat was verstandig van hem, ze zou dwars over hem heen zijn gereden.


  Ze galoppeerde de hele weg naar de hoofdingang van het godshuis. Godsprekers die vertrokken na het hoogzonoffer staarden en protesteerden, maar ze schonk geen aandacht aan hen. Ze wierp een van hen haar teugels toe en stormde naar binnen. Ze klampte de eerste de beste godspreker aan die ze zag en eiste haar zoon te zien.


  De godspreker bracht haar zonder een woord te zeggen naar hem toe. Ook dat was verstandig, ze was in een moordlustige bui.


  Toen ze Zandakar eindelijk zag, verspilden haar ogen wél water. Groot voor zijn leeftijd, zo prachtig, zo waardevol. Hij lag te slapen op een smal bed in een kleine privéziekenkamer, toegedekt met een lichte deken. Zijn ademhaling was diep en gelijkmatig, zijn ledematen onder de deken recht en ongedeerd. Zijn vele godsvlechten zaten vol amuletten en gouden godsbelletjes, hij was Mijaks zoon. Een dunne, roze lijn ontsierde zijn voorhoofd waar de wond had gezeten. Ze zag opgedroogd bloed in zijn godsvlechten. Ze zou zijn vlechten moeten loshalen om zijn haar goed te kunnen wassen. Wat had hij daar een bloedhekel aan, hij kreunde en klaagde, hij klonk als die dode Yagji als ze zijn haar waste.


  Naast hem zat Hanochek, voorovergebogen in een stoel. Hij stond op toen hij haar in de deuropening zag staan. Zijn gezicht was bleek, zijn ogen stonden vol tranen.


  'Hekat...'


  'Naar buiten,' zei ze kortaf, en ze ging opzij om hem te laten passeren, de gang in. Toen sloot ze zachtjes de deur van de ziekenkamer, zodat Zandakar niet wakker zou worden. Ze troonde Hanochek mee naar een veilige afstand, stuurde twee in de buurt staande godsprekers met een enkele, vurige blik weg en haalde toen haar slangenmes tevoorschijn, dat ze tegen Hanocheks keel drukte.


  'Leg me eens uit waarom ik je niet zou moeten doden!'


  Zijn ogen stroomden over, het water liep over zijn wangen. 'De god ziet me, Hekat, het was niet mijn schuld. De pony struikelde, het had overal kunnen gebeuren.'


  'De pony struikelde omdat jij Zandakar trúcjes leerde. Wie heeft je daar toestemming voor gegeven? Wie heeft gezegd dat je hem zulke risico's mocht laten lopen? Wie ben jij, Hanochek, om mijn zoon zo in gevaar te brengen?'


  Water liep over zijn gezicht, bloed druppelde langs zijn keel. Haar slangenmes beet, het wilde drinken. 'Ik heb hem niet in gevaar gebracht,' zei Hano, de slechte man. 'Ik hóú van hem, dat weet je. Ik...'


  'Aii, ja, je houdt van hem. Je houdt nog meer van jezélf. Zandakar staat boven je, hij zal heersen wanneer Raklion dood is. Als Zandakar sterft, droom jij ervan dat Raklion jou benoemt tot erfgenaam, jij droomt over Et-Hanochek, over krijgsheer Hanochek.'


  'Nee! Néé!' protesteerde hij. 'Daar heb ik nooit over gedroomd. Raklion is mijn messenbroeder, hij zal krijgsheer van Mijak worden en Zandakar zal hem opvolgen! Ik ben hun krijgsleider, dat is het énige wat ik wil!'


  Krijgsheer van Mijak? Wist Hanochek dat? Had Raklion het hem vertéld? Aii, de dwaas. 'Kan het mij iets schelen wat jij wilt? Ik dacht het niet! Ik geef om mijn zoon, jij hebt hem bijna vermoord. Denk je dat ik je niet zal straffen? Denk je dat ik je zal vergéven?'


  Hanochek staarde haar aan, met zijn lippen op elkaar geknepen tot een snauw. 'Jij hebt niet de macht om mij te straffen. Raklion is krijgsheer. Jij bent...'


  'Zijn stem.' Ze glimlachte naar Hano en snauwde hem toe: 'Banotaj probeerde hem in het Hart van Mijak te doden. Ik heb zijn leven gered, ik heb die slechte man afgeslacht zoals ik zijn zondige vader heb afgeslacht. Raklion is gewond, hij wordt misschien nooit meer de oude. Ik ben Raklions stem, ik ben Zandakars moeder. Je zult worden gestraft.' Ze draaide haar hoofd om. 'Godspreker!'


  Binnen twee hartslagen verscheen er een godspreker. 'Ja?'


  Ze liet haar slangenmes zakken en keek naar de man, ze had hem nooit eerder gezien. Et-Raklion werd overspoeld door godsprekers. 'Weet je wie ik ben?'


  De godspreker knikte. 'U bent messendanser Hekat.'


  Ze gaf een ruk met haar hoofd in Hanocheks richting. 'Deze man is een misdadiger. Breng hem naar een lege kamer, hij moet te allen tijde worden bewaakt. Laat hem níét alleen en laat hem met níémand praten. Ik blijf bij mijn zoon tot de krijgsheer arriveert. Vertel hem niet over deze misdadiger Hanochek. Dat is mijn taak, de god zal je straffen als je dat niet respecteert.' Ze wierp een blik op Hano. 'Neem hem mee.'


  'Wacht!' zei Hano toen de godspreker zijn hand op zijn schouder legde. 'Wat bedoel je, Hekat? Is Raklion gewond? Wat bedoel je dat hij nooit meer de oude zal worden? Wat is er gebeurd? Hoe ernstig zijn zijn verwondingen?'


  Aii, wat gaf het haar een heerlijk gevoel om hem te kleineren. 'Jij hebt niets meer met krijgsheer Raklion te maken.'


  Hano balde zijn handen tot vuisten en een verstikt geluid van woede ontsnapte aan zijn keel. 'Teef! Ik wil hem zien! Ik blijf hier tot ik hem heb gezien, ik wil hem spreken voordat je zijn hart tegen me vergiftigt. Ik zal mezelf tegenover hém verdedigen! Ik ben Raklions krijgsleider, ik zal worden gehoord!'


  Ze lachte hem in zijn gezicht uit, en ze lachte nog harder toen ze zag dat dat hem pijn deed. Mijn zoon is bijna gestorven, ben je werkelijk zo stom? 'Noem jezelf hoe je wilt, Hano. Woorden zijn leeg, het zijn wolkjes lucht. Neem hem mee, godspreker. Hij is niets en niemand. Hij praat en hij praat, ik hoor hem niet.'


  'Je arrogantie zal je opbreken, Hekat,' zei Hanochek terwijl de godspreker hem in de richting van de deur duwde. 'Je blindheid zal je ondergang worden, demonen zullen je verslinden.'


  Ze keerde hem haar rug toe en liep weg. Zandakar wachtte op haar in de ziekenkamer, er bestond niemand anders in de wereld.


  


  Ze zat stil bij haar slapende zoon. Ze had geen idee hoe lang ze daar zat en toekeek hoe hij droomde. Eén hand had de zijne vast, de andere klemde zich om haar schorpioenenamulet, die sliep, net als Zandakar, maar haar troost schonk. Hij was haar band met de god.


  U hebt hem gered, u hebt hem gered. Hoe kan ik u bedanken ? Vraag me wat u wilt, ik zal het u geven.


  Na een tijdje veranderde het ritme van haar zoons ademhaling, die oppervlakkiger werd. Zijn hoofd schoof heen en weer op het kussen en maakte zijn godsbelletjes wakker, die hem op hun beurt wakker maakten. Zijn ogen vlogen open en hij zag haar naast zijn bed zitten.


  'Yuma!'


  Ze boog voorover en kuste het litteken op zijn voorhoofd. 'Krijgsheer Zandakar. Ik ben terug.'


  Zijn blik zwierf door de kamer. 'Waar ben ik, Yuma?'


  Haar hart sloeg een slag over, ze liet haar bezorgdheid niet op haar gezicht doorschemeren. 'Je bent in een ziekenkamer in het godshuis. Je bent gewond geraakt, herinner je je dat niet meer?'


  'Herinneren?' Hij fronste. 'Nee, dat herinner ik me...'Toen hapte hij naar adem en schoot overeind. 'Ja! Ik herinner het me wél. Yuma! Mijn pony!'


  'Didijik is dood, Zandakar,' zei ze streng tegen hem, en ze drukte hem terug in zijn kussen. 'Hij brak zijn nek toen hij viel op het ruiterveld. Hij is dood door jouw slechte gedrag, je hebt zijn bloed aan je zondige handen. Tss! Niet huilen!' voegde ze eraan toe toen zijn ogen zich met water vulden. 'Mijak heeft veel pony's, maar maar één Zandakar. Wat haalde je je in je hoofd, om trucjes uit te voeren op het ruiterveld?'


  Zijn blik zwierf bij haar vandaan, hij wist dat hij fout was geweest. 'Het was bedoeld als verrassing. Voor jou en de krijgsheer. Ik wilde je laten zien dat ik kon paardrijden. Ik kende dat trucje, ik heb het hoogzonnen achter elkaar gedaan voordat ik viel.' Zijn gezicht stond nu opstandig. 'Ik ben geen baby, Yuma. Ik rijd beter dan alle andere jongens. Zelfs krijgers vallen wel eens, zegt Hanochek.'


  'Ja, je rijdt inderdaad beter,' snauwde ze onvermurwbaar. Hanochek, jij slechte man. Ik zal je in het stof laten bijten. 'Je doet alles beter, je bent een geboren krijgsheer, krijgsheer Zandakar in het oog van de god. Maar beter zijn betekent ook dat je slechte demonen moet kunnen weerstaan, Zandakar. Ze verleiden je met zoete klanken, ze zetten je aan tot zonden! Dat heb ik je toch verteld? Wanneer zul je dat leren? Als de god zijn oog niet op je had gericht, was je nu dood geweest.'


  'Het spijt me, Yuma,' fluisterde haar zoontje schuldbewust. 'Het spijt me van mijn pony.'


  'Tss. Je pony? Je kunt beter spijt hebben van krijgsheer Hanochek. Je hebt achter mijn rug om met hem gezondigd. Is hij je moeder, dat je geheimen met hem bekonkelt, dat je hem je krijgerstrucs laat leren die ik je zou hebben geleerd wanneer de tijd rijp was? Aii, je hebt me gekwetst, Zandakar. Je hebt mijn hart gebroken. Ik zal Hanochek wegsturen, weg uit Et-Raklion, hij zal ver van huis sterven.'


  'Yuma!' riep Zandakar uit, en hij huilde als een slaaf. 'Nee, Yuma! Alsjeblieft. Ik hou van Hano. Hij rijdt met me, hij traint met me, krijgsleider Hano is mijn vríénd!'


  Ze staarde hem onaangedaan aan, met een hart van steen. 'Je hield ook van je pony en die is dood. Hij was je vriend, je hebt hem gedood met je ongehoorzaamheid. Bedank de god liever dat hij je vriend Hanochek gespaard heeft. Tss. Stop met huilen, daar verander je niets mee. Huilt een krijgsheer? Ik dacht het niet.'


  Snotterend en snikkend drong Zandakar zijn tranen terug. 'Krijg ik een nieuwe pony, Yuma?' vroeg hij, met zijn blik op zijn tot vuisten gebalde handen. 'Ik beloof je dat ik nooit meer een pony zal doden, ik zal nooit meer zo zondigen.'


  'Het is te vroeg om over een nieuwe pony te praten,' zei ze tegen hem. 'Je bent nog maar nauwelijks genezen, ik...'


  Er klonk een zacht klopje op de deur, die vervolgens openging. 'Het spijt me,' zei een godspreker die ze ook nog nooit had gezien. 'De krijgsheer is hier. Hij praat met de krijgsleider in de kamer die hem is toegewezen. Ik...'


  'Wat?' Woedend sprong Hekat overeind. 'Stomme godsprekers! Heb ik geen opdracht gegeven om...'


  'De krijgsleider werd gewelddadig, hij eiste krijgsheer Raklion te spreken,' zei de godspreker. 'We moesten aan zijn eis voldoen, het was zijn recht.'


  Met bottenkrakende inspanning onderdrukte ze haar woede. 'Breng me naar Raklion, ik wil hem onmiddellijk spreken.' Ze draaide zich naar het bed. 'Zandakar, jij blijft hier. Deze onverkwikkelijke zaak is nog niet voorbij. Je moet gestraft worden voor je ongehoorzaamheid.'


  Ze zag hoe hij ineenkromp en hoe zijn lippen begonnen te trillen. Voor dat moment tevredengesteld liet ze hem alleen en volgde de godspreker.


  Raklion, jij dwaas, jij domme man. Hanochek verblindt je, ik moet je ogen openen.
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  Raklion zat op een houten stoel met een rechte rugleuning. Zijn hand rustte licht op Hanocheks gebogen hoofd. Hanochek zat geknield voor hem, zijn lichaam schokte van verdriet.


  'Tss!' zei Hekat, die de kamerdeur achter zich dichtsmeet. 'Kijk hoe die slechte man je geest verwringt! Zandakar is ternauwernood aan de dood ontsnapt en jij troost de misdadiger die heeft geprobeerd hem te vermóórden!'


  Raklion was murw van vermoeidheid en pijn. Hij tilde zijn hand langzaam van Hanocheks hoofd en probeerde haar te kalmeren. 'Hekat, liefste...'


  'Ik ben je liefste niet! Hoe kan ik je liefste zijn wanneer je je slangenmes in mijn hart steekt?'


  'Aii, Hekat,' zei Raklion met tranen in zijn stem en op zijn ingevallen wangen. 'Ik wist dat je bij Zandakar was. Ik wist dat hij niet alleen was. Ik zal naar hem toe gaan, natuurlijk zal ik naar hem toe gaan, maar Hano smeekte om mijn aanwezigheid, hoe kon ik dat mijn krijgsleider weigeren?'


  'Hoe kon je dat níét weigeren?' wilde ze weten terwijl ze een paar passen in zijn richting deed. 'Hoe belangrijk is die slechte man, vergeleken met mijn zoon?'


  Raklions gezicht verhardde. 'Hij is ónze zoon, Hekat. Ik denk dat je dat vergeet. Je vergeet ook dat ik de krijgsheer ben en dat ik niet toesta dat ik word toegesproken alsof ik een slaaf ben! Zelfs niet door jou, op wie de god zijn oog heeft gericht.'


  Met een huiverende zucht bleef ze stilstaan en klemde haar vingers rond haar schorpioenenamulet. Geef me uw kracht, god, u moet me uw kracht geven. U moet me helpen Raklion van zijn ongewenste krijgsleider te verlossen. 'Ik vergeet nooit dat je de krijgsheer bent, Raklion. Jij bent de zittende krijgsheer, je bent de krijgsheer in mijn dromen. Deze slechte Hanochek is níét de krijgsheer. Hij is maar een krijger, net zoals alle andere krijgers in je krijgsmacht.'


  'Hij is meer dan dat! Hij is mijn krijgsleider en mijn vriend. Hij was al mijn vriend lang voordat ik jou leerde kennen, ben ik zo'n wispelturig mens dat ik dat zou kunnen vergéten?'


  Alsof zijn woorden een teken van vergiffenis waren, kwam Hanochek overeind en ging naast Raklion staan. In zijn roodomrande ogen stond een kwaadaardige, triomfantelijke blik. Hekat zag het en moest zich bedwingen om hem niet aan te vallen. Ze greep niet naar haar slangenmes, dit was een woordenstrijd, geen messenstrijd.


  'Raklion, iedere krijger in de barakken weet dat Zandakar bijna is omgekomen. Iedere krijger weet dat deze man, deze vríénd, Zandakar heeft meegenomen naar het ruiterveld, wat gevaarlijk is, en hem op zijn pony heeft laten galopperen terwijl hij daar helemaal niet mocht zijn. Voordat we naar het Hart van Mijak vertrokken, heeft deze man je iets gezworen. Hij zei: Zijn leven is veilig in mijn handen. Laat deze man gaarkoken in zijn slechtheid, Raklion. Ga naar Zandakar toe en kijk zelf hoe veilig hij in Hanocheks handen was.'


  Hanochek zei: 'Zandakars val was een ongeluk. Raklion weet hoe berouwvol ik ben. Hij weet hoeveel ik van zijn zoon hou.'


  Ze lachte. 'Hij weet wat jij hem vertelt. Ik ben Hekat, ik weet meer dan woorden. Ik ken de harten van mensen, ik kijk met de ogen van de god. Raklion.' Ze liep op hem af tot ze dichtbij genoeg was om hem aan te raken. Als deze Hanochek niet wordt gestraft, zal iedere krijger in je krijgsmacht, iedere inwoner van je stad, iedere krijgsheer die in het Hart van Mijak is onderworpen, iedere man, iedere vrouw en ieder kind weten dat iemand Zandakar kan kwetsen zonder dat jij hem daarvoor straft. Is dat een krijgsheer? Ik dacht het niet.'


  Woorden kónden wapens zijn, ze keek toe hoe ze Raklion doorboorden als pijlen en zag hoe hij bloedde achter zijn ogen.


  Maar hij moet meer doen dan bloeden. Hij moet zich overgeven. Ik zal mijn zin krijgen, anders ben ik verloren.


  'Als krijgsleider Hanochek werkelijk je vriend was, zou hij je sméken hem te straffen. Hij zou erom smeken om op het schorpioenenwiel te worden gebonden. Hij zou éísen om in de straten van Et-Raklion te worden gestraft, zou erop staan om van de ene kant van de stad naar de andere te worden geslagen, zodat de mensen kunnen zien hoe een zondig mens wordt gestraft. Zodat de wereld kan zien hoe machtig een krijgsheer is, en dat hij zijn wraak niet door zwakheid laat temperen. Hij doet dat niet, hij knielt aan je voeten neer en smeekt je hem te vergeven. Is dat een krijgsleider? Is dat een vríénd? Ik dacht het niet. En ik denk dat je dat weet.'


  Aii, de kwelling op Raklions gezicht. Met een onderdrukte kreun van pijn stond hij op en hinkte naar de andere kant van de godshuiskamer, stervensmoe. Hij hield zijn rug naar Hanochek toegekeerd, en naar haar.


  'Krijgsheer,' zei Hanochek. 'Luister niet naar haar. Vergif druipt van haar tong, ze wil je liefde voor mij vernietigen. Waarom blijf je bij haar, ze heeft haar doel gediend, je hebt je zoon. Wat voor nut heeft ze nog? Als je haar bij je houdt, zal ze je ondergang worden, ze is je nooit waardig geweest. Stuur haar wég!'


  'Míj wegsturen?' Hekat voelde de furie van de god in zich opborrelen. 'Terwijl ik je léven heb gered, Raklion? Terwijl ik je heb gered van Bajadek én zijn zondige zoon? Mij wegsturen, Zandakars moeder verbannen, Hekat verbannen, de messendanser van de god? Hekat de waardevolle, door de god uitverkoren Hekat, mij wegsturen en hém laten blijven?'


  Raklion draaide zich om, hij voelde zich als een zandkat die door honden was omringd. 'Ik wens niemand weg te sturen.'


  'Raklion, je móét!' zei Hanochek boosaardig. Zijn ogen stonden wanhopig. 'Hoe lang ken ik je al? Hoe lang heb ik je al gediend, van je gehóúden? Hoe lang heb ik je al raad gegeven, hoe vaak heb je al van mijn advies geprofiteerd? Ik adviseer je nu: stuur de teef weg. Je zult het de rest van je leven betreuren als je het niet doet.'


  'Je hoort hem, Raklion,' zei Hekat. 'Ik ben Zandakars moeder en hij noemt me een teef. Noemt hij me ook zo tegenover Zandakar, vraag ik me af? Is dat wat hij hem vertelt wanneer jouw rug naar hem toe is gekeerd? Zandakar, je moeder is een teef?'


  Raklions gezicht verhardde. Hij keek naar Hanochek. 'Is dat zo, Hano? Is dat wat je mijn zoon vertelt wanneer ik er niet ben? Vertel je hem dat zijn moeder een tééf is?'


  Hanochek staarde naar hem en deed een stap achteruit. 'Nee, Raklion. Nee!'


  'Als hij het niet zegt, krijgsheer, dénkt hij het!' zei Hekat snel. 'Hij heeft me nooit geaccepteerd, hij haat me omdat ik je leven heb gered met mijn mes, als hij je niet kan redden, wil hij dat niemand het kan!'


  Aii, daar zat waarheid in. Raklion zag het, hij zag de waarheid van haar woorden op Hanocheks gezicht. De slechte krijgsleider aarzelde en zijn tong kwam haperend tot stilstand.


  'O, Hano, Hano,' fluisterde Raklion. Zijn ogen vulden zich met tranen, ze hepen over zijn wangen. 'Ik dacht dat we broeders waren.'


  De kamerdeur zwaaide weer open en Nagarak kwam binnen. 'Krijgsheer,' zei hij. 'Ik heb je zoon met mijn eigen ogen gezien, ik heb de god in hem laten stromen met mijn godssteen. Hij is genezen, hij mag het godshuis verlaten. Jij daarentegen niet. Jij blijft hier om te genezen en je kracht terug te krijgen. Mijak heeft zijn krijgsheer nodig, Mijak zal zijn krijgsheer hebben.'


  Raklion knikte en veegde de tranen met zijn handpalm van zijn gezicht. 'Ja.'


  'Wat is dit?' vroeg Nagarak fronsend. 'Wat is hier aan de hand?'


  'De krijgsheer verbant Hanochek uit Et-Raklion,' zei Hekat. Raklion kon het niet opbrengen om iets te zeggen. 'Hij is niet langer krijgsleider, hij is een zondaar met haat in zijn hart. Hij is niet langer welkom, de krijgsheer kent zijn naam niet.'


  Nagarak wist zijn verrassing bijna te verbergen. 'Krijgsheer? Is dat waar? Verban je Hanochek?'


  'Ja,' zei Raklion. Zijn gezicht was verwrongen van smart, zijn vingers waren tot vuisten gebald. 'Hanochek is tekortgeschoten, tegenover mij en tegenover mijn zoon. Hij beledigt de moeder van mijn zoon, hij beledigt zijn krijgsheer en de god. Hij is hier niet welkom, ik ken zijn naam niet.'


  'Wie wordt er dan krijgsleider?' vroeg Nagarak, met zijn blik op de verslagen Hanochek en zijn tranen gericht.


  Hekat voelde een vlaag van warm genoegen, ze voelde haar schorpioenenamulet branden. 'Ik zal krijgsleider zijn, hoge godspreker Nagarak. Ik zal Raklions krijgsmacht aanvoeren tegen de vijanden van de god.'


  'Jij?' zei Nagarak ongelovig. 'Tss. Je bent een vrouw.'


  Aii, god. Hoe vaak moest ze die stomme man nog vertellen wie ze was. 'Ik ben geen vrouw, Nagarak. Ik ben messendanser Hekat, Bajadeks ondergang en de ondergang van zijn zoon. Ik ben de messendanser van de god. Ik ben Zandakars moeder. Ik heb met de schorpioenen gezwommen en in het Hart van Mijak heeft de god me gezien met zijn oog. Hij heeft me niet gestraft, maar me hoog opgeheven.'


  'Krijgsheer?' vroeg Nagarak. Hij kon dit niet voorkomen, dit was een zaak voor de krijgsheer. Hij protesteerde alleen omdat hij jaloers was. Net als die verslagen Hanochek was hij jaloers op haar.


  Pas maar op, Nagarak. Ik heb Hanochek verslagen, ik zal jou ook verslaan. Wanneer zul je leren dat het oog van de god op me gericht is?


  'Hekat is mijn krijgsleider,' zei Raklion zwakjes. Hij wankelde op zijn benen en steunde snel met zijn handen tegen de muur. 'Heb ik je niet gezegd dat zij met mijn stem spreekt, Nagarak?'


  Aii, moge de god hem zien. Dit was Raklions taak, om haar macht te geven, zodat zij van Zandakar de machtigste krijgsheer van de wereld kon maken.


  Vooropgesteld dat demonen hem niet opeisen. Vooropgesteld dat hij blijft leven tot hij volwassen is.


  De gedachte was als een messteek die haar in haar onvoorbereide hart raakte. Waar kwam die vandaan?


  God... bent u dat?


  De god gaf geen antwoord. Ze duwde de pijn weg, tezamen met de wrede gedachte. Later zou ze in eenzaamheid bidden, later zou ze die gedachte onderzoeken.


  'Hekat is krijgsleider, jij bent de krijgsheer, zij spreekt met jouw stem,' zei Nagarak. 'En wat gebeurt er met die andere man, wiens naam u niet kent?'


  Raklion kon niet op zijn benen blijven staan. Met wankele passen liep hij terug naar de houten stoel en ging zitten. Hij zag er oud en vermoeid uit. Hekat liep naar hem toe en legde haar vingers op zijn pols.


  'Laat mij dit voor je doen, Raklion,' fluisterde ze. 'Jouw last is al groot genoeg.'


  De blik in zijn gepijnigde ogen werd verzacht door een glimlach. 'Jij bent Hekat, aangeraakt door de god en waardevol. Je bent Zandakars moeder, ik ben je mijn leven verschuldigd. Ik zal het als een zegen beschouwen als je deze last van mijn schouders neemt.'


  'Dat zal ik doen,' zei ze. Ze wenkte Nagarak. 'Deze onbekende man zal naar een godshuis in een stad ver van hier worden gestuurd,' zei ze bijna fluisterend, zodat Raklion haar niet kon horen. 'Stuur hem in het geheim naar het godshuis van Et-Jokriel, hoge godspreker. Het land van Jokriel is dor en ver, laat hem daar voor de god zweten tot hij sterft. Laat hem Et-Raklion nooit terugzien.'


  Et-Raklion niet, en krijgsheer Raklion niet. Noch Zandakar; mijn waardevolle zoon. Ze zijn dood voor jou, slechte Hanochek. Je bent dood voor mij. Ik heb je gedood in mijn oog.


  Nagarak keek haar aan en wierp toen een blik op Raklion, die roerloos en zwijgend op zijn stoel zat. 'De krijgsheer zegt dat je met zijn stem spreekt, dus beschouw ik dit als een bevel. Bij nieuwzon zal deze onbekende man door godsprekers de stad uit worden gebracht. Hij zal sterven op een vreemde plek. Hij zal nooit terugkeren.'


  'Mooi,' zei ze. Meer woorden waren niet nodig.


  Hanochek zei niets, hij protesteerde niet. Zijn ogen ontweken de hare, hij wist dat ze had gewonnen. Hij stond erbij als een geslagen slaaf, als een man die van water was gemaakt.


  Ze wilde lachen, maar dat zou onverstandig zijn. 'Hoge godspreker Nagarak, stem van de god, als het is toegestaan zou ik nu graag naar mijn zoon gaan. Hij mag de ziekenkamer dus verlaten? Dan neem ik hem mee naar huis.'


  Raklion bewoog en tilde zijn hoofd op. 'Nee, neem hem nog niet mee. Ik wil hem zien, ik...'


  'Raklion, je kunt hem later zien, wanneer je weer beter en op krachten bent,' zei ze streng. 'Je bent vermoeid, je bent jezelf niet. Ik ben bang dat je hem vrees zult aanjagen. Dat is vast niet wat je wilt.'


  Onder zijn fraaie wollen en leren krijgsherenkleding was Raklion gekrompen, een deel van zijn vlees was verdwenen. Het verlies van Hanochek had hem nog verder verzwakt, zijn ogen stonden wazig en schitterden van de tranen. 'Nee. Nee, dat wil ik niet. Ga maar naar hem toe, Hekat. Zeg tegen hem dat ik hem snel weer zal zien. Zeg tegen hem dat het hem is vergeven, ik weet dat hij berouw heeft.'


  Ze knikte. 'Ik zal het tegen hem zeggen. Nagarak...'


  'Hekat?' zei hij met opgetrokken wenkbrauwen.


  'Wat is er met de onderworpen krijgsheren gebeurd?'


  Nagaraks glimlach was koel. 'Ze bidden op hun knieën in het godshuis, krijgsleider, omringd door godsprekers. Ze smeken de god hen niet te straffen, ze zullen heel, heel lang bidden.'


  Mooi. Laat ze maar bidden tot hun tanden uitvallen. 'Wanneer ik klaar ben met mijn zoon, zal ik de krijgsmacht inlichten dat ik hun krijgsleider ben, hoge godspreker. Wanneer ik dat heb gedaan, wil ik je spreken over wat er nu met Mijak moet gebeuren. Ik denk niet dat het verstandig is om te wachten tot Raklion weer de oude is. We moeten...'


  'Onbeschaamde vrouw!' zei Nagarak beledigd. 'Hij heeft je tot krijgsleider benoemd, niet tot krijgsheer. Overschat jezelf niet. Ik...'


  'Ze heeft gelijk,' zei Raklion. Zijn stem was nauwelijks meer dan een zucht. 'Nagarak, ze heeft gelijk. Het Hart van Mijak was het begin van wat de god wil, niet het eind. De steden van de krijgsheren moeten worden onderworpen. Er is veel te doen. Hekat begrijpt dat. Je moet Mijak stevig in je vuist nemen, je moet je vingers om iedere godsvonk in het land sluiten.'


  Nagarak legde zijn vlakke hand op zijn schorpioenenborstschild en slaakte een korte, verhitte zucht. 'Jij bent de krijgsheer. Hekat, we zullen elkaar spreken.'


  Ze knikte naar Raklion en naar Nagarak. Ze keek niet naar Hanochek. Ze ging naar haar zoon toe.


  'Yuma!' Hij ging rechtop in zijn bed in de ziekenkamer zitten. 'De godspreker is bij me geweest, hij zei dat ik genezen was. Ik mag weer rijden.' Zijn glimlach verdween. 'Wanneer ik weer een pony heb.'


  Ze ging niet naast hem zitten, maar bleef bij de deur staan. 'Het zal nog wel even duren voordat je weer een pony wordt toevertrouwd, Zandakar. Je zegt dat je bent genezen. Kun je op je benen staan?'


  Zandakar knikte. 'Ja, Yuma,' fluisterde hij. 'Ik kan staan.'


  'Laat zien.'


  Hij schopte de lichte deken van zich af en liet zich van het lage bed op de stenen vloer glijden. Zijn tuniek en zijn broek waren hem afgenomen en hij droeg alleen zijn lendendoek. Ze onderzocht zijn ledematen op verwondingen en was verheugd dat ze er geen vond. Zijn gebroken botten waren weer geheeld. Vortka had niet gelogen, hij was niet verminkt of kreupel. Hij was prachtig en perfect, en waardevol in haar ogen.


  'Kom,' zei ze tegen hem zonder te glimlachen. 'De god wil met je praten.'


  Hij volgde haar de ziekenkamer uit, het drukke godshuis door. Geen godspreker keek naar hen, maar de smekelingen uit de stad wel. Ze negeerde hen, ze ademden niet voor haar. Ze leidde haar zoon naar de tuchtkamers en bleef zonder een woord te zeggen voor de deuren ervan stilstaan. Zandakar stond zwijgend naast haar. Vanachter de gesloten deuren klonken geluiden van pijn en spijt. Zandakars ogen gingen wijd open en hij drukte zich tegen de muur.


  Ze stelde hem niet gerust, hij was hier niet om te worden gerustgesteld.


  Er kwam een tuchtmeester naar hen toe. Hij was jonger dan Raklion en ouder dan zijzelf. Zijn godsvlechten reikten tot voorbij zijn middel. Hij droeg een eenvoudige mantel en een stok, zijn ogen waren bleekbruin en sereen. 'Messendanser Hekat.'


  'Nee,' zei ze tegen hem. 'Ik ben krijgsleider Hekat.' Ze hoorde Zandakar naar adem happen, maar negeerde hem.


  'Krijgsleider Hekat,' zei de tuchtmeester met een respectvol knikje. 'De god ziet u in het godshuis. Waarmee kan ik u dienen?'


  'Tuchtmeester, dit is Zandakar, de zoon van Mijak, zijn toekomstige krijgsheer. Hij heeft gezondigd en de god mishaagd. Hij moet worden gekastijd, hij moet zijn zonde wegspoelen met water uit zijn ogen. Dat moet gebeuren op het schorpioenenwiel.'


  De tuchtmeester fronste. 'U wilt dat ik...'


  'Ja.'


  'Op het schorpióénenwiel?'


  'Heeft de god je met doofheid geslagen? Ja, het schorpioenenwiel.'


  'Krijgsleider Hekat, de god heeft u in zijn oog,' zei hij voorzichtig. 'Maar dit is Zandakar, de zoon van de krijgsheer. Het is gebruikelijk dat Nagarak...'


  Ze verwierp zijn bezwaar met een knip van haar vingers. 'Hoge godspreker Nagarak heeft het druk met het genezen van de krijgsheer. Als Zandakars moeder én de stem van de krijgsheer breng ik hem bij u.'


  'En ik zal hem ontvangen,' zei de godspreker. 'Maar krijgsleider, vergeef me. Hij zal ooit krijgsheer zijn, maar nu is hij nog een kind. Het schorpioenenwiel.


  'U spreekt over wat gebruikelijk is? Is het niet ook gebruikelijk dat een krijgsheer zijn berouw toont aan het schorpioenenwiel?'


  De godspreker knikte aarzelend. 'Ja, dat klopt.'


  'Het klopt ook dat hij krijgsheer zal worden. En hij is niet te jong om te leren wat dat betekent. Breng ons naar het wiel, tuchtmeester, en help mijn zoon de god tevreden te stellen.'


  Zandakar slikte. Er stonden tranen in zijn ogen. Zijn onderlip trilde en hij hield zijn handen tot vuisten gebald langs zijn zij. Hekats hart brak voor hem, maar dat mocht niet uitmaken. Hij was oud genoeg om beslissingen te nemen, hij was oud genoeg om de prijs ervoor te betalen.


  Ze volgde de tuchtmeester naar de tuchtkamer met het schorpioenenwiel, met de bevende Zandakar aan haar zijde. Ze hoorde zijn adem stokken in zijn keel bij de aanblik van het wrede ijzeren schorpioenenwiel.


  De tuchtmeester haalde een paar leren banden uit een kist en keek haar toen aan.


  'Hoe ernstig heeft hij de god mishaagd?'


  Ze keek naar Zandakars perfecte lichaam, dat nog maar net was geheeld. 'Vijf slagen moet voldoende zijn, tuchtmeester. En wees niet te zachtzinnig. Wanneer het de god behaagt, zal mijn zoon over Mijak heersen, hij moet weten wat gehoorzaamheid is, opdat anderen hém zullen gehoorzamen.'


  Zandakar jammerde zacht toen hij op het wiel werd gebonden. Ze dwong zichzelf toe te kijken toen de tuchtmeester de stok oppakte en vijf rode striemen op Zandakars lichaam liet verschijnen, en te luisteren hoe haar waardevolle zoon het uitschreeuwde van de pijn. Zijn gouden godsbelletjes schreeuwden met hem mee, hij was een klein, boetvaardig jongetje.


  Toen de kastijding voorbij was zei ze op strenge toon: 'Onthoud dit moment, Zandakar. Geen man, hoe machtig ook, kan de god tarten en ongestraft blijven. Ga nu naar de kapeltuin van het godshuis. Kniel tot laagzon onbeweeglijk voor een godspost. Daarna zal een godspreker je naar het paleis brengen, waar je tot nieuwzon zult vasten en geen woord zult spreken, tenzij het tot de god gericht is. Bij nieuwzon word je in het paleis opgehaald door een godspreker en zul je tot laagzon alleen in de kapeltuin bidden, waarna de godspreker je weer terugbrengt naar het paleis. Dat doe je elke dag, vijf dagen lang. Dan pas is je godsvonk gereinigd van alle zonden.' Ze keek naar de tuchtmeester. 'Zorg daarvoor, tuchtmeester. Ik moet me aan belangrijke zaken wijden.'


  De tuchtmeester boog. 'Ja, krijgsleider Hekat.'


  Ze glimlachte niet naar haar zoon, ze kuste hem niet en raakte hem niet aan. Ze draaide zich op haar hielen om en liep weg.


  


  Ze haalde haar rode merrie uit de stallen van het godshuis en reed naar de barakken. De onophoudelijke stroom smekelingen, boetelingen, godsprekers en novices die de weg van boven tot beneden bevolkten, dromden om haar heen en ze moest moeite doen om niemand onder de voet te lopen. Ze wilde dat ze hen kon vertrappen, ze liepen haar in de weg.


  Ze zijn stom, ze voeten niet wie ik ben. Maar in de tijd van de god zullen ze het weten. Dan zullen ze wel beter weten dan me in de weg te lopen.


  Hiklia en Gret, de krijgers die dienst hadden bij de grote poort van de barakken, drukten hun vuist tegen hun hart toen ze kwam aanrijden. Ze stopte niet om met hen te praten, maar liet haar merrie rustig doorstappen. Toen ze de godspost passeerde, wierp ze een enkele gouden munt in de godsschaal. Het was een karig offer, maar het was alles wat ze op dat moment had.


  Ik zal meer geven, god. U weet wat ik u zal geven.


  Ze reed op een drafje tussen de barakken door, langs vers gelooide paardenhuiden waar de staart nog aan hing, langs drie grote krijgers die onderhandelden met een amulettenverkoopster die met haar waren leurde, langs een andere slaaf die oorlogskralen aan de teugels van een hoofdstel aan het rijgen was. Behendig ontweek ze een slaaf die een kar met een hoge stapel nieuwe tunieken voortduwde en reed verder de krijgersstad in.


  Na haar lange afwezigheid was het een lichamelijk genoegen om weer in de barakkenstad te zijn. Wanneer ze hem moest verlaten, voor trainingen aan de grens of missies zoals naar het Hart van Mijak, miste ze altijd de ruige, gewelddadige charme ervan. Het paleis miste ze niet, dat paleis vol rijkdommen en de geur van bloemen, met zachte vloerkleden en honingzoet gebak in een groenglazen schaal. Daar hoefde ze maar een wenkbrauw op te trekken of een vinger op te steken en de slaven vielen op hun knieën, smekend om haar te mogen dienen. Ze wuifden haar koelte toe met waaiers, kalmeerden haar met luitmuziek en maakten haar scherpe kanten bot met gerieflijkheid en glimlachjes. Ze vond het onsmakelijk. Messendansers moesten regelmatig scherp worden gehouden als ze in leven wilden blijven.


  Soms wanneer ze in haar bad in het paleis lag te weken, dacht ze dat ze zou smelten en in zeep zou veranderen als ze niet oppaste. Het leven in de barakken was stoer en robuust. Ook in de barakken waren slaven, maar die waren in dienst van de krijgsheer en legden niemand in de watten. De slaven in de barakken schreeuwden en lachten naar de krijgers, ze wisten wat ze waard waren en toonden geen angst. De lucht stonk hier naar paardenmest, schapenpis, rokerige vuren en roodgloeiend ijzer, naar geslachte geiten en geroosterd pluimvee. Muziek werd gemaakt door hamers op aambeelden, door het gezang van de krijgers die hun hota's dansten, door het ratelen van de wagenwielen wanneer de paarden voorbij draafden. Dit was écht, het paleis was niet meer dan een ranzige droom, en het leven erin was verrot door te weinig strijd.


  Ze voelde dat ze glimlachte. Er zal strijd genoeg zijn om me tevreden mee te stellen, zelfs in dat stomme paleis. De god heeft mij tot zijn krijgsleider gemaakt. Elk slangenmes in Mijak behoort mij toe.


  Ze reed naar de stallen en droeg de rode merrie over aan een slaaf. Een andere slaaf stuurde ze naar groepsleider Arakun. Hij kwam op een holletje naar haar toe en drukte zijn vuist tegen zijn borst.


  'Messendanser Hekat. Hoe gaat het met Raklion? Hij heeft ons de krijgers van de gevallen krijgsheren gebracht, maar is niet gebleven voor het offerritueel. Nagarak heeft hem meegetroond. Hij zag er...' Arakun slikte, '...vermoeid uit.'


  Het was een drukte van jewelste in de stallen, het was er altijd druk. Ze gaf een rukje met haar kin en Arakun volgde haar naar buiten, naar een rustige plek in de schaduw achter een smeltoven.


  'Hij is ook vermoeid, Arakun, en nog wel meer dan dat,' zei ze met een zachte stem. 'Die verdorven Banotaj probeerde hem te doden. Ik heb die zondige krijgsheer gedood, zijn vlees rot in de zon. Nagarak heelt Raklion in het godshuis, hij zal snel weer de oude zijn. Ik spreek met zijn stem tot hij weer in staat is zich onder ons te mengen.'


  Arakuns schuinstaande grijze ogen gingen wijd open. 'Aii! Messen-danser Hekat!'


  'Niet meer, Arakun. Ik ben krijgsleider Hekat. Hanochek is verbannen, je zult hem nooit meer terugzien.'


  'Verbannen?' vroeg Arakun. 'Om Zandakar?'


  Ze fronste. 'Om verschillende redenen. Het is een les. Geen mens is machtiger dan de god.'


  Arakun staarde haar nog steeds verbijsterd aan. 'Jij bent de krijgsleider...'


  'En ik spreek met de stem van de krijgsheer. Ik beveel je om alle krijgers op het krijgsveld te verzamelen, groepsleider. En laat ook de krijgers van de gevallen krijgsheren daar onder strenge bewaking heen brengen.'


  Overdonderd sloeg hij met zijn vuist tegen zijn borst.


  Hij draaide zich om om weg te lopen, maar in een opwelling riep ze hem terug. 'Arakun!'


  'Krijgsleider?'


  'Zandakars dode pony. Is hij gevild en is het leer gelooid?'


  Arakan keek haar bevreemd aan. 'Dat denk ik wel, krijgsleider.'


  'Ik wil dat die huid naar de naaisters wordt gebracht. Ik wil dat er zo snel mogelijk een broek van wordt gemaakt voor mijn zoon.'


  'Ja, krijgsleider. Ik zal de huid persoonlijk naar hen toe brengen.'


  Ze ontblootte haar tanden. 'Dat is precies wat ik bedoelde,' zei ze tegen hem, nog steeds met een zachte stem, en lachte in haar hart toen ze de angst in zijn ogen zag.


  


  Het geluid van ramshoorns galmde door de barakken en de krijgsmacht verzamelde zich op het krijgsveld. Hekat stond op het podium van de krijgsheer en wachtte tot de laatste krijger was gearriveerd. De zestig krijgers van de gevallen krijgsheren verschenen als laatste en werden door Arakun en een aantal speerwerpers voor haar geleid. Ze stonden onzeker voor haar, slechts gekleed in hun tuniek en broek. Hun borstschild met het embleem van hun krijgsheer was hen afgenomen, ze waren slaven zonder meesters. Mannen en vrouwen, ze hadden een leider nodig.


  Hekat keek naar hen. Ik ben jullie leider. Ik ben jullie meester. Van nu af aan zullen jullie mij dienen.


  Toen keek ze naar haar krijgsmacht. 'Krijgers, ik ben het! Messen-danser Hekat, gezellin van Raklion. Zandakars moeder en Bajadeks ondergang. Raklion is verwond door de verdorven Banotaj, hij wordt geheeld in het godshuis in het genezende oog van de god. Tot hij terugkeert is mijn stem zijn stem. Ik spreek met zijn tong. Zijn tong zegt dat ik jullie krijgsleider ben. Hanochek is weg. Banotaj is door mijn mes gestorven, de andere krijgsheren zijn onderworpen. De god heeft gesproken in het Hart van Mijak. Raklion is zijn uitverkorene. Raklion is nu krijgsheer van Mijak. Overal waar de zon schijnt in Mijak, is hij de krijgsheer. Overal waar de regen valt, heerst hij.'


  De gonzende stilte werd verbroken door de schreeuw van een krijger van een van de gevallen krijgsheren. 'Léúgens!' riep hij, met een in woede opgeheven vuist. 'Ik heb een krijgsheer, zijn naam is Takona. Raklion is niets, ik spuw op zijn naam!'


  Met een woeste glimlach sprong Hekat van het podium af. Ze doodde de krijger, ze danste haar slangenmes door zijn hart. Hij viel bloedend aan haar voeten neer, zijn lege ogen staarden naar de hemel.


  'Nu ben jij niets,' zei ze tegen zijn lichaam. 'Je bent in de hel.' Ze keek naar de anderen. 'Wie wenst hem te volgen?'


  Niemand antwoordde. Er ging gefluister door haar krijgsmacht. Sommigen van haar krijgers lachten zelfs. Ze strafte hen niet, ze waren zuiver in haar ogen.


  'De god heeft gesproken,' zei ze tegen de overige krijgers van de gevallen krijgsheren. 'Mijak heeft één krijgsmacht, één krijgsleider. Hekat. Jullie zullen hem erin dienen, krijgers. Jullie zullen mij dienen. Als jullie weigeren, schenk ik jullie godsvonk aan demonen. Jullie zullen zich bij deze dwaas voegen in de hel. Arakun!'


  'Krijgsleider!' zei Arakun. Hij was geen dwaas.


  'Haal hen hier weg en bewaak hen goed. In de tijd van de god zullen ze ieder aan een kader worden toegewezen.'


  Arakun knikte en riep zijn speerdragers, die de verslagen krijgers van het veld af leidden.


  Ze keerde hun haar rug toe en keek naar haar krijgsmacht. Een paar krijgers die vooraan stonden, waren krijgers die ze kende, met wie ze had getraind en gevochten. Ze had geen vrienden onder hen, maar ze waren wel bekenden voor haar. Ze zag verwarring, onzekerheid, twijfel en angst.


  Ze hief haar handen naar hen op, de stem van de god stroomde in haar, in haar schorpioenenamulet, die zwaar om haar nek hing. 'Wees niet bevreesd, dappere krijgers van Et-Raklion, krijgers van Mijak. Jullie zijn uitverkoren door de god, hij heeft jullie gekozen. Hij ziet jullie in zijn bewonderende oog en weet dat er geen machtigere krijgers onder de zon van Mijak bestaan. Jullie zullen de krijgsmacht van Mijak aanvoeren, de andere krijgsmachten zullen aan jullie voeten knielen. De god heeft me gezegend door mij te benoemen tot jullie krijgsleider. Ik zou geen andere krijgsmacht willen aanvoeren, jullie zijn waardevol in mijn oog!'


  Haar dragende stem bevrijdde hen van de stilte. Als ze al aan Hanochek dachten, spraken ze zijn naam niet uit. Ze stroomden met uitgestrekte armen op haar af.


  'Hekat! Hekat! De god ziet Hekat! Raklions krijgsleider, Zandakars moeder! Bajadeks ondergang en de ondergang van zijn zoon!'


  Ze liet zich door hen omringen en aanraken. Ze begroette hen welwillend, ze had de macht hen te kussen of te doden.


  Aii, Zandakar, mijn zoon, mijn zoon. Kijk eens naar het geschenk dat ik je kan aanbieden. Kijk eens hoeveel ik van je hou, al deze krijgers zijn voor jou.
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  'Zo, Vortka. Je bent dus als beproefd godspreker teruggekeerd uit de wildernis.' Nagarak trommelde met zijn vingers op het stenen tafelblad. 'De god heeft zijn oog op je gericht in deze roerige tijden.'


  Vortka had zijn handen ineengeslagen op zijn rug en voelde zijn knokkels kraken. De hoge godspreker had hem na het laagzonoffer ontboden en hij had een vinger lang, misschien nog langer, voor de deur van Nagaraks kamer staan wachten. Het wachten was een straf, dat wist hij. Hij had het verwacht en had erin berust. Nagarak was niet blij dat hij bij de Krijgspoort had staan wachten.


  Hij knikte. 'Ja, hoge godspreker.'


  Nagarak leunde achterover, met half geloken ogen. Hij knipperde met zijn ogen als een zandkat, langzaam en dreigend. 'Ik heb gehoord dat je er getuige van was dat de zoon van de krijgsheer gewond raakte.'


  Natuurlijk had hij dat van iemand gehoord. Hij had het zelf niet verteld, daar had hij nog geen tijd voor gehad. Nagarak had hem na een uiterst korte uitleg bij de poort naar het godshuis gestuurd. 'Ja, hoge godspreker.'


  'Wat deed je in de barakken, Vortka? Je bent niet aangesteld als godspreker van de barakken. Ik heb gehoord dat je in de bibliotheek te werk bent gesteld tot mijn terugkeer uit het Hart van Mijak.'


  'Ik ben ziek geweest, hoge godspreker.'


  'Koorts,' zei Nagarak. 'Ja, dat ik heb gehoord. De genezers zeggen dat het een vréémde koorts was, die alleen jou trof en geen enkele andere godspreker. Kun je dat verklaren?'


  Nee. Dat kon hij niet. Koortsepidemieën kwamen regelmatig voor in Mijak, een erfenis uit het verre verleden, maar ze eisten altijd veel slachtoffers, nooit slechts één. Hij had zijn vermoedens, maar durfde die niet tegenover Nagarak uit te spreken.


  Ik durf ze nauwelijks tegenover mezelf uit te spreken.


  'Vergeef me, hoge godspreker,' zei hij. 'Ik begrijp het zelf ook niet.'


  'Het is bekend dat een demon in het vlees vreemde koortsen met zich meebrengt, Vortka.'


  Vortka voelde zich koud worden. 'Denkt u dat ik door demonen bezeten ben?'


  Nagarak deed alsof hij de vraag niet had gehoord. 'Je was dus in de barakken omdat je ziek was geweest, godspreker Vortka.'


  'Ik was aan het wandelen, hoge godspreker,' zei hij met een krakerige stem. 'Om aan te sterken. Godspreker Sidik zei dat het goed voor me zou zijn. Het is vredig in de barakken wanneer de krijgers niet trainen. Het is een aangename plek om met de god te wandelen.'


  Nagaraks wenkbrauwen gingen omhoog. 'En jij liep daar toen de zoon van de krijgsheer van zijn pony viel. Toen het dier struikelde, zoals ik heb gehoord, en op de grond neerstortte.'


  Hij knikte. Zijn mond was gortdroog. 'Ja, hoge godspreker.'


  'Is het geen wonder dat de pony niet bovenop Zandakar is gevallen en hem niet heeft verpletterd?'


  Aii, een groot wonder. Wanneer hij in het godshuis zijn ogen sloot om te gaan slapen, werd hij gekweld door beelden van dat vreselijke moment. Zandakar galopperend, lachend, met zijn godsvlechten die vrolijk meezwaaiden. Hanochek die toekeek, hem aanmoedigend, schreeuwend. Een hapering, een misstap, de pony die door zijn achterbenen zakte en viel, waarbij zijn nek brak als een twijg. En Zandakar, die kwetsbare Zandakar, die uit zijn zadel werd geworpen, de lucht in vloog en hard op de grond smakte, het uitschreeuwend van de pijn.


  Hij onderdrukte een rilling en dwong zichzelf om de doordringende, scherpe blik in Nagaraks samengeknepen ogen te beantwoorden. 'Ja, hoge godspreker. De god heeft zijn oog op Zandakar gericht. Hij heeft hem gered.'


  Nagarak leunde voorover. 'Je door de god gekozen offermes, Vortka. Laat het me zien.'


  Zijn ware mes zat verborgen in de stam van een halfdode boom in de kapeltuin van het godshuis. Het was de enige veilige plek die hij had kunnen bedenken, een boom werd in het godshuis pas omgehakt wanneer hij volledig dood was. Hij gaf Nagarak het andere mes, dat hij had gekozen zonder aanwijzing van de god, en wachtte terwijl de hoge godspreker het bekeek.


  De god heeft mijn geheim bewaard. Peklia heeft hem niet over dat andere mes verteld. Als Nagarak ervan wist, zou ik nu al schreeuwend op het schorpioenenwiel liggen. De god zal me nu beschermen, ik hoef niet bang te zijn.


  'Je hand,' zei Nagarak.


  Vortka stak zijn hand uit. Nagarak greep hem vast en sneed met het mes door zijn handpalm. Bloed welde omhoog, pijn laaide op. Nagarak liet het mes op de tafel vallen en haalde zijn vingers door het dikke, rode bloed. Toen bracht hij ze naar zijn lippen en zoog erop.


  Vortka keek met een licht gevoel in zijn hoofd toe hoe Nagarak hem beproefde. 'Je bloed is zuiver. Ik proef geen demonengif,' zei de godspreker uiteindelijk. Hij klonk misnoegd. Teleurgesteld.


  Vortka liet de adem uit zijn longen ontsnappen en dwong zijn knieën om niet te knikken. 'Hoge godspreker.'


  Nagarak haalde zijn godssteen tevoorschijn en heelde de diepe snijwond die hij had veroorzaakt. Toen gaf hij het offermes terug. 'Het bevalt me niet dat je erbij was toen de zoon van de krijgsheer van zijn pony viel. Het bevalt me niet dat je bij de Krijgspoort op de terugkeer van de krijgsheer uit het Hart van Mijak stond te wachten. Het bevalt me evenmin dat je door een onverklaarbare koorts bent overvallen. Voordat je de wildernis inging, heb ik tegen je gezegd: Vortka, je bent niet nederig, er zijn geheimen in je hart. Ik heb je gezegd dat ik ze eruit zou plukken.'


  'Ja, hoge godspreker,' fluisterde hij.


  Nagarak leunde met een norse blik op zijn gezicht weer achterover. 'Je bent beproefd in de wildernis, de god heeft je in zijn oog gezien. Je bent beproefd in dit godshuis, ik heb je bloed geproefd en het is schoon. Het maakt niet uit, ik vertróúw je niet.'


  Hij stond op het punt om te protesteren, maar beet op zijn tong tot hij bloed proefde. Eén onvertogen woord en Nagarak zou hem aan stukken scheuren. Aii, god. Als ik nu word weggestuurd... fluister in zijn hart, god. Laat hem me niet wegsturen!


  Hij liet zich op zijn knieën voor Nagaraks stenen tafel vallen en zei: 'Als dat waar is, hoge godspreker, dan heb ik gefaald in uw ogen. Ik smeek u om vergiffenis. Ik zweer u dat ik de god dien, de god woont in mijn hart, ik voel zijn aanwezigheid. Ik geloof dat de god mijn voeten naar het ruiterveld van de barakken heeft geleid. Ik heb de wacht bij Zandakar gehouden terwijl krijgsleider Hanochek hulp ging halen, ik heb het bloeden van Zandakars wond gestelpt, ik heb ervoor gezorgd dat hij rustig bleef tot de genezers kwamen.'


  In zijn dromen hoorde hij nog steeds zijn zoon, huilend en om zijn moeder roepend, hoorde nog steeds het meelijwekkende gekreun van pijn. Hij werd er zwetend wakker van en hoorde dan in zijn hoofd zijn eigen stem die zei wat hij toen ook zei: Stil maar; Zandakar. Stil maar, kleine krijgsheer. Wees maar niet bang, Vortka is bij je.


  Nagarak sloeg met zijn vuist op tafel. 'Je bent arrogant, Vortka! Het is aanmatigend om te denken dat je weet wat de god heeft gedaan! Dat is mijn taak, ik ben de hoge godspreker.'


  Vortka boog zijn hoofd. 'Ja, hoge godspreker.'


  'Je bent door de god gezien en beproefd, je bent hier om de god te dienen.' Nagarak stond op en leunde dreigend over de tafel heen. 'Je zult hem dicht bij mij in de buurt dienen. Meld je bij godspreker Had-rik, hij gaat over de godsprekers die tijdens de stille tijd door Et-Raklion lopen. Totdat ik zeg dat de god je voor een andere taak heeft voorbestemd, zul je door de straten van de stad lopen en iedere zondaar straffen die het waagt om de rust van de god te verstoren. Wanneer je niet door de straten loopt, blijf je in het godshuis. Je zet geen voet meer in de barakken. Je ziet Zandakar niet meer in je oog. Je spreekt niet met de krijgsleider, Hekats stem is verboden voor jou.'


  Er ging een schok door hem heen. Was Hékat krijgsleider? Wat was er met Hanochek gebeurd? Had ze hem in haar woede gedood?


  Het was niet zijn schuld, Hekat. God, laat ze hem niet hebben gedood.


  'Til je hoofd op, Vortka! Kijk naar mijn gezicht!' beval Nagarak. 'Heb je mijn woorden gehoord? Hoor je ze in je hart?'


  Onder zijn bezorgdheid om Hanochek ziedde een scherpe opluchting. Ik mag blijven, ik mag blijven. Hij verbant me niet. Dank u, god. Hij keek op. 'Ja, hoge godspreker. Ik hoor uw woorden in mijn hart. Ik zweer u in het oog van de god dat ik zijn ware en oprechte dienaar ben.'


  Nagarak glimlachte, het was een glimlach vol woede. 'Er druipen zoete woorden van je lippen, denk maar niet dat ik me daardoor laat misleiden. Als je ook maar één van mijn bevelen in de wind slaat, Vort-


  ka, zal de god je straffen. Hij zal je vernietigen. Ik zal je vernietigen. Ik ben de straffende hand van de god in de wereld.'


  Vortka knikte. 'Ja, hoge godspreker. Ik hoor uw bevelen, ik zal ze opvolgen. Ik dien de god.'


  'Dat is je geraden. Ik hou je in de gaten,' zei Nagarak. 'Ga nu. Je begint je dienst in de straten van Et-Raklion na het laagzonoffer.'


  Zwetend onder zijn godsprekersmantel ontsnapte Vortka aan de machteloze woede van de hoge godspreker. Hij meldde zich bij godspreker Hadrik, die hem verwachtte. Hadrik gaf hem een godsstaf om zondaars tijdens de stille tijd mee te straffen en liet hem alleen met kleitabletten waarop alles werd uitgelegd wat hij moest weten over zonden en zondaars, en over hoe hij hen moest straffen voor de god. Toen de godsklokken werden geluid, woonde hij het laagzonoffer bij en at daarna soep en brood in de keuken van het godshuis. Het duurde nog drie uur tot de stille tijd, dus keerde hij terug naar Hadrik om zich te laten overhoren. Hadrik oordeelde dat zijn kennis voldeed, dus pakte hij zijn godsstaf en wandelde over de zo goed als verlaten Pinakelweg naar de stad.


  Toen hij in de buurt van de barakken kwam, zag hij in het zachte licht van de godsmaan een bekende gestalte op hem aflopen.


  Aii. Hekat. Ze had gezegd dat ze me zou vinden...


  Ze zag hem en bleef stilstaan. Ze zei: 'We moeten praten, Vortka.'


  Hij wierp een nerveuze blik naar links en rechts over de weg, maar op dat moment waren ze in ieder geval alleen. 'Hekat, dat kan niet,' fluisterde hij, alsof Nagarak hem zou kunnen horen. 'De hoge godspreker heeft me verboden om in je buurt te komen, hij zal me verbannen als ik niet gehoorzaam.'


  'Nagarak heeft het je verboden?' vroeg ze vol walging. 'Tss! Wat kan Nagarak ons schelen, de god heeft zijn oog op ons gericht.'


  'Hekat, ik mag de hoge godspreker niet tarten. Ik dien in zijn godshuis, hij is mijn meerdere. Hij heeft me beproefd op demónengif, hij weet dat ik iets verberg. Ik móét voorzichtig zijn, wil je dat hij erachter komt?'


  Ze sloeg haar armen over elkaar, ze droeg nog steeds haar stoffige linnen tuniek. 'Nagarak weet niets, hij is een domme man.'


  Aii, ze was koppig, ze dacht dat geen mens haar iets kon doen. 'Heb je Zandakar gezien?'


  'Ik heb hem gezien.'


  'Ik zei toch dat hij genezen was, dat hij er niets aan zou overhouden.'


  'Ja. Dat heb je me verteld.' Haar gezicht stond koel en hard in het licht van de halve godsmaan. Een moment later verzachtte het enigszins. 'Je bent erg mager. Ben je ziek geweest?'


  'Koorts. Ik ben nu weer beter. Hekat,' zei hij, hoewel het dom was te blijven staan praten. 'Wat is er met Hanochek gebeurd?'


  Haar tanden schitterden, ze glimlachte. Vortka voelde een rilling over zijn rug lopen. 'Hanochek is niemand. Noem zijn naam nooit meer.'


  Niemand? Wat was dat, het een of andere vreemde krijgersritueel? 'Leeft Hanochek nog? Heb je hem niet gedood?'


  'Vind jij dat ik hem had moeten doden?' Ze trok een gezicht. 'Dat wilde ik maar al te graag, Vortka.'


  'Nee! Ik ben blij dat hij nog leeft! Wat er met Zandakar is gebeurd, was niet Hanocheks...'


  'Verdédig hem niet!' Haar vingers lagen op haar slangenmes en haar woede was zo vurig dat hij dacht dat hij zich eraan zou branden. 'Anders straf ík je en hoef je niet meer bang voor Nagarak te zijn.'


  Hij deed een stap naar achteren. 'Het spijt me,' zei hij. 'Ik zal het niet meer over hem hebben.'


  Ze haalde diep adem en beteugelde haar woede. 'Het grote kristal, Vortka, dat je buiten de stad hebt begraven. Heb je het opgehaald terwijl ik in het Hart van Mijak was? Heb je het in mijn paleistuin verborgen?'


  'Nee,' zei hij. 'Ik...'


  'Nee?' herhaalde ze, en ze gaf haar woede weer de vrije teugel. 'Heb ik je niet gezegd dat je...'


  'Het was niet veilig!' protesteerde hij. 'Ik heb het uit het bos gehaald, maar ik durfde het paleis niet binnen te gaan. Hekat, ik loop niet zo makkelijk in het oog van de god als jij. Alleen als jij erbij bent, durf ik erop te vertrouwen dat ik niet word gezien. Het kristal ligt begraven in de kapeltuin van het godshuis, geen demon kan het daar aanraken. En Nagarak zegt dat hij me in het oog houdt, alleen de god weet of hij me zal wegsturen uit Et-Raklion en wanneer. Ik zal het kristal bewaken, Hekat. Ik zal het veilig bewaren voor Zandakar.'


  Ze liet haar adem sissend ontsnappen. 'Jij bent door de god uitverkoren. Als jij zegt dat het veilig is, moet ik je geloven.' Haar hand streek onder de linnen stof over haar borst en er schemerde een herinnering in haar ogen. 'Maar als Nagarak besluit je weg te sturen uit het godshuis...'


  'Dan zal ik ervoor zorgen dat jij het in bewaring krijgt. Dat beloofik, Hekat. Ik wil net zo graag als jij dat Zandakar dat wapen krijgt.'


  'Zandakar...' fluisterde ze. 'Aii, Vortka. Hij was bijna dood geweest.'


  Er klonken tranen in haar stem door, maar hij zei er niets over. 'Dat weet ik,' zei hij. 'Maar het is niet gebeurd.'


  Ze knikte langzaam, haar gezicht stond diepbezorgd. 'Nee. Dat is niet gebeurd.'


  Hij verlangde ernaar haar vast te houden. Haar te troosten. Haar te kussen. Ik mag haar niet aanraken. Ze zou het niet toestaan. 'Vertel me snel wat er in het Hart van Mijak is gebeurd,' zei hij. 'Wat is er met de krijgsheer gebeurd, heeft de god hem gestraft?'


  'Nee, natuurlijk niet. Stomme Vortka. De god heeft die zondige krijgsheren gestraft, ze knielden voor me op de grond.'


  'Maar Raklion...'


  'Is gewond geraakt, hij is niet dood. Hij zal Mijak verenigen, hij zal het tot een geschenk voor mijn zoon maken. Dat is zijn doel, hij is nog niet klaar.'


  Ze had zijn nieuwsgierigheid aangewakkerd, niet bevredigd. Er was geen tijd om meer vragen te stellen. Geen tijd om haar te vragen naar zijn vreemde koorts. Wil ik dat werkelijk? Ik ben niet gestorven, moet ik meer weten? Ik denk het niet. Mijn koorts is weg, het is gebeurd.


  Hij wist dat hij een lafaard was, maar het kon hem niet schelen. Als de god wilde dat hij meer wist, zou hij het hem vertellen. Ik laat die beslissing aan de god over. Hij keek naar het godshuis in de verte, uit het duister doken gestalten op. 'Hekat, ik moet gaan, ik word verwacht in de stad. Het is mijn taak om de vrede van de god te bewaren tijdens de stille tijd. Ik weet niet wanneer of waar we elkaar weer zullen spreken. Ik heb je verteld wat Nagarak heeft bevolen, ik moet hem gehoorzamen. Het is niet verstandig ongehoorzaam te zijn aan de hoge godspreker, en niet veilig.'


  'Ja. Ga maar,' zei ze. Ze leek afwezig, haar ogen stonden nog steeds zorgelijk. 'Je wordt in de stad verwacht, ik moet naar Raklion toe en met Nagarak spreken. Als de god wenst dat we elkaar weer spreken, zal hij het mogelijk maken. De god ziet je, Vortka.'


  'En jou, Hekat.'


  Ze liepen snel bij elkaar vandaan. Ondanks zijn bange voorgevoel probeerde hij zich geen zorgen te maken.


  


  'En, Nagarak?' vroeg Raklion zwakjes. 'Zegt de god dat ik mijn kracht zal terugkrijgen?'


  Nagarak keek op van het rood gespikkelde altaar in de ziekenkamer,waar hij de voortekens las in het bloed van een dode duif. Na zijn confrontatie met de zondaar Hanochek had Raklion op het punt van instorten gestaan. Hij was zo zwak geweest dat een heling te veel voor hem zou zijn geweest, dus was hij in bed gestopt om wat te slapen. Toen hij ontwaakte, was iets van zijn kracht teruggekeerd en had hij de godssteen van zijn hoge godspreker kunnen verdragen, zodat de kracht van de god in zijn geradbraakte lichaam kon vloeien. Nagarak was opgelucht, hij had Raklion nog nooit zo zwak gezien.


  'Het mes heeft je diep geraakt, krijgsheer,' zei hij, 'op veel vitale plekken. Je zult herstellen, maar niet volledig. Je kracht zal nooit volledig terugkeren. Je bent de krijgsheer van Mijak, dat is je doel, je moet voorzichtig leven als je wilt dat dat leven nog lang duurt.'


  Raklion zakte ineen op de lage bank, zijn gehavende, naakte lichaam voelde aan als een zak met botten. 'Ik begrijp het.'


  Nagarak keek hem zwijgend aan. Hij merkte de diepe groeven van pijn in zijn gezicht op, de lege plekken onder zijn huid waar zijn vlees was weggesmolten tijdens de reis terug naar Et-Raklion. 'Raklion,' zei hij streng. 'Je mag niet wanhopen. Als de god had gewild dat je stierf, was je dood geweest. Dat is niet de wens van de god.'


  Raklion glimlachte. 'Nee. Hij gaf me Hekat, om mijn leven niet één, maar twee keer te redden.'


  Hekat. Nagarak voelde zijn mond samentrekken. 'De god heeft vele instrumenten, vertrouw niet meer op het een dan op het ander.'


  'Ze is prachtig, ze is waardevol. Ze is een geschenk van de god, Nagarak,' zei Raklion fronsend. 'Probeer haar niet in een kwaad daglicht te stellen, dat zal de god mishagen. Ze is de krijger van de god, ze danst in zijn oog. Zolang ik niet de oude ben, zijn haar woorden mijn woorden. Ik ben de krijgsheer van Mijak, dat is mijn wens.'


  Nagarak zei niets, wat kon hij zeggen? Wat Hekat betrof was de krijgsheer blind, hij dacht met zijn mannelijke delen en zijn tong lag in zijn hart. Hij waste het bloed van zijn handen in een waterbekken en droogde ze af aan een handdoek.


  'Nagarak,' zei Raklion. 'Waarom heb je me niet gewaarschuwd dat Banotaj een wapen had?'


  Nagarak keek hem niet aan, maar hield zich bezig met het schoonmaken van zijn offermes. Hij voelde zijn hartslag onder zijn stenen schorpioenenborstschild. 'Net zoals zijn vader voor hem was Banotaj een man die danste met demonen. Demonen leven om de god te tarten. Dat is hun doel, en soms slagen ze daarin. De god heeft wraak genomen, Banotaj is dood.'


  'Dankzij Hekat,' zei Raklion. Hij vond het antwoord blijkbaar onbevredigend. 'Als zij niet had aangedrongen, als ik naar jou had geluisterd, had Hekat niet naast ons in het Hart van Mijak gestaan. Banotaj zou me hebben gedood. Ontken je dat? Ontken je haar nog steeds?'


  Aii, god, wat zou zijn leven een stuk eenvoudiger zijn zonder die messendanser. Nagarak droogde zijn mes af en stak het in de schede aan zijn riem. 'Wees gewaarschuwd, krijgsheer. Je bent maar een mens, je weet niet wat er wel of niet zou zijn gebeurd. Hekat was daar, de god heeft gebruik van haar gemaakt. Als ze was achtergebleven, had hij een ander instrument gebruikt.'


  'Dat zeg jij,' zei Raklion. 'Ik moet je bekennen, Nagarak, dat ik daar niet zo van overtuigd ben.'


  Nagarak voelde hoe zijn vingers zich in elkaar klemden. Wie dacht Raklion dat hij was, om op die manier tegen hém te praten? Als de man niet zo kort geleden gewond was geraakt, zou hij hem die woorden danig hebben laten berouwen.


  Ben ik niet hoge godspreker Nagarak, de doem van zondaars, de doem van hoge godsprekers in het vertoornde oog van de god?


  De herinnering aan dat moment waarop zijn stenen borstschild in een levende schorpioen was veranderd, toen de kracht van de god door hem heen had geraasd met een ongekende furie, die herinnering was nog niet verdwenen. In zijn koude bloed lag nog een heet spoor van die kracht.


  Hij liet hem in zijn stem doorklinken. 'Krijgsheer, je hoeft niet overtuigd te zijn. Ik ben hoge godspreker, ik ben overtuigd, ik...'


  De deur van de geneeskamer zwaaide open en in de deuropening verscheen een novice met gepast neergeslagen ogen. 'Vergeef me, hoge godspreker. Krijgsleider Hekat zegt dat ze de krijgsheer wil zien.'


  Die vervloekte vrouw. God, stuur haar godsvonk naar de hel. 'De krijgsheer rust. Ze mag na nieuwzon terugkomen.'


  'Nee,' zei Raklion. 'Ze is hierheen gekomen voor mij, laat haar binnen.'


  Nagarak draaide zich om. 'Krijgsheer...'


  'Je zegt toch dat ik niet dood of stervende ben? Laat haar binnenkomen! Spreek me niet tegen, ik ben de krijgsheer!'


  Nagarak knikte naar de novice en keek vervolgens naar Raklion. 'Jij bent inderdaad de krijgsheer van Mijak, met het gezag van een krijgsheer. Dat is de wil van de god en dat zal ik niet betwisten. Maar dit is mijn godshuis, Raklion, en hier ben ík de krijgsheer. Verhef je stemniet tegen me in mijn eigen domein en probeer me niet te commanderen alsof ik een van je krijgers ben. Geen mens staat boven het schorpioenenwiel, ik zal je ertoe veroordelen en je nogmaals voor de god laten wenen als je geen respect toont voor de krijgsheer van de god binnen deze muren.'


  Op Raklions vermagerde gezicht was een chaos van gevoelens te zien. 'Vergeef me,' zei hij tussen zijn stijf op elkaar geklemde kiezen door. 'Ik ben krijgsheer, zoals je zegt. Mijn hoofd zit vol krijgszaken, mijn reis is begonnen, niet geëindigd, en...'


  'Hoge godspreker,' zei de novice vanuit de deuropening. 'Hier is krijgsleider Hekat om de krijgsheer te zien.'


  Nagarak wierp haar een ontstemde blik toe, ze was een plaag in zijn hart. Ze beantwoordde zijn blik onverschrokken, ze kende geen schaamte. 'Hij is vermoeid, krijgsleider,' zei hij. 'Vermoei hem niet nog meer. Blijf niet te lang, ik zal het te horen krijgen als je je daar niet aan houdt. Ik moet nu contact zoeken met de god. Na het nieuwzonoffer zullen we over andere zaken praten. Kom dan naar me toe, niet eerder.'


  Zijn woorden zinden haar niet en hij zag haar gezicht opvlammen van woede. Ze was een trotse, hooghartige vrouw, die er te veel aan gewend was om haar zin te krijgen. Raklion had haar verwend, dat was ontzettend spijtig.


  Ze knikte onwillig. 'Hoge godspreker.'


  Raklion glimlachte, zijn ogen begonnen te glimmen toen hij haar zag. 'Dank je voor je goede zorgen, Nagarak. Ik ben je dankbaar en ik zal je woorden niet vergeten.'


  Nagarak sloot de kamerdeur achter zich. Met grote passen beende hij door het godshuis en de godsprekers vluchtten voor zijn voeten weg.


  De god is mijn getuige, ik zal die teef kleinkrijgen. Ze heeft ons Zandakar gegeven, ze heeft Raklion in de krater gered. Laat dat haar erfgoed zijn. En laat haar verder wegrotten.


  


  Raklion stak zijn magere hand uit, maar stond niet op. 'Hekat. Mijn liefste. Kom naast me zitten.'


  Ze zette haar haat voor Nagarak van zich af, liep naar het krukje vlak naast Raklions hoofdeinde en ging zitten. Hij zag er stokoud en afgemat uit, er zat geen leven in zijn godsvlechten. 'Krijgsheer.'


  'Hekat...' Glimlachend streelde hij de littekens op haar wang. 'Zul je je ooit in iets anders kleden dan in eenvoudig linnen? Wat moet ik doen, wat kan ik zeggen, om ervoor te zorgen dat je je in zijde, wol engouden sieraden hult? Jij bent Hekat, je bent prachtig. Je bent prachtig en je bent de mijne.'


  Ze schudde haar hoofd. 'Ik ben Hekat, de messendanser van de god. Ik heb geen behoefte aan zijde en opsmuk. Mijn slangenmes is mijn sieraad, mijn schoonheid is de dans.'


  'Jij bent Hekat, de ondergang van twee krijgsheren,' zei hij terwijl hij zich ontspande onder zijn dekens. 'Je zult aan mijn rechterhand zitten wanneer ik Mijak hervorm. De andere krijgsheren zullen voor me kruipen, want jij bent het slangenmes in mijn vuist.'


  'Welke andere krijgsheren?' vroeg ze hem glimlachend. 'Die zondaars, heb je ze niet in het stof laten bijten?'


  Hij lachte, het was een ziekelijk geluid. 'Ja. Ze hebben in het stof gebeten. Jij en ik zullen er samen voor zorgen dat ze niet meer opstaan zonder te sterven.' Zijn gezicht versomberde. 'Ik zie aan je gezicht hoe ik veranderd ben in jouw oog. Wees niet bang, liefste. Nagarak heeft me beloofd dat ik weer de oude word.'


  Nagarak loog. Wist hij dat of was hij blind? Raklion was een wrak, hij zou nooit meer de oude worden. Dat zou ze niet tegen hem zeggen, ze had hem nog nodig. 'Het verheugt me dat te horen, krijgsheer. En wil je me tot die tijd je stem toevertrouwen? Schenk je me het vertrouwen om voort zetten wat de god in het Hart van Mijak in gang heeft gezet? De krijgsheren zijn nu deemoedig, maar als ze niet tegen de grond worden gehouden, als hun krijgsmachten en hun godshuizen hen niet worden ontnomen en alles wat hen tot krijgsheren maakt, zullen ze zich op hun knieën werken en daarna op hun voeten. Ze zullen zich tot demonen wenden en de god verlaten.'


  De kamer was verlicht met een handvol kaarsen. Ze zag in het zachte licht dat hij weer glimlachte. 'Aii, mijn messendanser. Zo meedogenloos voor de god, zo meedogenloos voor mij.'


  Ik ben meedogenloos voor Zandakar, hij zal geen chaos erven. 'Ik ben de dienaar van de god, Raklion. Ik zal niet rusten tot zijn wil is geschied.'


  'Dat weet ik. Je bent onverschrokken.' Zijn woorden klonken slepend, zijn blik dwaalde. 'Ik vertrouw je, Hekat. Je spreekt met mijn stem. Samen met Nagarak zul je de krijgsheren temmen. Je zult van hen afnemen wat hen moet worden ontnomen. Je zult voortzetten wat de god in het Hart van Mijak in werking heeft gezet. En wanneer ik weer de oude ben, zal ik het afmaken.'


  'Ik ben vereerd, krijgsheer. Ik ben nederig in je oog.'


  'Tss,' zei hij. 'Denk je dat ik ooit zou vergeten hoe je me van Bajadek en zijn zoon hebt gered? Mijn leven en Zandakar, beide heb je megeschonken. Dat vergeet ik niet, je bent de eerste vrouw van Mijak. Alle andere vrouwen staan onder je.'


  Ze raakte zijn pols aan. 'Waar ik ben, krijgsheer, heeft de god me neergezet. Als ik jou heb gered, heb jij mij ook gered. Je hebt me niet aan Abajai en Yagji uitgeleverd of me aan Nagarak gegeven om aan een godspost te worden genageld.'


  'Dat zou de god niet toestaan,' zei Raklion. 'Hij heeft je voorbestemd voor mijn bed.'


  Dat is het laatste waar ik voor ben voorbestemd. 'Jij bent de krijgsheer. Jij weet wat de god wenst.'


  Hij knikte langzaam. 'Wanneer ik weer beter ben, zal ik met mijn krijgsmacht door de straten van Et-Raklion rijden. Jij zult aan mijn rechterhand rijden, samen met Zandakar. Het volk zal mijn zoon naast me zien, het zal jou zien, zijn moeder, de leider van de krijgsmacht met mijn hart in je handen.'


  Ze glimlachte bij de gedachte. 'Op iedere straathoek zal een godspreker staan. Het woord van de god zal met godsklokken worden verspreid. Eén Mijak. Eén krijgsheer.'


  En dat zal weldra Zandakar zijn. Ik ben zijn moeder. Ik zal zijn stem zijn.


  


  Raklion slaakte een diepe, beverige zucht. 'Hekat, mijn liefste, ik ben zo moe. Ik moet nu slapen. Blijf en hou mijn hand vast.'


  'Natuurlijk, krijgsheer.'


  Terwijl hij weggleed in dromen fluisterde hij bedroefd: 'Aii, lieve Hekat, het spijt me van Hanochek.'


  Tss. Mij niet. Ze bleef bij hem zitten en hield zijn hand vast. In de stilte van de kamer, terwijl Raklion sliep, kropen angsten en achterdocht opnieuw haar hart binnen.


  Vortka heeft het mis, Zandakars val was geen ongeluk. Demonen hebben hem tot zonde verleid, in de hoop dat hij zou sterven. Ze willen de god dwarszitten door hem te laten sterven. Hij is geboren om hen te vernietigen, hij zal de hamer van de god zijn wanneer hij een man is. De god heeft hem dit keer gered... maar doet hij dat een volgende keer ook?


  Want er zou een volgende keer komen, en een volgende, en een volgende. De demonen moesten hem vernietigen om te kunnen overleven. Demonen waren slinks, de god versloeg hen niet altijd. Had ze dat niet in de bibliotheek van het godshuis gelezen toen Zandakar in haar buik groeide? Ja, dat had ze gelezen, verhaal na verhaal over demonen die de god tartten. Als zelfs de god door demonen kon worden misleid, kon zij dat ook. Ik ben de god niet. En als ze erin slaagdenom Zandakar te doden, wat zou de god dan doen? Zou hij haar verlaten, haar afwijzen, haar in het stof werpen? Zou door de god aangeraakte Hekat door de god verlaten Hekat worden?


  Ik ben de messendanser van de god, het is mijn doel zijn vijanden te verslaan. Als ik Zandakar niet kan beschermen, als de hamer van de god wordt vernietigd, zal de god me verlaten. Hij zal Hekat niet meer zien, ze zal dood zijn in zijn oog.


  Er was maar één oplossing. Ze moest een nieuwe zoon maken. Eén die krijgsheer én hamer kon zijn als de demonen triomfeerden en Zandakar zou sterven. De gedachte aan zijn dood was een mes in haar borst. Ze beet op haar knokkels tot ze bloedden.


  Ik heb een man nodig om een tweede zoon te verwekken. Een man met de kracht om het kristal te doen ontwaken. Vortka kan het niet zijn. Ik moet vertrouwen hebben. De god zal me die man sturen, hij heeft zijn oog op me gericht, ik ben zijn gewillige slaaf. Wanneer de tijd rijp is, zal hij me een andere man sturen.
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  Een zucht voor nieuwzon at Hekat een snel ontbijt met Zandakar op haar privébalkon in het paleis. Hij was terneergeslagen, zijn vijf hoogzonnen durende boetedoening in de kapeltuin van het godshuis zou na zijn ontbijt van maïsmoes en sadsa aanvangen.


  'Jij wordt de krijgsheer, Zandakar,' zei ze tegen hem. 'Je kunt geen krijgsheer zijn met een onrein hart.'


  'Nee, Yuma,' mompelde hij, zonder zijn blik op te slaan van zijn kom met maïsmoes.


  'Wanneer de god weet dat je boetvaardig bent, wanneer hij al je gebeden heeft gehoord, zul je weer leven en weer deel uitmaken van de wereld. Je zult mijn zoon weer zijn, krijgsheer Zandakar.'


  Hij zuchtte. 'Ja, Yuma.'


  Er verscheen een slaaf in de deuropening. 'Krijgsleider, er is een godspreker gearriveerd.'


  Zandakar zuchtte opnieuw en liet zich van zijn stoel glijden. Hij droeg zijn linnen trainingstuniek en een eenvoudige bruinleren broek. Zodra de naaisters klaar waren, zou hij blauwgestreepte Didijik dragen.


  Zelfs vijf hoogzonnen van gebeden zullen hem geen betere les leren.


  'De god ziet je, mijn zoon,' zei ze tegen hem. 'Leef in zijn oog.'


  Hij drukte zijn kleine vuist tegen zijn borst, zijn godsbelletjes klonken klaaglijk. 'De god ziet je, Yuma. Ik zal in zijn oog leven.'


  Ze at snel door toen hij was vertrokken, ze moest zich haasten om voor het nieuwzonoffer in de barakken te zijn. Ze was de krijgsleider, het was haar plicht om daar te zijn. Bovendien, als ze het offerritueel daar niet bijwoonde, moest ze het in het godshuis bijwonen, en ze was Nagaraks zure gezicht nu al zat.


  Ik moet na het offerritueel naar hem toe om krijgszaken met hem te bespreken. Langer wil ik niet in zijn schaduw verkeren.


  Ze reed in een korte galop naar de barakken, waar ze de rode merrie in de stallen achterliet. Ze zou naar het godshuis moeten lopen of Nagaraks toorn onder ogen zien. Vandaag had ze Zandakar niet als excuus.


  De krijgsmacht had zich al verzameld voor het offerritueel. Ze knielde tussen hen in op het gras, als een van hen, wat Hanochek nooit had gedaan. Toen het offer was gebracht, bleef ze even rondhangen om hun haar onveranderde gezicht te tonen, om hun te laten zien dat ze nog steeds Hekat was, een messendanser in een eenvoudige linnen tuniek, zonder gouden opsmuk. Niemand had het over Hanochek. Als ze hem misten, was dat niet in hun ogen te zien. Hun ogen stonden warm, ze waren blij haar te zien.


  Jullie zijn Zandakars krijgsmacht, ik houd jullie in mijn handen.


  Ze nam Arakun terzijde. 'Hoe gaat het met de krijgers van de gevallen krijgsheren?'


  Arakuns scheve gezicht werd nog schever door de grijns die erop verscheen. 'Krijgsleider, ze hebben de nacht wijs doorgebracht en geen problemen veroorzaakt. Ik denk dat de herinnering aan die onruststoker die je hebt gedood hen in hun onrustige dromen achtervolgde.'


  Ze knikte. 'Mooi. Verzamel de andere kaderleiders in het krijgshuis. Verdeel die krijgers over jullie kaders, aan de hand van hun vaardigheden en hun temperament. Zorg ervoor dat onze krijgers hen bezighouden, maak hun duidelijk dat een opstand zinloos is. Ik moet Nagarak spreken, we moeten snel handelen om heel Mijak te onderwerpen met onze scherpe messen.'


  'Ja, krijgsleider,' zei Arakun. Hij schudde zijn hoofd. 'Het is een grote eer, Hekat, om de krijgsmacht van Mijak te mogen zijn.'


  'Als we de god niet waardig waren, zou hij ons niet zo hoog verheffen,' zei ze tegen hem. 'Wanneer je hebt besloten wat je met die nieuwe krijgers gaat doen, Arakun, moet je met de kaderleiders overleggen over de uitbreiding van onze krijgsmacht. De krijgsmachten van de gevallen krijgsheren zullen zich weldra bij de onze voegen, ze moeten een plek krijgen om te slapen en we moeten bepalen hoe ze ons doel zo goed mogelijk zullen kunnen dienen.'


  'Zich bij ons voegen?' zei Arakun. 'Krijgsleider, komen ze naar Et-Raklion?'


  Ze staarde hem aan. 'Natuurlijk.' Was die man echt zo stom? 'Mijaks krijgsmacht kan niet over het hele land verspreid zijn, zeker niet zolang die andere krijgers nog niet getemd zijn. Al die minderwaardige krijgers moeten op onze manier worden getraind.'


  Arakuns mond viel open. 'Vergeef me, krijgsleider. In ónze barakken? Op de Pinakel? Dat lijkt me onmogelijk, de barakken barsten nu al bijna uit hun voegen, zoveel nieuwe krijgers heeft krijgsheer Raklion de afgelopen seizoenen gerekruteerd.'


  'Tss! Dat weet ik.' Ze wierp hem een minachtende blik toe. 'We zullen slaven uit andere steden laten komen, die nieuwe barakken zullen bouwen op het platteland en op de achterste hellingen van de Pinakel, waar nog genoeg vrije ruimte is.'


  'Ja,' zei Arakun behoedzaam. 'Daar trainen we met onze nieuwe rekruten...'


  'We zullen heel Mijak tot onze beschikking hebben voor onze trainingen. De nieuwe barakken worden daar gebouwd. Wanneer ik terugkeer van mijn onderhoud met Nagarak verwacht ik dat je je gedachten erover hebt laten gaan hoe we onze kaders en de barakken het beste kunnen indelen met al die nieuwe krijgers. We zullen meer kaders en kaderleiders nodig hebben, maak een lijst voor me met namen van degenen die die rang verdienen. Ik zal met je kaderleiders overleggen en een besluit nemen zodra ik daar tijd voor heb.'


  Arakun drukte zijn vuist tegen zijn borst. 'Ja, krijgsleider.' Hij klonk verslagen.


  'Arakun,' zei ze. 'We hebben in het verleden altijd goed samengewerkt. Jij hebt altijd mijn stem gehoord. Moet ik nu op zoek gaan naar iemand met bétere oren?'


  Hij schudde zijn hoofd, zijn godsbelletjes rinkelden geschrokken. 'Nee, krijgsleider. Er is niets mis met mijn oren.'


  Ze glimlachte. 'Mooi zo.'


  Hij groette haar nogmaals. 'Krijgsleider, het zal gebeuren.'


  Ze liet hem achter en liep rustig door de barakken, die haar thuis waren, naar het godshuis. Ze ging zich niet haasten voor Nagarak, hij moest leren om op haar te wachten. Tijdens de wandeling inspecteerde ze de smidsvuren waarin de nieuwe slangenmessen werden geboren, ze maakte grapjes met de pijlenmakers en de ambachtslieden die de bogen vervaardigden. Ze inhaleerde de kruidige geur van leer dat werd bewerkt en een krijger die te oud was om te vechten bood haar een hoofdstel aan voor Zandakars nieuwe pony. Het was klein en perfect, ingelegd met lapis lazuli en afgezet met zilveren banden.


  'De god ziet u, krijgsleider Hekat,' zei de afgeleefde oude man. Hij was een oog kwijtgeraakt in de oorlog en hij miste twee vingers en een voet. Er liep water over zijn wangen. 'Ik heb Raklions vader gediend, krijgsheer Ragilik. Ik heb Raklion gediend, die nu krijgsheer van Mijak is. Als de god het wenst, zal ik ook zijn zoon dienen. Zandakar de prachtige, zo wordt hij genoemd.'


  Het hoofdstel was net zo perfect als haar zoon. 'Krijger, u hebt hem reeds gediend,' zei Hekat ontroerd. 'Raklion zal van uw geschenk horen, en wanneer hij het godshuis mag verlaten, zal hij u persoonlijk komen bedanken. Wat is uw naam, wij hebben elkaar niet eerder ontmoet.'


  De oude man sloeg met zijn vuist tegen zijn borst, bijna te aangedaan om te praten. 'Ik ben Tuglia, ik was ooit messendanser.'


  Ze greep zijn schouder vast. 'U bent nog steeds messendanser, Tuglia,' zei ze. 'In uw hart danst u met uw mes.'


  Ze liet hem huilend achter en liep verder voor haar onderhoud met Nagarak.


  'Je neemt een paardentuig mee naar mijn kamer?' zei hij beschuldigend. Hij stond niet op toen ze binnenkwam. Hij was een man zonder manieren, te arrogant om te leven.


  Ze keek naar het met lapis lazuli en zilver afgezette hoofdstel. 'Het is een geschenk voor Zandakar van een oude, door de god geziene krijger. Vind je dat ik het in het slijk moet gooien?'


  'Ik vind dat je moet gaan zitten, zodat we over belangrijke zaken kunnen praten. Ik ben de hoge godspreker van Mijak, ik heb het druk.'


  Ze liet zich op de enige andere stoel in het kille, sobere vertrek vallen en legde het hoofdstel voorzichtig op haar schoot. Het was het enige mooie ding in de kamer. 'Voordat we over Mijak praten, wil ik weten of Hanochek weg is. Is hij uit Et-Raklion vertrokken?'


  'Ja. Hij is weg,' gaf Nagarak toe. Het ergerde hem haar zelfs zoiets onbeduidends te moeten vertellen.


  Het interesseert me niet. Is Nagarak belangrijk? Ik dacht het niet. 'Naar Et-Jokriel, in het geheim, zoals ik heb voorgesteld?'


  'Ja. Naar Et-Jokriel, in het geheim.'


  Ze voelde een vurig plezier in zich opwellen en kon wel zingen, dansen, schreeuwen. Hij is weg, hij is weg, ik ben voor altijd van hem verlost! Ze knikte. 'Mooi zo, Nagarak. Dat is het beste voor de krijgsheer, voor Mijak en voor mijn zoon. U mag hun nooit vertellen waar Hanochek heen is gegaan. Laat dat ons geheim blijven. Laat het hun harten niet bezwaren. Als ze ernaar vragen, zeg dan dat het de wens van de god is.'


  Nagarak knikte schoorvoetend. 'Afgesproken.'


  Ze onderdrukte een glimlach. 'En hoe gaat het deze nieuwzon met de krijgsheer sinds zijn heling?'


  'Het gaat een stuk beter met hem.'


  'Hoe lang nog voordat hij ten strijde kan trekken? De krijgsmacht moet de stad Et-Banotaj binnenvallen. De inwoners moeten leren hoe ze op de grond moeten knielen. Van alle steden moeten zij het eerst worden onderworpen, hun krijgsheer was iemand die samenspande met demonen.'


  Nagarak keek haar hooghartig aan. 'Dat zal Raklion hun leren, in de tijd van de god.'


  Tss. Hij was niet stom, hij was tegendraads. Ze leunde naar voren. 'Nagarak, we hebben de krijgsheren, maar niet hun krijgsmachten. Binnen niet al te veel hoogzonnen zullen hun krijgsmachten weten, of vermoeden, dat hun krijgsheren in Et-Raklion zijn. Hun krijgers zullen uitrijden om hen op te eisen, tenzij wij hen voor die tijd hebben onderworpen. Als Raklion nog niet in staat is om ten strijde te trekken, zal ik de krijgsmacht van Et-Raklion aanvoeren. Ik zal de oorlog verklaren aan alle steden van de gevallen krijgsheren, ik zal hen straffen met mijn slangenmes. Ik zal hen straffen in naam van de god!'


  Nagarak stond op en beukte met zijn vuist op zijn stenen bureau. Hij zag eruit als de man in het krot van haar jeugd, met spuug in zijn mondhoeken, kwaad en erop gebrand om te kwetsen. 'Jij straft níéts en níémand in naam van de god, Hekat. De god zal jóú straffen voor je arrogante trots!'


  Ze wilde hem slaan, maar liet haar handen op haar schoot liggen. 'Aii! Nagarak. Je bent stom. Als ik arrogant ben, betekent dat dan dat ik geen gelijk heb? Zeg jij dat die steden níét moeten worden onderworpen? Zeg je dat Et-Banotaj níét door demonen is vergiftigd?'


  'Dat zeg ik niet! Ik ben de hoge godspreker van Mijak, ik weet waar demonen zijn,' sneerde Nagarak. 'De krijgsheer en ik hebben elkaar al gesproken. We weten wat er in Mijak moet gebeuren, vrouw.'


  Ze hadden elkaar gesproken? Zonder haar? Tss, dwazen waren het. 'Ja? Dan moet je ook weten dat het snél moet gebeuren.'


  Zwaar ademend liet Nagarak zich terugzakken op zijn stoel. 'Natuurlijk moet het snel gebeuren.'


  Tss, het was een wonder dat hij niet doodviel omdat hij het met haar eens moest zijn. 'De krijgsmacht moet binnen drie hoogzonnen uitrijden, we kunnen niet langer wachten,' zei ze. 'Zal Raklion voldoende hersteld zijn?'


  Nagarak staarde naar zijn kale stenen bureau. 'Nee,' zei hij fronsend. 'Het zal langer duren voordat hij weer op krachten is.'


  Ze voelde haar bloed borrelen en haar amulet tot leven komen. 'Dan zal ik de krijgsmacht aanvoeren. Zullen de gevallen krijgsheren over drie hoogzonnen gekastijd worden?'


  Nagarak glimlachte. Als hij macht over haar had gehad, had ze voor hem in het stof gekropen. 'Ze worden op ditzelfde moment al gekastijd. Hun straf is nog niet voorbij.'


  'Ik moet hen meenemen naar Et-Banotaj. Ze moeten die zondige stad met eigen ogen zien vallen.'


  'Nee,' zei Nagarak. 'Ze gaan met mij mee. Ik ben de hoge godspreker van Mijak, Hekat. De god is vertoornd, zijn toorn is de mijne. Er zijn krijgers in Et-Banotaj, er zijn ook godsprekers. Godsprekers zijn mijn zaak, niet de jouwe.'


  Ze keek naar zijn slapende schorpioenenborstschild en herinnerde zich hoe het tot leven was gekomen en had gedood voor de god. Ze herinnerde zich de krijgsheren die het had onderworpen. 'Goed,' zei ze. 'De godsprekers zijn van jou. De krijgers zijn van mij, als ze zich niet overgeven, sterven ze door mijn hand.'


  Een korte stilte, waarin ze elkaar aankeken. Toen zei Nagarak: 'Raak niet te veel gehecht aan het spreken met Raklions stem. Hij is nu zwak, maar hij zal weldra weer sterk zijn. Hij is de krijgsheer, dat is de wens van de god.'


  'Dat weet ik.'


  Hij tikte met één vinger op het stenen bureau. 'De amulet, Hekat. Waar heb je hem vandaan?'


  Aii, haar amulet weer. 'Dat heb ik je verteld, Nagarak. Het was een geschenk van de god. Stel je vragen bij de geschenken van de god? Ik denk het niet.' Ze ontblootte haar tanden. 'Ik stel er ook geen vragen bij. Dat zou een zonde zijn.'


  Hij ademde in, hij ademde uit. Zonlicht dat door het enige raam in zijn kamer viel, speelde over zijn borstschild en de schaduwen verleenden het de illusie van leven. 'Ik zal Raklion vertellen dat hij niet sterk genoeg is om naar Et-Banotaj te rijden.'


  Dat kwam haar uitstekend uit, in dit soort gevallen luisterde hij beter naar Nagarak dan naar haar. 'Zeg tegen hem dat het de wens van de god is dat hij achterblijft en weer sterk wordt,' stelde ze voor. 'Er is veel om over na te denken en voor te bidden bij het hervormen van Mijak. De god heeft ons een zware taak opgelegd.'


  Nagarak schudde zijn hoofd, zijn zware godsvlechten ratelden en klingelden. 'Wees gewaarschuwd, vrouw. Waag het te denken dat je voor de god kan spreken en de god zal je straffen zoals er in de geschiedenis van de wereld nog nooit iemand is gestraft.'


  Tss. Hij was een stomme man. Zijn godsbelletjes zongen zo luid dat hij doof was voor de god. Ze stond op, met het ponyhoofdstel in haar hand. 'Nadat Et-Banotaj is ingenomen, moet de rest van Mijak snel volgen. Dat zal voornamelijk godsprekerswerk zijn, Nagarak. De krijgsheer en ik moeten de nieuwe krijgsmacht van Mijak eten, slapen en ademen. Zijn jij en je godsprekers er klaar voor, weten jullie al hoe jullie die taak gaan volbrengen? Misschien moeten we...'


  Hij snoof. 'Onnozele vrouw, het is al begonnen. Ik ben de hoge godspreker, heb ik een méssendanser nodig om me te leren hoe ik het bevel van de god in zijn eigen land moet opvolgen? Op dit moment worden er al godsprekers gekozen, ze zullen naar die andere godshuizen worden gestuurd om er zorg voor te dragen dat de wil van de god wordt gehoorzaamd.' Zijn ogen vernauwden zich en hij tikte weer met zijn vinger op zijn schrijftafel. 'Ik geloof dat een van de uitverkorenen godspreker Vortka is.'


  Ze stond doodstil, ze wilde niet dat hij haar zag denken. Het is een test, hij beproeft me. Hij wil Vortka in mijn hart zien. 'Wie?' vroeg ze op een ongeïnteresseerde toon. 'Ik ben messendanser, zoals je al zei. De namen van godsprekers zeggen me niets.'


  'Weet je het zeker? Deze godspreker stond ons op te wachten bij de Krijgspoort. Hij lijkt zeer geïnteresseerd te zijn in de zoon van de krijgsheer.'


  Nagarak ziet niets wat de god hem niet laat zien. De god laat hem weinig zien, hij is zelden in zijn oog. 'Die? Is zijn naam Vortka. Dat heeft hij me niet gezegd. Wat Zandakar betreft, welk hart in Et-Raklion klopt níét voor hem? Mijn zoon is waardevol, hij is prachtig, hij is het geschenk van de god aan Mijak. Ik zou me zorgen maken, Nagarak, als deze Vortka niét in hem geïnteresseerd was.' Ze haalde haar schouders op. 'Als jij denkt dat hij de god het best kan dienen in een godshuis in een andere stad, in Et-Zyden of in Et-Takona, stuur hem daar dan heen. Wat kan het mij schelen waar een godspreker heen gaat? Ik ben de krijgsleider. Alleen krijgers interesseren mij.'


  Geloofde hij haar? Ze dacht het niet, zijn ogen stonden argwanend. Het was niet belangrijk. Wat hij ook dacht, hij zou nooit achter de waarheid komen. Dat zou de god niet toestaan. Zij en Vortka waren waardevol in zijn oog. En Nagarak zou Vortka niet wegsturen als de god dat niet wenste.


  Toen ze het godshuis verliet, de gretige blikken van de smekelingen uit de stad zoals altijd negerend, deed ze een offer in een van de godsschalen bij de hoofdingang. Toen ze haar hand in haar zak stak om de gouden munt te pakken, streken haar vingers langs het in de doek gewikkelde rode kristal dat ze altijd bij zich droeg.


  De aanraking deed haar huiveren, het kristal deed haar aan Zandakar denken... en aan de broer die ze hem moest geven, ten dienste van de god.


  Hoe lang moet ik wachten, god? Wanneer stuurt u me een man?


  De god gaf geen antwoord. Ze zou geduld moeten hebben.


  


  Nagarak duldde geen tegenspraak en Raklion accepteerde dat hij niet mee zou gaan naar Et-Banotaj. Na een volle hoogzon rust en herstel stond hij op van zijn bed, weer iets meer zichzelf, en wandelde langzaam op eigen benen van het godshuis naar de barakken, waar zijn krijgers hem met vreugdekreten begroetten. Hekat liep naast hem, ze was zijn krijgsleider. De krijgsmacht begroette ook haar enthousiast.


  Na de wandeling door de barakken, waarbij hij niet vergat Tuglia te bedanken voor Zandakars hoofdstel, schoven ze aan tafel met de kaderleiders in het krijgshuis, een klein stenen gebouw vol plannen en geheimen, en spraken over vele krijgszaken, over de nieuwe kaders, over de nieuwe barakken. Over het hervormen van Mijak en de machtige krijgsmacht die ze zouden creëren.


  Hij vertelde hun dat hij niet met hen meeging naar Et-Banotaj. 'De god heeft me zijn wens kenbaar gemaakt. Hij wil dat ik in het godshuis blijf en mijn tijd besteed aan gebeden. Krijgsheer van Mijak zijn is een heilige taak.' Hij pakte Hekats hand en bracht hem naar zijn lippen. 'Dit is mijn krijgsleider, zij zal de krijgsmacht aanvoeren naar die verdorven plek. Nagarak zal aan haar zijde rijden en de god naar een goddeloos land brengen. Jullie zijn mijn door de god geschonken krijgers, jullie zullen Et-Banotaj op zijn zondige knieën dwingen.'


  Arakun en de andere kaderleiders drukten hun vuist tegen hun borst, ze waren blij te horen dat Hekat hen zou aanvoeren in de strijd. Ze wisten dat zij hen naar de zege zou leiden.


  'De krijgsmacht zal uit tienduizend krijgers bestaan,' zei Raklion. 'Hekat, ook de onderworpen krijgsheren gaan met jullie mee. Ze moeten in bloed en vuur zien dat hun oude leven beëindigd is, om eventuele twijfel in hun geheime hart weg te nemen. Ze dienen nu Raklion, en geen mens dient hén meer.'


  Hekat keek hem aan. Hij klonk vermoeid. Hij mocht niet zwak overkomen op de kaderleiders, hij mocht nog niet instorten. 'De god spreekt via jou, krijgsheer,' zei ze. 'Je bevelen zullen worden opgevolgd. Tienduizend krijgers in de krijgsmacht. Ik zal zelf de krijgers van de onderworpen krijgsheren aanvoeren. Heb je nog andere bevelen voor je kaderleiders? Ze moeten de krijgsmacht gaan voorbereiden om over twee hoogzonnen te kunnen vertrekken.'


  Raklion duwde zichzelf overeind en keek de kaderleiders die rond de tafel zaten een voor een aan. 'Nee. Ik ben tevreden over ieder van jullie. Jullie dienen me goed. Ik keer nu terug naar het godshuis, om te bidden dat de god het verdorven Et-Banotaj hard zal treffen. Hekat... Loop met me mee naar de poort.'


  Ze kwamen maar langzaam vooruit, Raklion werd vaak aangesproken en gezegend. Toch lukte het hem om vertrouwelijk tegen haar te zeggen: 'Ik wilde dat je Zandakar niet zo'n zware straf had opgelegd, Hekat. Vijf hoogzonnen op zijn knieën in de kapeltuin van het godshuis? Ik vind dat hij al genoeg gestraft is.'


  Aii, hij was dom. Als ze de opvoeding van Zandakar aan hem overliet, zou haar zoon een weke, zwakke man worden. 'Ik vind van niet.'


  'Hoe kun je dat zeggen?' zei Raklion hoofdschuddend. 'Hij is zijn pony kwijtgeraakt... hij is zijn vriend Hanochek kwijtgeraakt...' Zijn magere, oude gezicht verstrakte, het deed hem pijn om de naam van die zondaar uit te spreken.


  Zijn pijn interesseert me niet. Zijn blinde vertrouwen in Hanochek heeft mijn zoon bijna het leven gekost. 'Krijgsheer, Zandakar is geen gewone jongen. Zandakar zal ooit krijgsheer van Mijak zijn. Hij kan niet zondigen zonder de toorn van de god te voelen.'


  Raklion zuchtte. 'Dat weet ik. Maar Hekat, ik weet nog hoe het was om op te groeien in de schaduw van een krijgsheer, in de wetenschap dat mijn leven mij nooit zou toebehoren, in de wetenschap dat ik geen gewone jongen was. Ik was net zo oud als Zandakar nu is toen mijn broer stierf en ik besefte dat ik krijgsheer Raklion zou zijn. Weet je dat ik wijnmaker had willen worden? Zelfs op zo'n jonge leeftijd wist ik al dat ik dat wilde worden. Ik heb nooit een krijger willen worden. Het was nooit mijn wens om zoveel levens in mijn hand te houden. Maar de god heeft anders bepaald en ik ben gehoorzaam aan zijn wil. Ik heb Et-Raklion gediend, ik zal heel Mijak dienen. Zandakar zal het na mij dienen. Ook dat is de wil van de god. Maar hij heeft nog tijd om een kind te zijn. Laat hem kind zijn, Hekat. Hij moet nog heel, heel lang een man zijn.'


  Tss, hij was al net zo erg als Vortka. 'Hij zal een man zijn, ja, maar om een stérke man te worden, moet hij eerst een sterk kind zijn.'


  Raklion lachte. Hij kuste haar wang en pakte haar hand. 'Soms denk ik dat jij beter krijgsheer kunt zijn, Hekat. Jij bent sterker dan iedere man die ik ken.'


  Dat is waar, Raklion, heel waar. En ik zou de grootste krijgsheer zijn die Mijak ooit heeft gekend. Ze glimlachte. 'Je vleit me. Ik ben de krijgsleider en Zandakars moeder. Ik ben tevreden, heb ik nog meer nodig? Ik dacht het niet.'


  Ze bereikten de poort van de barakken, waar ze bleef stilstaan en haar vingers uit zijn hand liet glijden. 'Ik zal de krijgsmacht naar de overwinning leiden in Et-Banotaj. De god is in mij, ik kan niet falen.'


  Raklion kuste haar opnieuw. 'Ik geloof je, Hekat. De god is diep in jou. Zo diep dat ik denk dat mijn gebeden niet zo dringend nodig zijn. Iets anders is urgenter. Ik denk dat het tijd wordt dat we Zandakar een broertje geven. Hij heeft een betere vriend nodig dan de kinderen met wie hij in de barakken traint. Hij heeft een bloedverwant nodig om mee te spelen. Het is niet goed voor een kind om alleen op te groeien.'


  Ze keek hem aan. De sporen van zijn lijden waren nog niet uit zijn gezicht verdwenen. Hij was mager, zijn robuustheid was verdwenen. Had hij genoeg kracht om te neuken? Ze kon het hem niet vragen, hij zou het als een belediging opvatten. En zelfs als hij het kon, zou het geen gevolgen hebben. Het was voorbestemd dat hij nooit meer een zoon zou verwekken.


  Ze wilde het bed niet met hem delen. Ze wilde met niemand het bed delen, zelfs niet met de man die de god haar ooit zou sturen. Ze had een afkeer van die lichamelijke verplichtingen en zou er waarschijnlijk nooit plezier aan beleven. 'Maar de krijgsmacht dan, krijgsheer? Er is veel te doen in de korte tijd voordat we uitrijden naar Et-Banotaj.'


  Hij greep haar hand weer vast. 'Er is tijd genoeg om het bed met je krijgsheer te delen. Mijn krijgsmacht heeft er lang op getraind om op korte termijn uit te rijden. En een goed krijgsleider vertrouwt op haar kaderleiders, Hekat. Ze redden zich wel zonder jou. Ik niet.'


  Hij liet zich niet van zijn voornemen afbrengen. Geërgerd schikte ze zich in haar lot en liep met hem mee.


  


  Later die avond, na het laagzonoffer, bracht Nagarak de onderworpen krijgsheren naar het paleis. Raklion wachtte hen op in de met toortsen verlichte ontvangstkamer, waar de schaduwen over de muren dansten. Hekat stond aan zijn rechterzijde, Zandakar aan zijn linkerzijde. De krijgsheer was gekleed in de fijnste wol in de tinten karmozijnrood, donkerblauw en vruchtbaar groen. Zijn borstschild was nieuw, de slang erop was ingelegd met zeldzame diamanten. Smaragdgroene slangenogen staarden onverschrokken de wereld in. Zandakars kleding was een afspiegeling van die van de krijgsheer, voor dit belangrijke moment had hij zijn boetekleed tijdelijk mogen afleggen.


  Hekat droeg haar trainingstuniek. De enige opsmuk die ze droeg was haar bloeddorstige slangenmes, dat ze ontbloot in haar vuist hield.


  De door de god verlaten krijgsheren knielden voor Raklions grote stoel. Hun godsvlechten zwegen, geen klaaglijk geklingel was hoorbaar. Ze waren naakt, op hun lendendoek na. Ze bogen hun gekastijde hoofden naar Raklions voeten, alle arrogantie was uit hun huid gezweet. Nagarak stond vlak achter hen, met zijn schorpioenenborstschild volledig onthuld. Achter hem stonden drie jongere godsprekers. Vortka was er niet bij. Hekat was niet verrast.


  'Jullie moeten weten dat dit nooit mijn ambitie is geweest,' zei Raklion tegen zijn gevallen broeders. 'Ik wist niet dat dit mijn leven zou worden. Maar de god heeft gesproken, ik moet gehoorzamen. Mijak is weer één, ik ben zijn krijgsheer. Nagarak is zijn hoge godspreker, alleen zijn stem spreekt nog voor de god. Hekat is mijn slangenmes, de god danst in haar. Ze is Zandakars moeder, Bajadeks ondergang en de ondergang van Banotaj, zijn zoon. Hekat is de krijgsleider van de krijgsmacht van Mijak, op mij na is niemand machtiger dan zij. Dit is Zandakar, mijn zoon in het oog van de god. Jullie zonen zullen hem gehoorzamen, zoals eenieders zonen hem zullen gehoorzamen, aangezien iedere levende ziel mij nu gehoorzaamt. Ooit zal Zandakar krijgsheer zijn. Noem zijn naam. Ik wil hem op jullie lippen horen.'


  'Zandakar,' zeiden de geknielde mannen in een ongelijk koor.


  'En wie is hij?'


  'Uw zoon in het oog van de god. Hij is de krijgsheer na u.'


  'En wie ben ik?'


  Een voor een keken de krijgsheren op. Ieder gezicht was een woestenij, met ogen die vol tranen stonden. Hekat bestudeerde hen, zocht naar demonen in hen. Haar amulet zweeg, ze voelde geen zonde. Nagarak had gedaan wat nodig was, deze trotse mannen waren gelouterd.


  'U bent Raklion,' zeiden ze nederig. 'Krijgsheer van Mijak, in het oog van de god.'


  Raklion knikte. Hij was moe van zijn samenzijn met Hekat, maar toonde dat niet in dit vertrek. 'Ik ben Raklion, krijgsheer van Mijak. Banotaj is dood, hij tartte de god. Jullie vijven zijn gestraft en gelouterd, de god heeft jullie in het stof doen bijten. Hij heeft jullie hoge godsprekers in het stof doen bijten, ze zullen nooit meer opstaan. Wie mij niet gehoorzaamt, zal zich bij hen voegen in de hel. Ik waarschuw jullie, breng me niet in verleiding, breng de god niet in verleiding. Het verleden is het verleden, ik ben jullie toekomst.'


  'Hij is jullie toekomst,' herhaalde Nagarak. 'En de god zal jullie in de gaten houden. Hij kent jullie hart. Als jullie zondigen, zal mijn schorpioen ontwaken.'


  De knielende krijgsheren huiverden bij de herinnering, ze kreunden in hun keel en wiegden heen en weer op hun knieën.


  'Luister naar me, gewezen krijgsheren, dan vertel ik jullie hoe jullie leven eruit zal zien,' zei Raklion. 'In dit verenigde Mijak, dat zal worden geregeerd door krijgsheer Raklion in het oog van de god.'


  Hekat luisterde, maar ze had het allemaal al gehoord toen ze met Raklion in bed lag. De toekomst van Mijak was in de ziekenkamer van het godshuis door Raklion en Nagarak bepaald. Ze kon geen fout in hun plan voor Mijak vinden, de god had hen geleid. Ze moest tevreden zijn.


  Aan de heerschappij van de voormalige krijgsheren over hun grondgebied was een einde gekomen. Hun zonen zouden hen niet meer opvolgen, hun zonen en dochters zouden Raklion dienen in Raklions krijgsmacht in Et-Raklion, ver weg van hun bloedverwanten, ver weg van verleidingen. De steden van de krijgsheren zouden steden blijven en mochten de namen van hun krijgsheren houden, die er als landvoogden over zouden waken zolang ze de god en krijgsheer Raklion gehoorzaamden in zijn oog. De steden zouden hun voorvoegsel verliezen. Niet langer Et-Zyden, maar eenvoudigweg Zyden. Niet langer Et-Takona, maar Takona. Ook hun godshuizen zouden hun onafhankelijkheid verliezen. Godsprekers uit Et-Raklion zouden naar ieder godshuis worden gestuurd. De godsprekers uit de andere steden zouden naar Et-Raklion komen om te worden beproefd in Nagaraks oog. Zij die demonen in zich herbergden, zouden naar de hel gaan.


  De gewezen krijgsheren keken steeds somberder, maar ze zeiden niets. Wat konden ze zeggen? De god had gesproken. Hun heerschappij was verleden tijd.


  Raklion vertelde hun meer over Mijaks krijgsmacht en dat hun krijgers hem nu toebehoorden en Zandakar na hem. Hekat zag hoe zijn woorden er inhakten bij die trotse mannen die nooit meer zouden vechten. Ze zag hoe hun ogen zich opnieuw met water vulden. Ze treurden om hun verlies, ze waren gewond. De god zag hen niet, ze waren blind in zijn oog.


  Moet ik medelijden met hen hebben? Ik dacht het niet.


  Op een teken van Nagarak verliet een van de drie godsprekers het vertrek en keerde terug met een gouden kom met heilig bloed. Nagarak pakte zijn offermes, sneed ermee in Raklions hand en liet het bloed in de kom lopen. Daarna sneed hij in de handen van de knielende krijgsheren en voegde hun bloed aan dat van Raklion toe. Als laatste sneed hij in zijn eigen hand en mengde zijn bloed met dat van de anderen. Hij vulde een beker en liet de gevallen krijgsheren drinken. Dat was hun eed van trouw aan Raklion, aan de god. Vervolgens geselde Nagarak hen met een schorpioenenzweep, als belofte van de toorn van de god, mochten ze hun eed verbreken. Na de afranseling heelde Nagarak hun wonden, als belofte van de bescherming van de god tegen demonen.


  Het onderhoud was voorbij. Nagarak leidde de vijf zwijgende mannen het vertrek uit, gelouterd, gebroken en geketend als slaven. Raklion wendde zich tot Zandakar.


  'Zie je hoe een krijgsheer met zijn volk omgaat, mijn zoon?'


  Zandakar knikte. 'Ja krijgsheer, ik zie het.'


  'Zandakar,' zei Hekat. 'Het is bedtijd voor je, je hebt je boetedoening in de kapeltuin van het godshuis nog niet voltooid. Bij nieuwzon komt een godspreker je halen, dan moet je klaar zijn.'


  'Ja, Yuma,' zei Zandakar. Hij groette haar, hij groette Raklion, en verliet de kamer. Het was een brave jongen.


  'Aii, Hekat,' verzuchtte Raklion toen ze alleen waren. 'Ik vrees voor mijn kracht bij deze taak die de god me heeft gegeven.'


  'Dat zijn dwaze woorden, krijgsheer. Je bent uitverkoren, de god zal je niet laten falen.' Niet totdat hij vindt dat het tijd is dat je faalt. 'Ook wij moeten gaan slapen,' voegde ze eraan toe, en ze hielp Raklion overeind uit zijn stoel. 'Bij nieuwzon trek ik met de krijgsmacht naar Et-Banotaj.'


  Aii, het genoegen dat het uitspreken van die woorden haar schonk.


  Ik ben de messendanser van de god, ik hunker naar oorlog. Bij nieuwzon zal ik hem aanbidden met mijn mes.
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  Vortka stond verscholen in de kapeltuin van het godshuis en keek toe hoe de krijgsmacht vertrok, met Hekat en Nagarak zij aan zij in de voorhoede. Hij vroeg zich af wie zich daar het meest aan stoorde. De gedachte deed hem glimlachen.


  Ze vormden een onwaarschijnlijk span, in het lamoen van de god.


  Hij onderdrukte een geeuw, hij was moe na weer een nacht in de straten van Et-Raklion, op zoek naar zondaars. Hij had het offer bijgewoond en kon gaan slapen, maar hoe kon hij zich opsluiten in zijn cel wanneer Hekat uitreed om Et-Banotaj te onderwerpen?


  De krijgsmacht was enorm, met duizenden krijgers, slaven om in hun behoeften te voorzien, vijf karren vol levende offerdieren en dríéhonderd godsprekers. Zo veel waren er nog nooit met een krijgsmacht meegegaan. Ze reden achter Nagarak, met tussen hen in de gewezen krijgsheren die meegingen om het lot te aanschouwen van hun door demonen geïnfesteerde steden. Ze waren al getuchtigd, hij had flarden van geruchten opgevangen tijdens zijn gehaaste maaltijden in de keuken. Nagarak had geen medelijden getoond, het waren verdorven zondaars.


  Na Et-Banotaj zullen ze het niet meer wagen te zondigen.


  Hij betreurde Nagaraks vertrek niet. De krijgsmacht zou langer dan een godsmaan wegblijven. Een hele godsmaan zonder Nagarak en zijn argwanende blik, aii, wat een zegen. Nagarak joeg hem meer angst aan dan ooit. Hij had gehoord wat er in het Hart van Mijak was gebeurd. De tien krijgers die erbij waren geweest hadden in de barakken verteld over Nagaraks schorpioenenborstschild dat tot leven was gekomen en de hoge godsprekers van de krijgsheren had gedood. De godsprekers in de barakken hadden die verhalen gehoord en ze in het godshuis herhaald. Het was geroddel, het was verboden, toch verspreidde het zich.


  Als ik Hekat ooit weer spreek, zal ik haar vragen of die geruchten waar zijn. Ik heb nog nooit gehoord van een stenen schorpioen die doodt. Ik...


  Aii! Dat had hij wél. De dode Abajai en Yagji in hun villa. De vurige afdruk van de schorpioen op hun borst. Hekat had hem verteld dat haar schorpioenenamulet hen had gedood, dat de god in haar amulet hen naar de hel had gestuurd. Hij herinnerde zich die dag opeens weer levendig, hoe kon hij hem ooit vergeten? Hij had Hekats godsvonk aangeraakt en was bijna in vlammen opgegaan.


  De god in Nagaraks schorpioenenschild, de god in Hekats schorpioenenamulet. Beide gemaakt van dezelfde zeldzame heilige steen. Beide in bezit van mensen die de god diep in zijn oog had.


  Ik denk dat dit mijn begrip te boven gaat. Ik denk dat ik een nederig mens ben. In mijn hart blijf ik een pottenbakker.


  Hij had er een hekel aan om tijdens de stille tijd door Et-Raklion te lopen om zondaars te betrappen. De eerste keer was hij een man tegengekomen die de wet overtrad, en hij had voor het eerst iemand met zijn blote hand gestraft, waarna hij op zijn knieën op de grond was gevallen en had overgegeven. Hij was bang geweest dat de god hem daarvoor met de dood zou straffen, want hoe kon hij een goede godspreker zijn als hij geen zondaars kon straffen zonder onpasselijk te worden.


  De god had hem niet gedood, hij had hem zelfs helemaal niet gestraft. Kon het zijn dat hij het elders te druk had gehad en zijn zwakte niet had opgemerkt?


  Na die eerste keer hoefde hij niet meer over te geven, maar hij bleef de jammerkreten van de zondaars horen in zijn onrustige slaap. Hekat had gelijk, mensen waren stom. Ze wisten dat er tijdens de stille tijd godsprekers rondliepen, ze wisten welke prijs ze moesten betalen als ze werden betrapt. Toch waagden ze het erop en riskeerden de toorn van de god. Sinds Raklion tot krijgsheer van Mijak was verheven leek het wel of veel mensen hun verstand waren verloren.


  Ze denken dat het feit dat Raklion door de god is uitverkoren, betekent dat zij dat ook zijn. Ze denken dat de wetten van de god kunnen worden overtreden omdat hun krijgsheer verheven is. Wanneer zullen ze het leren? Geen mens kan de wet van de god ongestraft overtreden. Zelfs een krijgsheer niet.


  Toen Vortka die nieuwzon de Pinakelweg opliep om naar het godshuis te gaan, zag hij de krijgsmacht de hoofdpoorten van de stad passeren, honderden mensen in de straten achterlatend die hen toejuichten en bejubelden. Hij bedacht dat Hekat dat wel geweldig zou vinden, honderden mensen, duizenden misschien wel, die juichten en zwaaiden terwijl zij ten strijde trok voor de god.


  Moge de god die dwaze krijgers in Et-Banotaj bijstaan. Als ze hun slangenmes niet neerwerpen zodra haar oog op hen valt, zal ze hen een voor een afslachten en hun bloed drinken. Daarna zal Nagarak hun godsvonk uitblazen en samen zullen ze de zondaars naar de hel sturen.


  Vortka huiverde. In eerste instantie had hij het jammer gevonden dat Nagarak hem niet had gekozen als een van de driehonderd godsprekers die de krijgsmacht zouden begeleiden naar Et-Banotaj. Nu was hij opgelucht, niet alleen omdat hij tijdelijk verlost was van het scherpe oog van de hoge godspreker, maar ook omdat hij niet tegen slachtpartijen kon, zelfs niet wanneer het om zondaars ging. Hij werd er alleen maar verdrietig van.


  Een nieuwe geeuw overviel hem, hij was moe tot op het bot. Hij zou drie vingers lang slapen, waarna hij aan het werk moest in de bibliotheek. Of moest knielen voor een tuchtmeester. Nagarak zou vast en zeker controleren of hij dat had gedaan, en hem straffen als dat niet was gebeurd.


  Aii, god, het valt niet mee om Nagarak te dienen. Ik weet dat hij een doel heeft en dat uw oog op hem gericht is. Soms zou ik alleen willen dat zijn oog niet op mij gericht was.


  Het was nog zo vroeg dat er waarschijnlijk nog niemand in de kapeltuin was. Hij wendde zijn blik af van Hekat en haar krijgsmacht en glipte tussen de hoge heggen die de tuin in kleine privéheiligdommen verdeelden. Eerst inspecteerde hij de halfdode boom waarin zijn ware offermes sliep. Het lag er nog, veilig en onontdekt. Zich sterk bewust van het minste geruis in de bomen, van ieder geluid uit het godshuis, zocht hij naar de plek waar hij het grote kristal had begraven dat ooit een wapen voor de god zou zijn.


  De grond van dit sanctuarium was onverstoord. Hij had het kristal naast de godspost bij de kapel begraven, in de wetenschap dat de god ervoor zou zorgen dat het veilig was. Dit was de derde keer dat hij naar de geheime bergplaats had durven komen, en hij werd licht in zijn hoofd bij de wetenschap dat hij niet had gefaald.


  U ziet het, god, het kristal leeft in uw oog. Laat het daar blijven, bescherm het kristal met uw macht tegen demonen die het van u willen afnemen.


  Zijn mes was veilig, het kristal was veilig. Nu kon hij slapen, hij verlangde wanhopig naar zijn bed.


  Toen hij zich omdraaide om de kapeltuin te verlaten hoorde hij gesnik aan de andere kant van de heg. Hij bleef stilstaan. Een hartslag lang stilte, toen weer een snik, wanhopig en ingehouden. Hij fronste.


  Ik ken die stem, ik ken het geluid van dat verdriet...


  'Zandakar!' zei hij vanuit de smalle opening in de heg. 'Zandakar, wat is er?'


  Zijn zoon zat geknield voor het heiligenbeeld, een uitgesneden scharlakenrode schorpioen met een opgeheven staart. Bij het horen van zijn naam draaide Zandakar zich geschrokken om en viel bijna. Zijn gezicht stond beschaamd, zijn gezicht was nat. Zijn prachtige ogen stonden vol smart. 'Godspreker Vortka! Het spijt me, het spijt me.'


  'Nee!' zei hij, en hij liep naar de jongen toe. 'Je hoeft geen spijt te hebben, vertel me waarom je huilt. Wat doe je hier zo vroeg in de kapeltuin? Weet je moeder dat je hier om deze tijd bidt?'


  Zandakar veegde met zijn onderarm over zijn gezicht, zijn godsbelletjes huiverden en klingelden dof door het ruwe gebaar. 'Yuma heeft me hierheen gestuurd, het is mijn boetedoening omdat ik heb gezondigd. Ik heb hier vier dagen lang gebeden met alleen water en brood, godspreker. Na vandaag is mijn boetedoening voorbij.'


  'Ik begrijp het,' zei Vortka. Hij had dit niet geweten. Ze had het hem niet verteld, hoewel ze daar wel de kans voor had gehad. Ze schermt hem zo angstvallig af dat is niet nodig. 'Huil je omdat je hebt gezondigd tegenover de god?' Zandakar aarzelde. 'Je kunt het mij vertellen, Zandakar. Ik ben een godspreker, wat je mij vertelt blijft onder ons.'


  Zandakar keek naar de grond en streek met zijn hand over zijn blauwgestreepte paardenleren broek alsof het een warme, levende huid was. 'Er is niets, godspreker,' fluisterde hij met een haperende stem. 'Het spijt me. Ik moet tot de god bidden.'


  'Zandakar...' Vortka liet zich op een knie vallen. 'Je bent te jong om te huilen als een man. Laat me je helpen.' Laat me je helpen, mijn zoon.


  Zandakars adem stokte in zijn keel en hij kon niet voorkomen dat er verse tranen over zijn wangen liepen. 'Ik hie... hield van Didij... ik,' zei hij hikkend. 'Ik wilde hem geen... geen kwaad doen, ik dacht niet dat het een... zónde was om te rijden als een krijger. Had Yuma de tuchtmeester maar opdracht gegeven om me tien keer met de zw... zweep te geven. Hij had me op het schorpioenenwiel mogen slaan tot ik blóédde. Dat ... dat had ik niet erg gevonden.' Hij haalde hortend adem. 'Maar ze gaf me deze broek en ik móét hem dragen.'


  De broek. Blauwgestreepte paardenhuid. Vers gelooid, er was niets van de kleur verloren gegaan. Vortka voelde zijn maag samentrekken en hij zag een prachtige pony in zijn geestesoog. 'Didijik?' fluisterde hij ongelovig.


  Zandakar knikte. 'Yuma zegt dat ik het nu nooit meer zal vergeten.'


  Nooit meer vergeten? Hun zoon zou voor het leven getekend zijn, net zoals haar door een mes bewerkte gezicht zou deze herinnering hem voor altijd achtervolgen.


  Hekat, hoe kon je? Je laat hem de huid van zijn geliefde dode pony dragen? Je hebt hem laten kastijden op het schorpioenenwiel? Hij is nog maar een kind, hoe kon je dat doen?


  Met een steek van pijn herinnerde hij zich zijn eigen gelukkige jeugd, zijn eenvoudige leven voordat de god tussenbeide was gekomen. Hij had van zijn vader en moeder gehouden, ze hadden gehoorzaamheid van hem verwacht, maar hij had nóóit met de zweep gekregen. Hij had nooit honger hoeven lijden en was nooit gedwongen om te bidden. Hij herinnerde zich vrolijkheid, hij herinnerde zich spelletjes en kietelen, lof en vergevingsgezindheid. Ze waren streng geweest, maar nooit onrechtvaardig. Onrechtvaardigheid was iets van na zijn vaders dood.


  Wat herinner jíj je, Hekat, dat je ons prachtige kind zo kunt straffen.


  'Zandakar,' zei hij, en hoewel het gevaarlijk en verboden was legde hij zijn handpalm tegen de wang van zijn zoon. Hij had geen keuze, dit kind leed. Hij zou het zelfs hebben gedaan als Nagarak met zijn straffende hand in het godshuis was geweest. 'Krijgsleider Hekat is een sterke, trotse vrouw. Ze brandt in het oog van de god, ze is uniek. Ze houdt net zoveel van jou als van de god, wat ze doet, doet ze omdat ze gelooft dat het juist is. Toen je viel en gewond raakte, heb je haar heel erg aan het schrikken gemaakt. Ze probeert ervoor te zorgen dat het nooit meer gebeurt. Je moet de paardenleren broek dragen, maar draag hem niet met pijn. Didijik zou toch eerder zijn gestorven dan jij, je bent hem wat vroeger verloren, maar het verlies was onvermijdelijk. Zie het niet als straf, Zandakar, wanneer je je blauwgestreepte broek draagt, maar draag hem met liefde, ter herinnering aan je pony. Laat de wereld zijn schoonheid zien en huil niet.'


  Zandakar sperde zijn ogen wijd open van verrassing. Na een korte aarzeling knikte hij langzaam. 'Ja, godspreker Vortka. Zo had ik er niet over gedacht. Ik zal doen wat u zegt. Wanneer ik deze broek draag, zal ik denken aan al die keren dat we samen gegaloppeerd hebben, Didijik en ik. Ik zal niet huilen. Ik zal de god danken dat ik zo'n prachtige pony heb gehad.'


  Vortka kuste zijn voorhoofd. 'Goed zo. Zandakar...'


  Vol vertrouwen, zo vol vertrouwen, keek Zandakar hem aan. 'Godspreker?'


  Hij dempte zijn stem. 'Eigenlijk is het niet toegestaan dat we met elkaar praten. Ik ben een godspreker, ik heb mijn plichten in het godshuis. Jij wordt later krijgsheer, jouw wereld ligt in het paleis. Als iemand het je vraagt, mag je niet liegen. Maar als er niet naar wordt gevraagd, is het beter dat je niemand vertelt dat we elkaar hier hebben gesproken.'


  'Als niemand het vraagt, zal ik het niet vertellen,' beloofde Zandakar plechtig. Toen glimlachte hij onverwacht. Aii, wat was hij prachtig. 'We hebben een geheimpje, godspreker Vortka. Vrienden hebben geheimpjes. Betekent dat dat u mijn vriend bent?'


  Aii, god, dacht Vortka. Hij had wel kunnen huilen. 'Ja, Zandakar,' fluisterde hij. 'We zijn vrienden. Als je ooit problemen hebt, kun je ermee bij mij terecht. Ik wil dat je dat weet. Dat je bij mij terecht kunt.'


  Zandakar knikte. 'U bent niet meer zo mager,' constateerde hij. 'Maar uw haar is nog steeds piekerig. Wanneer geeft de god u uw godsvlechten terug?'


  'Dat weet ik niet,' zei hij met een onvaste stem.


  'Misschien vindt de god ze zo mooi dat hij ze voor zichzelf wil houden.'


  'Misschien,' beaamde hij, en voor de tweede - en waarschijnlijk de laatste - keer kuste hij zijn zoon en drukte hem dicht tegen zich aan. 'Ik moet gaan, mijn plicht roept. En jij moet verder met je gebeden. Moge het oog van de god op je gericht zijn, Zandakar. Wees een brave jongen. Word een sterke man. Je zult me niet zien, maar ik zal over je waken.'


  De god zorgde ervoor dat hij ongezien de kapeltuin verliet en veilig het godshuis en zijn cel bereikte. Hij sloot de deur en ging op zijn matras liggen. Hij bedekte zijn gezicht en huilde zichzelf in slaap.


  


  Hekat voerde haar krijgsmacht aan naar Et-Banotaj. Nagarak reed naast haar, maar ze wisselden nauwelijks een woord met elkaar. De gewezen krijgsheren reden achter haar, ze voelde hun blikken op haar rug, maar keek niet één keer om. Ze waren haar onbekend, net als Hanochek.


  Aan het eind van iedere dag hield de krijgsmacht halt voor het laagzonoffer. Wanneer dat gebeurd was bereidden de slaven het avondmaal en danste zij met haar krijgers onder de hemel. Ze danste om hen eraan te herinneren dat ze hun krijgsleider was, ze danste om de gevallen krijgsheren te laten zien dat ze er was en dat ze hen in de gaten hield. Als de krijgsheren ook maar één keer vergaten wie ze was en wat ze had gedaan, als ze vergaten dat ze twee krijgsheren de dood in had gedanst, zouden ze misschien ook vergeten om bang te zijn.


  Haar krijgers waren prachtig, zoals ze met hun slangenmes dansten in het oog van de god. De grond dreunde van het geluid van hun gedisciplineerde voeten, ze vertrapten het gras en riepen de sterren op.


  Kijk naar uw krijgers, god, zie hoe ze hun messendans voor u uitvoeren. Zie mij dansen, ik hen uw slavin. Zult u me snel een man sturen om me een zoon te geven? Als hij niet snel komt, betekent dat dan dat hij niet komt? Betekent het dat Zandakar veilig voor demonen is tot hij als een oude man sterft?


  De god gaf geen antwoord, hij zweeg in haar hart, hij sliep in haar amulet. Ze omklemde de stenen schorpioen tot haar vingers pijn deden.


  Gaf u maar antwoord, god. Ik word het wachten moe.


  


  De reis naar Et-Banotaj duurde voort. Toen de krijgsmacht de grensgodsposten op de hoofdweg naar de stad bereikten, offerde Nagarak twee volwassen stieren, een zwarte en een witte. Hun stromende bloed kleurde de bruine grond rood. De koppen werden bij de godsposten achtergelaten, de god at het vlees van de lichamen, zodat de bloederige botten konden worden opgestapeld als waarschuwing.


  Op twee vingers rijden van de stad kreeg de krijgsmacht krijgers van Et-Banotaj in zicht, die voor hen uit galoppeerden alsof ze door demonen op de hielen werden gezeten. Hekat liet hen gaan en stuurde geen ruiters achter hen aan. Ze kon haar krijgsmacht onmogelijk verbergen en dat wilde ze ook niet.


  Ze mogen weten dat we eraan komen, haat hen trillen op hun benen en in hun zondige hart.


  De opstandige krijgsmacht van de dode Banotaj kwam uit zijn barakken om de krijgers van Et-Raklion tegemoet te rijden op de open vlakte voor de stad. Hekat ontmoette drie van hun kaderleiders in het midden van het terrein, met Arakun en een van Et-Banotajs krijgers die in het Hart van Mijak gevangen was genomen aan haar zijde.


  Ze staarde de kaderleiders aan. 'Geef jullie over,' zei ze. 'Banotaj is dood. Ik heb hem gedood met mijn slangenmes. Hij was een zondaar, hij brandt in de hel. Krijgsheer Raklion is nu jullie krijgsheer, hij is krijgsheer van Mijak. Jullie zullen voor hem knielen. Jullie zullen voor mij knielen, ik spreek met zijn stem. Ik ben krijgsleider Hekat, krijgsleider van Mijak, Bajadeks ondergang en de ondergang van zijn zoon. Ik zal jullie doden als jullie weigeren te knielen.'


  Een van Et-Banotajs kaderleiders, een grijze vrouw die een oor miste, spuwde op het bruine gras en sneerde: 'Je bent een leugenaar.'


  'Nee,' zei de voormalige krijger van Et-Banotaj. 'Kaderleider Hestria, ze vertelt de waarheid. Banotaj is dood, we hebben hem zien sterven. Krijgsleider Hekat heeft hem gedood in het Hart van Mijak. De andere krijgsheren zijn verslagen, de god heeft hun hoge godsprekers gedood. Raklion is krijgsheer van Mijak, het is de wil van de god, dat moet u accepteren.'


  Kaderleider Hestria spuwde opnieuw. 'Ze is een leugenaar, en jij bent een verrader.' Haar slangenmes beet hem in zijn keel. Hij stierf met een gorgelend geluid en zijn lichaam tuimelde op de grond.


  Hekat keek niet naar hem. Ze keek naar Hestria en ontblootte haar tanden. 'Stomme vrouw. Je zult hem weldra volgen.'


  Arakun en zij gaven hun paarden de sporen en galoppeerden terug naar de krijgsmacht. Het paard van de gedode krijger galoppeerde naast hen mee. 'En?' vroeg Nagarak nors, die met zijn driehonderd godsprekers stond te wachten.


  'Ze wijzen de god af, ze wijzen krijgsheer Raklion af,' vertelde ze hem. 'Ze moeten sterven, Nagarak. Ik kan hen niet laten leven.'


  Nagarak knikte. 'De god ziet je, krijgsleider. Slacht die zondaars af, stuur hun door demonen vergiftigde godsvonken naar de hel.'


  Ze glimlachte, het was een van die zeldzame momenten waarop ze het met elkaar eens waren. Ze hief haar hand op en Arakun riep de kaderleiders bijeen. 'Bereid jullie voor,' zei Hekat tegen hen. 'De krijgsmacht trekt ten strijde.'


  Nagarak en zijn godsprekers trokken zich terug met de gewezen krijgsheren, om als getuigen op te treden en te bidden. Hekat voerde haar krijgsmacht aan tegen de krijgsmacht van Et-Banotaj. Het was een machtige afstraffing, de god was in het hart van iedere krijger van Et-Raklion. De zondige krijgers van Et-Banotaj hadden geen schijn van kans op de overwinning en stierven met duizenden in hun eigen bloed. Ze stierven met hun demonen, tot en met de laatste krijger. De god schonk Hekat haar grootste overwinning, geen enkele krijger van Et-Raklion liet het leven.


  Toen het voorbij was werden de lichamen van Et-Banotajs krijgsmacht niet verbrand, maar achtergelaten om te rotten. Nagarak vervloekte de grond waarop ze stierven, elk levend wezen in Et-Banotaj ging dood op die plek, het gras, de bloemen, de bomen, de insecten, de tunnels gravende schepsels onder de grond. Zelfs de kraaien vielen dood uit de lucht. Tot het eind van de wereld zou hier nooit meer iets leven of groeien.


  Hekat leidde haar krijgsmacht naar de stad, naar het godshuis.


  De godsprekers van Et-Banotaj schreeuwden hun minachting uit en wezen Nagaraks gezag af. Ze smeekten de god om hem te doden, om Raklion te doden en Hekat met hem. Ze smeekten de god om Zandakar te doden.


  Nagaraks stenen borstschild kwam opnieuw tot leven en doodde alle godsprekers. Het godshuis stortte ineen tot steen en stof. De grond eronder opende zich en verzwolg het in zijn geheel.


  De stad Et-Banotaj gaf zich over.


  'Zie hier het werk van de god,' zei Hekat tegen de gevallen krijgsheren die met wijd opengesperde, angstige ogen naar de plek staarden waar het godshuis had gestaan. 'Vergeet zijn toorn niet. Wanneer jullie terugkeren naar jullie steden en de mensen daar vragen jullie wat jullie hebben gezien, vertel hun dan over Et-Banotaj. Wanneer demonen 's nachts over jullie kussen kruipen en hun beloften in jullie hart fluisteren, denk dan aan deze stad. Denk aan hoe zijn godsprekers stierven, en zijn krijgers. Denk aan hoe de krijgsheer van deze stad stierf, en denk aan jullie dode hoge godsprekers, want zo zal iedere verdorven zondaar sterven. Afgeslacht door mijn slangenmes, geveld door de god. Ik ben messendanser Hekat, krijgsleider van Mijak. Ik spreek voor de krijgsheer, ik spreek met zijn stem. Vergeet deze plek niet, of onderga hetzelfde lot.'


  De onderworpen en door de god gestrafte stad Et-Banotaj werd overgedragen aan duizend krijgers en Nagaraks godsprekers, die er zorg voor zouden dragen dat de stad gehoorzaam bleef en de nieuwe wetten leerde.


  Hekat herdoopte de stad Zandakar.


  


  Raklion had tranen in zijn ogen toen Hekat met de krijgsmacht terugkwam. 'Je bent de grootste krijger van de god,' zei hij vanaf de rug van zijn hengst bij de hoofdpoort van de barakken, met de opgetogen Zandakar aan zijn zijde. 'Jij bent messendanser Hekat, je danst voor de god.'


  Zandakar had een nieuwe pony gekregen, geen blauwgestreepte, maar een eenvoudige zwarte. Hij droeg zijn blauwgestreepte broek. De pony droeg het met zilver en lapis afgezette hoofdstel. 'De god ziet je, Yuma!' zei hij met zijn vuist tegen zijn hart. 'Ik heb voor je gebeden, hij heeft mijn gebeden gehoord!'


  Ze glimlachte naar haar prachtige zoon en knikte naar de krijgsheer. 'De god was in me. Welke zondaar is daartegen bestand?'


  Samen reden ze naar het krijgsveld, aan het hoofd van haar glorieuze krijgsmacht. Er werd gebeden en geofferd, er werd geprezen en gelachen. De krijgers waren verheugd, zij waren de krijgsmacht van Mijak. Ze waren getuigen geweest van de glorie van de god, hij had vele demonen overwonnen.


  Zes hoogzonnen lang werd er in Et-Raklion feestgevierd en geofferd om de overwinning op Et-Banotaj te vieren. Iedere middag na het hoogzonoffer reden Raklion, Hekat en Zandakar door de straten van de stad; de krijgsheer van Mijak, zijn krijgsleider, zijn prachtige zoon.


  Wanneer hij zich niet bezighield met de belangrijke offerrituelen van nieuwzon, hoogzon en laagzon, bleef Nagarak in het godshuis en werkte zonder te rusten. Nu Et-Banotaj zich had overgegeven, was het tijd om de rest van Mijak te onderwerpen. Hij bestudeerde de namen van godsprekers van Et-Raklion en maakte een lijst van diegenen die erop uit zouden worden gestuurd om de god in andere steden te dienen.


  De eerste naam op de lijst schreef hij met een glimlach op.


  Godspreker Vortka.


  


  Vortka was niet verrast toen hij hoorde dat hij ver weg zou worden gestuurd om te dienen in het godshuis van de stad Takona. Nagarak heeft geen bewijzen tegen me, dit is de beste manier die hij kan verzinnen om van me af te komen. Het gezicht dat hij godspreker Farhja toonde, die hem het nieuws bracht, was volkomen berustend. In zijn hart huilde hij. Ik moet Zandakar verlaten. Ik moet Hekat verlaten.


  Hij moest ook het grote kristal onder haar hoede achterlaten. Het kon niet in het godshuis blijven als hij er niet was om het te beschermen. Hij moest een manier vinden om het Hekat te geven voordat hij werd weggestuurd, wat volgens Farhja al snel zou zijn. Hij moest haar zien, haar spreken, al was het maar even.


  Aii, god, ik heb uw hulp nodig. Nagarak let op me, hij laat andere godsprekers op me letten. Het zal niet makkelijk zijn om Hekat te spreken te krijgen.


  De god beantwoordde zijn gebed, zoals altijd. De volgende nieuwzon, toen hij na zijn dienst in de straten tijdens de stille tijd terugkeerde naar het godshuis, herkende hij Hekat, slank en in linnen gekleed, die als de schaduw van een mes de kapeltuin van het godshuis in glipte. Het was zo vroeg dat er maar weinig godsprekers wakker zouden zijn, en niemand had hem nog opgemerkt.


  Hij keek om zich heen, maar zag geen spoor van Nagarak.


  Ik denk dat het veilig is, god. Zorg er alstublieft voor dat het veilig is.


  Hij vond Hekat op haar knieën voor een groenstenen slangenoogkapel in het heiligdom dat het verst van het godshuis verwijderd lag. Ze hield de kleine scherf van het rode kristal in een bloedeloze greep en ze bad vurig, hij had haar nog nooit zo wanhopig gehoord.


  'Ik probeer geduldig te zijn, god, ik hoor uw antwoord niet. Ik ben hier gekomen, in uw godshuis. U móét tegen me spreken. U moet het me vertellen, ik moet het wéten. Is het uw wens dat ik een tweede zoon baar? Dat dacht ik, toen demonen probeerden Zandakar te doden, maar u hebt me nog stééds geen man gestuurd die het kristal kan doen ontwaken en een zoon bij me kan verwekken! Leeft die man niet? Of is hij niet in Et-Raklion en moet ik wachten en wachten tot hij arriveert? Ik...'


  'Nee,' zei Vortka verward en hij liep de nis binnen. 'Ik ben de man die het kristal doet ontwaken, Hekat. Als het de wens van de god is dat je nog een zoon baart, waarom kom je dan niet naar mij toe?'


  Ze draaide zich met een geschrokken kreet om en sprong overeind. 'Vortka!'


  Hij voelde zijn hart sneller gaan slaan en zijn adem in zijn keel stokken. Aii, de god ziet haar. Wat is ze prachtig. Het spinnenweb van littekens op haar gezicht was nu bleek, een subtiele fluistering in plaats van een schreeuw. Ze was magerder dan de laatste keer dat hij haar had gezien. Sinds ze was uitgereden met de krijgsmacht om Et-Banotaj tot overgave te dwingen, was het laatste restje zachtheid van haar botten verdwenen. Ze was hard en slank als een ontbloot slangenmes.


  In haar ogen stond de schittering van een slangenmes.


  'Ik spreek tot de god, Vortka. Je hoort hier niet te zijn.'


  Hij kon niet weggaan. Het kristal kon wachten, dit was belangrijker. Een broer voor Zandakar. 'Hekat, we kunnen samen nog een zoon maken. Kom naar me toe, verborgen in het oog van de god, net zoals de vorige keer, zodat ik je kan bevruchten en de wens van de god kan vervullen.'


  Ze schudde haar hoofd. 'Nee, Vortka, ga weg.'


  De glinstering in haar ogen beviel hem niet. 'Zeg niet dat ik weg moet gaan. Ik ga nergens heen voordat je me vertelt waarom je niet...'


  'Aii, Vortka, ben ik jou een uitleg verschuldigd?' snauwde ze. 'Ik dacht het niet.'


  Verbijsterd staarde hij haar aan. 'Ja, dat ben je wel. Ik laat het kristal ontwaken, Hekat, ik heb de macht je een zoon te schenken. Waarom...'


  'Nee, dat heb je niét!' zei ze. 'Niet meer. Je hebt een speer, maar hij is bot en zal niet zaaien. Je zaad is dood. De koorts heeft het gedood.'


  Haar woorden waren een slangenmes dat tussen zijn ribben gleed. Hij kon niet ademen, het was moeilijk te aanvaarden. 'De koorts?' fluisterde hij. Ik wist het. Aii, moge de god me zien. Ik wist het in mijn hart. Hekat heeft me ziek gemaakt... 'Ben ik ontmand? Als een paard?'


  'Staar me niet zo aan met die ogen,' zei Hekat verdedigend. 'Het is niet mijn schuld, het was de wens van de god.'


  'Ik geloof je niet!' zei hij gekweld. 'Waarom zou de god zoiets wensen? Jij hebt dit gedaan, Hekat. Waarom? Waaróm? Dacht je dat ik mijn zaad over heel Mijak zou verspreiden? Dat ik van plan ben een nieuwe krijgsheer te maken, een ander kind dat de hamer van de god zal zijn, door de een of andere niet door de god uitverkoren vrouw te nemen? Hoe kon je zoiets dénken? Ik ben door de god aangeraakt, net als jij! Maar jij accepteert dat niet. Ik denk dat je dat nooit hebt gedaan. Jij bent Hekat, aangeraakt door de god en waardevol. Je ziet me als... als een bedreiging. Nu zeg je dat het de wens van de god is dat Zandakar een broer krijgt, een broer die het kristal eveneens kan doen ontwaken, en dat ik de god niet kan dienen omdat ik ontmand ben?'


  Ze kromp ineen en stak haar hand uit. 'Vortka...'


  Hij sloeg haar hand weg en het kristal rolde over het gras. 'Zeg mijn naam niet! Hij is zuur op jouw tong!' Hij bukte en griste de rode kristalscherf van de grond. 'Als jij waardevol bent, Hekat, dan ben ik het ook. Dit kristal is de hamer van de god, alleen ik kan het doen ontwaken...'


  Hij staarde ongelovig naar het kristal in zijn hand. Hij voelde niets. Geen aanwezigheid. Geen kracht.


  Het kristal, het wapen van de god, ontwaakte niet.


  'Wat is dit, Hekat?' fluisterde hij. 'Wat heb je gedaan?'
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  Hekat staarde naar het slapende kristal.


  Ik begrijp het niet, god. Hoe kan dit?


  Vortka hield het kristal zo stevig omklemd dat de scherpe randen in zijn vlees sneden. Bloed droop tussen zijn vingers vandaan, zijn gezicht stond totaal verslagen. 'Wist jij dat dit kon gebeuren? Wist je dat?'


  Ze greep naar haar schorpioenenamulet, die koud in haar vingers lag, ze voelde de god niet. 'Nee. Zou ik de god zo durven tarten? Ik dacht het niet! Vortka, misschien ligt het niet aan jou, maar aan het kristal. Misschien is de kracht eruit gelekt, of... of...'


  Hij luisterde niet. Hij kon haar niet horen. 'Ben je nog wel waardevol, Hekat? Leef je nog in het oog van de god? Ik denk dat je blind voor hem bent. Ik denk dat je dóóf bent.' Zijn verslagenheid sloeg om in woede, ze had niet verwacht Vortka ooit zo woedend te zien. 'Toen je me gebruikte om Zandakar te verwekken, tóén zag de god je. Maar je trots en je arrogantie hebben je verslagen, Hekat. Ze hebben mij verslagen. Ik...'


  'Nee,' zei ze. 'Nee, Vortka. Er moet een reden zijn, de god zal ons vertellen wat die reden is. De god zal...'


  'Vortka,' zei een gehate stem vanuit de ingang van het heiligdom.


  Hekat draaide zich om en voelde dat Vortka naast haar hetzelfde deed. Ze voelde hem huiveren, voelde haar eigen maag samentrekken.


  Nagarak.


  Hij liep met een glimlach op hen af, het was een afschrikwekkende aanblik. 'Zo, Vortka,' fluisterde hij. 'Eindelijk ontdek ik de waarheid over jou en kan ik de geheimen zien die ik uit je hart heb geplukt. Geen godspreker, maar een demonenhoer. De werkelijke vader van de zoon van de krijgsheer. Jij zondaar. Ik zal je op het schorpioenenwiel binden. Ik zal je zondige godsvonk naar de hel sturen. Je zult schreeuwend sterven, met je ingewanden als bloederige touwen rond je nek.'


  'Nagarak,' hijgde Vortka. Hij zag eruit alsof hij ieder moment op het gras kon neerstorten. 'Nee. U begrijpt het niet. Hekat...'


  'Is een demón! Ik heb het altijd geweten. Ze ruikt naar zonde, ze stinkt naar de hel. Ze heeft de krijgsheer verblind, maar míj niet.'


  'Tss!' zei Hekat smalend. Haar hart bonsde, ze zou hem geen angst tonen. 'Je bent een domme, dómme man. Jij bent de blinde, jij bent de in de hel verwekte demon. Als je werkelijk in het oog van de god zat, zou je de waarheid weten over messendanser Hekat, krijgsleider Hekat, Hekat, het slangenmes van de god in de wereld. Je weet de waarheid niet, Nagarak. Je weet níéts!'


  'Ik weet dat jij de vleesgeworden ontaarding bent, een verdorven teef, helgebroed! Ik weet dat je hebt gelogen, gelogen en gelogen! Ik weet dat je krijgsheer Raklion hebt vergiftigd, zijn hart is verrot, zijn bloed is zwart geworden.'


  'Nee!' zei Vortka. 'Nagarak, u moet luisteren. Hekat...'


  'Hou je mond, jij door de god verlaten zondaar!' siste Nagarak hem toe. 'Dienaar van demonen. Verrader van de god! Je kunt haar niet verdedigen, ze is verdorven tot op het bot!'


  Zijn woede was zo vurig dat Vortka een stap naar achteren deed en zijn hand voor zijn gezicht hield.


  Nagarak wees naar het kristal. 'Wat is dat? Geef het aan mij.'


  'Nee, Vortka,' zei Hekat snel. 'Het is niet voor hem bedoeld. Het zijn zijn zaken niet. Geef mij het kristal. De god zal je beschermen, hij weet dat Nagarak niet te vertrouwen is.'


  Nagarak lachte, een huiveringwekkend geluid. Hij greep Vortka's pols en sloot zijn vingers eromheen, zo stevig dat Vortka een kreet van pijn slaakte. Het kristal gleed uit zijn bloederige greep, in Nagaraks begerige hand.


  En kwam in een uitbarsting van kracht tot leven.


  Hekat hoorde zichzelf schreeuwen in haar hoofd. Nee, god! Niet Nagarak! Hij is weerzinwekkend! Hij haat me en vreest me, zijn zaad moet vergif zijn! Dwing me niet hem te berijden! Maak Vortka weer vruchtbaar!


  Nagarak staarde naar de vuurspuwende rode steen. 'Wat is dit? Nog meer demonenbedrog? Waar komt dit kristal vandaan? Wat is het doel ervan? Roept het demonen op, opent het een poort naar de hel?'


  Onder haar tuniek voelde Hekat haar schorpioenenamulet trillen tegen haar huid, voelde de god ontwaken uit zijn koppige slaap. Eindelijk hoorde ze zijn stem, zijn geliefde stem, maar hij fluisterde niet, hij dreunde door haar botten. Hier is Nagarak. Hij zal je een zoon schenken. Ze kreeg het gevoel dat ze moest braken. Ze moest gehoorzamen.


  'Ik ben Hekat, moeder van Zandakar, Bajadeks ondergang en Banotajs ondergang,' zei ze terwijl ze Raklions hoge godspreker aanstaarde. 'Ik ben de krijger van de god, zijn heilige messendanser. Nagarak, ik straf je met blindheid in zijn oog. De god is doof voor jou, jij bent doof voor de god.'


  Met een schreeuw van woede liet Nagarak het kristal vallen en dook met moordlust in zijn ogen op Hekat af. Zijn stenen schorpioenenborstschild kwam brullend tot leven. Ze hoorde Vortka's kreet en zag het afgrijzen op zijn gezicht. Haar stenen schorpioen brandde tegen haar huid. Ze greep hem vast en hield hem voor Nagaraks gezicht.


  'De god ziet mij, Hekat, het licht in zijn oog!'


  Nagaraks schorpioenenschild greep zich vast in zijn borst en omklemde hem tot hij wankelde en languit op het gras viel. Hij lag op zijn rug, met zijn tong uit zijn mond en opengesperde neusgaten. Het borstschild stak hem niet, maar hield hem stevig tegen de grond gedrukt. Hij probeerde te praten, maar de god had hem zijn stem ontnomen.


  Ze keek naar Vortka, die zwetend en hijgend naar adem hapte. 'Je mag hier niet bij zijn,' zei ze zacht tegen hem. 'Ga naar het godshuis. Praat met niemand. Ik kom zo snel mogelijk naar je toe.'


  'Hekat...'


  'Ga,' zei ze, en ze liet haar stem bijten. 'Wat ik nu ga doen, moet ik alleen doen.' Plotseling voelde ze een steek van schuld. 'Vortka, geloof me, het spijt me van je koorts. Het was écht de wens van de god, ik ben zijn ware slavin. Ik weet niet waarom je het kristal niet meer kunt laten ontwaken. De god zal het ons vertellen wanneer hij dat nodig vindt.'


  Hij knikte, maar zijn ogen stonden nog steeds onverzoenlijk. 'Wat je hier ook moet doen, Hekat, doe het snel. Het godshuis ontwaakt. Je hebt weinig tijd.'


  Ze keek hem niet na en negeerde Nagarak. Ze trok de pulserende schorpioenenamulet over haar hoofd en drukte hem tegen haar buik. Ze voelde hoe de hitte van de god in haar drong, naar haar kern reikte en haar baarmoeder liet ontwaken.


  Nagarak hijgde, zijn borst ging zwoegend op en neer in de stevige omhelzing van het borstschild. De schorpioen stak hem niet, maar de opgeheven staart zweefde boven zijn gezicht, een belofte van snelle vergelding als hij niet stil lag.


  Hekat trok haar lendendoek uit en knielde naast hem. Ze trok zijn mantel open en zijn lendendoek naar beneden en drukte haar amulet tegen zijn kruis. Hij kreunde en kronkelde terwijl de god zijn kracht in hem goot. Hij was hulpeloos tegenover haar, zij was in handen van de god. Toen hij er klaar voor was, ging ze schrijlings over hem heen zitten en nam zijn speer in zich op.


  'Denk niet,' zei ze tegen hem terwijl ze hem verbitterd bereed, 'dat ik dit voor iemand anders doe dan voor de god. Denk niet dat de zoon die je bij me verwekt me gelukkig zal maken. Dit is de wil van de god, ik ben zijn slavin.'


  Met een onhoorbare kreun ontlaadde Nagarak zich in haar. Ze klemde haar dijen tegen hem aan en drukte zich tegen zijn heupen. Ze voelde zijn zaad wortelschieten in haar schoot, de god had haar heet en vruchtbaar gemaakt, over negen godsmanen zou ze Nagaraks zoon baren.


  Ze liet zich van de verslapte speer van de hoge godspreker glijden, ging op het gras zitten en probeerde haar bonzende hart tot rust te brengen. Nagarak, nog steeds tegen de grond gedrukt door zijn genadeloze schorpioenenschild, staarde naar haar. Hij zag er totaal ontredderd uit. Terwijl hij haar aanstaarde, raakte de gestekelde staart van de schorpioen hem hard tussen zijn ogen.


  Even dacht ze dat hij dood was, maar een tel later zag ze dat hij nog ademde. De verse striem boven zijn neusbrug vervaagde terwijl ze toekeek, en werd een nieuw schorpioenenteken tussen vele andere. Ze keek hoe zijn ogen rustig werden, hoe het afgrijzen eruit verdween. Zijn spieren ontspanden zich en zijn verkrampte ledematen verloren hun spanning.


  Zijn schorpioenenborstschild werd weer van steen.


  Ze deed haar lendendoek weer om voordat hij volledig bij kennis zou zijn, pakte het gevallen kristal, dat ze in haar zak liet glijden, en hing haar schorpioenenamulet weer om haar nek, waar hij thuishoorde. Vervolgens trok ze zich terug bij de slangenoogkapel in het heiligdom. Toen ze ernaast neerknielde en haar vingers over het glanzende oppervlak liet glijden, begonnen de godsklokken te beieren.


  Nagarak bewoog. Hij stond op. Zwijgend trok hij zijn mantel recht en zonder iets te zeggen, zonder iets te zien, liep hij weg.


  Hij was de derde dode man die ze zag lopen.


  


  Na een ontbijt van gekookte eieren waar hij niets van proefde, te rusteloos om te slapen, bood Vortka zijn diensten aan in de bibliotheek van het godshuis. Nu er driehonderd godsprekers naar Et-Bano - o nee, Zandakar, zoals het nu heette - waren gestuurd, waren de archivarissen in de bibliotheek blij dat hij er was. Ze vroegen niet of Nagarak hem had gestuurd en hij zei niets. In de bibliotheek zou hij het horen als er opschudding ontstond, en het sorteren, schoonmaken en opstapelen van de kleitabletten gaf hem tijd om na te denken.


  Zijn dienst tijdens de stille tijd had hem uitgeput. De gebeurtenissen in de kapeltuin hadden hem verdoofd. Weglopen bij Nagarak had hem...


  Aii, god. God. Is dit uw wens? Nagarak is uw hoge godspreker; u hebt hem gekozen in de schorpioenenkuil. Ik denk niet dat hij het heiligdom levend uitkomt. Ik zag haar ogen. Is ze uw uitverkorene? Voert ze uw wil uit?


  Tot nu toe had hij daar nooit aan getwijfeld. Hekat was door de god aangeraakt en uitverkoren, ze was waardevol in zijn oog. Hij had haar wonderen zien verrichten in het oog van de god. Hij wist dat ze arrogant, trots en ongeduldig was.


  Ik had nooit gedacht dat ze slecht was. Vertel me, god, had ik het mis?


  Als Hekat slecht was, wat was Zandakar dan?


  Mijn zoon is niet slecht, god. Hij is zuiver. Ik voel zijn godsvonk, er zit geen duisternis is. Hij wenst u te dienen, net zoals ik.


  Wist hij maar wat de god van hem verlangde. Alarm slaan over Nagarak stond gelijk aan een mes in Zandakars hart stoten. Aan Hekat doden. Aan de god tarten? Hij zag Nagaraks levende schorpioenenborstschild, dat hem met een zwiepende staart sissend tegen de grond drukte.


  Dat was de macht van de god. Dat was de god. Ik ben zijn dienaar, ik moet zwijgen.


  En het was niet zeker dat Nagarak zou sterven. Hekat haatte Nagarak, maar misschien hield de god haar tegen. Misschien wiste hij deze nieuwzon uit Nagaraks geest en zou de hoge godspreker nooit weten wat Hekat met hem had gedaan, zich nooit herinneren wat hij had gehoord. Wellicht vergat hij het kristal en wat ermee was gebeurd toen hij het vastpakte.


  Aii, god. Het kristal. Het was niet leeg, ik ben leeg. Door mijn zaad te vernietigen heeft Hekat mijn kracht beschadigd. Toch ben ik nog godspreker, die kracht heb ik nog. Wat is het verschil? Wilt u het me niet vertellen? Als ik het kristal niet kan laten ontwaken, kan ik dan toch mijn zoon nog helpen?


  Een stomme vraag. Natuurlijk kon hij dat. Hij had hem al geholpen, door zijn vriend te zijn. Hoe hij hem verder nog zou kunnen helpen, was aan de god om te onthullen.


  Zijn gedachten maalden verder terwijl hij zijn werk deed, ze draafden in het rond als een os aan een maalsteen.


  Wat maakt Nagarak en mij bijzonder? Wat is het voor kracht in ons die het kristal kan doen ontwaken? We hebben niets met elkaar gemeen... behalve dat we godsprekers zijn. Alleen is Nagarak hoge godspreker en ik slechts een...


  Zijn adem stokte in zijn keel. Het kleitablet in zijn hand glipte bijna uit zijn vingers, maar hij wist het op te vangen voordat het viel.


  Als Nagarak sterft... als de god zijn dood wenst... dan moet Mijak een nieuwe hoge godspreker hebben. God. God. Hebt u mij daarvoor voorbestemd?


  Hoge godspreker Vortka? Dat had hij nooit durven dromen. Zich nooit kunnen voorstellen... Was het mogelijk? Was het de godsprekerskracht in een hóge godspreker die het kristal had doen ontwaken? En als die bijzondere kracht door de koorts was weggebrand, zou de god hem dan nog wel kiezen? Was het verwekken van Zandakar dan werkelijk zijn enige doel?


  Aii, god. Zoveel vragen. Gaf u maar antwoord. Ik ben dwalende. Maak uw wensen kenbaar, ik zal ze vervullen.


  Hij schrok op toen de godshuisklokken begonnen te beieren. Hij keek naar de kaarsen in de bibliotheek en zag dat het hoogzon was. Tijd voor het offer. Er was geen opschudding ontstaan sinds hij in de bibliotheek aan het werk was. Als Nagarak dood in de kapeltuin lag, zou iemand dat toch inmiddels moeten hebben opgemerkt.


  Hij liep naar de Offerkamer voor het hoogzonritueel, waar Nagarak in het openbaar offers bracht. Hij had het offer overal in het godshuis kunnen bijwonen, maar hij wilde de hoge godspreker met eigen ogen zien. Nagarak verscheen niet. Peklia zei dat hij het druk had in zijn kamer en dat zij zijn taak overnam. Ze leek niet verontrust. Na het offer at Vortka snel een kom schapenstoofvlees in de keuken en keerde daarna terug naar zijn werk in de bibliotheek.


  De dag sleepte zich voort tot laagzon en er was nog steeds geen alarm geslagen. Peklia hanteerde opnieuw het offermes. Een reden daarvoor werd niet gegeven, maar Peklia vertoonde nog steeds geen teken van paniek. Na het avondeten sliep Vortka even, waarna hij zijn godsstaf pakte en over de Pinakelweg naar de stad liep. Bij iedere stap bad hij dat de stadsbewoners de god zouden respecteren en dat hij niemand zou hoeven straffen.


  Toen hij het paleis passeerde, hield hij zijn blik op de weg gericht. Als Hekat daar was, wilde hij haar niet zien.


  Ik ben nog steeds boos, god. Ik heb nog steeds vragen. Ze zei dat het haar speet. Kan ik haar vertrouwen? Ze had me kunnen vertellen dat mijn koorts uw wens was. Ik ben uw dienaar, ik zou het hebben geaccepteerd.


  De god had het hem kunnen vertellen. Dat had de god niet gedaan, waarom niet?


  Het bleef rustig in de straten die hem waren toegewezen om toezicht op te houden, en hij prevelde een hartgrondig dankgebedje. Twee keer hoorde hij in de verte het geluid van een afstraffing, van verdorven zondaars die door andere godsprekers waren betrapt. Terwijl hij tussen de kleine, bescheiden huizen in het Weversdistrict liep, dacht hij na over het leven van de arbeiders die erin woonden. Over het leven dat hij zou hebben geleid als hij pottenbakker was gebleven. Eenvoudig. Ongecompliceerd. Hij zuchtte, het had geen zin spijt te hebben. Toen de hemel tegen nieuwzon lichter werd, keerde hij terug naar het godshuis.


  De klokken beierden, harder en dringender dan bij de oproep tot het nieuwzonoffer. Hoge godspreker Nagarak was ernstig ziek.


  


  'Het is dezelfde koorts waar een andere godspreker onlangs door is overvallen, krijgsheer,' legde genezeres Sidik zacht uit. 'Die godspreker heeft het overleefd, we moeten bidden dat ook hoge godspreker Nagarak herstelt.'


  Hekat stond met Raklion in de ziekenkamer, naast het bed waarin Nagarak met hoge koorts lag. Raklion was diepbedroefd, hij was een dwaas om tranen te verspillen aan een man zoals Nagarak, maar ze deed alsof ze met hem meeleefde.


  Raklion wendde zich tot haar. 'Weet je zeker dat er niets met hem aan de hand was toen jullie met de krijgsmacht naar Et-Banotaj reden?'


  Ze ontmoette zijn blik onverschrokken. 'Krijgsheer, zijn gezondheid was uitstekend. Hij heeft de verdorven godsprekers in die stad in het stof laten bijten, hij was machtig in zijn toorn.'


  'Aii,' zei Sidik. 'Misschien hebben die zondige godsprekers hem vervloekt. We weten dat Banotaj zich met demonen inliet.' Ze fronste. 'Maar ik kan geen demonengif in hem ontdekken.'


  'Die andere godspreker die de koorts had,' zei Raklion. Hij kon zijn blik niet van Nagaraks zwetende, rusteloze lichaam afwenden en kromp telkens ineen wanneer de stervende man kreunde. 'Is hij ook in Et-Banotaj geweest? Misschien is hun grond vergiftigd, misschien...'


  'Niemand anders heeft koorts, krijgsheer,' zei Sidik verontschuldigend. 'Als die andere godspreker de overbrenger is, zou ik ook ziek zijn. Ik heb hem verzorgd tot hij beter was. Bovendien zouden er dan ook anderen ziek zijn, we leven hier dicht op elkaar.'


  'Aii...' Raklion drukte een vuist tegen zijn lippen, zo diepgeroerd dat hij geen woord kon uitbrengen.


  Hekat zei: 'Genezeres Sidik, mag ik u om een kleine gunst vragen? Ik wil niet respectloos overkomen tegenover Nagarak, maar nu ik hier toch ben...'


  De genezeres boog. 'Natuurlijk. U eert me, krijgsleider Hekat.'


  Ze haalde diep adem en liet de lucht weer ontsnappen. 'Zoudt u uw godssteen op mijn buik willen leggen? Wilt u me vertellen of u nieuw leven voelt?'


  'Natuurlijk,' zei de genezeres, en ze drukte haar godssteen stevig tegen Hekats buik.


  'Hékat?' zei Raklion. Hij vergat even zijn verdriet. 'Denk je...'


  Hekat glimlachte, ze wist dat ze in verwachting was, ze wist dat Nagaraks zaad wortel had geschoten in haar baarmoeder. Het was uiteindelijk toch maar goed dat Raklion sterk genoeg was om regelmatig zijn lusten te bevredigen. 'Ik weet het niet zeker, krijgsheer, maar, ja, ik hóóp...'


  'Uw hoop is beantwoord,' zei de genezeres, die haar godssteen wegnam. 'Krijgsleider Hekat, u verwacht een baby. Het is een jongen, met een krachtige godsvonk.'


  'Hekat!' zei Raklion, en hij klemde haar tegen zijn borst. 'Hekat, mijn liefste, de god heeft zijn oog op je gericht! Je bent voor eeuwig in mijn hart, je bent de grootste aller vrouwen!'


  Terwijl Sidik glimlachte en Raklion weende, richtte Hekat haar blik op de kreunende Nagarak, die zich zwetend en woelend een weg baande naar zijn dood.


  Domme man, je had niet hoeven sterven. Is Vortka dood? Ik dacht het niet. Je hebt de god vertoornd door me een demon te noemen. Dit is het antwoord van de god.


  


  Nagarak stierf twee vingers voor laagzon. Vortka werd in zijn cel wakker van het geluid van plechtig beierende godsklokken.


  Hij staarde met een nietsziende blik naar het lage, stenen plafond. Hij had het verwacht, maar toch was hij geschokt. Hij bleef geruime tijd op zijn dunne stromatras liggen en luisterde naar het gemompel van opgewonden stemmen, het snelle geschuifel van voeten in sandalen aan de andere kant van zijn gesloten deur. Hij werd bevangen door een vreemde lethargie. Nagaraks dood was een belangrijke gebeurtenis, hij zou zich bij de andere godsprekers moeten voegen om het offer voor de overleden hoge godspreker van Mijak bij te wonen. In plaats daarvan legde hij zijn hoofd op zijn over elkaar geslagen armen en probeerde zijn verwarde geest te kalmeren.


  Er zal een nieuwe hoge godspreker worden gekozen. God, god. Bent u van plan mij te kiezen ?


  Er werd met een vuist op zijn deur gebonsd. 'Opstaan, Vortka, snel! Heb je het nieuws niet gehoord? De god heeft Nagarak uit deze wereld genomen! Peklia roept ons op voor het offer. Kom!'


  Vortka zuchtte en stond op.


  De god ziet je, Nagarak. Je hebt je doel gediend. De god heeft je gebruikt. Hij gebruikt ons allemaal.


  Het offer voor de hoge godspreker duurde eindeloos. Iedere godspreker in de stad was naar het godshuis gekomen en gaf bloed voor Nagaraks godsvonk, hun eigen bloed en dat van een heilig dier. Vortka doodde een wit lam en sneed zijn linkerarm open, waarna hij zich bij de godsprekers aansloot die voor hem hadden geofferd en wachtte tot het ritueel ten einde was.


  Toen het bloed eindelijk gestopt had te vloeien, sprak godspreker Peklia de aanwezigen toe. 'Godsprekers,' zei ze met een luide stem die ieder oor bereikte. Er bevonden zich duizenden godsvlechten met godsbelletjes in het vertrek, geen ervan maakte ook maar een enkel geluid, niemand bewoog. 'Bij nieuwzon zal de god de volgende hoge godspreker van Mijak kiezen. Het godshuis van Et-Raklion is het godshuis van de god in Mijak, geen godspreker die hier niet is beproefd mag onze schorpioenenkuil betreden. Iedereen die in dit godshuis is beproefd en door de god is uitverkoren om bij deze plechtigheid aanwezig te zijn, en die in zijn hart gelooft dat hij is opgeroepen om te dienen, meldt zich in de schorpioenenkamer wanneer de godsklokken bij nieuwzon worden geluid. Weet dat de god jullie met de dood zal straffen wanneer jullie geloof vals blijkt te zijn.'


  Nu zongen de duizenden godsbelletjes en zuchtte er een bries van stemmen door het vertrek.


  'De god ziet jullie in zijn kiezende oog, godsprekers. Ga naar een stille plek en luister naar de god.'


  Vortka verliet haastig het godshuis en liep naar de kapeltuin, naar het heiligdom waar de halfdode boom stond. Hij stak zijn hand in de kronkelige, holle stam en haalde er zijn door de god geschonken offermes uit. Toen zijn vingers zich om het heft klemden, ontwaakte het mes niet zoals het in Peklia's kamer had gedaan, het bewijs dat het op een vreemde manier verband hield met het rode kristal dat hij had gevonden. Toch voelde hij de machtige aanwezigheid van de god toen hij het mes vasthield.


  Eindelijk wist Vortka waarom het mes hem had gekozen.


  Weet u het zeker, god? Ik zal u dienen zoals het moet, ik heb deze autoriteit nooit gezocht. Ik heb nooit gedacht dat hij mij zou toekomen.


  In zijn hart zei de god: Dien.


  Hij nam het mes met zich mee terug naar het godshuis.


  


  Toen de godsklokken de nieuwe dag aankondigden, stond hij bij nieuwzon naakt in de kille, sobere schorpioenenkamer. Hij was de eerste godspreker die arriveerde om te worden beproefd. Peklia's ogen gingen wijd open toen ze hem zag, maar ze maakte geen opmerking over zijn jeugd, zijn onervarenheid of de korte tijd die was verstreken sinds hij in de wildernis was beproefd.


  'Godspreker Vortka,' zei ze. 'Hoor je de stem van de god in je hart?'


  Hij knikte. 'Ja, godspreker Peklia, die hoor ik.'


  'En je weet zeker dat je de beproeving van de schorpioenen van de god wilt ondergaan?'


  'Ja, godspreker Peklia, ik weet het zeker.'


  'Neem je plaats dan in bij de schorpioenenkuil, Vortka. En moge de god je veilig zien in zijn oog.'


  Ze was niet de enige in het vertrek. Ook krijgsheer Raklion, Hekat en Zandakar waren aanwezig.


  Vortka nam zijn plaats in bij de schorpioenenkuil. Zijn hart sloeg over toen hij naar zijn zoon keek. Zandakar was gekleed in zijn blauwgestreepte paardenleren broek en in felgekleurde wol in groene, gouden en bloedrode tinten. Zijn godsvlechten waren opnieuw ingevlochten met slangenogen, hagedissenpoten en schorpioenenamuletten. Gouden godsbelletjes vingen het licht op.


  Aii, prachtig. Zo prachtig. Zandakar, mijn prachtige zoon.


  Hij gedroeg zich voorbeeldig. Op een steelse blik na keek hij niet naar Vortka, zijn geheime vriend. Raklion, die naast hem stond, staarde in de lucht, hij zag er diepbedroefd uit, overmand door smart. Samen met Nagarak had hij Mijak hervormd. Vortka had altijd alleen maar angst voor de hoge godspreker gevoeld, maar het was goed om te weten dat in ieder geval één man werkelijk treurde om zijn verscheiden. Hoe triest zou het zijn geweest als niemand had gerouwd.


  Hekat had haar ogen neergeslagen, van haar gezicht viel niets af te lezen. Haar handen rustten licht op haar buik. Ze wierp hem een enkele, snelle blik toe. Hij wist wat dat betekende.


  Nagarak zal een zoon hebben in de wereld, die ademt terwijl hij een hoopje as is.


  Hij kon het niet laten zich af te vragen of ze verbaasd was hem hier te zien. Alsof ze zijn gedachten las, keek ze naar hem op.


  Nee, vertelde haar gezicht hem. Stomme Vortka, ik ben niet verbaasd.


  Aii, god, Hekat. Ze zou nooit veranderen.


  Voordat de godsklokken hun gebeier staakten, voegden zich nog vier naakte godsprekers bij hem, drie mannen, één vrouw. Vortka vond de vrouw dom, in de hele geschiedenis van Mijak was er nog nooit een vrouwelijke hoge godspreker geweest. Alle vier de smekelingen waren ouder dan hij, hij was seizoenen jonger dan Nagarak toen hij tot hoge godspreker van de god werd verkozen. De andere godsprekers staarden hem geschokt aan toen ze hem zagen. Hun ogen toonden woede, hun gezicht stond rustig. Peklia stelde hun de rituele vragen, die zij beantwoordden met de rituele antwoorden.


  'Moge de god jullie zien, godsprekers,' zei ze ernstig tegen hen. 'Neem jullie plaats in bij de schorpioenenkuil.'


  De kuil zat al vol dikke, giftige godshuisschorpioenen. Ze ratelden en sisten, ze ziedden voor de god. Vortka voelde geen angst, hij had eerder levende schorpioenen gedragen en hij was hier omdat het de wens van de god was. Hij was al uitverkoren voordat hij één voet in de kuil zette. Op Peklia's teken liepen hij en de anderen de treden af naar de schorpioenen.


  Een voor een stierven de anderen, toegelogen door demonen, verleid tot hun ondergang. Vortka hoorde hen schreeuwen, hoorde hun jammerkreten. Hij voelde een vluchtig medelijden, dat godsprekers zo blind konden zijn voor de god.


  Geen enkele schorpioen stak hem. In plaats daarvan hoorde hij de stem van de god in zijn hart.


  Jij bent Vortka, uitverkoren door de god en waardevol. Je hebt een doel, dat nog niet is vervuld. Hoge godspreker van Mijak, Zandakars verlosser, de ondergang van demonen, het instrument van de god in de wereld.


  Deemoedig en bijna in tranen ging hij rechtop staan. De schorpioenen weken voor hem uiteen toen hij de kuil verliet. Peklia staarde hem met stomheid geslagen aan. Het was een wonder dat haar oogballen niet uit haar gezicht plopten.


  Raklion zei: 'De god ziet je, Vortka. Mijn uitverkoren hoge godspreker.' Hij fronste. 'Vortka. Waarom ken ik die naam?'


  'Krijgsheer, hij is de godspreker die me heeft geholpen toen ik viel op het ruiterveld,' zei Zandakar. Zijn heldere ogen glansden van trots.


  'O ja,' zei Raklion. 'Ik weet het weer. Ik dank je voor...'


  'Krijgsheer.' Vortka drukte zijn vuist tegen zijn hart. 'Dank de god, ik was die dag zijn dienaar.'


  Hekat keek hem aan. 'Hoge godspreker Vortka. De god ziet je in zijn uitmuntende oog.'


  Zij was zijn instrument, en hij was zijn instrument, ze waren samen ingespannen, twee ossen voor de strijdwagen van de god.


  Ik geloof dat ik begin te begrijpen wat de god voor ogen heeft. Ik denk dat het zijn wens is dat ik Hekat begeleid en haar op het pad houd dat hij voor haar heeft gekozen. Ze kan trots zijn, ze moet ook verstandig zijn.


  Hij drukte zijn vuist weer tegen zijn borst. 'Krijgsleider Hekat, in het alziende oog van de god. Ik zal u dienen, ik zal uw zoon dienen. De god heeft mij uitverkoren, hij heeft zijn redenen.'


  Met een beverige zucht hervond Peklia haar stem. 'Vortka, de uitverkorene van de god. Als je mij wilt volgen.' Ze ging hem voor de schorpioenenkamer uit en hij volgde haar zwijgend. De krijgsheer en zijn gezin volgden hen.


  Toen ze uit de schorpioenenkamer kwamen, begonnen de godsklokken van het godshuis te beieren. Godsprekers die op het besluit van de god hadden gewacht stroomden als water de grote godsprekershal binnen, tezamen met de voormalige krijgsheren, om te zien wie de god had uitverkoren tot hoge godspreker.


  Peklia leidde hem naar het altaar, waarop het stenen schorpioenenborstschild van het godshuis van Et-Raklion lag, en een nieuwe bruine hogegodsprekersmantel. Raklion, Hekat en Zandakar stonden terzijde, hun aanwezigheid was belangrijk, maar het ging nu niet om hen. Vortka stond naakt en ongeschonden naast Peklia en liet zijn blik over de menigte aanwezigen gaan. Geen van de godsprekers had verwacht hem te zien, hun gezichten waren een chaos van verrassing.


  'Godsprekers van Mijak, de god heeft gekozen,' zei Peklia. 'Hier is Vortka, hoge godspreker van Mijak.'


  'De god ziet Vortka!' zeiden de godsprekers in koor, na slechts een korte aarzeling. 'Hoge godspreker van Mijak!'


  Peklia wendde zich tot hem. 'Waar is het mes? Je weet welk ik bedoel.'


  'In mijn cel, Peklia. Onder mijn kussen.'


  'Brikin, jij weet de indeling van de slaapplaatsen. Ga naar de cel die van godspreker Vortka was en breng me het mes dat je onder zijn kussen vindt.'


  Brikin vertrok en kwam al snel terug met het offermes, in de beschermende rode wollen lap gewikkeld. Peklia liet de lap vallen en hield het mes zo hoog dat iedereen het kon zien.


  'Dit offermes wordt aan alle nieuwe hoge godsprekers aangeboden! Het is eeuwenoud en aangeraakt door de god. Het heeft Nagarak afgewezen, maar het heeft Vortka gekozen toen hij terugkeerde van zijn beproeving in de wildernis. Ik weet dat, ik was erbij aanwezig. Ik ben getuige. De god ziet Vortka waarlijk in zijn oog.'


  Peklia sneed hem met het mes, hij liet het bloed stromen en de god heelde de wond. Ze bond het schorpioenenborstschild op zijn lichaam. Vortka hield zijn adem in toen ze de gespen vastmaakte, maar steen bleef steen en het schild kwam niet tot leven. Daarna hulde ze hem in de mantel van de hoge godspreker. Toen dat was gebeurd, deed ze een stap naar achteren.


  Vortka keek naar de aanwezige godsprekers. 'De god ziet u voor me, godsprekers van Mijak.'


  'De god ziet u, Vortka, hoge godspreker van Mijak,' dreunden ze. 'De god ziet u in zijn kiezende oog.'


  Het stenen borstschild was zwaar, hij moest zijn ribben en ruggengraat spannen onder het massieve, imponerende gewicht. Hoe veel zwaarder zou het worden naarmate de seizoenen verstreken? Daar mag ik niet aan denken. Ik ben uitverkoren, ik moet het dragen. 'Godsprekers,' zei hij tegen de mannen en vrouwen voor hem, over wier leven hij nu zeggenschap had en die knielden op zijn bevel. 'De god heeft me gezien, ik ben zijn dienaar. We zijn allen dienaren van de god, we dienen ieder op onze eigen manier.' Hij wendde zich tot Peklia. 'Waar zijn de krijgsheren die de god heeft onderworpen?'


  Peklia knipte met haar vingers en de vijf gevallen krijgsheren werden door tien godsprekers met een godsstaf in hun hand naar voren geduwd. Hij keek naar de gezichten van de krijgsheren, hij had hen nooit eerder gezien. Hij wist niet wie wie was, maar dat was niet belangrijk.


  Zij kenden hém nu.


  'Jullie zijn ten prooi gevallen aan demonen,' zei hij tegen hen. 'Nu zijn er misschien demonen die tegen jullie zeggen: Nagarak is dood. Wie is deze Vortka, zo jong en zonder godsvlechten? Mijak kent hem niet. Waarom zouden jullie bang voor hem zijn?' Hij glimlachte. 'Hier is jullie antwoord, krijgsheren. Ik ben de uitverkorene van de god. Zijn macht is in mij. Hef één vinger tegen me op en zie de toorn van de god onder ogen. Tart mij, krijgsheren, en jullie zullen sterven.'


  Hij stak zijn armen omhoog en reikte naar de god. Hij voelde de kracht van de god door het stenen schorpioenenschild stromen. Het kwam op zijn borst tot leven.


  God. God. Welk een eer betoont u me. Ik kan het kristal niet doen ontwaken, toch mag ik uw stem zijn.


  De gevallen krijgsheren schreeuwden het uit en wierpen zich met het gezicht naar beneden op de grond. Alle godsprekers hapten naar adem, zelfs Peklia was geschokt. Vortka adem langzaam uit, hij ademde de god uit. Het schorpioenenschild werd weer van steen. Hij liet zijn blik opzij glijden en keek naar Hekat. Ze keek terug, haar ogen stonden vermaakt. Hij schudde zijn hoofd, ze was onmogelijk!


  Aii, god. Met wie hebt u me voor uw strijdwagen gespannen ?


  'Godsprekers,' zei hij. 'Nagaraks brandstapel wacht. Laten we hem aan de god geven, en diens wil doen geschieden in de wereld.'
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  Hekat sloeg met haar hand op haar knie. 'Tss!' zei ze. 'Stomme Raklion! Natuurlijk ga ik mee naar die andere steden in Mijak. Ik ben zwanger, niet stérvende!'


  Raklion fronste. 'Hekat...'


  Ze wendde zich tot Vortka, die achter de schrijftafel zat die van Nagarak was geweest. 'Hoge godspreker Vortka, wat zegt de god? Zegt hij dat ik te zwak ben om mijn plicht te doen? Zegt hij dat ik niet met Zandakar en de krijgsheer mee mag wanneer zij de wereld hun gezicht tonen? Ik ben de krijgsleider van Mijak, ik ben Zandakars moeder. Mijak moet me zien, het moet weten wie ik ben!'


  'Krijgsheer,' zei Vortka, 'als u vreest dat de reis Hekats ongeboren zoon kan schaden, is uw vrees ongegrond. De god heeft bepaald dat dit kind wordt geboren, dus zal het worden geboren, of Hekat met u meegaat of niet.'


  'Dus ga ik met je mee, Raklion,' zei ze met een triomfantelijke glimlach. 'Het is dwaas om te vrezen voor mijn welzijn. Ik ben Hekat, de god heeft zijn oog op me gericht. Je gaat niet alleen naar die steden om je eigen gezag te bekrachtigen, maar ook om Zandakar te tonen, die na jou krijgsheer zal zijn. De reis zal zes of zeven godsmanen duren. Ik ben Zandakars moeder, we kunnen niet zo lang van elkaar gescheiden zijn. Ik ga met je mee, Raklion. Het is de wens van de god.'


  'Weet je dat zeker?' zei Raklion met een blik op Vortka. 'Is het de wens van de god dat Hekat met de krijgsmacht meegaat? Is mijn ongeboren zoon veilig, is er geen gevaar voor demonen?'


  Vortka knikte. 'Ik weet het zeker, krijgsheer. Ik zal de voortekens uiteraard lezen voordat u vertrekt, maar ik zeg u nogmaals: dit kind zal onbeschadigd worden geboren.'


  'Als er al een reden tot bezorgdheid is, Raklion,' voegde Hekat eraan toe, 'ben jij het. Toen Banotaj je aanviel met zijn mes, heeft hij...'


  'Me níét gedood, Hekat,' zei Raklion kil. 'Zolang ik ademhaal, ben ik de krijgsheer. Je hoeft je om mij niet bezorgd te maken.'


  Hij zei de woorden, geloofde hij ze ook werkelijk? Wanneer had hij voor het laatst in een spiegel gekeken, was hij blind voor zijn eigen gezicht? Dat moest wel. Ingevallen ogen en wangen, diepe groeven rond zijn mond. Geen vlees op zijn botten, trillende handen. Zijn weerstand nam af, zou hij zes godsmanen in het zadel overleven?


  Maakt het mij iets uit? Wil ik dat hij het overleeft? Ik dacht het niet.


  'Als we gaan, Raklion, moeten we dat binnen een godsmaan doen, voordat de krijgsmachten in de steden in opstand komen. Voordat hun krijgsleiders zichzelf tot krijgsheer uitroepen en de wil van de god tarten in hun hoogmoed en arrogantie.'


  'Dat is waar,' zei Raklion. 'Hoge godspreker, hoe staan de zaken in het godshuis van Mijak?'


  Hekat keek naar Vortka. Aii, hij droeg het schorpioenenborstschild! Hij was hoge godspreker, ze voelde nog steeds verbazing. De god had haar niet verteld dat dat Vortka's bestemming was. Hij had haar niet verteld dat hij het schorpioenenschild kon laten ontwaken. Ze was blij geweest het te zien, blij dat de koorts hem niet had gedood in het oog van de god.


  Ik weet nog steeds niet waarom u Nagarak hebt gekozen voor het verwekken van mijn tweede zoon. Zijn gebroed kronkelt in mijn buik, ik voel het in mijn slaap. Is het een straf voor het doden van Vortka's zaad? Als dat zo is, is het niet rechtvaardig. U weet dat ik dacht dat dat uw wens was.


  'Krijgsheer,' zei Vortka. 'Voordat de god hem tot zich nam, was Nagarak bezig het godshuis van Et-Raklion om te vormen tot het godshuis van Mijak. Hij heeft aantekeningen en overzichten nagelaten. Ik zal dit plan voortzetten in het oog van de god. Wanneer de krijgsmacht eropuit trekt om de steden te onderwerpen, zullen mijn godsprekers met u meegaan, ze zullen ervoor zorgen dat ook hun godshuizen worden onderworpen.'


  'Hoge godspreker, misschien moet ook jij met ons meegaan,' zei Raklion. 'De aanblik van je sissende stenen schorpioen... dat zal iedere zondaar op zijn knieën dwingen.'


  Hekat keek naar Vortka. Dat mag niet gebeuren. Zandakar en Vortka samen? Demonen zouden daar misbruik van kunnen maken. 'Krijgsheer...' begon ze, maar Vortka stak zijn hand op.


  'Dat is niet mogelijk, krijgsheer,' zei hij met een spijtig gezicht. 'De hoge godspreker van Mijak moet in Et-Raklion blijven. Er is veel te doen hier, als grootste stad van Mijak zal Et-Raklion spoedig uit zijn voegen barsten. We zullen demonen in verleiding brengen. Godsprekers van andere godshuizen zijn wellicht niet bereid om de wil van de god te accepteren en zullen moeten worden getuchtigd.' Hij glimlachte. 'De furie van uw krijgsleider zal alle zondaars straffen. Ik zal Peklia met u meesturen, zij is een machtige godspreker. Ze heeft de macht van de god in zich, krijgsheer, u hoeft niet bezorgd te zijn.'


  'Dat is waar,' zei Hekat. 'En de voormalige krijgsheren zullen met ons meegaan, Raklion. Zij zullen getuigen van het lot van door demonen vergiftigde mensen.'


  Raklion knikte en stond op. 'Hoge godspreker, je hebt gesproken. Ik ben krijgsheer, ik moet gaan. Zoals je zegt, er is nog veel te doen. Lees de voortekens en laat me weten wanneer de god wenst dat we vertrekken.'


  'Ik zal ze bij laagzon lezen, krijgsheer,' zei Vortka. 'Daarna zal ik u vertellen wat de god zegt.'


  Raklion drukte zijn vuist tegen zijn borst. 'De god ziet je, hoge godspreker. Als je me nodig hebt, ben ik in de barakken. Hekat...'


  'Ik zie je daar, Raklion. Ik wil de hoge godspreker nog even spreken, over...' Ze vouwde haar handen over haar buik. 'De angsten van een vrouw. Ik heb raad nodig van de god.'


  Zijn ernstige gezicht verzachtte tot een glimlach. Hij boog voorover en kuste haar lippen. 'Ik ben in het krijgshuis voor overleg met de kaderleiders. Kom naar me toe zodra je hier klaar bent.'


  'Aii,' zei ze toen Raklion hen alleen had gelaten. 'Hoge godspreker Vortka, drie hoogzonnen na je beproeving. Is je leven al saai geworden?'


  'Saai?' zei Vortka. Hij drukte zijn handen tegen zijn gezicht. 'Aii, I lekat, ik denk dat de god gek is geworden.'


  'Vórtka!' Ze rechtte haar rug. 'Het is een zonde om zoiets te zeggen!'


  Vortka liet zijn handen zakken en keek de kamer rond, die kil en sober was en waarin niets aan Nagarak herinnerde. Ze zou makkelijk kunnen geloven dat hij nooit had geleefd, als ze het gekronkel in haar buik niet voelde. 'Had je geen twijfels toen je krijgsleider werd?' vroeg hij. 'Heb je je niet afgevraagd of je zou falen?'


  Ze keek hem ongelovig aan. 'Ik denk dat jij gek bent geworden. Wat we ook zijn, Vortka, de god heeft ons gemaakt. Denk je dat de god fóúten maakt?'


  'Nee,' zei hij na een korte aarzeling. 'Het zijn de mensen die feilbaar zijn. De god is de god.'


  Tss. Hij wilde dat ze toegaf dat ze er fout aan had gedaan om hem die koorts te geven. 'Vortka, ik heb geen macht over wat de god me geeft. Ik ben zijn slavin, hoe vaak moet ik je dat nog vertellen? De god heeft je zaad gedood, daar had hij zijn redenen voor. Hij zal ons vertellen waarom, wanneer hij de tijd rijp acht.' Ze fronste. 'Of denk je nog steeds dat een demon me ertoe heeft gedwongen?'


  Hij durfde haar niet aan te kijken en draaide zich om op zijn stenen stoel om door het raam te staren. 'Nee. Natuurlijk niet.'


  Hij dacht het misschien niet, maar hij was nog steeds kwaad. Stomme Vortka, hij was gekwetst. 'Ik zal lang weg zijn,' zei ze. 'Er is iets wat je moet doen wanneer ik weg ben.'


  Met een gefrustreerd gesnuif draaide hij zich om om haar aan te kijken. 'Hekat, er zijn zovéél dingen die ik moet doen wanneer jij weg bent! Toen ik godspreker was, dacht ik dat ik het druk had, ik ploeterde van nieuwzon tot laagzon voor de god, met schaarse vrije momenten. Ik heb me nooit afgevraagd wat Nagarak deed, hoe hij dit godshuis leidde voor de god.' Hij wees naar een lang, laag kastje. 'Dat staat vol kleitabletten, met de geschiedenis van alle hoge godsprekers, alleen bestemd voor de ogen van een hoge godspreker. Ik moet ze lezen, ik heb geen idee wanneer ik dat moet doen. Als hoge godspreker ben ik verantwoordelijk voor iedere godspreker en novice in Et-Raklion, en weldra in heel Mijak. Het is een groot land! Ik veroordeel misdadigers, ik hef belastingen, ik moet Handelaars toestemming geven om te reizen, ik moet toezicht houden op de boerderijen waar de offerdieren voor het godshuis worden gefokt en met andere godshuizen samenwerken om ervoor te zorgen dat de bloedlijnen niet verzwakken. Ik beoordeel novices, ik voer drie keer per dag een offerritueel uit, ik lees de voortekens voor de krijgsheer, ik bid voor de zoon van de krijgsheer.' Hij zweeg en zijn ogen lichtten plotseling op. 'Mijn zoon,' zei hij zacht. 'Ik bid voor Zandakar. Dat is geen moeilijke taak, ik bid voor hem in mijn slaap.' Hij zuchtte. 'Hekat, ik moet oneindig veel doen nu de god me als hoge godspreker van Mijak heeft aangewezen.'


  'Tss,' zei ze, en ze zwaaide met haar hand. 'Ik vraag niet veel, Vortka. Ik vraag je maar één ding. Het is niet zo moeilijk. Terwijl ik met de krijgsmacht door Mijak trek, wil ik dat er in het centrum van de stad een groot openluchttheater voor de god wordt gebouwd. Zandakar zal krijgsheer van Mijak worden en er moet een plek zijn waar hij kan worden gezien en bewonderd, waar de mensen voor hem kunnen knielen en hem hun toewijding kunnen tonen. Waar offers voor hem kunnen worden gebracht, ten overstaan van zijn volk, en waar zondaars in het openbaar kunnen worden gekastijd voor hun ongehoorzaamheid. De god heeft het godshuis. Zandakar moet dit hebben.'


  Vortka staarde haar aan. 'En waar moet dat godstheater worden gebouwd, Hekat? Het is misschien een tijd geleden sinds je in de stad bent geweest, maar als je erheen ging, zou je zien dat er geen onbebouwde plek is die groot genoeg is voor dit godstheater waar je over droomt.'


  'Zorg er dan voor dat die er komt, Vortka,' zei ze koeltjes. 'Waar hebben we anders slaven en misdadigers voor?'


  Hij streek over zijn kin. 'En de gebouwen die op de plek staan waar je godstheater moet komen?'


  'Breek ze af. Vernietig ze. Dit is voor Zandakar.' Ze stond op. 'Ik zal een slaaf sturen. Ik heb tekeningen op kleitabletten. Ik verwacht niet dat je de bouw van het godstheater zelf begeleidt. Jij bent de hoge godspreker, Vortka. Zorg er nu maar voor dat het gebeurt.'


  Hij leunde achterover. 'Ja, Hekat. Ik zal... ervoor zorgen.'Toen kneep hij zijn ogen tot spleetjes. 'Weet de krijgsheer van dit godstheater voor Zandakar? Misschien vindt hij dat het een godstheater voor Raklion moet worden.'


  Ze haalde haar schouders op. 'Hij mag er gebruik van maken, hij zal het niet lang nodig hebben. Heb je het niet opgemerkt? Hij is oud en zwak.' Ze wierp nog een blik door de sombere kamer en keek toen weer naar Vortka, in zijn mantel en schorpioenenborstschild. 'De god ziet je, hoge godspreker. Hij legt de wereld zijn wil op.'


  Ze liet hem in gedachten verzonken achter in het godshuis en liep naar de barakken, waar de voorbereidingen voor de grootste krijgsmacht die Mijak ooit had gezien in volle gang waren.


  Hij heeft niet naar Nagaraks einde gevraagd. Hij heeft niet naar het gebroed in mijn buik gevraagd. Dat is goed, ik zou geen antwoord hebben gegeven. Ik zal er niet over praten. Wat gebeurd is, is gebeurd.


  


  Twaalf hoogzonnen later, na offers, voortekens en een groot feest voor de ongeboren zoon van de krijgsheer, vertrokken Raklion, Hekat, Zandakar, vijftienduizend krijgers en duizend godsprekers uit Et-Raklion om het grote Mijak te temmen. Ook de voormalige krijgsheren reisden mee, in eenvoudig linnen gekleed. Ze kenden hun plicht en waakten er wel voor die te verzaken.


  De herinnering aan Et-Banotaj en Vortka's sissende schorpioenenborstschild reisde met hen mee in hun ogen.


  Als eerste bereikten ze de stad Tebek. Hoewel ze sterk in de minderheid waren tegenover Et-Raklions enorme krijgsmacht, wilden de krijgers van Tebek toch strijd leveren. Raklion en Zandakar keken zwijgend toe hoe Hekat hun onderworpen krijgsheer voor hen leidde. Met tranen in zijn ogen beval Tebek hen te knielen. Verbijsterd over zo'n bloedeloze nederlaag knielde zijn verslagen krijgsmacht en gaf zich over.


  In Vortka's naam eiste Peklia de leiding over het weerbarstige godshuis op en plaatste er honderd godsprekers uit Et-Raklion om toezicht te houden. De godsprekers uit Tebek van wie ze de meeste weerstand verwachtte, stuurde ze terug naar Vortka. Bij hen voegden zich de familieleden van de voormalige krijgsheer, die zich in Et-Raklion zouden vestigen, waar ze de minste problemen konden veroorzaken. Ook Tebeks gecapituleerde krijgsmacht werd naar Et-Raklion gestuurd. Van hun borstschilden met hun embleem ontdaan reden ze in eenvoudig linnen naar de barakken van Et-Raklion, begeleid door vijf kaders van Raklions bloeddorstige krijgers en godsprekers, die iedere vorm van opstand genadeloos zouden afstraffen.


  De stad Tebek was getemd.


  In het godshuis van Tebek zwoer de onderworpen krijgsheer trouw aan Raklion, en aan Zandakar na hem. Op zijn knieën zwoer hij in het oog van de god dat hij de vrede van de krijgsheer in de stad Tebek en alle dorpen in het gebied zou bewaren, op straffe des doods door de god. Raklion accepteerde zijn godsgelofte, evenals Zandakar, en Hekat glimlachte. De krijgsmacht vertrok bij het geluid van de instortende muren van Tebek.


  Een voor een werden de andere steden van Mijak op dezelfde wijze getemd. Mamiklia, Takona, Zyden en Jokriel. Ze hadden geen keuze, de wil van de god moest geschieden. Hun onderworpen krijgsheren zwoeren trouw aan Raklion en Zandakar en beloofden te sterven als ze hun gelofte zouden verbreken. De steden vormden een makkelijke prooi, het verdorren van Mijak had hen al op hun knieën gedwongen. De belofte van welvaart uit het vruchtbare, groene Et-Raklion kwam als een zegen van de god. Sommige mensen weenden openlijk, zo opgelucht waren ze.


  Stad na stad, godsmaan na godsmaan nam Hekats buik in omvang toe. Ze keek er niet naar, ze keek alleen naar Zandakar. Hij reed als een krijgsheer en hoorde de geloften aan als een man. Bij iedere hoogzon zag ze Raklion kleiner en vermoeider worden, en zag ze Zandakar uitblinken in het trotse oog van de god. Hij groeide uit al zijn kleren, ze liet nieuwe voor hem maken. Hij werd te groot voor zijn pony, ze gaf hem een paard.


  Iedere dag deden ze samen hun messendans en galoppeerden ze op hun paarden, gloriërend in de zon. Iedere avond wanneer ze naast zijn veldbed zat, fluisterde ze: Dit is Mijak, krijgsheer Zandakar. Het grote geschenk van de god aan jou.


  En dan bewoog hij onder zijn deken en zuchtte en glimlachte in zijn slaap.


  De krijgsmacht reed niet verder dan het troosteloze Jokriel. 'Hierachter ligt alleen nog het woeste noorden, krijgsheer,' zei Hekat tegen Raklion toen ze samen in hun tent zaten. 'Droog en rotsachtig, door iedereen vergeten, zelfs door de god, vol luizige geiten en wat uitgedroogde mensen. We zouden vijf godsmanen kunnen reizen zonder iets of iemand tegen te komen. Er is daar niets, je hoeft het niet te zien.' Zij hoefde het niet te zien, ze had die plek achter zich gelaten.


  Tot haar verrassing was Raklion het met haar eens. Hij legde zijn hand op haar opgezwollen buik. 'Ik ben moe, Hekat. Ik wil naar huis. Ik wil bij je zijn wanneer mijn tweede zoon wordt geboren.'


  Ze kuste hem zacht, daar ging ze niet dood aan. Aii, god. Wat was hij oud geworden. Toen ze hem pas kende, zou hij haar voorstel minachtend hebben weggewuifd, hij zou zijn krijgsmacht het woeste noorden in hebben geleid en het aan stukken hebben gescheurd als de wildste zandkat.


  Toen was hij krijgsheer. Nu is hij niet werkelijk meer een krijgsheer.


  'Dan gaan we naar huis zodra Jokriel is getemd, Raklion.'


  Voordat ze de stad verlieten, sprak ze in het geheim met een godspreker van Jokriel. Ze vroeg naar Hanochek, die ze nog niet hadden gezien.


  De godspreker zuchtte en keek naar de grond. 'Ach, krijgsleider. Een droevig verhaal. Hij is verpletterd onder een muur die instortte.'


  Dood? Dood? Was die verdorven Hanochek dood? Ze onderdrukte haar blijdschap en hield haar gezicht in de plooi. 'Dat is inderdaad droevig nieuws. Geen woord hierover tegen de krijgsheer of mijn zoon. Hanocheks dood kan beter worden verzwegen.'


  


  Ze verlieten Jokriel na het nieuwzonoffer. Hekat voerde haar krijgsmacht te paard aan tot ze de stad Tebek bereikten. Daarna was ze gedwongen om verder te reizen in een met kussens beklede wagen. Haar buik was enorm, haar voeten opgezwollen en pijnlijk. Raklion zat bij haar in de wagen, om haar gezelschap te houden, zei hij, maar hij was uitgeput, een man van vel met botten eronder. Zandakar bleef in het zadel van zijn rode paard. Hij voerde de overgebleven krijgers van de krijgsmacht aan. Hij maakte de doorgewinterde messendansers aan het lachen.


  Hekat keek naar hem terwijl Nagaraks gebroed probeerde een gat in haar maag te trappen.


  Aii, Zandakar; mijn prachtige zoon. Jij bent de krijgsheer, je leeft in het oog van de god. Ik was gek om te denken dat je een broer nodig had. Geen demon zou jou ooit kunnen aanraken. Als de god goed is, zijn Vortka's voortekens fout en zal dit kind bij zijn geboorte sterven zonder ooit te hebben geademd.


  Veertien hoogzonnen later bereikten ze Et-Raklion. Ze ging rechtstreeks naar het paleis en wachtte tot haar ondraaglijke zwangerschap ten einde zou zijn.



  


  'Aiiii!' schreeuwde Hekat, en ze begroef haar vingernagels in de rug van de twee slavinnen die haar ondersteunden. Zuur ruikend zweet liep over haar naakte lichaam en spatte op de stenen vloer van haar paleiskamer. Tussen haar gespreide benen stroomde vers bloed.


  Vervloekt gebroed, dit is Nagaraks wraak, het zal me in tweeën scheuren voordat het is geboren!


  'Hou vol, Hekat!' zei Raklion bemoedigend. 'De god ziet je, liefste, wanhoop niet!'


  Ze zou haar nagels over zijn gezicht hebben gehaald als hij dicht genoeg bij haar had gestaan en ze zich niet aan de slavinnen moest vasthouden ter ondersteuning. Een nieuwe golf van pijn diende zich aan. Ze wierp haar hoofd in haar nek en huilde als een hond.


  'Yuma!' riep Zandakar.


  Hijgend deed ze haar ogen op een kiertje open. 'Jij wordt de krijgsheer, toon je angst niet!' beet ze hem grommend toe. 'Moet de tuchtmeester wéér een hartig woordje met je wisselen?'


  Zandakar kroop tegen Raklion aan en schudde zijn hoofd. Raklion legde een hand op zijn schouder - de domme man vertroetelde haar zoon - en zei: 'De geboorte van een kind gaat nu eenmaal met pijn gepaard, Zandakar. Het is niet zo erg.'


  Hekat grimaste. Hij had makkelijk praten, hij hoefde niet te worstelen om een kind uit zijn uitgeputte lichaam te persen.


  Sidik keek nogmaals tussen Hekats benen. 'Krijgsheer,' zei ze. 'Het kind ligt met zijn voetjes naar voren. Het zit klem in haar lichaam en kan niet worden gedraaid.'


  Raklion fronste. 'Wat bedoel je? Ik ben geen genezer, gebruik eenvoudige taal.'


  Sidik stak haar handen in een kom met water die door een novice werd vastgehouden. Ze waste het bloed weg en zei: 'Eenvoudig gezegd, krijgsheer, uw zoon kan niet op de normale manier worden geboren. Als dit zo doorgaat, sterft zowel Hekat als het kind.'


  'Nee!' riep Raklion uit. Hij deed een stap naar voren en hief zijn vuisten, plotseling weer de krijgsheer die hij ooit was geweest. 'Als Hekat sterft, als mijn zoon niet ademt, zal ik ervoor zorgen dat je levend op de brandstapel terechtkomt, ik zal het godshuis steen voor steen afbreken, de ogen van iedere godspreker uitsteken en hun gevilde huid aan elkaar naaien tot sandalen!'


  Sidik onderging zijn woede onverschrokken. 'Krijgsheer, dat zou de god niet toestaan. Ik kan Hekat en haar baby redden, maar ik zal haar moeten opensnijden.'


  Haar opensnijden? 'Wat is dat voor slachterspraat, ben ik een geit?' protesteerde Hekat hijgend. 'Ik ben krijgsleider Hekat, ik heb twee krijgsheren gedood, ik heb de toekomstige krijgsheer gebaard, ik dans voor de god! Je snijdt me níét open. Je zult dit kind úít me trekken, je zult...'


  Raklion viel op zijn knieën naast de baarkruk. 'Hekat, rustig! Je moet...'


  'Snij het kind maar uit jouw lichaam! Ik laat me niet slachten!'


  Hij greep haar schouder vast en drukte zijn lippen tegen haar oor. 'Is dat angst in je stem, Hekat? Toon je angst in het bijzijn van onze zoon? Misschien moet de tuchtmeester eens een hartig woordje met jóú wisselen.'


  Ze haatte hem, haatte Nagaraks gebroed dat haar uiteen scheurde. Ze deed haar opeengeklemde kiezen van elkaar. 'Mogen demonen je godsvonk verslinden, Raklion!'


  Hij kuste haar. 'Jij bent krijgsleider Hekat, de messendanser van de god. Je hebt twee krijgsheren gedood, je zoon volgt mij op. Je kunt onze nieuwe zoon baren, Hekat. Ik weet dat je dat kunt.'


  Aii, god! Ze wilde dit kind niet! Maar als ze Sidik tegenwerkte, zou ze sterven en dan zouden ze haar alsnog opensnijden. Dan zou het kind leven en zij zou dood zijn.


  Nagarak zal zijn wraak niet krijgen.


  Raklion wendde zich tot de godspreker. 'Laat je novice Vortka halen. Ik wil dat hij het mes hanteert dat haar opensnijdt, hij is de hoge godspreker van de god, hij leeft in zijn oog.'


  'Ja, krijgsheer,' zei Sidik, en de novice snelde de deur uit.


  'Sterk zijn, Hekat,' zei hij, en hij kuste haar oogleden. 'Hou mij maar vast, we zullen dit samen doorstaan. Voor je het weet, zien we onze zoon.'


  Tss, stomme man, ik wil hem niet zien.


  Haar ogen zochten Zandakar. Ze wenkte hem en veegde het water van zijn wangen. 'Niet bang zijn, mijn dappere, kleine krijgsheer. Ik beloof je dat de god me niet van je zal wegnemen.'


  'Ik ben niet bang, Yuma,' zei hij met een onvaste stem. 'De god ziet je, ik vertrouw op de god.'


  Toen Vortka arriveerde was ze half bewusteloos van uitputting en pijn. Blindelings klauwde ze met haar vingers naar zijn mantel en trok zijn oor naar haar lippen. 'Haal het uit me, Vortka. Haal het nü uit me.'


  Vortka keek naar Raklion. 'Er zal bloed en geschreeuw aan te pas komen, krijgsheer. Misschien is het beter als Zandakar...'


  'Nee!' zei ze. 'Hij blijft! Een krijgsheer kan zich niet afwenden van bloed en pijn. Zandakar blijft!'


  Raklion aarzelde. 'Hekat...'


  'Ik ben niet bang, krijgsheer,' zei Zandakar. Zijn onderlip trilde. 'Ik blijf wel.'


  'Heb je hem gehoord?' fluisterde ze, bevend van trots. 'Dat is mijn zoon. Zandakar blijft.'


  Vortka gaf de slavinnen het bevel haar van de baarkruk te tillen, haar op de koude stenen vloer te leggen en haar benen en schouders stevig tegen de grond te houden. Toen wendde hij zich tot Sidik. 'Wees voorbereid op het ontvangen van het kind.'


  De godspreker boog. 'Hoge godspreker.' Ze knielde met uitgestrekte handen waarin ze een zachte doek vasthield.


  Toen Vortka zijn knieën aan weerszijden van haar neerzette, keek Hekat in zijn rustige ogen en klemde haar vingers rond haar schorpioenenamulet. Haar hart bonsde zo dat ze nauwelijks kon ademhalen.


  'Nú, Vortka! Doe het nú!'


  Hij knikte en wierp een blik op de slaven die haar rug en tegen de grond hielden. Hekat draaide haar hoofd tot ze Zandakar kon zien. Ze glimlachte voor hem, hij glimlachte voor haar.


  Vortka sneed haar open met zijn mes.


  Ze schreeuwde tot ze gal braakte en sloeg wild kronkelend de slaven van zich af. De baby werd jammerend uit haar lichaam gehaald, ze hoorde Raklion roepen, ze hoopte dat het dood was. Vortka stak zijn handen in haar, ze voelde zijn godssteen branden, branden...


  'Hekat!' riep Raklion uit. Hij klonk ver weg. 'De god ziet je, Hekat, hij zal je niet van me afnemen. Ik heb mijn messendanser nodig, Hekat, blijf bij me!'


  Ze zweefde boven haar lichaam. Ze keek naar beneden, onverschillig en vreemd afstandelijk. Daar was Zandakar, haar dappere, kleine krijgsheer die op zijn knieën tot de god bad. Daar was Vortka, met zijn handen in haar. Zijn armen zaten tot aan zijn schouders onder het bloed, zelfs zijn schorpioenenborstschild was nat van het bloed.


  Mijn bloed, besefte ze, en ze kon er geen verdriet om voelen.


  Raklion schreeuwde en vervloekte de god, hij schudde met zijn vuisten, hij eiste dat ze werd gered. Zijn dunne grijze godsvlechten zwierden om zijn gezicht, zijn godsbelletjes rinkelden in paniek.


  In Sidiks armen wriemelde iets kleins en jammerends. Het was Nagaraks gebroed, dat zou de god behagen. Zou haar dood hem ook behagen? Ze wist dat ze stervende was.


  Vortka herstelde de schade in haar lichaam, ze voelde haar lichaam schokken en kronkelen. Hij sloot de gapende snee in haar buik, zijn godssteen gloeide zo fel als het rode kristal van de god. Het zag eruit als het rode kristal, in bloed gedrenkt. Ze voelde hoe de hitte ervan haar verschroeide, voelde haar vlees dichtsmelten. Haar godsvonk werd ingesloten en teruggezogen in haar lichaam.


  Ze opende haar ogen op het moment dat Raklion zijn pijn uitschreeuwde, naar zijn borst greep en op de grond ineenzakte. Ze probeerde rechtop te gaan zitten, maar kon zich niet bewegen. De uitputting verstikte haar, haar botten waren van melk.


  'Krijgsheer!' riep Vortka. Hij liet zich van haar afglijden en sprong op Raklion af. De krijgsheer lag uitgestrekt op zijn rug, zijn donkere huid was klam, zijn lippen bleekblauw.


  'Ik ga sterven... ik ga sterven...' Zijn woorden waren een ijl protest. Zijn godsbelletjes zwegen.


  'Vortka,' zei ze zwakjes.


  Hij schudde zijn hoofd. 'Het spijt me, Hekat.'


  De kamer was vervuld van Raklions raspende gehijg. 'Het kind, Vortka! Laat me mijn zoon zien.'


  Sidik knielde naast hem neer en toonde hem het met bloed besmeurde kind. 'Zijn naam... is Dmitrak,' zei Raklion. Zijn stem klonk zwak. 'Ik noem hem naar mijn broer... die... krijgsheer had zullen worden. Zandakar...'


  Hekat keek hoe haar zoon naar hem toe liep. 'Ik benoem jou tot... krijgsheer na mij, ik geef je Mijak,' kreunde Raklion. 'Hier is je... broer. Hou van hem. Bescherm hem. De god... ziet je in zijn... oog. Ik hou van je, mijn zoon. Vergeet me niet.'


  Zandakar huilde, wanneer zou hij sterk worden? 'Nee, krijgsheer.'


  Raklions blik werd troebel en hij hief met moeite een bevende hand op. 'Zie deze vrouw. Zij is... Hekat. Ze is de keizerin... van mijn hart. Als krijgsheer benoem ik haar tot... keizerin van Mijak. Zij zal heersen tot Zandakar een man is. Vortka... hoge godspreker, hoor je mijn woorden?'


  'Ik hoor ze, krijgsheer,' zei Vortka rustig. 'De god hoort ze ook, en hij stemt ermee in. Zandakar is krijgsheer, Hekat is keizerin, zij zal heersen tot hij een man is.'


  'Aii... aii... ik ben een zondig mens,' fluisterde Raklion. 'De god roept, maar ik wil niet gaan. Hekat...' Hij hapte weer naar adem. 'Mijn prachtige messendanser...' Hij slaakte een zucht. 'Had ik Hano maar niet verbannen.' Zijn borst kwam omhoog in een moeizame poging zijn falende lichaam van adem te voorzien. Hij blies de lucht weer uit, en ademde niet meer in.


  De slavinnen in de kamer begonnen te jammeren. Hekat rolde zich half om en dwong zichzelf rechtop te gaan zitten. Ze zat in haar eigen bloed, dat inmiddels koud en geronnen was. 'Slavinnen, stil!'


  Het jammeren stopte, afgesneden als met een mes.


  'Slavinnen, jullie zijn hier blind, jullie oren zijn verstopt, jullie tong is verschrompeld in jullie mond. Mijak zal hier pas van horen wanneer ik dat zeg, ik verbied jullie om over Raklions dood te spreken. Vertel het hun, Vortka.'


  Vortka knikte. 'Stilzwijgen is de wens van de god. Jullie zullen onder helse pijnen sterven als jullie niet gehoorzamen.'


  Haar armen begaven het, ze moest gaan liggen. 'Zeg tegen je godsprekers dat ook zij zwijgen, Vortka. Zeg tegen het hele godshuis dat het moet zwijgen.'


  Vortka fronste. 'Ik ben hoge godspreker, Hekat. Ik weet wat me te doen staat.'


  Ze gaf toe. 'Ja. Dat weet ik.'


  'Yuma?' zei Zandakar. Hij stond gescheiden van de anderen, met zijn handen stijf tot vuisten gebald.


  Vortka sloot Raklions ogen en liep op hun zoon af. 'Zandakar, dit is de wil van de god. Wees een brave jongen en ga naar je kamer. Ik kom zo snel mogelijk naar je toe.'


  'Ja, Vortka.' Zandakars blik gleed opzij. 'Mijn moeder... de keizerin...'


  'De god heeft je moeder genezen, Zandakar. Wees niet bang, ze zal niet sterven.' Vortka schonk hem een ernstige glimlach, een licht krullen van zijn lippen. 'De god ziet je in zijn oog, krijgsheer van Mijak.'


  Zandakar knikte, vechtend tegen zijn tranen. 'De god ziet jou ook, hoge godspreker Vortka.'


  Terwijl Hekat haar zoon nakeek, knielde Vortka naast haar en drukte zijn vingertoppen tegen haar pols.


  'Ik wil dat mormel niet zogen,' zei ze tegen hem, woedend om haar ijle stem. 'Er is ergens in het paleis een zogende slavin, geef het aan haar. Ik moet aan Zandakar denken.'


  'Het is niet Dmitraks schuld dat zijn geboorte jou pijn heeft gedaan,' zei hij scherp.


  'Tss! Ik ben keizerin, Vortka. Mijn lichaam is nu van mij, het behoort geen man meer toe. Als ik zeg dat het mormel niet van mij zal drinken, zal dat ook niet gebeuren! Het is mijn recht dat te zeggen. De god heeft me gezien en hoog opgetild.'


  'Hij kan je net zo hard weer laten vallen,' waarschuwde hij haar. 'Dit kind is de wens van de god. Vergeet dat, Hekat, en je zult er spijt van krijgen.'


  Ze was moe, ze wilde slapen. 'Geef het aan die slavin om te zogen,' zei ze, en ze hoorde haar stem slepen en wegglijden. 'Ik zal het niet aanraken, dat is mijn woord.'


  Vortka zuchtte. 'Sidik, geef de zoon van de keizerin aan de zogende slavin.' Tegen de slavinnen in de kamer zei hij: 'Breng godspreker Sidik met het kind naar die slavin en kom dan terug met een draagbaar voor de keizerin. Ze moet worden gebaad en naar bed worden gebracht.'


  Toen ze alleen was met Vortka zei ze, worstelend om wakker te blijven: 'Ik ben keizerin, Vortka. Ik ben keizerin van Mijak. Het is de wil van de god. Raklion...'


  'Ik zal voor hem zorgen.'


  Ze sloot haar ogen. De slavinnen keerden terug met een draagbaar. Toen ze haar de kamer uitdroegen, weg van Raklion, weg van haar dode verleden, sloten haar vingers zich rond haar schorpioenenamulet.


  Ik ben keizerin, god. U hebt me gezegend met macht, die ik zal gebruiken om u te dienen. Ik ben nog steeds uw slavin. Straf me niet voor het verloochenen van Dmitrak. Het was uw wil dat hij werd gemaakt en ik heb gehoorzaamd. Hij leeft, vraag me niet van hem te houden. Ik hou van Zandakar. Dat is genoeg.
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  Na drie hoogzonnen van rituele offers en loutering werd Raklions lichaam verbrand op een brandstapel in het majestueuze godstheater, dat onder Vortka's toezicht acht hoogzonnen voor de terugkeer van de krijgsheer voltooid was. Hekat, inmiddels voldoende hersteld van haar gruwelijke bevalling, reed in een open draagstoel achter hem naar de begrafenis, op de schouders van vier perfect gebouwde, mannelijke slaven. In plaats van haar geliefde eenvoudige linnen trainingstuniek droeg ze gele zijde en rode wol, en koorden van goud, brons en groene jaspis om haar nek, die zich verstrengelden met haar schorpioenenamulet, die onverbrekelijk met haar lichaam was verbonden. Terwijl de slavinnen haar met zorg kleedden dacht ze aan Raklion. Hij had niet lang genoeg geleefd om haar te zien in de kledij die hij haar waardig had geacht. Een vluchtige bedroefdheid, die ze voorbij liet gaan. Zandakar reed naast haar op zijn rode hengst, prachtig uitgedost in paardenleer, zijde en juwelen. Vortka leidde de begrafenisstoet, zijn schorpioenenborstschild glansde in de zon.


  Nagaraks mormel bleef bij zijn zoogslavin in het paleis achter. Wat haar betrof mocht het daar blijven en wegrotten.


  Raklions lichaam werd door wenende kaderleiders van haar krijgsmacht door de straten van de districten van Et-Raklion naar het godstheater gedragen. Het wemelde in de straten van rouwende Mijaki. Wanneer Raklion voorbijkwam gooiden ze met munten, amuletten en bloederige stukjes geofferd vlees. Ze riepen zijn naam en smeekten de god hem in zijn oog te zien. Ze riepen haar naam, ze riepen: 'Krijgsleider, keizerin...' Ze riepen naar Zandakar en prezen hem in het oog van de god.


  'Maak me niet te schande,' had ze die nieuwzon tegen hem gezegd toen ze hem hielp zijn glanzende leren borstschild met de aanvallende slang vast te gespen. 'Je bent de zoon van een keizerin, je mag niet huilen. Huil in je hart, de god ziet alle geheime tranen.'


  'Huil jij daar ook, Yuma?' vroeg hij haar. 'Huil je in je hart voor de krijgsheer?'


  Ze moest liegen, hoe kon ze hem de waarheid vertellen. Hoe kon ze tegen hem zeggen: Huilen? Ik lach, ik dans in mijn hart, ik ben eindelijk vrij. Meer dan vrij. Ik ben de keizerin van Mijak. Ik, die als slavin werd verkocht, hoe kan ik níét dansen?


  De begrafenisstoet kwam langzaam vooruit, hij verliet het godshuis bij hoogzon en bereikte pas twee vingers later het godstheater. Hekat zuchtte toen ze het zag, grootser dan ze ooit had kunnen dromen.


  Het godstheater was groot genoeg om duizenden mensen te herbergen. Het werd bewaakt door vierentwintig torenhoge godsposten, die op geruime afstand van elkaar langs de lange zijden van het theater stonden. Ze waren gehouwen uit het mooiste obsidiaan uit Mijak, versierd met schorpioenen, slangen, wilde valken en duizendpoten. Elke godspost was omwonden en ingelegd met goud, brons en zilver, met diamanten, smaragden en lapis lazuli, en getooid met een opgerolde, aanvallende slang, de slang van Et-Raklion, de enige ware stad van de god.


  Aan de verste korte zijde aan de noordkant van het godstheater stond een hoog stenen podium met daarop een offeraltaar en een enorme stenen troon. De troon was uit hetzelfde obsidiaan uitgehouwen tot een staande schorpioen met een hoog opgeheven staart. Een troon voor een krijgsheer, robuust en imposant. Hekat glimlachte bij de aanblik ervan.


  Een troon voor een keizerin. Die troon is van mij.


  De open ruimte van het godstheater stond vol mensen, uitverkoren burgers van Mijak, godsprekers en zoveel leden van de krijgsmacht als Vortka had toegestaan. Zoveel mensen en toch was de stilte drukkend. Zelfs toen Vortka voor Raklions lichaam uit het godstheater binnenliep, werd er geen woord gesproken. Slechts een enkele ingehouden zucht van verdriet was hoorbaar.


  De kaderleiders van de krijgsmacht, nog steeds wenend, plaatsten Raklion op de brandstapel aan de rand van het stenen podium en voegden zich toen bij de andere krijgers die getuige zouden zijn van dit plechtige moment.


  Op het altaar offerde Vortka een zuiver wit stierkalf, dat was versierd met bloemen en beschilderd met groene slangen en scharlakenrode schorpioenen. Het bloed van het dier werd vermengd met geheiligde olie en over het lichaam van Raklion op de brandstapel gegoten. Zandakar stak de brandstapel aan met een brandende toorts die Vortka hem aanreikte en keek naast Hekat staand toe hoe Raklion tot as werd verbrand.


  Hij huilde niet, hij was haar ware zoon.


  Toen er niets meer van Raklion over was dan as en verkoolde botten, bracht Vortka nog een offer, dit keer een loeiend zwart stierkalf. Hij offerde het voor keizerin Hekat en haar zoon Zandakar, die krijgsheer van Mijak zou zijn wanneer hij een man was. Ze zat op haar schorpioenentroon, zonder te laten merken hoeveel pijn de harde stenen zitting haar deed. Ze gaf geen krimp toen Vortka het warme bloed over haar hoofd en lichaam goot.


  Haar zijden mantel was geruïneerd. Het deerde haar niet.


  'Hekat!' riepen de aanwezigen, en ze vielen op hun knieën. 'Krijgsleider Hekat! Keizerin van Mijak! De god ziet onze keizerin in zijn almachtige oog!'


  Ze zwelgde in hun aanbidding, ze dronk hun gejuich in. Ze zat op haar schorpioenentroon en dacht: Nu heb ik alles, god.


  Zes vingers na laagzon, toen Zandakar met sporen van tranen op zijn wangen in slaap was gevallen en de godsmaan met zijn vrouw langs de nachtelijke hemel gleed, ging Hekat naar het godshuis en stoorde hoge godspreker Vortka.


  'Hekat?' zei hij vermoeid vanuit de deuropening van zijn slaapkamer. 'Is er iets? Waarom ben je hier?'


  Ze had haar met bloed doorweekte mooie kleren weer verruild voor haar linnen trainingstuniek. Alleen haar schorpioenenamulet sierde haar hals. 'Ik ben hier om in de godspoel te zwemmen, Vortka.'


  'De gódspoel?' Hij greep haar pols en trok haar zijn kamer binnen. De godsprekers in de gang staarden naar de vloer. Toen hij de deur achter hen had gesloten, zei hij: 'Aii, Hekat. Wat is dit voor waanzin? Neem een kalmerend drankje als je niet kunt slapen! Zoek je heil niet in de godspoel!'


  'Waarom niet?' vroeg ze terwijl ze zijn kamer rondkeek, die al even sober was ingericht als zijn werkkamer, waarschijnlijk precies zoals Nagarak hem had achtergelaten. 'De godspoel is de plek waar krijgsheren tot de god spreken.'


  Hij trok een bruine mantel over zijn lendendoek aan. 'Jij bent geen krijgsheer.'


  'O, maar dat ben ik wel.' Ze ontblootte haar tanden in een gevaarlijke glimlach. 'Tot Zandakar volwassen is, ben ik de krijgsheer. Ik ben ook de keizerin. Je kunt niet weigeren.'


  'Aii, Hekat!' Vortka trok aan zijn piekerige godsvlechten, had hij enig idee hoe dom hij eruitzag? 'Waarom moet je in de godspoel tot de god spreken? Jij spreekt tot de god waar je maar wilt!'


  'En ik wil met hem spreken in de godspoel,' snauwde ze. Toen zuchtte ze. 'Vortka, de godspoel is een heilige plek, Raklion sprak er altijd met zoveel ontzag over. En de vraag die ik de god moet stellen is... ingewikkeld. Ik moet zeker weten dat hij die vraag goed hoort en dat ik de god duidelijk kan horen. Ik mag zijn antwoord niet verkeerd begrijpen.'


  'Misschien zou je je vraag dan in de schorpioenenkuil moeten stellen,' bromde hij. 'De god kan daar veel duidelijker antwoord geven.'


  Was hij serieus? Ze dacht het niet. Ze pakte zijn handen, ze raakte hem bijna nooit aan. Zijn huid was warm, ze voelde zijn polsslag versnellen. 'Vortka, luister. Je bent als pottenbakker geboren, ik was het ongewenste misbaksel van een geitenhoeder. Toen werd ik verkocht en jij werd verkocht, Vortka, en we werden slaven. Nu ben jij hoge godspreker en ik ben de keizerin. We zijn door de god zelf uitverkoren. Onze levens zijn geen onbeduidende levens, de lucht die we inademen is niet onbetekenend. We hebben een doel, Vortka, dat voorbij een paleis en een godshuis reikt. We hebben een doel in de wéreld.'


  Hij liet zijn handen uit de hare glijden. 'Onze wereld is Mijak, dat we samen leiden. Er is geen ander doel in de wereld, Hekat.'


  Ze keek hem strak aan. 'Dwaze Vortka. Je weet dat dat niet waar is. Je weet dat er land voorbij de grenzen van Mijak ligt.'


  'Wat?' Hij deed een stap achteruit. 'Hekat, je bent gek als je erover denkt de grenzen van Mijak te overschrijden. Je bent gék!'


  'Ik dacht het niet. Maar als het zo is, zal de god me dat vertellen. Laat me mijn vraag stellen in de godspoel, laat de god hem daar beantwoorden.'


  'Hekat...'


  'Het is mijn recht, Vortka, dat heeft Raklion me verteld. Een krijgsheer mag de god zoeken in de godspoel en zelfs een hoge godspreker kan hem daarbij niet tegenhouden.' Vortka deed zijn mond open en ze voegde er snel aan toe: 'En als je nog een keer zegt dat ik de krijgsheer niet ben, zal ik je zo met mijn slangenmes prikken dat je voorlopig niet kunt zitten.'


  Hij sloot zijn mond en ze hoorde zijn kiezen op elkaar klappen. Hij liep naar de deur en deed hem open. 'Bereid de godspoel voor,' zei hij tegen zijn godsprekers. 'De keizerin wenst met de god te spreken.'


  


  In de zwarte en rode duisternis zwom ze met de god.


  Hier ben ik, Hekat, naakt in bloed. Hier ben ik, Hekat, ik heb een belangrijke vraag. U hebt me hoog opgetild, ik ben waardevol en uitverkoren. Ik ben uw keizerin, ik ben ook uw slaaf. U bent de god, de ware heerser over Mijak.


  Zoudt u niet over de hele wereld moeten heersen?


  


  Vortka keek hoe Hekat uit de godspoel oprees. Over haar huid stroomde scharlakenrood bloed, de god schitterde in haar ogen. Ze was prachtig als ze naakt was. Daar mocht hij niet aan denken. Hij voelde zijn hart vertragen en de lucht om hem heen smelten.


  Ze heeft haar antwoord gekregen... en ik ben bang.


  'Vortka,' zei ze met een stralende glimlach. De littekens op haar gezicht en haar buik gloeiden. 'Ik heb de god gehoord. De god heeft gesproken. Mijak is niet het einde. Het is nog maar het begin.'


  'Het begin waarvan?' vroeg hij terwijl hij haar naar de wasruimte met melk, water en handdoeken leidde. 'Hekat, het is laat. Ik ben moe. Geen raadsels. Wat zei de god? Wat wil hij?'


  Ze lachte. 'De god wenst een godshuis in iedere stad, godsposten in ieder dorp onder de zon. Hij wenst voorbij de grenzen van Mijak te worden gebracht, naar iedere goddeloze hoek van de wereld. Waar demonen zijn, wenst hij hun vernietiging. Ik zal Hekat, keizerin van de wereld zijn. Jij zult Vortka, de hoge godspreker van de wereld zijn.'


  Het bloed droogde op op haar huid, hij zou haar moeten schoonwassen, maar het enige wat hij kon doen was haar aanstaren. 'En Zandakar?' Zijn stem was niet meer dan een fluistering.


  'Zandakar zal zijn wat hij is, de hamer van de god die de wereld onderwerpt. Vortka, ik begrijp nu alles. Dit is waarom je het kristal hebt gevonden. Dit is waarom mijn zoon is geboren. Niet om Mijak te onderwerpen, Mijak is verslagen, getemd door mijn messendansende vuist. Nee. De hamer is geboren om de wéreld te temmen.'


  Met schokkerige bewegingen begon hij het bad te vullen, zodat hij het bloed van haar af kon wassen. 'Hekat... ik weet dat je waardevol bent. Ik weet dat je uitverkoren bent. Maar ook ik ben uitverkoren en de god heeft me hier níéts over verteld. Iedere nieuwzon en iedere laagzon breng ik persoonlijke offers, ik lees voortekens in bloed en ingewanden, ik bid tot de god om me zijn wensen kenbaar te maken. Niet één keer heeft hij gesproken over verovering, over vernietiging. Over keizerin Hekat, keizerin van de wereld.'


  Ze staarde hem minachtend aan. 'Jij hebt het niet in de godspoel gevraagd, Vortka. Jij hebt de god niet duidelijk gehoord.'


  'Ik denk het wel,' zei hij. 'Ik denk dat ik hem duidelijker heb gehoord dan jij.'


  'Tss!' Ze begon zichzelf te wassen, hij probeerde haar niet tegen te houden. 'Dat is onmogelijk. Je weet wie ik ben en wat ik heb gedaan. Geloof je de ingewanden van een haan eerder dan mij omdat je hoge godspreker bent?'


  Aii, de god zag haar. Zo arrogant, zo trots. 'Hekat, het is geen kwestie van geloven. Het gaat om wat ik wéét, en wat jij níét weet.'


  Ze reikte naar een handdoek en begon zich af te drogen. 'En wat wéét jij dan, Vortka, wat de god mij niet heeft verteld?'


  Er waren geen krukken of bankjes, dus liet hij zich tegen de muur vallen. 'Die kleitabletten in het kastje, weet je nog, in de kamer van de hoge godspreker? Voorbehouden aan hoge godsprekers, verboden voor ieder ander levend wezen.'


  Ze haalde onverschillig haar schouders op. 'Ja, en?'


  Het was haar schuld niet, zij had ze niet gelezen. Hij onderdrukte zijn boosheid en hield zijn stem rustig. 'Lang geleden, Hekat, in een tijd die voor iedereen verloren is, behalve voor mij als laatste hoge godspreker, was Mijak een machtig rijk. De grenzen reikten tot ver voorbij de Zandrivier, tot in gebieden waarvan de namen allang vergeten zijn en waar niemand onder de zon zelfs nog maar aan denkt. In die tijd werden veel veroverde volken hierheen gebracht als slaven of als nieuwe inwoners van het imperium Mijak. De Mijaki van nu zijn hun afstammelingen. Daarom zijn er zoveel verschillen tussen ons, verschillende huidtinten, ogen in allerlei kleuren. Hekat, het was het imperium dat Mijak heeft vernietigd.'


  Hij had haar aandacht. Ze was altijd dol op verhalen geweest... 'Vernietigd?'


  'Ja. Vernietigd.' Hij ging rechtop staan en sloeg zijn armen over elkaar. 'De krijgsheer, die toen de keizer werd genoemd, luisterde naar demonen en wees de god af. Doof voor de stem van de god werd Mijak hebzuchtig, het spreidde zich te ver uit, eiste te veel. Een nieuw veroverde natie bracht hier plagen die het leven kostten aan het volk van Mijak, aan paarden, vee, geiten en schapen. Kinderen verhongerden in hun wieg. Hongerige mensen knaagden in wanhoop op hun botten. Onze steden waren tot aan de dakranden gevuld met lijken, ongeoogste gewassen verrotten in de velden. Het imperium Mijak bevond zich op de rand van de afgrond. Het was het oordeel van de god, zijn vergramde straf. De paar overlevende godsprekers baden tot de god en vroegen hem om vergiffenis, ze smeekten om genade.'


  Hekat klemde haar handdoek vast en staarde hem met opengesperde ogen gespannen aan. 'En de god? Gaf hij antwoord?'


  'Ja. Hij gaf antwoord,' zei hij tegen haar. 'Hij beloofde de overlevenden te redden, maar alleen als ze tot het einde der tijden volledige gehoorzaamheid zwoeren. Dus zwoeren de godsprekers gehoorzaamheid, wat konden ze anders doen? En daarom leven we binnen de grenzen van Mijak. Daarom staat er overal waar je kijkt een godspost en godsschalen om gevuld te worden, we moeten nederig zijn, altijd, om niet door demonen te worden verleid, om de god niet af te wijzen, zoals onze voorouders hebben gedaan. Daarom houden godsprekers toezicht op straat, daarom brengen we voortdurend offers, en daarom kan er níéts gebeuren buiten het oog van de god om. We zijn verdorven mensen, Hekat. We hebben het vertrouwen van de god beschaamd, we moeten leven in zijn toorn. We moeten op onze knieën leven, en op vergiffenis hopen.'


  Na een korte stilte glimlachte Hekat. 'Nee, Vortka. Je hebt het mis. We waren verdorven, maar nu niet meer. Ons is vergiffenis geschonken, we kunnen staan en hoeven niet meer te knielen. Onze zonden liggen achter ons, de god wil ons in de wereld! Nagarak heeft tegen Raklion gezegd dat de ondergrondse rivieren weer zouden stromen en dat het land buiten Et-Raklion weer vruchtbaar en groen zou worden als hij eenmaal krijgsheer van Mijak was. Nagarak had het mis. Ik heb door Mijak gereisd, het is niet waar. Ik kan je vertellen dat de ondergrondse rivieren niet kunnen stromen zolang de wil van de god niet in de hele wereld wordt gehoorzaamd. Ik kan je vertellen dat het verdorren van Mijak een teken van de god is dat we ons naar buiten moeten richten. Doen we dat niet, dan zal Mijak sterven. De god zal ons verlaten wanneer we niet gehoorzamen aan zijn wil.'


  Vortka staarde haar aan. 'Weet je het zeker? Heb je geen enkele twijfel?'


  'Tss!' zei ze, en ze sloeg hem zacht op zijn wang. 'Vortka, Vortka, dit is waarom jij en ik macht hebben gekregen, de pottenbakker, het geitenwicht. Abajai en Yagji, Raklion en Nagarak... ze waren instrumenten van de god, meer niet. Hij heeft hen gebruikt om ons te helpen. Wij zijn waardevol, waardevol om één reden: om Zandakar te maken, de straffende hamer van de god. Om de god de wereld als geschenk te geven.'


  


  Toen Hekat hem had verlaten, onwrikbaar in haar geloof, ontdeed Vortka zich van zijn mantel en zijn lendendoek en liet zich in de godspoel glijden.


  Zijn Hekats woorden waar, god? Hebben we vergiffenis gekregen, ligt ons verleden achter ons? Is Zandakar uw hamer? Heb ik hem gemaakt zodat hij de wereld kan onderwerpen ?


  Ondergedompeld in het koude, dikke bloed van de godspoel verloor hij elk begrip van tijd.


  Toen hoorde hij de god, die fluisterde:


  Kijk.


  Wacht.


  Spreek.


  Handel.


  Bemin.


  Geschrokken brak hij door het koude rode oppervlak heen en plonsde naar adem happend naar de rand van de poel.


  Bemin? Nooit eerder had de god het over beminnen gehad. Het maakte niet uit, de god had gesproken. Hij had niet ontkend wat Hekat geloofde. Messendanser Hekat, keizerin van de wereld. Vortka, hoge godspreker van de wereld. Zandakar, hun prachtige zoon, geboren als de machtige hamer van de god.


  Hij voelde zich misselijk. Duizelig. Is dit mijn lot?


  Als het de wens van de god was, zou hij gehoorzamen. Hij zou Hekat bijstaan, hij zou hun zoon begeleiden, hij zou erop toezien dat de wil van de god geschiedde in de wereld.


  Gedeemoedigd reinigde hij zichzelf en keerde terug naar zijn kamer, waar hij tevergeefs vergetelheid in de slaap zocht.


  


  Hekat viel snel in slaap en sliep met een glimlach in het veroverende oog van de god. Bij nieuwzon wachtte ze op haar balkon tot Zandakar zich bij haar voegde. Iedere nieuwzon aten ze samen maïsmoes met honing en vijgen. Hij kwam niet, dus ging ze hem zoeken.


  Hij was in Dmitraks kamer, met het kwijlende, kirrende mormel in zijn armen. De voedster giechelde aanmoedigend en Zandakar lachte toen Nagaraks gebroed op zijn vingers zoog. Ze wilde tegen hem schreeuwen, hem uitschelden, hem slaan, maar zijn gezicht was zo prachtig, het straalde van liefde. Hij hield het mormel teder vast, alsof het breekbaar was. Op een dag zou hij zijn eigen zoon met dezelfde ademloze behoedzaamheid vasthouden.


  In het godshuis had Vortka haar gevraagd: Wat is de bestemming van de god voor Dmitrak, Hekat? Heb je dat gevraagd? Weet je het?


  Nagaraks mormel? Ze had gehuiverd van walging. Hij heeft geen bestemming. Hij zit in de schaduw, boerend en jankend, schijtend in zijn doeken.


  'Zandakar,' zei ze. 'Geef hem aan de voedster en kom je maïsmoes opeten. Ik heb op je zitten wachten, dat is niet beleefd.'


  'Het spijt me, Yuma,' zei hij snel, en hij deed wat hem was gezegd. Toen ze naar haar balkon liepen, voegde hij eraan toe: 'De krijgsheer zei dat ik mijn broertje moest beschermen. Hij is zo klein en hulpeloos. Wees niet boos op me.'


  Ze haalde één keer diep adem. 'Ik ben niet boos. Ik vroeg me af waar je was.'


  Zijn blik was ongelovig, maar hij durfde haar niet tegen te spreken. Ze zaten op het balkon, luisterend naar de vogels die zongen, en ze keken naar de hemel van de god die van roze naar goud naar blauw kleurde. Slaven bedienden hen zonder een woord te zeggen en ze aten hun maïsmoes met honing. Toen ze klaar waren, stuurde ze de slaven weg.


  'Mijn zoon, ons leven is heel erg veranderd. De god heeft gesproken en me een speciale taak opgedragen. Ook jou heeft hij een taak gegeven, en daar moeten we over praten. Onze woorden moeten geheim blijven, niemand mag het weten.'


  Zijn ogen waren groot en helder, zo expressief. 'Ik kan een geheim bewaren, Yuma.'


  'De god heeft me keizerin van Mijak gemaakt. Hij wil me de keizerin van de wereld maken. Hij zal van jou zijn machtige hamer maken, om goddelozen en demonen te vernietigen in zijn naam.'


  Ze keek hoe zijn prachtige lippen de woorden geluidloos vormden. Hij zal van jou zijn machtige hamer maken. Hij vroeg verwonderd hardop: 'Wat betekent dat?'


  'Het betekent dat je bijzonder bent, Zandakar. Het betekent dat de god je zo diep in zijn oog heeft dat hij andere jongens niet ziet.'


  Zandakar fronste. 'Ook Dimmi niet?'


  Dimmi? O ja. Zijn stomme troetelnaampje voor Nagaraks mormel, daar zou ze hem later op aanspreken. 'Zoals ik zei, Zandakar, hij ziet alleen jou. Het is een eer, maar ook een last. Vanaf deze nieuwzon kun je geen klein jongetje meer zijn. Je bent Zandakar, de hamer van de god, de zoon van de keizerin. Dat is wat je bent en wat je voor altijd zult zijn.'


  'Ik dacht dat ik de krijgsheer was,' fluisterde hij.


  'Tss. Je bent meer dan een krijgsheer. Een krijgsheer is níéts. De god werpt krijgsheren in het stof en laat hen kruipen in het zand.'


  Zandakar keek angstig en zocht zijn heil in stilzwijgen. Toen hij weer sprak, stonden zijn prachtige ogen helder. 'Waarom ben ik gekozen, Yuma? Waarom ik en niet een ander jongetje?'


  Ze stond op van haar stoel en trok hem naar zich toe. Het gebeurde niet vaak dat ze zachtheid toonde. Hij moest hard zijn. 'Omdat je mijn zoon bent, Zandakar. Daarom.'


  Hij verborg zijn gezicht tegen haar schouder. 'Yuma... kun je Hanochek naar huis laten komen? Hij is al heel lang weg, hij is nu vast al genoeg gestraft. En ik mis hem. Hij zou de krijgsmacht kunnen aanvoeren nu ik de krijgsheer niet meer ben.'


  Ze spreidde haar armen, zodat hij viel. 'Dómme jongen! Hanochek heeft je bijna het leven gekost! Hij heeft het grote plan van de god bijna laten mislukken! Bovendien heb ik geen man nodig om de krijgsmacht aan te voeren. Voordat ik keizerin was, was ik krijgsleider Hekat. Ik ben nog stééds krijgsleider Hekat. De krijgsmacht is van mij. Zelfs als ik het kon, zou ik hem niet laten terugkomen, Zandakar, maar ik kan het niet. Hanochek is dóód.'


  Hij keek haar geschokt aan vanaf de grond. 'Is Hano dóód? Yuma, néé!'


  Ze boog zich voorover zodat haar schaduw over hem heen viel. 'Als je om hem huilt, Zandakar, zweer ik dat ik je persoonlijk zal kastijden op het schorpioenenwiel!'


  Hij schudde zijn hoofd, ze zag dat hij beefde. 'Nee, Yuma. Ik zal niet huilen.'


  'Mooi zo,' zei ze, en ze beloonde hem met haar glimlach. 'Kom, mijn zoon. Sta op, het is tijd voor het nieuwzonoffer. Daarna gaan we naar de barakken. Je moet messendansen voor de god.'


  


  Zodra Vortka zijn zoon geknield voor het altaar in de Offerkamer zag, wist hij dat hij van streek was. Hij zei niets, maar offerde de tien witte lammeren en goot hun bloed in de heilige schalen, waarna hij in stilte bad terwijl Zandakar, zijn moeder en de aanwezige godsprekers een slok namen en werden geheiligd in het oog van de god.


  Hekat stuurde hun zoon naar de barakken en bleef na het offer dralen om met hem te praten. Toen ze alleen waren keek ze hem zwijgend aan en zei toen: 'Zo, hoge godspreker Vortka. Begrijp je de god nu?'


  Hij knikte. 'Ik begrijp dat je zijn wil hebt gehoord. Ik begrijp mijn aandeel in zijn plan.'


  'Mooi.' Ze glimlachte. 'Dat is mooi, Vortka. We hebben tot nu toe samen gelopen in het oog van de god, ik wil niet alleen verder lopen. De god is machtig. Wij zijn zijn machtige slaven.'


  Hij zou haar heilige overtuiging nooit kunnen delen. Hij accepteerde dat ze niet aan de god twijfelde, maar dat ze nooit aan zichzélf twijfelde? Aii, zoveel zelfvertrouwen. Hij moest bekennen dat hij afgunst voelde.


  'Wanneer, Hekat?' vroeg hij. 'Wanneer moeten we de god de wereld in brengen?'


  'Wanneer Zandakar een man is en ik een wapen heb gemaakt van het grote kristal. Wanneer de god hem heeft getoond hoe hij het moet gebruiken. Wanneer mijn krijgsmacht tienduizenden krijgers telt, die allen zweren voor de god te zullen sterven.' Ze raakte zijn arm aan, een vluchtig strelen van vereelte vingers. 'En dan zullen Zandakar en ik de wereld onderwerpen. Er is nog tijd. Ik heb veel te doen. Mijak moet weer groen en vruchtbaar worden, het moet prachtig worden ter ere van de god.'


  Zandakar. 'Wat heeft onze zoon van streek gemaakt, Hekat? Weet jij dat?' Valt het je eigenlijk wel op? Je ogen zijn zo vaak op de god gericht. 'Ik heb het gevoel dat hij...'


  Ze wuifde met haar hand. 'Ik heb hem verteld dat die zondaar Hanochek dood is. Hij meent te moeten treuren, maar hij zal niet lang treuren.'


  'Dood? Wat is er gebeurd? Hoe weet je...'


  'Tss! Doet dat er iets toe? Ik dacht het niet. Ik moet gaan, Vortka. Men verwacht mij in de barakken.'


  Hij deed een stap achter haar aan. 'Hékat...'


  Ze draaide zich om. 'Nee!' zei ze. 'Je bent te teerhartig, je zult hem week maken. Zandakar is míjn zoon, hij is geboren voor de god. Is de god week, Vortka? Huilt een machtige hamer? Ik dacht het niet, hoge godspreker. Bemoei je er niet mee.'


  Ze was keizerin Hekat, ze was Zandakars moeder. Hij boog zijn hoofd. Hij zou zich er niet mee bemoeien.


  


  Acht godsmanen nadat Raklions brandstapel was gedoofd, huilde krijgsleider Hanochek om zijn dood. Niet ver bij hem vandaan dansten veertig armoedig geklede krijgers met van verkoolde schapenbotten vervaardigde slangenmessen op een rotsachtig, geïmproviseerd strijdveld onder de genadeloze zon. Meer dan de helft droeg verbleekte, scharlakenrode godsvlechten, of rode vlakken op hun ongelijk geschoren hoofd.


  Aii, Raklion, Raklion. De teef heeft je gedood, ik weet het. Hekat heeft je gedood, mijn geliefde messenbroeder. Ze heeft je tegen me opgezet en jij hebt me weggestuurd. Ik zou je hebben gered als ik er was geweest, Raklion. Ik zou die giftige feeks eerst hebben gedood. Aii, god, god. Waarom hebt u me door hem laten wegsturen...


  Hij veegde zijn wangen droog met een zonverbrande hand. Het was heet en akelig in het woeste noorden. Primitief. Onbeschaafd. Grotendeels door de god verlaten. Meer slangen en hagedissen dan mensen.


  >Maar hier ben ik vrij, onopgemerkt en ongezien. Ik vorm een krijgsmacht. Ik zal je dood wreken, Raklion. Ik zal Mijak redden van Hekat, ik zal Zandakar redden. Dat zweer ik je, mijn krijgsheer. Mijn vriend.


  Hij hield een hand boven zijn ogen en keek naar de messendansers. Aii, wat een armoedig stel. Maar het was een begin. Hij moest ergens beginnen. Het woeste noorden strekte zich oneindig uit, een toevluchtsoord voor vluchtelingen, misdadigers en ontsnapte gevangenen, zoals hijzelf. Hij had wel minder veelbelovende rekruten omgevormd tot dodelijke krijgers voor Raklion, zijn krijgsheer.


  En dat doe ik hier opnieuw, als banneling.


  Toen hij net in het godshuis van Et-Jokriel was, verloren de godsprekers hem geen seconde uit het oog. Nagarak was hun hoge godspreker niet, maar het waren geen dwazen, ze wisten dat ze hem moesten vrezen. Ze hadden Nagaraks gevangene oud brood en met vliegen overdekt vlees gevoerd, en hem water aangeboden dat voor driekwart uit pis bestond. In het begin weerhield zijn woede hem ervan het aan te raken, maar daarna nam zijn maag het over en dwong hij zichzelf het naar binnen te werken. Momenten later werd het door diezelfde maag weer naar buiten gewerkt. Maar hij wist dat zijn honger betekende dat hij wilde blijven leven. Wilde blijven leven om ooit terug te keren naar Et-Raklion, om te worden vergeven, in ere te worden hersteld en zijn leven weer op te pakken.


  In die eerste paar godsmanen geloofde hij werkelijk dat Raklion zich zou bedenken. Dat zijn vriend zich van Hekats giftige gefluister zou afwenden en zich het plezier en het bloed op het slagveld zou herinneren, en de zeldzame, waardevolle momenten van intimiteit daarna, hun leven samen voordat Hekat kwam.


  Maar hoogzonnen gingen voorbij zonder een woord van vergiffenis van krijgsheer Raklion of van zijn hoge godspreker. Alleen een koppige vastberadenheid om Hekat niet te laten winnen had hem in leven gehouden, toen de pijn van dat leven hem van het dak van het godshuis van Et-Jokriel dreigde te gooien.


  Het was Hekats schuld, ik neem het hem niet kwalijk. Hij was haar slachtoffer, net als ik. Net als Zandakar.


  Aii, god. Die arme jongen. Zijn vader dood en die teef als moeder. En nu was er een tweede zoon, had hij gehoord, nóg een hulpeloos kind dat de ondergang wachtte.


  Nieuws verspreidde zich langzaam in het woeste noorden, maar het sijpelde druppelsgewijs binnen. Net zoals het vandaag had gesijpeld, en het bericht van Raklions dood had gebracht.


  Hij voelde nieuwe tranen opwellen en probeerde niet ze terug te dringen. Hij schreeuwde naar zijn onhandige messendansers, gooide met stenen om duidelijk te maken wat hij van ze wilde. Ze sprongen en jammerden, zijn tranen trokken zich terug.


  Het was moeilijk om zich precies te herinneren wanneer hij had besloten om wraak te nemen. Om zijn wrede ballingschap af te wijzen en zijn leven weer terug te vorderen. Het was niet belangrijk. Wat belangrijk was, was dat hij in staat was een ontsnapping te plannen, recht onder de neus van een godshuis vol godsprekers. Aii, god, hij was een krijger. Het hielp natuurlijk wel dat het godshuis ontregeld was. Dat de krijgsheer en de hoge godspreker niet waren teruggekeerd van hun ontmoeting met Raklion en Nagarak had hun de benen onder hen vandaan gesneden alsof er een slangenmes doorheen was gegaan.


  Tegen die tijd waren ze hem al bijna vergeten. Hij was stil en gehoorzaam, hij deed klusjes in de stallen, maakte de schijtdozen van de godsprekers schoon, leegde hun pispotten en klaagde nooit. Hij gaf hun geen enkele reden om hem op te merken, nadat hij zijn glans was verloren.


  Was het een zonde om een slaaf uit dat slavenhok in de stad te ontvreemden? Om hem de nek te breken, hem mijn kleding aan te trekken, die oude muur op het lichaam te laten neerstorten en te vluchten in de nacht? Als dat zo is, god, moet u het me vergeven. Wat is één slachtoffer meer, na de honderden krijgers die ik heb gedood? En ik heb het net zozeer voor u gedaan als voor mezelf. Ik heb het gedaan om Mijak te redden van die moordlustige teef Hekat. Ik heb het gedaan om Zandakar te redden, van wie ik hou alsof het mijn eigen zoon is. En voor die ander, wiens naam ik niet weet.


  Hij had veertig krijgers, een nietig begin van een krijgsmacht. Hij had er alleen nog een paar duizend meer nodig...


  Het kan me vijf seizoenen kosten. Het kan me tien seizoenen kosten. Wat maakt het uit? Wat tijd betreft ben ik een rijk man. Ik zal mijn krijgsmacht opbouwen, die ik zal trainen in het woeste noorden, waar geen krijgsheer over me heerst, waar geen andere krijgsleider dan ik een slangenmes hanteert, waar geen krijgers rijden die niet onder mijn bevel staan. Al rijden we op kamelen, al gooien we met speren die van botten zijn gemaakt, al snijden we de keel van de vijand door met minder stijl dan ik zou willen. Maar dood is dood, Raklion. Dat weet je nu. En voordat ik me bij je voeg... zal ik Hekat naar de hel sturen.
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  Vijf paarden denderden over het ruiterveld van de barakken. Ze sprongen over kuilen, boomstammen, stapels stenen en opgestapelde geitenkarkassen, ze gleden langs steile hellingen naar beneden, plonsden door water, bloed, vuur en rook. Een enkele misstap betekende een val of, erger nog, een gebroken been of nek, zowel voor paard als ruiter.


  Zandakar boog zich ver over de zwetende nek van zijn roodgestreepte hengst heen en spoorde hem met felle kreten en schoppende hielen aan, maar hij kon de snelheidsduivel die zijn broer was niet bijhouden. Dimmi was nog maar net twaalf seizoenen oud, maar hij reed als een volwassen man en kende, net als hun moeder de keizerin, geen angst. Ze hadden de andere drie krijgers ver achter zich gelaten, deze race ging nu tussen hem en Dmitrak, en Dimmi was aan de winnende hand.


  Hij won vaak wanneer ze over hindernissen op het ruiterveld raceten. Het kon hem niet schelen of een paard zijn been brak, het kon hem niet schelen of hij het dier tot ademloze uitputting dreef, het enige waar hij om gaf was als eerste over de laatste hindernis te springen en de geitenkop van de paal af te grissen, een overwinning.


  Zandakar vond het niet leuk om te verliezen, maar van Dimmi verliezen was een draaglijke pijn. Deze race had hij van hem verloren terwijl Hekat toekeek. Misschien zou ze de behendigheid van haar jongste zoon dit keer opmerken. Misschien zou ze hem dit keer zelfs belonen met een glimlach.


  Ze glimlachte niet vaak tegen Dimmi. Zandakar wist nu waarom, de hele krijgsmacht wist waarom. Dimmi's geboorte had haar voor het leven verminkt. Zij hadden het hem vergeven, het leek erop dat zij dat nooit zou doen.


  Het eindpunt met de paal kwam naderbij, zijn dappere hengst zat Dimmi op de hielen, maar het was te laat, hij had verloren. Dmitraks snelle hand had de geitenkop weggegrist en stak de prijs, zijn trofee, hoog in de lucht.


  De toekijkende kaderleiders en de andere krijgers die voor de training waren uitgekozen, schreeuwden, juichten en roffelden met het heft van hun slangenmes op hun zadel. Hekat zat stijf rechtop op haar zwarte merrie. Haar ogen stonden teleurgesteld. Ze glimlachte niet.


  Haar ongenoegen was een mes in Zandakars rug, dat hij probeerde niet te voelen toen hij zijn hengst tot stilstand bracht. Dmitrak galoppeerde rondjes om hem heen, lachend en met de afgehakte kop van de geit zwaaiend, genietend van de juichende bijval van de krijgers. Zandakar zag hoe zijn moeder naar hem keek en zich vervolgens omdraaide om iets tegen haar kaderleiders te fluisteren. Het was alsof Dimmi niet langer bestond voor haar. Hij zag hoe zijn broer zijn pony met een ruk tot stilstand bracht, hoe hij haar onverschilligheid opmerkte en hoe zijn gezicht koel en strak werd.


  Aii, Yuma, is het zo moeilijk om hem te prijzen?


  Ze wendde haar paard en reed weg. Ook voor hem had ze geen woorden over, hij had haar te schande gemaakt. Rustig stappend verliet ze het ruiterveld, ze kon niet meer galopperen. Ze keek niet om, hij ging niet achter haar aan.


  Terwijl de achtergebleven krijgers de wedstrijd beëindigden, spoorde hij zijn hengst aan en reed in de richting van Dimmi's bruine pony, een fel dier met bloed in zijn ogen. Het hapte naar zijn paard, hij nam wat meer afstand. 'Dimmi...'


  Dimmi negeerde hem. Hij wierp de geitenkop tussen de menigte krijgers, sprong uit zijn zadel en liep met grote passen naar de rij bomen aan de rand van het ruiterveld.


  Zandakar draaide zich om. 'Arakun!'


  De oude, grijsharige kaderleider, die nu alleen nog jongere krijgers trainde, liep bij de andere trainers vandaan en kwam naast hem staan. 'Krijgsheer,' zei hij met zijn vuist tegen zijn borst gedrukt.


  Het was een beleefdheidstitel, hij was nog geen krijgsheer, al had hij tijdens trainingen de nodige door de god verlaten misdadigers gedood en de krijgsmacht aangevoerd wanneer die eens per seizoen door Mijak reed. Hij zou pas krijgsheer zijn wanneer de keizerin daartoe besloot.


  Ze is zo vaak kwaad, misschien neemt ze dat besluit wel nooit.


  'Neem mijn hengst mee, Arakun, en mijn broers pony,' zei hij terwijl hij uit het zadel op het gras gleed. 'Loop met ze rond tot hun ademhaling tot rust is gekomen. Als je kunt voorkomen dat ze elkaar afmaken, zou dat mooi zijn. Mijn broer en ik komen er zo aan.'


  Arakun nam beide teugels aan. 'Je hebt goed gereden, Zandakar,' zei hij met een vluchtige glimlach. 'Als Dmitrak niet zoveel risico's nam...'


  Dichter bij het beledigen van de jongste zoon van de keizerin zou hij nooit komen. Zandakar knikte. 'Ik weet het,' zei hij spijtig. 'Ik zal het hem zeggen.'


  Hij liet Arakun achter met de paarden en ging op zoek naar zijn broer.


  In een armetierige schaduw trof hij Dimmi aan die tegen een boom stond te schoppen en met een dode, afgevallen tak tegen de stam sloeg. De jongen draaide zich op zijn hielen om toen hij voetstappen hoorde naderen. Zijn wangen waren nat, zijn ogen wijd opengesperd.


  'Ik huil niet!' schreeuwde hij. 'Dit is zwéét, ik zweet alleen maar. Ik heb hard gereden en ik heb je verslagen, Zandakar!'


  Zandakar zuchtte. Als hij naar Dimmi keek, zag hij altijd een klein baby'tje in een dekentje met zijn vinger in zijn mond. Hij kon er niets aan doen, hij zei het niet tegen zijn broer. 'Je hebt hard gereden, je hebt goed gereden, ik kon je niet bijhouden. De krijgers zagen je, ze riepen je naam.'


  Dimmi's gezicht stond opstandig. 'Tss, krijgers zijn niet meer dan honden die getraind moeten worden. Zij heeft me niet gezien. Ze heeft geen ogen. Voor haar ben ik minder dan de wind, als ik zou blazen, zou ze me niet eens voelen.'


  'Dimmi...' Zandakar deed een stap naar voren met zijn hand uitgestrekt.


  Zijn woedende broer sloeg hem met de dode tak. 'Noem me geen Dimmi!'


  Hij haatte dat troetelnaampje, hij zei dat hij zich er klein door voelde. Het is moeilijk om dat te onthouden. Je bent mijn kleine broertje. Zandakar keek naar de striem die de tak op zijn onderarm had achtergelaten en die zich snel vulde met zijn bloed. Dimmi haalde hijgend adem en liet de stok vallen.


  'Het spijt me, Zandakar! Vertel het alsjeblieft niet tegen haar! Het was niet mijn bedoeling je pijn te doen, het is mijn schuld niet!'


  Nee, dat was het inderdaad niet. Hij was jong, hij was gespannen, zijn hart was gekneusd door de keizerin. Zandakar trok hem in een stevige omarming. Dimmi's hoofd kwam nauwelijks tot halverwege zijn borst. Zijn magere lichaam trilde, hij stond op het punt van instorten. 'Ik weet het, ik weet het, het was een ongeluk. Dimmi... Dmitrak... maak je er niet te veel zorgen over. Het is niet haar bedoeling je te kwetsen, het is pijnlijk voor haar om mensen te zien paardrijden, het maakt haar lichtgeraakt, het verhardt haar hart.'


  'Haar hart is altijd hard,' mompelde Dimmi gedempt tegen zijn linnen trainingstuniek. 'Voor mij in ieder geval wel.'


  'Ze is de keizerin, Dmitrak. Ze kan het zich niet veroorloven teerhartig te zijn. Het is twaalf seizoenen geleden sinds de god de krijgsheren en hun hoge godsprekers in het stof heeft doen bijten en haar Mijak heeft gegeven om in zijn naam te heersen. Twaalf seizoenen, broer, zonder een teken van opstand, zonder één enkele ongehoorzaamheid, er heerst volledige vrede in ons land. Zou dat het geval zijn als ze teerhartig was geweest? Ik dacht het niet, Dmitrak.'


  Dimmi snoof, nog steeds gedempt. 'Tegenover jou is ze wél teerhartig, Zandakar. Voor jou zijn er alleen maar glimlachjes en kussen, voor jou zijn er altijd lovende woorden. Míj prijst ze nooit. Ik ben nooit goed genoeg.'


  Hij liet zijn broer los. 'Dmitrak,' zei hij op strenge toon. Snuffend en trillend deed Dimmi een stap achteruit en keek op. 'Dit is iets wat ik je nog nooit heb verteld. Herhaal het tegen niemand, deze woorden zijn alleen voor jou.'


  Dimmi's gezicht klaarde op. 'Ons geheim? Ik beloof het.'


  'Toen ik klein was, seizoenen jonger dan jij nu bent, was ik ongehoorzaam en dom. Ik galoppeerde met mijn pony op het ruiterveld. Didijik viel, hij ging dood en ik raakte gewond. Toen ik weer beter was, bracht de keizerin me naar het godshuis. Een tuchtmeester bond me op het schorpioenenwiel en geselde me voor mijn zonde. Vier hoogzonnen later kreeg ik een nieuwe paardenleren broek, gemaakt van de huid van mijn prachtige pony, die doodging omdat ik een ongehoorzaam jongetje was.'


  Zelfs nu, al die seizoenen later, voelde hij zijn ogen weer prikken bij de gedachte aan Didijik. De geseling deerde hem niet, die had hij verdiend. Het was de herinnering aan wat hij zijn pony had aangedaan, en aan Hanochek, die was weggestuurd, die hem pijn deed. Hij sprak niet tegen Dimmi over Hano. Hano leefde in zijn diepste hart, een geheim dat hij nooit zou kunnen delen.


  'Deed ze dat echt?' zei Dimmi ademloos.


  Hij knikte. 'Dat deed ze. Ik weet dat ze streng tegen je is, broertje. Tegen mij is ze ook streng, wanneer we alleen zijn.'


  'Misschien,' zei Dimmi. Zijn gezicht stond koppig. 'Maar ik vind nog steeds dat ze tegen mij het strengst is. Het is niet eerlijk, is het mijn schuld dat haar lichaam verminkt is? Daar kon ik niets aan doen, ik heb er niet om gevraagd om geboren te worden!'


  Nog een herinnering, bloederig en scherp. De keizerin, opengesneden op de grond in een kamer, Vortka's handen diep in haar gestoken, de aanblik van haar pijn, het geluid van haar geschreeuw. Krijgsheer Raklion, die van ouderdom stierf. Hij was nog heel klein geweest, maar hij was het nooit vergeten. Zelfs Vortka's troost achteraf had de schok van die nacht niet verzacht.


  Hij schonk zijn broer zijn tederste glimlach. 'Niemand van ons vraagt daarom, Dmitrak, we worden geboren omdat het de wil van de god is.'


  Dimmi schopte met de teen van zijn sandaal in het zand. 'Wist ik maar waarom, Zandakar. Weet jij waarom?'


  Hij kon geen antwoord geven, ook dat was een geheim dat nooit mocht worden onthuld. De schaduw ervan lag tussen hen in en hij bad dat Dmitrak hem nooit zou zien. 'Ben ik een godspreker die de god kent?' zei hij luchtig, en hij trok aan Dimmi's stoffige godsvlechten. Hun godsbelletjes klingelden, zo vaak dissonant. 'Ga naar het godshuis en vraag het zelf.'


  'Tss.' Dimmi trok een gezicht. 'Ik hou niet van het godshuis, het stinkt er naar oud bloed. Ik hou alleen van de stank van zweet.'


  'Dat is mooi, dan hou je vast heel veel van jezelf!' zei Zandakar plagend. 'Ik denk dat we beter terug kunnen gaan. Morgen wonen we het offer bij in het godstheater ten overstaan van het volk. Ook daar hou je van, Dmitrak. Ze juichen altijd als ze je zien.'


  Hij liet zijn arm rond Dimmi's schouders glijden en trok zijn broer met zich mee in beweging. Dimmi gromde en trok zich los. 'Ja. Daar hou ik van. Maar eerst moeten we vasten, en daar krijg ik altijd honger van.'


  'Aii, broertje!' zei Zandakar, slechts half schertsend. 'Moet je altijd zoveel klagen? Daar houdt de god niet van, van mopperende mensen!'


  En om een nieuwe uitbarsting van boosheid te voorkomen, zette hij het op een lopen. Met een grijns voegde hij er over zijn schouder plagend aan toe: 'Ik wed dat je me geen twee keer voor kunt blijven, Dmitrak!'


  Lachend renden ze weg, de pijn achter zich latend in de door de tak geslagen boom, in de lucht.


  


  Later die avond, lang na het laagzonoffer, toen zijn broertje al hoog en breed in bed lag, ging hij naar zijn moeder in haar privékamer. Ze wierp één blik op zijn gezicht en legde het kleitablet dat ze aan het lezen was neer.


  'Ik waarschuw je, Zandakar, zeg het níét! Ik ben je moeder en ik laat me door jou niet de les lezen!'


  Hij gaf geen antwoord, maar liet zich op de grond naast haar stoel vallen, waar hij vaak zat toen hij nog klein was, en liet zijn hoofd tegen haar knie rusten.


  'Tss!' zei ze na een lange stilte. 'Jij bent de hamer, Zandakar, niet hij. Wat bezielt hem om te proberen jou te verslaan?'


  Hij zuchtte. 'Dimmi weet niet dat ik de hamer ben, Yuma. Ik ben zijn grote broer, hij loopt op wolken als hij wint.'


  'Tss!' zei ze opnieuw. Ze raakte zijn godsvlechten aan met haar vingers. Zijn godsbelletjes klingelden zacht, ze zeiden dat ze hem vergaf. 'Is dat belangrijk, Zandakar? Ik dacht het niet. Weldra moet je de wereld onderwerpen voor de god, je moet met mij de krijgsmacht aanvoeren tegen de demonen van de wereld. Dan kan Dmitrak niet op wolken lopen, dan moet hij achter jou lopen. Hij moet zich erin schikken dat hij in jouw schaduw leeft.'


  Hij draaide zich om zodat hij haar kon zien. De littekens op haar prachtige gezicht hadden een zilveren glans in het lamplicht. Ze had hem nooit willen vertellen hoe ze daaraan gekomen was. Vortka wilde het hem niet vertellen. Niemand anders wist het. Het was een mysterie, zijn moeder was een mysterieuze vrouw. 'Wanneer, Yuma?' vroeg hij met een bonzend hart. 'Wanneer moet ik de wereld onderwerpen voor de god?'


  Ze glimlachte, ze had hem werkelijk vergeven. 'Wanneer de god zegt dat het tijd is. Ik zal het je vertellen zodra ik het weet.'


  'Weet je zeker dat het al snel is?'


  Haar glimlach stierf weg. 'Ja, Zandakar. Heel snel. Het verdorde Mijak schreeuwt om verlossing, het water van Et-Raklion kan het niet eeuwig nathouden. Onze bronnen leveren al minder water dan drie seizoenen geleden. De god wordt ongeduldig.'


  'Maar hij heeft je nog geen teken gegeven.'


  'Dat komt nog wel.'


  'Yuma...' Hij haalde diep adem, ze zou deze vraag niet op prijs stellen. 'Weet je zeker dat je sterk genoeg bent om de wereld in te gaan?'


  Haar zilveren littekens verstrakten en ze kneep haar lippen stijf op elkaar. 'Dat zijn jouw zaken niet. Je hebt niet het recht me dat te vragen.'


  'Daar heb ik alle recht toe. Je bent mijn moeder en ik hou van je.'


  Ze leunde voorover en nam zijn kin tussen haar vingers. 'Voordat ik je moeder was, was ik de slavin van de god. Voor alles ben ik de slavin van de god. Het is de wens van de god dat ik voor hem vecht in de wereld, Zandakar, dus zal ik voor hem vechten in de wereld. Hij maakt me sterk, ik ben sterk in zijn oog. Stel me die vraag nóóit meer.'


  Hij hield van haar, ze maakte hem bang. Wanneer de god in haar was, was ze een angstaanjagende vrouw. 'Het spijt me,' fluisterde hij. 'Vergeef me, Yuma.'


  Ze liet zijn kin los en streelde zijn wang. 'Natuurlijk, mijn prachtige zoon. Ik vergeef jou altijd. Dat is mijn zwakke plek, wist je dat niet?'


  Hekat? Een zwakke plek? Hij moest bijna lachen. 'Yuma,' zei hij. 'Wat Dmitrak betreft. Het enige wat hij wil is geprezen worden. Kunt u hem niet prijzen? Eén keer maar? Voor mij?'


  Ze leunde achterover. 'Misschien. Laat me nu alleen, Zandakar. Morgen wonen we het offerritueel in het godstheater bij, ik moet rust in mijn hoofd hebben om de god te kunnen horen.'


  Hij stond op, kuste haar en trok zich terug in zijn kamer. In bed, met een rammelende maag van het vasten, staarde hij naar het plafond en kon niet in slaap komen.


  God, laat haar hem prijzen. Verwarm haar hart voor hem. Hij is mijn broer, ik huil als hij huilt.


  


  Een vinger voor hoogzon begaf Hekat zich in haar door slaven gedragen stoel van het paleis naar het godstheater. Vortka liep in zijn glorie vóór haar, Zandakar zat aan haar zijde op zijn hengst, en achter hen reed Dmitrak op zijn ondermaatse pony, waar ze hem niet kon zien, op zijn rechtmatige plaats. Hem prijzen? Moet ik hem prijzen? Aii, lieve Zandakar, wat ik al niet voor je doe...


  Onder haar kleding van zijde, wol en goud droeg ze haar eenvoudige linnen trainingstuniek en de riem met haar slangenmes om haar middel. Ze vreesde de slangendans die van haar als keizerin werd verwacht, haar lichaam deed nog pijn van de lange rit naar en van het ruiterveld. In feite deed haar lichaam altijd pijn, dankzij Nagaraks moordzuchtige gebroed.


  Drie godsmanen na Dmitraks gewelddadige geboorte had ze geweten dat de klauwafdrukken die hij in haar lichaam had achtergelaten nooit volledig zouden genezen. Paardrijden was een marteling, messendansen een wredere kastijding dan een godspreker zou kunnen verzinnen.


  Hoe heeft dit kunnen gebeuren? was ze tegen Vortka uitgevaren. Je zei dat je me had genezen, je zei dat ik was geheeld!


  Vortka had gefronst en zijn schorpioenenborstschild aangeraakt. Je bent niet gestorven, Hekat. Wees daar dankbaar voor.


  Tss en nog eens tss. Je bent niet gestorven. Wat had ze daaraan? Hij was dom.


  De inwoners van Et-Raklion en de bezoekers van elders uit Mijak die niet door Vortka's godsprekers waren uitgekozen om het offer in het godstheater bij te wonen, flankeerden de straten naar het grote, heilige godstheater. De stad werd nog steeds Et-Raklion genoemd, op Zandakars verzoek, hoe kon ze weigeren?


  Zoals gewoonlijk regende het offers tijdens hun tocht door de stadsdistricten. Ze genoot van die toewijding, maar Vortka klaagde dat het zijn godsprekers te veel tijd kostte om de amuletten en munten op te rapen die voor haar neer werden gegooid. Hij keurde het ook niet goed dat iedere tocht naar een openbaar offer hen door het Handelaarsdistrict voerde, langs de villa die ooit Abajai en Yagji had toebehoord. Hij was al lang geleden verkocht, iemand anders was nu de eigenaar. De deur was opnieuw geverfd en was niet blauw meer, maar rood.


  Ze hoopte dat Yagji dat wist en schreeuwde in de hel. Rood was de kleur waar hij het meest een hekel aan had.


  Ze bereikten het godstheater, waar een zwijgende menigte stond te wachten. Ze nam plaats op haar schorpioenentroon en verbeet de pijn achter in haar keel. Zandakar en die ander stonden achter haar, elk aan een kant. Vortka offerde een stierkalf, een zwart lam, een haan en een duif. Ze dronk het dampende bloed uit een gouden beker, evenals Vortka en Zandakar, en als laatste Dmitrak.


  'Aanschouw uw keizerin, de keizerin van Mijak!' riep Vortka. 'Aanschouw Hekat, aangeraakt door de god en waardevol in zijn oog!'


  Hij was nu twaalf seizoenen hoge godspreker en had nog niets van Nagarak overgenomen. Hij leidde het godshuis niet met harde hand, maar met een glimlach. Het was niet haar manier, het was niet haar godshuis. Zo was Vortka, als de god het er niet mee eens was geweest, zou hij hem al lang hebben gestraft.


  Hij draaide zich om en knikte. Zijn uiterlijk was niet prachtig meer. Twaalf seizoenen als hoge godspreker hadden hem van zijn schoonheid beroofd. Diepe rimpels ontsierden zijn gezicht, dat vond ze jammer. Ooit was hij een genot geweest om naar te kijken.


  Zijn gebaar was haar teken. Ze stond op en kleedde zich uit tot op haar tuniek, niet langer de keizerin, maar krijgsleider Hekat, de messendanser van de god, prachtig en waardevol, Bajadeks ondergang en de ondergang van zijn zoon. Ze hoorde de menigte afwachtend de adem inhouden en voelde hun rechtschapen passie als vlammen op haar huid.


  Vortka sloeg op zijn godsbel. Het was tijd.


  Ze ademde sissend uit en dwong haar lichaam haar te gehoorzamen, dwong het de hota's zonder aarzeling te laten vloeien. De door de god verlaten misdadiger die was gekozen om door haar hand te sterven, werd door twee van Vortka's godsprekers voor het podium geleid. Een man dit keer, maar ze had ook vrouwen en kinderen gedood. Sommigen waren slaven, sommigen niet. Het waren stuk voor stuk verdorven zondaars, die het verdienden te sterven. Vier maanden na Raklions verbranding was ze begonnen met openbare executies.


  Ik ben de keizerin, met de macht van de god over leven en dood in mijn hand. Laat het volk dat bij ieder offer in het godstheater aanschouwen, opdat ze het niet vergeten. Opdat ze niet vergeten wie ik ben.


  De gevangene huilde, hij wist dat hij verloren was. Zijn godsvlechten waren afgesneden, hij had ze niet meer nodig. 'De god is in mij,' zei ze koel tegen hem. 'Je bent veroordeeld, ik ben je beul.'


  Ze wist niet welke zonde hij had begaan. Dat wist ze nooit en ze vroeg er nooit naar, dat was de zaak van de god, haar zaak was de dood. Ze trok haar slangenmes uit de schede en danste lichtvoetig op de ballen van haar blote voeten op hem af. Er was pijn, ze negeerde hem en gaf hem aan de god.


  Toen ze haar slangenmes in het hart van de zondaar stootte en in zijn ogen keek om zijn godsvonk te zien doven, zag ze zijn gezicht veranderen, rimpelen en vervormen. De man die ze zojuist had gedood was de man uit het dorp; de man die haar had verwekt en haar aan de Handelaars had verkocht.


  Hij gleed van haar mes en viel levenloos aan haar voeten neer. Ze bleef boven zijn lichaam staan, niet bij machte zich te bewegen.


  Het is een teken. Ik wist dat er een teken zou komen. De god heeft gesproken. Het verleden is dood, ik heb het gedood met mijn slangenmes. Nu is de toekomst, en de god wil de wereld.


  'Hekat?' zei Vortka, die naast haar kwam staan terwijl de menigte de keizerin, Zandakar en Dmitrak toejuichte en de god dankte voor het tonen van zijn toorn. 'Hekat, is er iets?'


  Ze keerde zich met een glimlach naar hem toe. 'Nee. Vortka, ik moet in de godspoel zwemmen. Ik moet met de god spreken. De tijd is gekomen om Zandakar tot zijn hamer te maken. Ik moet het kristalwapen smeden, de god zal me vertellen hoe.'


  Hij deinsde voor haar terug alsof haar woorden een slangenmes waren dat in zijn huid prikte. 'Hekat! Weet je het zéker?'


  Ze rolde met haar ogen. 'Tss, stomme Vortka. Wanneer wist ik ooit iets niét zeker?


  


  Toen de godsmaan en zijn vrouw hoog aan de hemel stonden, zwom ze in de godspoel, waar de god in haar hart fluisterde. Daarna groef Vortka het grote kristal op uit de kapeltuin van het godshuis, waar het zo lang veilig had geslapen. Ze nam het mee naar het paleis en liet een slaaf bij zich komen.


  'Ga naar het Ambachtsdistrict. Zeg tegen de beste goudsmid in Et-Raklion dat hij een bezoek kan verwachten van de keizerin van Mijak.'


  Paleisslaven droegen nu met goud gestikte tunieken en hun scharlakenrode slavenvlechten waren met gouddraad omwikkeld. De hele stad kende en gehoorzaamde hen. Zelfs godsprekers lieten hen met rust in de stille tijd.


  De god zou de ambachtsman krijgen die hem waardig was.


  Terwijl ze op de terugkeer van de slaaf wachtte, bereidde ze het zware rode kristal voor. Ze rolde het uit de vergane geitenhuid, waste het bloed en de verkruimelde aarde eraf en legde het voor zich op de grond. Toen nam ze de schorpioenenamulet van haar nek, maakte hem los van het leren koord en zette hem rechtop op de doffe rode steen.


  De amulet rimpelde. Het kristal gloeide op en barstte uiteen in duizenden stukjes en scherven, niet groter dan een grote pruim, niet kleiner dan de pit van een perzik.


  'Tss!' zei ze zacht, verheugd. Ze reeg de stenen schorpioen weer aan het koord en liet het over haar hoofd glijden. Ze verzamelde de stukjes kristal en stopte ze zorgvuldig in een leren buidel, waarna ze zich in een wollen mantel met een kap hulde.


  De slaaf keerde terug en begeleidde haar te voet naar het Ambachtsdistrict en naar een goudsmid die zo onder de indruk was dat hij geen woord kon uitbrengen. Hij stelde geen vragen.


  Dat was verstandig van hem.


  'Geëerde keizerin, er is enig risico aan verbonden,' waarschuwde hij haar toen de slaaf was verdwenen en ze alleen in zijn werkplaats stonden, omringd door stukken goud en koper, smeltkroezen, metalen gereedschap en bij een verzengend heet vuur. Hij was een oude man, gebogen als een verdorde tak, overdekt met littekens van brandwonden en snijwonden. 'Goud bewerken is niet eenvoudig, u zou gewond kunnen raken. Misschien is het beter als ik...'


  'Nee,' zei ze. De god was duidelijk geweest, het gouddraad voor dit wapen moest door zijn keizerin worden vervaardigd, het wapen van de god voor Zandakar moest van haar hand zijn. 'Begin.'


  Op aanwijzing van de ambachtsman smolt ze het goud en het koper samen in exact de hoeveelheden die hij noemde. Ze rolde het en rekte het uit, zwetend en vloekend vormde ze het tot een sterke draad voor de machtige hamer van de god. Nieuwzon brak aan achter de winkelruit. Ze negeerde het en ploeterde voort voor de god, evenals de ambachtsman. Ze brandde zich, ze sneed zich, ze negeerde de kleine pijntjes en haar grote pijn. Het hulpje van de goudsmid bracht bier en geroosterd vlees. Ze at zonder te proeven, de god was in haar en joeg haar voort.


  Meer en meer tijd verstreek, ze schonk er geen aandacht aan. Toen het draad eindelijk klaar was, opgerold als een dunne slang, leegde ze de buidel met kristalscherven op de werkbank. 'De kristallen en het draad moeten één worden.' Ze liet haar verbrande vingers van haar linkerhand over haar onderarm naar haar elleboog glijden. 'Een handschoen die de arm van een man van de vingertoppen tot de elleboog bedekt. Begrijp je me?'


  De ambachtsman fronste. 'Een handschoen gemaakt van gouddraad en stukjes kristal?'


  De god had het haar laten zien in de godspoel, maar ze was weer een onnozel slavenkind en kon de woorden niet vinden. Ze pakte een stuk houtskool en krabbelde een tekening op de werkbank om hem te laten zien wat de god in haar geest had gebrand.


  'Kijk! Dat moet ik maken, dat is wat de god wenst.'


  Zijn mond viel open. 'De god, keizerin?'


  'Ben je doof?' snauwde ze, en ze ontblootte haar tanden. 'Ja, de god! Open je oren!'


  Hij kromp ineen. 'Vergeef me, keizerin,' stamelde hij. 'Ik denk dat het wel mogelijk is. Laten we beginnen.'


  Met zijn hulp vervaardigde ze het wapen, een lange, geweven handschoen van gouddraad en kristal, een geschenk van de god voor Zandakar. Hier en daar werden er zachte, leren bandjes aan gestikt, zodat het stevig aan zijn arm kon worden bevestigd. Toen het wapen klaar was, liet ze haar hand erin glijden. Te groot voor haar, perfect voor Zandakar, geboren om de hamer van de god in de wereld te zijn. De rode kristalscherven glansden met een zacht, slaperig licht, wachtend tot haar zoon hun furie zou doen ontwaken.


  Pas toen ze het wapen van haar hand liet glijden, besefte Hekat hoe uitgeput ze was, en voelde ze opnieuw haar diepgewortelde pijn. De goudsmid kon nauwelijks op zijn benen staan en klemde zich kreunend aan zijn werkbank vast.


  'Je hebt me behaagd,' zei ze tegen hem. 'Je hebt de god behaagd.'


  De ambachtsman liet zich op zijn knieën vallen, er druppelde water uit zijn ogen. 'Keizerin! Om u te mogen dienen, om de god te mogen dienen, ik ben een gezegend mens.'


  Ze knikte. 'Ja, dat ben je.'


  Hij gaf haar een zachte buidel voor het wapen van goud en kristal. Ze stopte de buidel in haar tas en liet hem in leven. Buiten zijn werkplaats was het weer nacht, de stille tijd. Hoeveel hoogzonnen waren er verstreken sinds ze hierheen was gekomen? Ze wist het niet precies. Vier misschien. Langzaam en moeizaam liep ze terug naar het paleis, ongezien door de godsprekers in het oog van de god.


  Ze liep regelrecht naar Zandakars kamer en glipte naar binnen. Zacht ademend stond ze naast zijn bed en keek hoe hij sliep, zoals ze naar hem had gekeken toen hij nog klein was en ze met de krijgsmacht door Mijak reden om de steden te temmen en hun overgave te accepteren.


  In die tijd was je een krijgsheer, mijn zoon. Je leven zou eenvoudiger zijn als dat nog zo was. Maar je bent de slaaf van de god, net zoals ik. De god heeft zijn wensen, en die moeten we inwilligen. Je bent niet geboren om krijgsheer te zijn, je bent geboren als de hamer van de god... en de tijd is gekomen om te straffen in zijn naam.


  Aii, god. Hij was zo prachtig dat haar hart er pijn van deed. Ze kon eeuwig naar hem blijven kijken, ze zou er nooit genoeg van krijgen. Nu hij een man was, zag ze Vortka in hem. Hij was nu net zo oud als zijn vader was geweest toen een geitenwicht en een pottenbakker elkaar voor het eerst spraken, in het slavenhok van een stad waarvan de naam al lang geleden als rook was weggeblazen.


  U moet mijn zoon zien, god. U moet Zandakar in uw oog zien. Hij zal uw hamer in de wereld zijn, voor dat doel heb ik hem opgevoed. Doe hem geen kwaad. Vermorzel hem niet in uw toorn.


  Zandakar zuchtte en bewoog, hij deed zijn ogen open. 'Yuma?' Hij ging rechtop zitten. 'Aii, Yuma. Waar ben je geweest?'


  'Ik moest dingen doen voor de god,' zei ze tegen hem, en ze verborg de pijn in haar hart. 'Stel niet zulke domme vragen.' Ze gooide het wapen in de leren buidel op zijn bed. 'Kleed je aan, Zandakar, en breng dit naar Vortka in het godshuis. Open het niet tot hij zegt dat het mag. Hij zal je vertellen wat je moet weten.'


  


  


  39


  


  


  


  


  Toen Zandakar vlak voor nieuwzon het godshuis betrad, bracht een godspreker hem rechtstreeks naar de Offerkamer.


  'Hoge godspreker,' zei hij aarzelend toen de deur achter hem werd gesloten. 'Ik ben hier op bevel van de keizerin.'


  Vortka knikte. Hij was slechts gekleed in een lendendoek en zijn schorpioenenborstschild, vermagerd en verweerd door zijn toewijding aan de god. Zijn offermes lag op het altaar voor hem. Links ervan stonden de hijgende offerdieren in hun hok te wachten. 'En op bevel van de god,' zei hij rustig. 'Kom dichterbij, Zandakar. We hebben veel te bespreken.'


  Hij overbrugde de afstand tussen hen, met de leren buidel zwaar in zijn hand. 'Yuma zei dat je me alles zou uitleggen. Had ze gelijk?'


  Vortka snoof. 'Heeft ze wel eens géén gelijk, krijgsheer?'


  Ze wisselden een heimelijke, samenzweerderige glimlach uit en even was Vortka weer Vortka, zelfs zonder zijn vertrouwde mantel. Zijn geheime vriend, niet zo geheim meer sinds Dmitraks geboorte. Nadat Yuma tot keizerin was benoemd, was zijn leraar weggestuurd, en hoge godspreker Vortka had hem alle lessen gegeven die niets met oorlog te maken hadden. Ze hadden gestudeerd, ze hadden gelachen, Vortka had hem geen enkele keer geslagen, hem nooit bevroren met koude, harde ogen en hem nooit gegeseld op het schorpioenenwiel. Er was geen moment geweest waarop hij dacht dat Vortka hem niet zag, zijn ware hart niet zag en niet wist wat hij voelde en wat hij moest zeggen.


  Zoals hij wist wat hij moest zeggen toen ik Didijiks gelooide en aan elkaar genaaide leer kreeg om op mijn huid te dragen. Zoals hij, zonder dat er een woord werd gesproken, wist dat ik met alle plezier de rest van mijn leven met mijn krijgers door Mijak zou willen rijden.


  En hoe bang het me maakt dat ik ben geboren als de hamer van de god.


  Vortka's gezicht was weer ernstig geworden. 'Je weet al sinds Dmitraks geboorte waarvoor de god je heeft bestemd, Zandakar. Je weet wat je bént, maar niet wat het betékent. Nu is de tijd gekomen om de betekenis te leren. Nu is de tijd gekomen om de hamer van de god te wórden.'


  Zandakar voelde zijn mond gortdroog worden. Nog niet, nog niet. Ik ben er nog niet klaar voor. 'Hoge godspreker...'


  'Ik weet het,' zei Vortka. Zijn ogen stonden zo vriendelijk. 'Ik weet het, Zandakar. Maar dit is je lot, zou je de god durven tarten? Je godsvonk aan demonen geven? De keizerin tarten?'


  Hij huiverde. 'Nee. Ik hou van de keizerin, ik aanbid de god. Ik heb me twaalf seizoenen lang op dit moment voorbereid, ook al wist ik niet waarom of wat het betekende. Ik zal doen wat ik moet doen, daarvoor ben ik geboren.'


  'Beste jongen,' zei Vortka, met tranen in zijn ogen. 'Ik ben trots op je, Zandakar. Aii, god. Wat ben ik trots op je.'


  Zandakars ogen begonnen te branden bij die woorden. Hij kon zich krijgsheer Raklion niet zo duidelijk meer voor de geest halen, de man was altijd afstandelijk en vaak ziekelijk geweest. Zelfs tijdens hun reis door Mijak, al die onwezenlijke godsmanen onder de zon, messendansend met de krijgsmacht, toekijkend hoe de god de zondige steden onderwierp, starend in de gezichten van de gevallen krijgsheren die knielden en hem trouw zwoeren, was het vooral zijn moeder de keizerin die hij zich uit die tijd herinnerde. Toen stierf Raklion tijdens Dmitraks geboorte, en daarna was Vortka er geweest.


  Zou ik huilen als krijgsheer Raklion zei dat hij trots op me was? Ik denk het niet. We stonden elkaar niet zo na.


  'Zeg me wat ik moet doen, Vortka,' zei hij. 'Ik weet niet wat ik moet doen.'


  'Leg de buidel neer,' zei Vortka. 'En geef me een zwart geitenjong uit het hok. Eerst brengen we een offer, daarna zal ik je vertellen wat de god wil dat je te horen krijgt.'


  Vortka's scherpe mes was genadig, hij wist precies hoe hij kon doden zonder pijn te veroorzaken. Twaalf keer leste hij de dorst van de god met heilig bloed, twaalf keer werd het bloed opgevangen en opgedronken. Zandakar wist zijn opstandige maag met moeite in bedwang te houden, warm bloed op een lege maag was geen pretje.


  Toen het offer was voltooid en het karkas van het laatste witte lam in de lucht was verdwenen, legde Vortka zijn mes weg en waste zijn handen in een kom water. Zijn ogen stonden nog steeds vriendelijk, maar er lag ook bedroefdheid in.


  Ik denk dat hij hetzelfde voelt als ik, dacht Zandakar verrast. Vortka heeft medelijden met de geslachte dieren.


  Hij zou die woorden nooit uitspreken. Ze zouden de toorn van zijn moeder kunnen opwekken, en die van de god.


  'In die buidel,' zei Vortka, 'zit een machtig wapen, Zandakar. Je moeder heeft het gemaakt, de god heeft haar verteld hoe. Je moeder heeft jou gemaakt, eveneens een machtig wapen. Nu zal de god vertellen hoe jullie verenigd zullen worden, hoe jij samen met dit wapen zijn hamer in de wereld zult zijn.'


  De god? Niet Vortka? Zandakar staarde hem aan. 'Ik... ik dacht dat jij... Vortka. Vórtka. Ik kan niet met de god spreken. De god... hij...'


  'Moet zonder voorbehoud of tegenspraak worden gehoorzaamd,' zei Vortka fronsend. Ben je het gewillige instrument van de god, Zandakar, of niet?'


  Hij voelde zich koud worden en werd bijna weer misselijk. 'Jawel. Dat ben ik. Ik ben voor de god geboren. Ik ben voor dit wapen geboren, de god zal me vertellen hoe.'


  Vortka reikte onder het altaar en haalde een kleine godssteen aan een leren koord tevoorschijn. 'Doe deze om,' zei hij terwijl hij hem aangaf. 'Je paard staat buiten op je te wachten. Deze godssteen zal je vertellen waar je heen moet rijden. Wanneer hij heet is, volg je de wens van de god. Wanneer hij koud is, ben je de verkeerde weg ingeslagen. Wanneer hij van je hals valt, heb je je bestemming bereikt. Bind je paard op veilige afstand vast en ga onder de hemel op de grond zitten. Haal het wapen uit de buidel, trek het aan en sluit je ogen. Dan zal de god tegen je spreken, Zandakar. Dan zul je leren wat je moet weten.'


  Zandakar knikte. 'Heeft de god je dit verteld?'


  'De god heeft het je moeder verteld. Zij heeft het mij verteld.'


  Aii, de keizerin. Nog machtiger dan Vortka. Hij knikte weer en hing de godssteen om zijn nek 'Ik ben er klaar voor.' Hij loog, maar wat kon hij anders zeggen?


  Vortka las zijn hart weer en glimlachte. Hij liep om het altaar heen en pakte de buidel op. 'Wees niet bang, Zandakar. Je bent de uitverkorene van de god.'


  Zandakar nam de buidel aan van zijn vriend, de hoge godspreker, en was verrast toen Vortka zijn beide ogen kuste. 'Moge de god je zien, hamer van de god. Wanneer je klaar bent in de wildernis, kom dan niet hierheen. Ga rechtstreeks naar het godstheater, ik zal daar op je wachten.'


  Zandakar knikte, hij wist niet wat hij moest zeggen. Hij verliet het godshuis, pakte zijn paard, zwaaide in het zadel en reed weg. De godssteen lag warm tegen zijn huid, de leren buidel hing zwaar op zijn rug.


  Bijna vier vingers lang reed hij snel en verbeten voort. De god was in hem en joeg hem vooruit. Hij reed ver bij Et-Raklion vandaan, de wildernis in, tot de godssteen van zijn nek viel. Zwetend en met pijn in zijn lichaam liet hij zich uit zijn zadel glijden en bond zijn paard aan een boom vast, waarna hij twintig passen verder strompelde en zich op de grond liet neervallen.


  Het was een woeste plek waar de god hem heen had gebracht, zonder enig leven tussen hem en de hemel. Hier en daar zag hij wat rotsblokken, een rij dode bomen, en hoorde hij het ruisende gekabbel van een stroompje verderop. Geen andere geluiden, de wereld was zo goed als stil. Hij opende de buidel en haalde het wapen van de god eruit. Zijn adem stokte in zijn keel toen hij zag wat zijn moeder voor hem had gemaakt. Rood met goud, een mysterieus voorwerp. Door de god vervaardigd om genadeloos te straffen. Hij leegde zijn longen, bijna in een snik, en met een pijnlijk bonzend hart trok hij de handschoen aan.


  En schreeuwde toen de wildernis om hem heen in een vlaag van verzengende hitte verdween. Verloren in die vreselijke maalstroom hoorde Zandakar een stem in de verte. Dacht dat hij een stem hoorde. Dacht dat hij iets hoorde.


  Ben ik dat die zo schreeuwt? God, ben ik stervende? God, heb ik u mishaagd? God, vertel me wat ik moet doen.


  Een onvoorstelbare kracht vlamde in hem op, verblindde hem, kookte in hem en verbrandde hem. Er was genot en pijn in afgrijselijke verwarring. Hij raakte bijna in paniek en vocht om zijn verstand te behouden. Toen hoorde hij de rustige, vriendelijke stem van Vortka.


  Ik ben trots op je, Zandakar. Aii, god. Wat ben ik trots op je.


  Hij hield op met vechten en bleef in de chaos van de macht zitten wachten tot de god zou komen. Toen hij eindelijk kwam, verdronk hij hem met zijn aanwezigheid en liet hem begrijpen zonder primitieve woorden. Hij goot kennis in zijn lege geest, hervormde hem in één vlammende hartslag, veranderde hem in een oogwenk.


  Het wapen dat om zijn arm geklemd zat smachtte naar vrijheid.


  Ondanks zijn door de god gegeven kennis voelde hij zich plotseling onzeker, onhandig, alsof hij weer een kind was dat hota's leerde van zijn moeder.


  Tss! hoorde hij haar stem. Ben je stom ? Ik dacht het niet. Je kunt het, Zandakar!


  Hij stelde zich voor dat hij de kracht onder controle had. Stelde zich de kracht vurig, maar gehoorzaam voor, wild, maar luisterend naar zijn wil. Zoals zijn hengst Davilik, een en al bijtende tanden en slaande hoeven, agressie die hij in toom hield met zijn stem, zijn handen, zijn hielen.


  De kracht rimpelde, het woeste naar buiten stromen vertraagde, vertraagde, en kwam tot stilstand. Hij hield zijn adem in. Toen voelde hij de kracht, net zo langzaam, terugstromen, sterk naar hem toe stromen, in zijn hand van goud en kristal.


  Stromen... stromen... stromen...


  Voltooid.


  Hij opende zijn ogen. Daar was zijn hamerhand, met de vingers van goud en kristal uitgestrekt, daar was de kracht van zijn god, balancerend op zijn handpalm.


  Het voelde alsof hij de zon vasthield.


  Hij tilde zijn arm op. Hij balde zijn vingers tot een vuist. Hij staarde naar een rotsblok op dertig passen afstand. Hij ademde langzaam uit en liet de toorn van de god vrij. Heet, wit licht stroomde uit zijn vuist en raakte het rotsblok. Met een oorverdovende knal barstte de rots uiteen in stof en scherven. Davilik hinnikte en danste geschrokken heen en weer. Maar het paard was goed getraind en probeerde niet te vluchten.


  Hij vernietigde nog zes rotsblokken met het wapen van de god, verpulverde vier bomen tot splinters en liet het kabbelende beekje koken in zijn rotsachtige bedding. De kracht voedde hem met leven. Hij schoot hem af als een vuurbal en boorde een rokende krater in de grond. Lachend en triomfantelijk stak hij zijn vuist in de lucht, zijn lichaam brandde van genot en kracht. Zijn hoofd tolde, hij was dronken van sadsa die uit de zon was geperst.


  Na het lachen huilde hij als een kind. Hij wist nu wat de hamer was, hij wist nu wat hij was. Hij was Zandakar, hij was een vreemdeling.


  Ik ben de hamer van de god, geboren om de wereld te onderwerpen.


  Het was moeilijk om het wapen van de god te verwijderen. Het voelde aan als zijn eigen vlees, als bloed en botten van goud. Voorzichtig stopte hij de handschoen terug in de buidel, stak zijn armen door de banden en sprong op zijn hengst. De echo van de kracht galmde nog door zijn lichaam. In zijn lendenen voelde hij een vloeibaar genot, zoals het genot dat hij voelde wanneer hij een godshuisgezel bezocht. Dit had hij niet verwacht.


  Ga naar het godstheater, had Vortka tegen hem gezegd.


  Erop vertrouwend dat de god hem de weg uit de wildernis zou wijzen, wendde Zandakar zijn paard om terug te rijden naar de stad.


  


  Hij bereikte Et-Raklion minder dan een vinger voor laagzon. Het was druk in de straten, het was er altijd druk. De godsprekers zagen hem aankomen en maakten snel de weg voor hem vrij. Het was nog licht toen hij het godstheater bereikte. Het theater was vol mensen, krijgers en burgers, en meer godsprekers dan gewoonlijk. Hij reed naar binnen achter het grote stenen podium en liet zich bevuild en bezweet op de met stenen geplaveide grond glijden. Een slaaf nam zijn hengst over en hij rende de trap naar het podium op.


  De keizerin zat op haar schorpioenentroon te wachten, met Dmitrak achter zich. Vortka stond bij het altaar in zijn fraaiste hogegodsprekersgewaad. Op de grond aan de voet van de trap zat een door de god verlaten misdadigster op haar knieën.


  'Zandakar, mijn waardevolle zoon,' zei zijn moeder. Ze was in rode zijde gekleed en haar polsen waren overladen met gouden armbanden. Haar godsbelletjes glansden, evenals haar ogen. 'Zeg me dat je de god hebt ontmoet. Zeg me dat hij tegen je heeft gesproken, en dat je herboren uit de wildernis bent teruggekeerd. Teruggekeerd als de hamer van de god, om de wereld te onderwerpen.'


  Dimmi, zoals altijd eenvoudig gekleed, staarde hem met een niet-begrijpende frons aan. Zandakar wierp zijn broertje een vluchtige, geruststellende blik toe. 'Keizerin, ik heb de god ontmoet. Ik ben herboren teruggekeerd uit de wildernis, als hamer van de god, geboren om de wereld te onderwerpen.'


  Met een triomfantelijke blik op Vortka stond ze op van haar schorpioenentroon. Van waar hij stond zag Zandakar de hevige pijn in haar ogen. Ze pakte zijn hand en trok hem naast zich, zodat ze samen tegenover de menigte mensen stonden.


  'Volk van Mijak!' riep ze tegen de verstomde menigte. 'Hier is Zandakar, mijn prachtige zoon. Hij is jullie krijgsheer, maar hij is meer dan dat! Hij is de hamer van de god, geboren om de verdorven wereld te onderwerpen!'


  Er klonk opgewonden geroezemoes onder degenen die dichtbij genoeg stonden om haar te horen, fluisterende stemmen verspreidden haar woorden onder de rest van de menigte. Ze liet hen fluisteren en keerde zich naar hem toe. 'Heeft de god tegen je gesproken?'


  Hij knikte. 'Ja, Yuma.'


  'Is het wapen van jou, heb je het je eigen gemaakt?'


  'Ja, Yuma.'


  Ze lachte. 'Trek het dan aan, mijn prachtige zoon. Word de hamer van de god, je bestemming in de wereld.'


  Toen hij zijn hand in de handschoen van goud en kristal liet glijden, was het alsof hij weer één werd met zichzelf. Het wapen gloeide fel op in het afnemende zonlicht. De menigte schreeuwde het uit bij die aanblik, ze wezen en zuchtten. Hij sloot zijn ogen en riep de god aan, hij voelde hoe de kracht in zijn lichaam werd ontstoken, voelde zijn bloed in vlammen uitbarsten. Hij hief zijn hand boven zijn hoofd en strekte zijn vingers uit naar de hemel. Blauwwit vuur stroomde uit zijn lichaam, hij hoorde de menigte juichen, hij hoorde een paar kreten van angst.


  'Aanschouw de hamer van de god, hij zal de wereld onderwerpen!'


  Het scheen Zandakar toe dat de woorden van zijn moeder hem van heel ver weg bereikten, alsof ze in het godshuis stond en fluisterde op de wind. Het gejuich van de toekijkende menigte leek al even ver, alsof het niet echt was.


  'Krijgsheer Zandakar! Godshamer Zandakar!'


  Hij opende zijn ogen. De kracht stroomde nog steeds uit hem en golfde als een van de ondergrondse rivieren van Mijak ononderbroken de hemel in, alsof hij zelfs de zon kon verschroeien.


  Naast hem keek zijn moeder hem trots glimlachend aan. 'Dood nu de gevangene. Dood haar met de hamer van de god, Zandakar.'


  De gevangene do... Geschrokken trok hij het blauwwitte vuur terug en zei zonder na te denken: 'Yuma, weet je het zeker?'


  Niets wekte haar woede zo snel op als twijfel aan haar woorden. Ze klemde haar lippen op elkaar, haar ogen werden spleetjes en hij voelde de echo van de slag van de stok van de tuchtmeester. Toen hij een stap achteruit deed, zei ze: 'Wanneer heb ik ooit iets níét zeker geweten?'


  'Keizerin,' zei hij, en hij boog zijn hoofd.


  Vortka kwam naar voren en liep de stenen treden af, waar hij de ketenen van de door de god verlaten misdadigster losmaakte en haar overeind trok. Het was een grote, plompe vrouw met kleine borsten en brede heupen. Haar huid was niet egaal donker, maar vreemd gemêleerd, met bleke en bruine vlekken. Ze had een scharlakenrode slavenvlecht, ze was een slavin. Zandakar keek naar de godshamer van goud en kristal en voelde de kracht zinderen, als water op vuur. Het enige wat hij hoefde te doen, was diep ademhalen en hem vrijlaten. Hij deed het niet.


  'Zandakar,' zei zijn moeder zacht, met het scherp van een slangenmes in haar stem.


  Ik heb al eerder gedood, waarom aarzel ik? Ze is veroordeeld, door de god verlaten, ze is al dood, al ademt ze nog.


  Zijn blik gleed opzij, zijn moeder wachtte. Hij keek over zijn schouder naar zijn broer. Dmitraks starende blik was gretig, zijn handen waren tot vuisten gebald. Hij had zijn eerste slachtoffer als krijger nog niet gemaakt, maar niet omdat hij dat niet wilde.


  Ik ben de hamer van de god, zijn uitverkorene, zijn wapen. Wat ik met mijn kracht doe, doe ik voor de god.


  'Zandakar!' beval de keizerin.


  Hij stak zijn vuist van goud en kristal omhoog en doodde de slavin.


  De blauwwitte stroom raakte haar en zette haar in vuur en vlam. Ze stond als een brandende zuil voor hem en brandde op tot een hoopje as. De kracht verschroeide hem, dit keer was het anders, het was niet hetzelfde als het splijten van steen. Hij liet zijn bloed stollen en zijn botten smelten. Hij schreeuwde het uit terwijl het publiek zijn naam riep, hij hoorde Dmitrak schreeuwen, hoorde Vortka naar adem happen.


  Hij hoorde zijn moeders stem niet.


  De kracht verliet hem. Hij wankelde op zijn benen en voelde zich zwak en duizelig. Hij had wel kunnen huilen. Het was Vortka die op hem toeliep en hem ondersteunde. Zijn moeder negeerde hem en wendde zich tot de menigte.


  'Aanschouw de kracht van de god in hem! Aanschouw zijn trotse furie! Hij is mijn zoon, hij is Zandakar, de hamer van de god!'


  Trillend rukte hij de handschoen van goud en kristal van zijn arm. Zijn huid was ongeschonden, hij had verwacht littekens te zien. Hij


  voelde aarzelende vingers zijn tuniek aanraken en keek omlaag in Dmitraks starende gezicht.


  'Zandakar... Zandakar... wat is er met je haar gebeurd?'


  Zijn haar? Hij greep een van zijn godsvlechten en hield die voor zijn ogen. Hij was blauw. Blauw.


  'Zandakar, vertel het me,' fluisterde Dmitrak. 'Vertel me hoe het voelt om te doden als de god!'


  Hij kon geen antwoord geven. Hij kon alleen maar naar zijn godsvlecht staren, die zo blauw was als het blauwe vuur, zo blauw als zijn vernietigende kracht.


  'Ik heb er geen verklaring voor,' zei Vortka zacht. 'Maar ik denk dat het een merkteken van de god is, als zichtbaar bewijs dat je zijn uitverkorene bent, dat je een zondaar in zijn naam hebt gedood.'


  Zijn haar was niet verkleurd toen hij zijn kracht had gebruikt om rotsen en bomen te splijten. Dit was gebeurd omdat hij een mens had gedood. Hij begreep het niet, en zou dat waarschijnlijk ook nooit doen.


  'Je bent aangeraakt door de god, Zandakar,' zei zijn moeder opgetogen. 'Ik heb het altijd geweten. Nu zal de wereld het ook weten.'


  


  De slavin met de gevlekte huid was niet de laatste misdadiger die hij neerhamerde voordat hij Et-Raklion verliet aan het hoofd van de krijgsmacht. Iedere hoogzon doodde hij nog vijf van god verlaten zondaars in het verstilde godstheater. Hij doodde hen voor de ogen van zijn krijgsmacht, en voor de ogen van godsprekers en burgers die waren binnengebracht uit de dorpen rond Et-Raklion en uit alle steden en dorpen in Mijak.


  'Het nieuws moet verspreid worden,' zei zijn moeder tegen hem. 'Iedere godsvonk in Mijak moet weten wie je bent.'


  Hij sprak haar niet tegen, hij diende de god.


  Wanneer hij geen misdadigers doodde in het godstheater, trainde hij met de krijgsmacht, ter voorbereiding op hun tocht. Hij wist nu wat de god met hem van plan was, hij wist dat hij de krijgsmacht de wereld in moest leiden. Of liever gezegd, zijn moeder de keizerin moest de krijgsmacht leiden, met hem aan haar zijde, dodend waar en wat hij van de god moest doden.


  Dmitrak zou niet met hen meegaan.


  'Het is niet éérlijk,' huilde zijn broer. Hij was ontroostbaar. 'Ik ben oud genoeg om een volbloed krijger te zijn. Ik heb de verhalen gehoord, zij is bij de krijgsmacht gegaan toen ze net zo oud was als ik.'


  Zandakar, die naast hem op zijn bed zat, zuchtte en klopte hem op


  de schouder. 'Dimmi, als het alleen ging om toetreden tot de krijgsmacht...'


  'Noem me geen Dímmi!'


  Hij trok zijn hand terug. 'Vergeef me, Dmitrak. Als het alleen ging om toetreden tot de krijgsmacht, zou er geen probleem zijn. Dan zou je aan een kader worden toegewezen. Maar we blijven niet in Mijak, we steken de Zandrivier over naar het onbekende. Yuma is voorzichtig, ze wil je geen risico laten lopen, ze...'


  'Tss!' siste Dimmi, en hij wierp zich tegen de muur. Zijn donkere ogen waren bloeddoorlopen en stonden woedend. 'Het kan haar niet schélen, ze wil me niet. Ze haat me. Ze zou willen dat ik dood was. Ze wil alleen jóu, haar waardevolle Zandakar!'


  De woorden hakten op hem in als een slangenmes. Er lag oprechte haat in de stem van zijn broer, die Zandakar nooit eerder had gehoord. 'Dat is niet waar. Heeft ze je onlangs niet geprezen om je rijkunst, Dmitrak? Heeft ze je geen nieuw paard gegeven?'


  'Nee. Het is een póny.'


  'Ja,' gaf hij toe 'Maar een veel betere pony dan je daarvoor had. Ze haat je niet, Dmitrak, dat mag je niet zeggen. Ze heeft het druk. Ze heeft andere dingen aan haar hoofd. Wat de god haar heeft opgelegd, is een angstaanjagende taak.'


  Dimmi zweeg even. 'Zandakar, ben jij bang?' vroeg hij ten slotte.


  Aii, god. Ben ik bang? Ik ben doodsbang. Als ik de keizerin teleurstel, als ik de god teleurstel...


  Hij forceerde een glimlach. 'Hoe zou ik bang kunnen zijn, broertje? Ik ben de hamer van de god, ik leef in zijn oog.'


  Even waren de tranen en de boosheid vergeten, en zijn broertje grijnsde. 'Je hebt me nog steeds niet verteld hoe het voelt om te doden als de god.'


  Nee, Dmitrak. En dat zal ik ook nooit doen. 'Je moet weten dat wat we voor de god moeten doen heel, heel lang kan duren. De wereld is heel groot. Wie weet hoe groot hij is? Je ben nog geen krijger, Dmitrak, maar dat zul je weldra zijn. En dan ga je met me mee de wereld in. Dan zullen we zij aan zij vechten, als broers. We zullen alle demonen in de wereld vernietigen in onze strijd voor de god.'


  Dimmi fronste terwijl hij daarover nadacht. 'En de keizerin zal niet eeuwig leven,' zei hij, bijna in zichzelf. 'Op een dag zal ze sterven, en dan zul jij kéizer zijn. Dan ben ik de krijgsheer, en dan zal ik de krijgsmacht aanvoeren in de strijd.'


  Aii, god, wat een geluk dat we alleen zijn! Zandakar sloeg zijn hand voor Dimmi's mond. 'Dat mag je nooit zeggen, het is een doodszonde. Domme jongen, ik zou het tegen Vortka moeten zeggen. Ik zou je eigenhandig naar het godshuis moeten slepen en je moeten geselen op het schorpioenenwiel!'


  Dimmi's ogen waren groot van afgrijzen. Hij schudde zijn hoofd. 'Nee! Nee!' smeekte hij met een gedempte stem tegen zijn hand. 'Nee, Zandakar!'


  Hij haalde zijn hand weg. 'Zeg dat het je spijt, Dimmi. Zeg dat je het niet meende.'


  Nieuwe tranen vloeiden. 'Het spijt me,' zei Dimmi huilend. 'Ik meende het niet. Ik wil met je méé, Zandakar! Ik wil niet dat je wéggaat!'


  Echo's van zijn eigen stem in een smeekbede aan Hanochek. 'Ik weet het,' zei hij hulpeloos. 'Maar wat kan ik doen? Ik ben geboren als de hamer van de god, Dmitrak. Dat is wat ik ben.'


  Met een wanhopig gejammer sloeg Dimmi zijn magere armpjes om hem heen en huilde zoals hij nog nooit van zijn leven had gehuild. Het enige wat Zandakar kon doen, was hem vasthouden tot zijn ergste verdriet voorbij was.


  'Ik zal je dit beloven, broertje,' zei hij toen Dimmi wat rustiger werd. 'Ook al ben ik ver weg, de keizerin en Vortka zullen er bij het plannen van de oorlog voor zorgen dat we altijd nieuws naar en van Mijak kunnen sturen en ontvangen. Schrijf me iedere hoogzon een kleitablet, dan schrijf ik er een voor jou. Het kan een tijdje duren voordat we elkaars brieven kunnen lezen, maar we zullen ze lezen, dat beloof ik. En zodra je oud genoeg bent, laat ik je naar me toe komen, Dmitrak. Dan sluit je je bij mijn krijgsmacht aan en rijdt mee met mijn kader.'


  Dimmi snoof achterdochtig. 'Zelfs als de keizerin me daar niet wil hebben?'


  'Dimmi, ze zal je daar graag willen hebben. Maar niet zo graag als ik.'


  Weer gesnuif. 'Goed dan. We zullen brieven schrijven, als je belooft dat je me daarin géén Dimmi noemt.'


  


  Vier godsmanen nadat Zandakar de hamer van de god in het godstheater met bloed had ingewijd, had Hekat het gevoel dat ze eindelijk bijna, bijna zover was om de god de wereld in te brengen. Ze zou zich een stuk prettiger voelen als ze ook maar iets wist over het volk dat achter de Zandrivier woonde, maar ze kon niets over hen te weten komen. Geen enkel tablet in de bibliotheek van het godshuis van Et-Raklion of in welke andere bibliotheek in Mijak ook kon haar de naam vertellen van ook maar één door de god verlaten, door demonen geteisterd land. Dat wist ze zeker, ze had ze allemaal naar zich toe laten sturen. Zelfs op Vortka's geheime tabletten die aan hoge godsprekers waren voorbehouden stond geen woord over de volkeren die voorbij de grenzen van Mijak met demonen leefden.


  Ze zouden alleen iets over hen te weten kunnen komen door erheen te gaan.


  Het maakt niet uit. Ik zal hen verslaan, wie ze ook zijn. De god heeft zijn oog niet op hen gericht, ze hebben zijn hamer niet.


  Ze was zo trots op Zandakar, zo trots op zijn kracht. Hij was een geducht krijgsheer, ze had hem goed opgevoed, hij zou haar nooit teleurstellen. Zij was zijn keizerin, hij was haar prachtige zoon.


  Mijaks krijgsmacht telde vijftigduizend man. Het was een hongerige meute, de vlakten rond Et-Raklion kreunden onder zijn gewicht. Tienduizend krijgers zouden in Mijak blijven, ze zou vlak voor hun vertrek bekendmaken wie hun aanvoerder zou worden. De rest zou haar volgen over de Zandrivier en met haar en Zandakar de wereld in trekken. Een machtige krijgsmacht, die de zondaars zou neermaaien als een zeis die tarwe maait. Ze zou hen uit hun land plukken als een doorn uit haar vlees. Overlevenden zouden de rest van hun leven Mijak en de god dienen, hun land zou aan Mijak worden toegevoegd en bevolkt worden door het Mijaakse volk van de god. Vijfduizend godsprekers zouden met de krijgsmacht meerijden, Vortka was nu al bezig hen te kiezen. Ze zouden godshuizen bouwen in de veroverde landen, en de demonen vernietigen die de god tartten. Een voor een zouden die onbekende landen worden onderworpen.


  Mijak zou de wereld worden, en zij zou hem aan de god schenken.


  


  Na ieder laagzonoffer bleef ze in het godshuis achter om met Vortka te praten in zijn privékamer. Ze spraken over haar plannen, ze spraken over de god, ze lazen samen de voortekens en maakten allerlei overzichten.


  'Ging je maar met ons mee,' zei ze voor de zoveelste keer. 'De god leeft in jou, Vortka. Jij leeft in zijn oog.'


  'Hekat, dat is onmogelijk,' weigerde hij voor de zoveelste keer. 'Mijn plaats is in Mijak, ik heb werk te doen voor de god. Je hebt Zandakar, meer heb je niet nodig.'


  Aii, hij had gelijk. Maar god helpe haar, ze zou haar hoge godspreker missen, ze was aan zijn gezelschap gewend geraakt. Hij was een man, dat was zijn schuld niet. Hij was een betere man dan alle andere, op haar zoon na. 'Maar je móét af en toe naar de krijgsmacht toe komen,' beval ze. 'Je moet de nieuwe landen zien die we voor de god van demonen hebben bevrijd.'


  Hij glimlachte. Hij zag er ouder uit, al was hij natuurlijk niet echt oud. 'Ja. Af en toe. Maar niet vaak.'


  'Tss!' zei ze met een hooghartige blik. 'Ik ben de keizerin, je komt wanneer ik dat wil!'


  Voordat hij haar kon tegenspreken, werd er op de deur geklopt. 'De god ziet je, godspreker,' riep hij.


  De godspreker kwam binnen en liep op Vortka af. Hij boog zich voorover om iets in Vortka's oor te fluisteren. Ze zag hoe Vortka zijn rug rechtte en hoe zijn gezichtsuitdrukking veranderde. 'Wat?' wilde ze weten. 'Vortka, wat is er? Niet Zandakar... niet Zandakar...'


  Hij schudde zijn hoofd, hij kon nauwelijks praten. 'Nee. Het is erger. Hekat... keizerin... de god wordt getart. In het noorden is een krijgsmacht tegen je opgericht.'


  


  


  40


  


  


  


  


  Jokriel lag bedrieglijk vredig in de zon, van buitenaf was nergens aan te zien dat de stad door demonen werd geteisterd. Van buitenaf was eveneens geen spoor te bekennen van de krijgsmacht die tegen haar was opgericht. Die krijgsmacht was een mysterie, zijn demonische krijgsleider had geen gezicht en geen naam.


  Hekat zat op veilige afstand van de rebellenstad op haar zwarte merrie en staarde met haat in haar hart naar de daken in de verte. Laat die zondaar maar onbekend blijven, - wat kan mij zijn naam schelen? Ik zal hem in stukken scheuren, hij mag sterven zonder naam.


  Aan weerszijden van haar zaten Zandakar en Vortka. Haar zoon droeg zijn hamer, die hij niet had afgedaan sinds ze uit Et-Raklion waren vertrokken. Vortka droeg een zure frons, hij vond dat ze daar niet hoorde te zijn.


  'Dit zijn godsprekerszaken, Hekat. Het godshuis van Jokriel is ten val gebracht, een aantal godsprekers is vermoord, andere hebben zich bij de rebellen aangesloten! Ik moet die zondaars afstraffen, ik moet hen in het stof laten bijten!'


  Dat had hij tegen haar gezegd nadat hij haar het nieuws had verteld. Witheet van woede had ze zich tegen hem gekeerd.


  'Hoe heeft dit kunnen gebeuren, Vortka? Waarom heb je dit niet gezien in een voorteken? Je zegt dat je ogen geopend zijn voor de god! Je zegt dat je hem hoort fluisteren in je hart! Wanneer heb je je ogen gesloten, wanneer ben je doof geworden?'


  Hij gaf haar een klap in haar gezicht. 'Ik ben niet blind, ik ben niet doof, je beledigt de god door zulke dingen te zeggen! Dit bloedbad is het voorteken, Hekat! Jij maakt plannen om een krijgsmacht de wereld in te sturen, en terwijl je je plannen smeedt, vallen demonen je in je eigen land aan! Heb ik je niet gezegd dat de god zich tégen een keizerrijk heeft uitgesproken? Heb ik je niet verteld wat er op de geheime tabletten te lezen staat?'


  'Je hebt me verteld dat je het met me eens was, dat het nieuwe keizerrijk zijn wens was!'


  'Ik ben het nooit met je eens geweest. Ik heb me door je laten overtuigen, voor die zonde moet ik nu betalen. Ik zeg je, Hekat, dat de val van Jokriel een waarschuwing is. Negeer de god en je zult in de hel belanden!'


  Ze had bijna naar haar slangenmes gegrepen en in haar woede bijna zijn bloed vergoten. 'In één ding heb je gelijk, Vortka. Het is een waarschuwing. Een waarschuwing dat demonen sterker worden in de wereld en dat ik te lang heb gewacht in het oog van de god. Ik moet de god mijn keizerrijk nú geven, ik moet iedere demon doden, en iedereen die hen aanbidt, waar ik ze maar kan vinden onder de zon. Ik zal beginnen met Jokriel, dat zich tegen me verzet.'


  Hij had niets meer kunnen verzinnen om haar van mening te doen veranderen. Ze was door de god aangeraakt, net als hij, hij wist niet beter dan zij. Hij had gezegd dat hij met haar mee zou gaan, ze had het hem niet verboden. Ze wilde dat hij zag hoe ze ten strijde trok voor de god. Ze verzamelde een kleine krijgsmacht van vijfduizend krijgers, meer wilde ze er niet vermoeien voordat ze de Zandrivier overstaken, de wereld in. Vijfduizend van haar krijgers moesten met deze rebellenkrijgsmacht kunnen afrekenen, de enige godspreker die uit Jokriel was ontsnapt had geschat dat hij niet meer dan drieduizend man sterk was.


  Drieduizend. Dríéduizend. Hoe hadden drieduizend rebellen zich in het geheim tegen haar kunnen verenigen? Hoe kon het dat Vortka en zijn godsprekers dit niet hadden voorzien? Hoe kon het dat haar hoge godspreker had gefaald?


  Terwijl de seizoenen vredig voorbijgingen, is zijn hart zacht geworden. Ik bereidde me voor op de strijd, hij bouwde scholen voor de armen. Hij liet slaven hun vrijheid verdienen wanneer ze oud werden en zich niet meer konden voortplanten. Hij zei dat het de wens van de god was, hoe kon ik hem niet geloven? We zijn allebei aangeraakt door de god, we horen allebei zijn stem.


  Ze verschoof ongemakkelijk in haar zadel. De lange, onbarmhartige rit naar Jokriel had het uiterste van haar gevergd. Het was haar straf, demonen waren opgestaan en zij had het niet gemerkt, de pijn in haar lichaam was haar boetedoening tegenover de god.


  Het was geen ernstige fout, ik zal het weldra goedmaken. Wanneer deze rebellen zijn verslagen, wanneer hun zondige bloed de grond doordrenkt, wanneer hun hoofden zijn afgehakt en op onze speren naar huis zijn gedragen, zal de god me weer in zijn oog zien. En dan leid ik mijn krijgsmacht Mijak uit, en dan zal de god worden gezien in de wereld.


  Zandakar raakte haar arm aan. Yuma?' zei hij.


  Hij maakte zich bezorgd om haar, dat was nergens voor nodig. 'Het is bijna laagzon, Zandakar. We slaan ons kamp op achter deze heuvel en zullen Jokriel na het nieuwzonoffer binnenvallen,' zei ze tegen hem. 'Meng je onder de krijgers zodra ze zich hebben geïnstalleerd. Toon hun je hamer, toon hun de god in je. Drink hun lof in, eet hun liefde. Dat zal je bij iedere strijd op de been houden.' Dat had ze van Raklion geleerd, het was geen complete verspilling van haar leven geweest dat ze hem had gekend.


  Zandakar knikte. 'Dat zal ik doen, keizerin.'


  Ze keerden terug naar de krijgsmacht. Zandakar hield zich bezig met het opslaan van het kamp en Hekat trok zich met Vortka terug voor een persoonlijk offer. Toen ze hun vlees opensneden en het bloed in zijn gouden beker opvingen, zei Vortka zacht: 'We zijn nu alleen, ik zeg het je nog één keer. Je zou dit niet moeten doen, Hekat. Je hebt de wens van de god verkeerd begrepen.'


  Ze keek hoe het bloed uit de snee in haar arm droop en zich met het zijne vermengde. Toen de kop een vinger vol was, nam ze haar schorpioenenamulet af en goot het vermengde bloed over de steen. Daarna hield ze de amulet hoog in de lucht en keek hoe het bloed op de kale grond druppelde. 'Er is een voorteken, Vortka. Ik zal het jóú voorlezen. Ik zal de god de overwinning bezorgen, Jokriel zal wenen om zijn zonde. Die krijgsleider zonder gezicht zal het bloed uit zijn lichaam wenen, ik zal die demonen terugsturen naar de hel. Zandakar zal naast me staan, dit zal zijn bloeddoop zijn. Hij zal vernietigen met zijn hamer, hij zal de hamer van de god zijn, waar de god hem toe heeft voorbestemd.'


  Vortka zei niets. Hij heelde haar met zijn godssteen, heelde vervolgens zichzelf en staarde toen naar de bebloede grond. Na een moment besefte ze dat hij huilde.


  'Ik heb je teleurgesteld, Hekat. Ik heb de god teleurgesteld.' Water liep over zijn magere, gegroefde wangen. In het schemerlicht zag ze grijze haren in zijn godsvlechten. 'Jij hebt zijn stem altijd duidelijker gehoord, jij hebt altijd sterker gestaan in zijn verborgen oog. Ik ben in gebreke gebleven door niet te zien dat deze rebellen zich verenigden. Mijn zonde heeft jou in gevaar gebracht, heeft Zandakar in gevaar gebracht. Aii, lieve Hekat, als hij zou sneuvelen...'


  'Zandakar snéúvelen?' zei ze. Ze sloeg hem zacht in zijn gezicht. 'Tss, stomme Vortka, wat is dat voor onzin? Zandakar is de hamer, hoe kan hij sneuvelen? Hij is het kind van de god, hij leeft in zijn gunst. Raklion wist dat, de god heeft het hem in een visioen verteld. Mijn zoon is de toekomst. De hele wereld zal hem kennen. Zijn naam zal een legende zijn. Dat zegt de god, en de god liegt niet.'


  Vortka keek haar met onverholen angst in zijn ogen aan. 'Beloof je dat, Hekat? Beloof je me dat Zandakar niet zal sneuvelen?'


  Zij was altijd de sterkste geweest. Ze legde haar handpalm tegen zijn wang. 'Ik beloof het je, Vortka. Ik geef je mijn woord.'


  


  Tegen de tijd dat Zandakar klaar was met zijn ronde door het kamp liepen de godsmaan en zijn vrouw al bijna halverwege de hemel. Toen de laatste woorden van lof waren ingedronken, toen zijn buik vol was van de liefde van zijn krijgsmacht, voegde hij zich bij zijn moeder bij haar kleine, rookloze vuur en liet zich met een zucht van opluchting op het gras vallen.


  'Heb je je door Vortka laten helen?' vroeg hij terwijl hij zijn hand uitstak naar de zak met gedroogde maïs die naast het vuur lag. 'Je zegt dat je sterk bent, en ik weet dat je dat bent, maar ik ben niet blind. Ons tempo was meedogenloos. Je bent moe en je hebt pijn. Morgen begint de strijd. Als ik Hekat de grote messendanser wil zien dansen, als ik een verhaal wil hebben om mijn zoon te vertellen, moet je uitgerust en sterk zijn.'


  Ze gooide een kluit aarde naar hem toe. 'Je zult eerst een zoon moeten hébben om dat tegen te kunnen vertellen. Om een zoon te hebben, moet je een vrouw hebben. Heb je een vrouw, Zandakar? Ik dacht het niet.'


  Aii, god. Dat weer. 'Ik zal een vrouw hebben wanneer de god haar naar me toe stuurt,' zei hij terwijl hij de aarde van zijn tuniek veegde. 'De god heeft haar nog niet gestuurd, wat kan ik daaraan doen?'


  'Je kunt erin toestemmen om de meisjes te ontmoeten die ik voor je vind,' was haar weerwoord. 'Ik heb er zeven voor je gevonden, je hebt ze allemaal ongezien afgewezen.'


  Hij glimlachte toen hij haar frons zag en schudde zijn hoofd. 'Binnen een godsmaan zullen we Mijak verlaten, keizerin. Kan ik een vrouw met me meenemen? Ik dacht het niet. Jij zegt dat ik uitverkoren ben door de god, ik geloof je. Ik zeg je dat er een vrouw zal komen wanneer het de god behaagt. Lieve Yuma, ik wilde dat je me geloofde.'


  'Tss,' zei ze. 'Domme jongen.'


  Dit keer gebruikte ze de woorden echter zonder woede, en in haar ogen, die vol liefde stonden, lag een glimlach. Hij wist dat ze van hem hield, ook al was ze vaak hardvochtig. Ze wilde dat hij uitblonk, dat maakte haar streng.


  'Dimmi vindt het erg dat hij deze strijd moet missen,' zei hij.


  Haar lippen werden een dunne streep en haar ogen verloren hun warmte. 'Hij is een kind, Zandakar, hij heeft hier niets te zoeken.'


  Aii, wist hij maar waarom ze weigerde van zijn broertje te houden. Zijn instinct zei hem dat het meer was dan haar beschadigde lichaam, maar hij kon het haar niet vragen, het zou zijn ondergang worden. 'Hij groeit snel, Yuma. Hij zal een machtige krijger worden. De andere krijgers bewonderen hem, ze zien zijn trotse hart.'


  'Je moet gaan slapen, mijn hamer,' zei ze met haar blik strak op de gloeiende kolen van het vuur gericht. 'Er wacht ons bij nieuwzon een zware taak voor de god.'


  Hij keek omlaag naar zijn wapen van goud en kristal, dat zo natuurlijk aanvoelde tegen zijn huid. Hij had de lange reis hierheen gebruikt om de aanwezigheid ervan tot hem te laten doordringen, om in stilte met de god te communiceren. De kracht sliep nu, hij beheerste hem net zo volledig als zijn ademhaling, en zou niet wakker worden tenzij hij hem wekte, niet oplaaien zonder zijn bevel.


  Over een dag zal ik mijn bloeddoop in de strijd hebben ondergaan, mijn bloeddoop voor de god, dan ben ik pas waarlijk een krijgsheer. Over een dag zal ik veranderd zijn. Ik zal geen jongen meer zijn, maar een man.


  Hij kuste de hand van zijn moeder de keizerin en vervolgens de littekens op haar wang. Haar godsbelletjes klingelden niet, want die droeg ze niet, evenmin als hij, of de krijgers, of zelfs hoge godspreker Vortka. Dit zou een oorlog zonder gezang zijn.


  Zijn moeder glimlachte. 'De god ziet je in je slaap, Zandakar. Hij ziet je in je slaap en wanneer je wakker bent.'


  'De god ziet jou, Yuma,' antwoordde hij, en hij liet haar achter om rust te zoeken onder de sterren.


  


  Nieuwzon brak aan, de godsprekers brachten het offer en de krijgsmacht trok ten strijde tegen de stad Jokriel. Vortka en zijn drie godsprekers bleven achter op de heuvel en offerden hun laatste duiven, opdat de god hen zou zien en hun de zege zou brengen.


  Zijn moeder reed met een verbeten gezicht zwijgend naast hem, met haar ogen vol schaduwen van pijn. Ze was boos om zijn harde woorden, en behalve pijn stond er ook bloed in haar ogen. Ook hij was boos, omdat ze dit moest doorstaan.


  Geef me de kracht om haar te wreken, god. Geef me de kracht om haar vijanden te verslaan.


  Toen de krijgsmacht optrok naar het zondige Jokriel kwam de rebellenkrijgsmacht hen tegemoet rijden. Het was een kleine groep krijgers, minder dan drieduizend, schatte hij. Ze reden op magere paarden en kamelen en hun tunieken waren gescheurd. Vergeleken met zijn eigen krijgsmacht boden ze een trieste aanblik, ze waren al verslagen voordat de eerste slag was gevallen.


  Wat halen ze zich in hun hoofd, god? Waarom doen ze dit? Ze moeten weten dat we hen zullen afslachten. Ze moeten wel door demonen bezeten zijn.


  Toen zag hij hoe de rebellenleider zijn gebalde vuist hief. De rebellenkrijgers kwamen langzaam tot stilstand en hun leider reed zonder hen naar voren. Zandakar was verbaasd.


  'Denk je dat hij zich overgeeft, keizerin?' schreeuwde hij boven het gedender van galopperende hoeven uit.


  'Hij wil een onderhoud,' schreeuwde ze terug. 'Ik ben tot praten bereid. Als die onbekende demonenneuker zijn mes aan mijn voeten neergooit, zal ik hem snel laten sterven, dat wil ik nog wel voor die verdorven zondaar doen. Doet hij dat niet, dan zal ik hem langzaam doden, en dan zal de god zich laven aan zijn doodskreten.' Ze stak haar gebalde vuist op om haar eigen krijgsmacht tot stilstand te brengen. 'Kom,' voegde ze er met een blik in zijn richting aan toe. 'We rijden die dode man tegemoet en zullen hem de god laten zien.'


  Ze gaven hun paarden de sporen en galoppeerden in de richting van de rebellenleider. De vlakte voor Jokriel was droog en het stof stoof op en hechtte zich aan hun huid. Zijn hamer werd met stofbedekt, maar dat maakte niet uit. De hamer zou toeslaan wanneer hij zijn kracht opriep.


  De rebellenleider kwam dichterbij, nog dichterbij. Hij was oud en gebogen, zijn godsvlechten waren dun. Nog dichterbij, zijn gezicht werd hun onthuld...


  'Hanochek!' zei de keizerin. Haar stem droop van walging, maar er lag ook verrassing in.


  Krijgsleider Hanochek bracht zijn broodmagere bruine paard tot stilstand. Een van zijn ogen was troebel, hij miste een paar tanden. Zandakar zag dat omdat hij glimlachte. Op het gezicht van de man schitterde een demonisch vermaak.


  'Aii, Hekat. Vuile barakkenteef. Ik wist dat je naar me toe zou komen, als ik maar lang genoeg wachtte.'


  Zandakar staarde naar de verschrompelde oude man. Zijn hart bonsde en tranen brandden in zijn ogen. Hano? Was dit Hano? De vriend uit zijn jeugd die om zijn zonde was weggestuurd, en om wiens dood hij in het geheim zo vaak had gehuild? Was het Hano die met demonen tegen hen samenspande?


  God, god, dit is niet eerlijk. Hano die nog leeft en door demonen is bezeten? Hij had veel beter dood kunnen zijn.


  Zijn moeder wees naar de stad en de ongeregelde oorlogsbende achter hem. 'Is dit jóúw werk, Hano? Heb jíj deze stomme slaven ertoe verleid om te zondigen, om te sterven? Aii, wat een geluk dat Raklion tot as is vergaan, je verraad, je zonde tegenover zijn zoon, zou zijn dood zijn geweest.'


  'Mijn zonde?' zei Hano met een van haat vertrokken gezicht. 'Jij bent de zondaar, jij hebt Raklions dood op je geweten, teef! Hou je tong in bedwang of ik ruk hem eruit.' Hij wendde zijn paard een halve slag en stak zijn hand uit. 'Zandakar, Zandakar, heb je geen woorden voor me? Voor de geliefde vriend van je geliefde vader. Voor jóúw vriend, als je je dat nog kunt herinneren.'


  Hij was het nooit vergeten. 'Je noemt Raklion je vriend, terwijl je een krijgsmacht tegen zijn zoon opricht?' Zandakar knipperde verwoed met zijn ogen en verdrong de pijn achter zijn ogen. 'Als je dat kunt doen, Hano, dan heb ik je nooit gekend. Ik ken je nu ook niet. We zijn nóóit vrienden geweest.'


  Naast hem lachte zijn moeder de keizerin zacht. Hanochek negeerde haar. Hij leidde zijn scharminkel van een paard dichterbij en drukte een gehavende, schurftige vuist tegen zijn hart. 'Zandakar, luister naar me. Ik ben je vijand niet, geloof me. Wat ik heb gedaan, heb ik voor jou en voor je broer gedaan, om jullie te redden van deze demonenteef die de ondergang van jullie vader is geweest.'


  Pijn sloeg in een hartslag om in woede. Hij dwong zijn hengst drie passen achteruit, als Hanochek hem zou aanraken, zou hij bloed spuwen. 'Heb je een godshuis overvallen om ons te redden? Heb je trouwe godsprekers gedood om ons te redden? Span je samen met demonen, Hano, om ons te redden? Moge de god ons allen behoeden voor vrienden zoals jij.'


  'Ik heb geen godsprekers gedood, ik heb demonen in menselijk vlees gedood!' schreeuwde Hano. 'Haar schepsels, afgedaald uit de hel op haar bevel, en op bevel van haar tamme hoge godspreker Vortka.'


  Zandakar voelde zijn vingers verstrakken, voelde de kracht opzwellen in zijn bloed. De hamer van de god werd heet op zijn arm. 'Spreek niet zo over de keizerin. Spreek niet zo over hoge godspreker Vortka. Ze zijn uitverkoren door de god en waardevol, de god heeft zijn oog op hen gericht.'


  'Aii, Zandakar, luister naar me!' Er lagen nu tranen op Hanocheks oude wangen. 'Ik hield meer van krijgsheer Raklion dan van mijn eigen leven. Toen ik hoorde dat hij dood was, heb ik gezworen dat ik jou én je broer zou redden. Vanaf dat moment heeft mijn leven in dienst van jullie beiden gestaan. Iedere ademteug is sinds die dag voor jullie geweest. De krijgsmacht die achter me staat, heb ik voor jullie opgericht. Ik heb het woeste noorden getemd en krijgers voor je gemaakt.'


  'Tss!' zei Hekat, en ze spuwde in zijn richting. 'Leer mij het woeste noorden kennen. Geitenmannen, hagedissenmannen, mannen die blind zijn voor de god. Als die mensen voor jou vechten Hano, ben je dood in mijn oog!'


  Hanochek negeerde haar, ze ademde niet voor hem. 'Zanda, kleine Zanda, niet alleen krijgers uit het woeste noorden vechten voor me in Raklions naam. Anderen hebben zich bij me aangesloten, uit heel Mijak. In dit hele bruine land zijn mannen en vrouwen die jouw keizerin niet aanbidden, ze herinneren zich hun dode of afgezette krijgsheren en hun afgeslachte hoge godsprekers. Ze snakken ernaar zich van hun wrede Et-Raklion-boeien te kunnen ontdoen. Seizoen na seizoen heb ik geploeterd en gewacht. Ik heb die mensen naar me toe gehaald, ik heb hun verlichting beloofd. Ze willen hun vrijheid, ik zal hun jóü geven! Ik smeek je, Zandakar, in de naamloze naam van de god, steek de Zandrivier niet over. Het zal je ondergang worden. Blijf hier, in Mijak. Red je volk van de hel.'


  Hoofdschuddend dwong Zandakar zijn hengst nog twee stappen achteruit. 'Je hart is door demonen verslonden, Hano. Je bent doof voor de god, je bent blind in zijn oog.'


  'Ik weet dat dit moeilijk is en dat mijn woorden je kwetsen,' zei Hano, nog steeds huilend. 'Dat spijt me, maar ik kwets je uit liefde. Keer de keizerin je rug toe, Zanda, onttroon je moeder, opdat Mijak kan leven. Het is de wens van de god, Mijak zal sterven als je haar niet van haar troon stoot.'


  Wie was die man, die door demonen bezeten brabbelaar die het gezicht van een geliefde, overleden vriend droeg? 'Dat zal ik nooit doen, ik zal me nooit tegen de keizerin keren. Hano, dit is waanzin.' Zandakar schudde zijn hoofd. 'Als je werkelijk een krijgsleider bent, zet je het leven van je krijgers niet voor niéts op het spel. Je kunt ons niet verslaan. Je rebellie is ten einde.'


  Hano's betraande ogen gingen wijd open. 'Niet als jij je bij me aansluit! Als je je bij mij aansluit, Zanda, zullen we de overwinning behalen. De krijgsmacht van Mijak zal je volgen, hij zal Raklions zoon volgen.'


  Zandakar wierp een hulpeloze blik op zijn moeder. Haar gezicht stond kalm, Hano's dood lag in haar ogen. 'Stomme Hanochek,' zei ze, met de scherpte van een mes in haar stem. 'Denk je dat je Zandakar bij me vandaan kunt lokken? Denk je dat hij zich tegen mij, zijn keizerin, zijn moeder, zal keren? Het woeste noorden heeft je hersenen doen verrotten. Je hebt Raklion zijn hele leven gekend, hij heeft jou niet boven mij verkozen. En nu denk je dat je mijn zóón kunt stelen?'


  Hano drukte zijn hielen in de flanken van zijn paard. 'Zandakar!' riep hij uit. 'Je mag haar niet volgen. Ze hield niet van je vader, ze heeft hem vervloekt met demonen, Zanda, ze heeft Raklion verniétigd. De godsprekers van Jokriel hebben me verteld dat ze buiten zijn bed neukte, dat ze...'


  Voordat hij de man voor zijn verdorven leugens kon straffen, schreeuwde zijn moeder de keizerin en vloog met haar slangenmes in haar hand op Hano af. Haar godsvlechten zwierden om haar hoofd toen ze zo soepel van de rug van haar merrie sprong alsof ze een meisje van twaalf was. Haar mes flitste in de rode nieuwzon en zonk in Hano weg. Haar armen lagen om hem heen en ze stortten op de grond.


  Alsof het een teken was ging Hanocheks armzalige krijgsmacht in de aanval. Huilend en schreeuwend galoppeerden ze naar voren, met hun geïmproviseerde wapens boven hun hoofd. De krijgsmacht van de god reageerde, en vijfduizend krijgers op Et-Raklions beste paarden stormden met een brul van gerechtvaardigde woede op Hano's rebellen af. Pijlen floten door de lucht, sommige raakten de harde grond en bleven daar trillend steken. Andere vonden levende doelen, vier vijandelijke paarden stortten op de grond neer en verpletterden hun ruiters onder zich.


  Aan Zandakars voeten waren de door demonen bezeten Hanochek en de keizerin van Mijak in een wanhopige omhelzing verstrengeld. Grommend en schreeuwend rolden ze om en om over het met bloed doordrenkte droge gras. Hijgend zwaaiden ze allebei wild om zich heen en haalden uit met hun mes.


  Aii, god, bescherm mijn moeder! Ze zal me doden als ik tussenbeide kom!


  Hij trok zo hard aan de teugels van zijn onrustige hengst dat het dier zich om zijn as omdraaide. De aanstormende krijgsmacht had hen bijna bereikt, Hanocheks rebellen waren nog maar enkele hartslagen van hen verwijderd.


  Vergeef me, Yuma! Ik kan niet toestaan dat je wordt gedood!


  Hij liet zich van zijn hengst glijden. Met zijn in een handschoen gehulde hamerhand hield hij stevig de teugels vast, zijn andere hand greep... greep...


  Toen zijn vingers de bebloede schouder van zijn moeder raakten, slaakte ze een woeste, triomfantelijke kreet en liet haar mes diep tussen Hano's ribben verdwijnen. Hanochek schreeuwde, met zijn ogen wijd opengesperd. Zijn moeder rolde van hem af, badend in het bloed.


  Zandakar trok haar half bewusteloze lichaam omhoog van het natte gras, wierp haar met haar gezicht naar beneden over zijn hengst, sprong achter haar en keek op Hano neer.


  'Stommeling, door demonen bezeten zondaar! De keizerin heeft je gedood, Hano, je bent dóód!'


  'Zandakar...' Hano's stem was nauwelijks meer dan een gekreun dat bijna verloren ging in het donderende geluid van aanstormende hoeven. 'Ze is verdorven... verdorven... je moet haar verníétigen...'


  Zijn moeders bloed kleurde zijn hengst rood. Hij wendde het dier van Hanochek af - Hano, ik hield van je, hoe kon je, hoe kon je - en galoppeerde op Vortka af terwijl de twee krijgsmachten op elkaar inhakten.


  Achter zich hoorde hij Hano's wanhopige, verstikte kreet toen de eerste krijger van de god hem tot pulp vertrapte.


  Hano... ik hield van je... ik dacht dat we vrienden waren...


  Verblind door tranen gaf hij zijn hengst de sporen naar de lage heuvel in de verte en de godsprekers die daar stonden te wachten. Vortka rende hem tegemoet en hielp Hekat van het paard af. Haar eenvoudige linnen tuniek glom van het natte, helderrode bloed. Zandakar wierp zich naast haar neer en greep haar hand.


  'Yuma... Yuma...'


  Het prachtige gezicht met de littekens was overdekt met bloed. Ze opende haar ogen en fronste. 'Slechte jongen,' fluisterde ze met een zwakke stem. 'Je hebt je krijgsmacht in de steek gelaten. Welke krijgsheer doet dat? Je moet hen leiden, je moet vechten.'


  Op de vlakte onder hen klonk geschreeuw en mesgekletter, brullende mensen en krijsende paarden. Zijn geliefde krijgers waren aan het vechten, zijn moeder had gelijk, hij zou aan hun zijde moeten vechten...


  'Ga,' zei Vortka, die opkeek terwijl hij en zijn godsprekers koortsachtig met hun godsstenen in de weer waren om het naar buiten gulpende bloed te stelpen. 'De god ziet de keizerin, hij zal haar niet laten sterven.'


  Zandakar knikte en liet zijn moeders hand los, die als een stervende vogel in het gras viel. Vechtend tegen verdriet en zwakte stond hij op en wendde zich van haar af om de teugels van zijn hengst te pakken.


  'Zandakar...'


  Hij draaide zich weer om, ze zou hem vast uitschelden om zijn tranen. 'Ben je mijn zoon, Zandakar? Ik dacht het wel.' Haar ogen schitterden van liefde en woede. 'Ik denk dat je die zondige stad Jokriel zult vernietigen. Ik denk dat je de mensen erin naar de hel zult sturen.'


  Ze had hem niet uitgescholden. 'Dat zal ik doen,' beloofde hij. 'Keizerin, dat zal ik doen.'


  Ze gaf geen antwoord. Haar stem was verstomd, hij zag haar borst niet meer rijzen of dalen en haar handen lagen stil. Ze zag hem niet.


  'Keizerin! Yúma!'


  'Je hebt haar gehoord, Zandakar!' Vortka's gezicht stond angstaanjagend. 'Jij bent de krijgsheer, doe wat ze je bevolen heeft!'


  Hij sprong op zijn hengst en galoppeerde naar het strijdperk terwijl hij tijdens het rijden zijn slangenmes trok. Hij stormde het bloedbad binnen met zijn mond wijd geopend in een schreeuw. Hanocheks krijgers waren geen partij voor zijn krijgsmacht. Hano moest werkelijk door demonen bezeten zijn geweest om hen tegen hem in te zetten.


  Achterafhad hij geen idee hoe lang hij had gevochten. Hij wist dat hij gewond was, hij wist dat hij onder het bloed zat, hij wist dat iedere rebel die hem voor de voeten was gekomen door zijn hand was omgekomen. Overal waar hij keek lagen stervende krijgers, een paar ervan waren zijn eigen mensen, de meeste niet. Toen bijna alle leden van Hano's krijgsmacht verslagen en afgeslacht waren en over het slagveld verspreid lagen, gaf hij zijn krijgsmacht het teken om zich terug te trekken. Daarna bood hij Hano's overlevenden het hoofd met hun dood in zijn oog.


  De hamer van de god velde hen, zijn kracht zette hen in brand tot hun vlees in rook was opgegaan onder de hoge, blauwe hemel. Toen de laatsten van Hanocheks rebellen dood waren, niets waren, reed hij met zijn krijgsmacht naar de zondige stad Jokriel. Hij legde de afstand af in een afschrikwekkende stilte, met zijn moeder, zijn Yuma, gewond achter zich. Hij had haar niet kunnen beschermen, hij zou zich nu aan haar bewijzen.


  De zondaars van Jokriel zagen hem aankomen. Sommigen verborgen zich in de schaduw, anderen verscholen zich achter deuren. Hij zag hun gezichten achter ramen, zag hen wegduiken achter pilaren. Hij zag verdorven mannen en hun vrouwen, hij zag hun zondige zonen.


  Bij de toegang van de stad, waar ooit de poorten hadden gestaan, bracht hij zijn hengst en zijn krijgsmacht tot stilstand en richtte zijn kille blik op het verdoemde Jokriel. Zijn hart was een hamer in zijn met leer omhulde borst, dat tekeerging als een godsklok en zijn verdriet weerkaatste.


  Yuma... Yuma...


  Verdriet sloeg om in woede, tranen werden vlammen, de razende kracht van de god bouwde zich op in zijn botten. Zijn wapen van goud en kristal kwam glinsterend tot leven. Hij hief zijn arm en balde zijn vuist.


  'Ziehier, zondaars van Jokriel! Ik ben krijgsheer Zandakar, zoon van de keizerin. Krijgsheer van Mijak in het oog van de god! Deze stad is beoordeeld en veroordeeld, hij is aan demonen gegeven en mag niet overeind blijven onder de zon!'


  Zijn stem droeg ver in de vroege, koele stilte. De mensen van Jokriel hoorden hem, ze schreeuwden het uit van ontzetting en zochten heil bij elkaar of probeerden te vluchten. Zandakar keek naar hen, hij voelde geen medelijden. Ze hadden zich tegen de keizerin gekeerd. Zijn moeder, zijn Yuma. Ze hadden gezondigd met demonen. Ze verdienden het niet te blijven leven. Met zijn ogen wijd open riep hij zijn kracht op en stuurde stromen van blauwwit vuur in de richting van de stad. Zijn krijgsmacht schreeuwde het uit toen de toorn van de god uit zijn lichaam barstte.


  'Zandakar! Zandakar! Krijgsheer Zandakar! Zoon van de keizerin, in het oog van de god!'


  De dichtstbijzijnde gebouwen barstten uiteen. De lege hemel raakte bezaaid met steensplinters en ruwe brokken steen. De lucht vulde zich met rook en met de stank van de dood. Het geschreeuw van de door de god verlaten zondaars galmde in zijn oren. Hij hield zijn hengst in en reed naar voren. Weer riep hij de kracht op. Meer gebouwen barstten uit hun voegen, meer zondaars stierven. Meer bloed stroomde als water door de straten.


  Hij lachte toen hij het zag. Hij wilde meer.


  Terwijl hij de stad Jokriel met zijn vernietigende hand met de grond gelijkmaakte tot die niet meer was dan puin, een knekelhuis, een herinnering, herhaalde hij steeds opnieuw uit volle borst: 'Voor de keizerin! Voor Hekat! Voor de god in de wereld!'
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  De god was tevreden over de vernietiging van de stad Jokriel. Hekat stierf niet aan haar ernstige verwondingen, hoge godspreker Vortka en zijn genezers redden haar. Na de vernietiging van Hanochek en zijn rebellen werden er krijgers naar het dichtstbijzijnde dorp gestuurd, die terugkeerden met een kar om haar terug te brengen naar Et-Raklion. Zandakar mende de wagen zelf, Vortka zat achterin met de gewonde keizerin.


  Hanocheks demonische rebellie was ten einde, maar de terugreis verliep langzaam en ze waren terneergeslagen. Geen enkele krijger kon geloven dat de keizerin stérfelijk was.


  De stad Et-Raklion begroette hen met offers, amuletten en bronzen en gouden munten; tegen die tijd kon Hekat weer op haar paard zitten. Een krijger was vooruit gestuurd om Vortka's godsprekers te waarschuwen, het godstheater was afgeladen en het volk van Et-Raklion juichte bij hun terugkeer. Hekat zat op haar schorpioenentroon, alleen Zandakar die naast haar stond kon zien hoeveel moeite dat haar kostte.


  Het brak zijn hart, hij huilde van binnen.


  Daarna bracht Vortka haar naar het godshuis, om verder te worden geheeld en om haar kracht terug te krijgen. Zandakar zocht afleiding in krijgszaken, weldra zouden ze de Zandrivier oversteken en Mijak verlaten, de onbekende wereld vol demonen in. Het was een angstaanjagende gedachte, hij probeerde er niet aan te denken. Hij bracht al zijn tijd in de barakken door en zag Dmitrak zelden.


  Een godsmaan nadat ze triomfantelijk door de poort van Et-Raklion waren gereden, riep Vortka hem bij zich in het godshuis. Hij gaf onmiddellijk gehoor aan de oproep en rende zo snel hij kon de Pinakelweg op. Ondanks het gefluister in zijn hart, bad hij bij elke pas.


  Laat het Yuma niet zijn, god. Laat het geen slecht nieuws zijn.


  'Het heeft geen zin om de klap te verzachten, Zandakar,' zei de hoge godspreker die voor het altaar in zijn privékamer stond. 'De keizerin is er slecht aan toe. Ze leeft en zal niet sterven, maar alleen als ze in Et-Raklion blijft. De verwondingen die Hanochek haar heeft toegebracht, bovenop die van de geboorte van Dmitrak, hebben haar van haar kracht beroofd, Zandakar. Ik kan haar die niet teruggeven. Ze kan niet met de krijgsmacht mee. Ze moet achterblijven, dat is de veranderde wens van de god.'


  Zandakar knikte. Had hij het niet al geweten? Had hij de schaduw op zijn huid niet al gevoeld? Hij wendde zijn blik af. Het volgende moment legde Vortka een bemoedigende hand op zijn schouder.


  'Dit is wat de god wil. Ik heb drie hoogzonnen in de Profetiekamer doorgebracht, ik heb in die korte tijd meer voortekens gelezen dan in al mijn seizoenen als hoge godspreker van Mijak. Ze zijn niet mis te verstaan, de stem van de god is luid en duidelijk.'


  'Ik twijfel niet aan je, Vortka,' zei hij. 'De god is de god, zijn wil zal geschieden. Weet de keizerin het al?'


  Vortka knikte. 'Ja, ik heb het haar verteld.'


  Er ging een bezorgde huivering door hem heen. 'Hoe nam ze het nieuws op?'


  'Ze probeerde mij ervoor te laten boeten,' zei Vortka droogjes. 'Je moeder is een strijdlustige vrouw.'


  Ondanks zijn pijn moest Zandakar lachen. Vortka lachte met hem mee, het was een waardevol moment. 'Daar weet de god alles van.' Hij kon niet blijven glimlachen. 'Aii, het is wreed. Heeft de god je verteld waarom zijn wil is veranderd, Vortka?'


  'Nee. De god deelt niet al zijn mysteries met ons. Ze wil je zien, Zandakar.'


  'Dan moet ik gaan, hoge godspreker.'


  'Zandakar...'


  Hij keek om, een halve stap van de deuropening verwijderd. 'Hoge godspreker?'


  Vortka's gezicht stond bezorgd, zijn donkere ogen behoedzaam. 'We hebben nog niet over de stad Jokriel gesproken.'


  Nee. Dat hadden ze nog niet gedaan. Tijdens de terugreis hadden ze zich alleen om Hekat bekommerd, en bovendien was hij er nog niet klaar voor geweest.


  Ik ben er ook nu niet klaar voor.


  'De vernietiging van die stad was de wens van de god, Zandakar,' zei Vortka resoluut. 'Hij zou niet zijn gevallen als het niet de wil van de god was geweest.'


  Hij zou niet zijn gevallen zonder mij, Vortka. Zonder mij, de hamer van de god, zou die stad nog overeind staan. 'Ja, dat weet ik,' zei hij.


  Vortka kwam wat dichterbij. 'Toch denk ik dat je treurt.'


  Ja. Toen zijn furie was weggebrand en zijn moeder nog in leven bleek te zijn, was er ruimte in zijn hart geweest voor een licht verdriet. In zijn hart lagen de herinneringen aan al die dode mensen, tot as verbrand, onder stenen verbrijzeld. Aan die arme stad, gereduceerd tot puin en stof. Hij dwong zichzelf Vortka in de ogen te kijken. 'Ben ik dom, hoge godspreker? Ik ben de hamer van de god. Hamers zijn van botten en ijzer, ze treuren niet.'


  Hij had nog nooit eerder tegen Vortka gelogen.


  Vortka glimlachte en zei: 'De zondaars in die stad zijn naar de hel gegaan, waar ze thuishoren. De onschuldigen die er stierven, als ze onschuldig waren, zijn bij de god. Laat dat je troost zijn, Zandakar, wanneer je dromen duister zijn.'


  Aii, Vortka. Wat ken je me goed. 'Hoge godspreker,'zei hij, en hij drukte zijn vuist tegen zijn hart.


  Hij verliet de kamer van de hoge godspreker en ging naar zijn moeder in de ziekenkamer die haar thuis was geworden. Ze lachte toen ze hem zag. Haar gezicht was vermagerd en achter haar blijdschap zag hij woede en pijn.


  Hij ging naast haar op de ziekenbank zitten, kuste haar vingers en greep haar handen vast. 'Vortka heeft het me verteld, Yuma, het spijt me.'


  Ze liet zich zelden tot zachtheid verleiden en wendde met een ruk haar hoofd af. 'Tss! Vortka is dom, hij zeurt en betuttelt. Als hij zo doorgaat, vraag ik de god om een nieuwe hoge godspreker!'


  'Yuma... dat meen je niet.'


  'Nee,' verzuchtte ze. 'Dat meen ik niet.' Haar vochtig glanzende ogen zwierven door de kamer. 'Raklion heeft hier ook gelegen, nadat Banotaj hem in het Hart van Mijak had verwond. Hij is nooit meer echt de oude geworden.' Haar gezicht vertrok. 'Maar ik ben Raklion niet. Ik ben geen oude man. Ik zou hier niet eens zijn geweest als mijn lichaam voor dit alles gezond was geweest.'


  Natuurlijk. Ze gaf Dmitrak de schuld. Ze gaf Dmitrak altijd de schuld. 'Yuma, ik weet dat je teleurgesteld bent door de wens van de god, maar Dimmi...'


  Ze trok haar handen weg. 'Het is de waarheid, Zandakar, waag het niet dat te ontkennen! Dat mormel heeft mijn lichaam verwoest, hij heeft mijn plannen gedwarsboomd!'


  Hij haalde diep adem en liet de lucht langzaam weer ontsnappen. 'Jouw plannen, Yuma, maar niet die van de god.'


  Ze sloeg hem bijna, hij voelde haar hele lichaam verstrakken. Maar hij was nu een man en kromp niet ineen. Na een korte stilte zakte haar woede weg. Ze leunde achterover in de kussens en sloeg haar armen over elkaar. 'Ik heb besloten dat hij met je meegaat.'


  Verbijsterd staarde hij haar aan. 'Over de Zandrivier? De wereld en het goddeloze land in? Yuma, hoe kan ik dat toestaan? Je hebt het met je eigen tong gezegd, Dimmi is nog maar een kind.'


  Ze weigerde hem aan te kijken. 'Tss! Jij zei dat hij snel groeit, dat hij een machtige krijger zal worden. Waar kan hij dat beter worden dan bij jou en mijn krijgsmacht?'


  'Yuma...' Hij schudde zijn hoofd, zijn godsbelletjes klingelden mistroostig. 'Ik denk niet dat dat een wijs besluit is. Als ik sneuvel voorbij de Zandrivier moet Dmitrak na mij krijgsheer worden. Als ik sneuvel, kan hij gevaar lopen. Hij...'


  'Je sneuvelt níét!' Zijn moeders ogen fonkelden van woede. 'Het is een zonde om zoiets te zeggen, met die woorden twijfel je aan de god, denk je dat je te oud bent om te worden gegeseld? Ik zal Vortka roepen, hij zal je op het schorpioenenwiel binden, hij zal...'


  Ze werd overvallen door een hoestbui en hapte hijgend naar adem.


  Geschrokken stak hij zijn arm naar haar uit, maar ze duwde hem weg. 'Aii, Zandakar, je stelt me teleur!'


  Haar woorden waren als een slangenmes dat tussen zijn ribben werd gestoken. 'Néé, Yuma, ik...'


  Haar gebalde vuisten sloegen tegen haar zwoegende borst. 'Die demon Hanochek werkt me tegen vanuit de hel! Vanuit de hel spant hij samen met Nagarak om me dwars te zitten. Ik kan hier niet blijven, ik ben Hekat, de keizerin, aangeraakt door de god en waardevol, ik moet de wereld in trekken!'


  Nagarak? Ze praatte wartaal, overweldigd door haar zwakte. Dit keer duwde ze hem niet weg toen hij zijn armen naar haar uitstak. Ze liet zich tegen zijn schouder aan vallen en voor het eerst in zijn leven hoorde hij haar huilen. Ontsteld hield hij haar vast en wiegde haar alsof ze een kind was. Ze huilde als een baby.


  Zijn wereld stortte in.


  'Zandakar,' zei Vortka's zachte stem naast hem. Hij keek op. Door zijn tranen heen kon hij de hoge godspreker nauwelijks zien. 'Ze is overspannen, laat me haar kalmeren. Jij bent nodig in de barakken, je moet binnenkort uitrijden met de krijgsmacht.'


  Hij liet haar niet los. 'Ze wil dat ik Dmitrak meeneem. Vortka, hij...'


  'Ik weet het,' zei Vortka. 'En ik vind ook dat hij mee moet gaan. Hij zal wegkwijnen zonder jou. Zandakar, je weet dat je meer bent dan zijn broer, jij bent de vader die hij nooit heeft gekend. Hij heeft jouw leiding nodig. Hij moet bij je zijn. En je moeder...' Vortka zuchtte. 'Om hem te moeten zien en jou niet zal haar pijn doen. En het zal hem ook pijn doen. Je reist met je krijgsmacht, in het oog van de god. Hoe kan hem iets overkomen, Zandakar, of jou?'


  Dat was waar, hij kon het niet ontkennen. Hij was de hamer van de god, de god zou hem niet laten vallen.


  Maar Yuma is de keizerin, en nu huilt ze in mijn armen.


  'Zandakar,' zei Vortka liefdevol. 'De god kiest zijn instrumenten en gebruikt ze tot hij ze niet meer nodig heeft. Wij hebben er geen zeggenschap over wanneer we worden gebruikt en wanneer we aan de kant worden gezet. We gehoorzamen de god, we leiden ons leven in zijn dienst. Dat is ons lot, Zandakar, en dat moet je accepteren. Hekat heeft gediend, het is nu jouw beurt.'


  Heb ik een keuze? Ik denk het niet. 'Ja, hoge godspreker,' zei hij. Hij maakte zich los van zijn moeder zodat Vortka zijn plaats naast haar op de bank kon innemen. 'Mocht ze weer naar me vragen, ben ik in de barakken.'


  Vortka knikte, maar gaf geen antwoord. Zandakar keek even naar hen. De hoge godspreker hield zijn moeder teder vast. Hij streelde haar godsvlechten en legde zijn handpalm tegen haar wang. Een nieuwe waarheid trof hem, hij voelde de warmte ervan door zijn botten stromen.


  Vortka houdt van haar. Hij houdt van mijn moeder. Waarom heb ik dat niet gezien toen ik opgroeide?


  Stilletjes liet hij hen alleen. Toen hij de kamerdeur bereikte, hoorde hij zijn moeder verwilderd zeggen: 'Ik ben verdwaald, Vortka. Ik ben verdwaald in het oog van de god. Waarom straft hij me zo, wat voor zonde heb ik begaan?'


  'Stil maar,' zei Vortka tegen haar met een stem vol liefde. 'Je bent niet gestraft, je hebt niet gezondigd. Dit is de mysterieuze wil van de god, die we samen onder ogen zullen zien. We hebben de tijd.'


  Zandakar sloot de deur achter zich.


  


  Hij vond Dimmi in de slachtkuil, waar hij met zijn katapult oefende op een kudde schapen. De krijgsmacht verwerkte zoveel vlees, zoveel bier, sadsa, fruit en graan, dat hij 's nachts lag te piekeren hoe hij hen voorbij de grens van Mijak zou moeten voeden. Ook nu maakte hij zich zorgen, omringd door zijn duizenden krijgers, hun paarden, hun materieel, hun lust tot oorlog.


  Bezorgdheid is een zonde, de god zal ons beschermen. Vertrouw op de god, hij ziet je in zijn oog.


  'Zandakar!' riep zijn met bloed bespatte broer uit. 'Kijk, ik heb er vijftig gedood, zie je wat een vaardige krijger ik ben?'


  Aii, vijftig gedood, en twintig anderen verminkt. Dimmi leek dat niet te zien en scheen hun gepijnigde geblaat niet te horen. Zandakar gebaarde naar de wachtende slachtslaven dat ze de verminkte dieren in de kuil uit hun lijden moesten verlossen. Daarna wenkte hij zijn broer.


  'Kom mee. Ik heb nieuws.'


  Opgewonden klom Dmitrak uit de slachtkuil. 'Wat voor nieuws, Zanda? Wat is er gebeurd?'


  Hij sloeg zijn armen om de schouders van zijn broer, die zich al dichter bij de zijne bevonden dan voorheen. Hij groeide snel. Ze liepen door de naar bloed stinkende lucht, door het lawaai en het geroezemoes van krijgers die hun dagelijkse gang gingen, in de richting van het krijgshuis, waar meer besluiten en voorbereidingen wachtten. 'Ik kom net bij het godshuis vandaan, Dmitrak. Ik heb met de keizerin gesproken. Ze heeft besloten dat je met de krijgsmacht meegaat.'


  Dimmi bleef als aan de grond genageld staan, als een paard dat door een pijl was geraakt. Aarzelend staarde hij naar hem op, met hoop en ongeloof in zijn ogen. 'Met de krijgsmacht, Zandakar? Over de Zandrivier? Weet je het zeker, heeft ze dat gezegd?'


  Hij knikte. 'Dat heeft ze gezegd, evenals hoge godspreker Vortka. Het ligt vast, broertje. Je gaat met me mee.'


  'Aii-aii-aii!' schreeuwde Dimmi opgetogen. Hij gooide zijn katapult neer en sprong in een hota - de aanvallende valk. Hij draaide en sprong, langslopende slaven en krijgers doken lachend voor hem opzij. Hij was geen gracieuze messendanser, maar wel een dodelijke.


  'Jij hebt hiervoor gezorgd, ik weet het zeker,' riep hij uit. 'Dank je, Zandakar, ik zal eeuwig van je houden!'


  Zandakar glimlachte en sprak hem niet tegen. Wat kon het voor kwaad als Dmitrak dat dacht. Hij kon beter een kleine leugen geloven dan achter de wrede waarheid komen: dat hij met de krijgsmacht meeging omdat zijn moeder hem verachtte.


  


  De voorbereidingen van de krijgsmacht duurden voort. Hekat, die uit het godshuis was ontslagen en zich bij de wil van de god had neergelegd, beulde zichzelf genadeloos af voor Zandakars grote taak. Vortka trok zich terug in de Profetiekamer om te weten te komen welke godsprekers hij met Zandakar mee moest sturen, en wanneer de god wilde dat de krijgsmacht vertrok. Het gezag over Mijak vertrouwde hij in zijn afwezigheid aan Peklia en de andere oudere godsprekers toe. Hij wist dat hij hen kon vertrouwen, dat had de god hem verteld. Ze waren geschokt geweest toen ze over het verraad van Jokriel hoorden en waren erop gebrand om andere demonen in hun midden op te sporen. Iedere godspreker in Mijak moest worden beproefd, iedere potentiële zondaar moest worden ontmaskerd. Totdat iedere demon in de hel was teruggeworpen, waren alleen de godsprekers van Et-Raklion te vertrouwen.


  Hijzelf voelde de overname van Jokriel door demonen als een diepe meswond. Als hoge godspreker kon hij niet door iemand anders worden beproefd, dus vastte hij onophoudelijk om zijn vlees te straffen, en ontzegde zichzelf slaap en kleine genoegens. Hij boog zijn hart naar de god.


  Als Jokriel en Hanocheks zonde het gevolg zijn van mijn falen, god, dan ontbloot ik mijn godsvonk voor uw toorn. Stuur hem naar de hel, als dat uw wens is.


  De god doodde hem niet. Of hij had hem vergeven, of, om redenen die hij niet begreep, de val van Jokriel en Hekats zwakte maakten inderdaad deel uit van zijn plan. De god sprak tot hem tijdens de offerrituelen, zoals hij altijd deed. Na twee dagen werden zijn vragen beantwoord. Hij liet Hekat, Zandakar en Dmitrak bij zich komen in de Profetiekamer.


  'Ik heb een voorteken gekregen,' zei hij, nog steeds onder het bloed voor het altaar. 'Over vijf hoogzonnen rijdt de krijgsmacht uit. Zandakar, je moet op deze heilige tocht worden voorbereid. Je blijft drie volle dagen in het godshuis, je zult worden gereinigd en gekastijd, je zult in de godspoel zwemmen en de god horen.'


  Zandakar knikte. Dmitrak pruilde en zei: 'Zandakar hoort de god al, waarom moet hij worden gereinigd, waarom moeten de tuchtmeesters hem kastijden? Hij is de hamer van de god, hij leeft in zijn oog. Hij heeft geen...'


  'Stil, Dimmi,' zei Zandakar. Hij legde zijn arm om Dmitraks schouders. 'Geen mens is perfect in het oog van de god. Hoge godspreker Vortka moet mijn godsvonk beproeven, om te voorkomen dat ik zonder het te weten een zonde bega. Dat is de wens van de god, je mag niet aan hem twijfelen.'


  'Noem me geen Dimmi!' zei de jongen, en hij rukte zich los uit Zandakars greep. 'Ik twijfel niet aan de god, ik twijfel aan Vortka, hij...'


  Hekat greep hem bij zijn godsvlechten en smeet hem op de grond. 'Aan Vortka twijfelen is aan de god twijfelen!' Ze boog met haar glimmende slangenmes in haar hand over haar ongewenste zoon heen. 'Ben je stóm? Iedere hap lucht die je inademt, heeft invloed op Zandakar! Ieder woord dat je spreekt, wordt in zijn oog weerkaatst. Hij is de krijgsheer, hij is de hamer, hij is de wil van de god in de wereld. Als je van hem houdt, zoals je zegt, zul je Vortka eren, hij is de stem van de god, hij spreekt met zijn tong. Tss!' Ze stak haar slangenmes terug in de schede. 'Ga naar het tuchthuis. Zoek een tuchtmeester. Vertel hem dat je hebt gezondigd en moet worden gelouterd voor de god.'


  'Yuma...' mompelde Zandakar. 'Dmitrak wilde alleen...'


  Ze wierp hem een priemende blik toe. 'Wil je hem vergezellen? Jij bent de krijgsheer, ik ben de keizerin. Stel mijn geduld niet op de proef. Ga terug naar de barakken, ik zal me daar bij je voegen.'


  Zandakar boog en verliet de kamer. Dmitrak ging op zoek naar een tuchtmeester voor zijn straf. Vortka waste het heilige bloed van zijn lichaam en zei: 'We zijn nu alleen, Hekat. Je mag nu toegeven dat je angst hebt voor hem.'


  Ze stond bij de godspost, haar vingers gleden over een uitgesneden, ingelegde slang. 'Ik ben keizerin. Ik ken geen angst.'


  'Hekat,' zuchtte hij hoofdschuddend. 'Voordat je keizerin was, was je messendanser, en voordat je ook maar één hota kende, was je een slavin. Voor de wereld ben je de keizerin. Voor mij ben je Hekat. De god zal je niet straffen omdat je van je zoon houdt.'


  Met een verontwaardigde blik, die haar zoveel op Dmitrak deed lij-


  ken dat hij er bijna om moest lachen, zei ze: 'Ben jij dan niet bang voor zijn welzijn?'


  Natuurlijk was hij bang, maar dat zou hij haar nooit bekennen. 'Hij leeft in het oog van de god. Hij is de krijgsheer die jij hebt gecreëerd. Hij is uitverkoren door de god, net zoals jij en ik. De god zal hem beschermen, hij zal niet toestaan dat zijn hamer iets overkomt.'


  'Hij trekt ten strijde zonder een zoon te hebben. Hij weigert te trouwen, ik heb het hem keer op keer gevraagd! Hij is ongehoorzaam, ik ben blij dat hij gekastijd wordt voordat hij vertrekt.'


  Dat meende ze niet. 'Hij is een goed mens, Hekat. Hij heeft een goed hart.'


  Ze riskeerde de toorn van de god en sloeg tegen de godspost. 'Ik wil met hem mee, Vortka! Ik wil met mijn krijgsmacht mee! Het is mijn krijgsmacht, net zo goed als de zijne. Ik wil zien wat er achter de Zandrivier ligt, ik wil zondaars straffen voor de god!'


  Zijn handen waren schoon en hij liep op haar af. 'Hekat, lieve vriendin. Zelfs al zou je lichaam de reis aankunnen, je bent de keizerin. Mijak kijkt naar jou op. Jij bent zijn tong, zijn stem in de wereld.'


  Ze draaide zich om. 'Jij bent hoge godspreker, jij kunt mijn stem zijn. Je godsprekers gaan met de krijgsmacht mee, ze zouden mijn lichaam kunnen verzorgen wanneer de pijn verergert. Vortka...'


  'Néé!' Hij greep haar schouders vast. 'Dat is niet de wens van de god, Hekat. Jij hoort de god, je weet wat hij wil.'


  'Hij wilde Dmitrak en kijk eens wat dat me heeft gekost,' mopperde ze. 'Dat mormel gaat in ieder geval met Zandakar mee, dan hoef ik niet naar hem te kijken en Nagarak zien.'


  'Praat niet zo,' zei hij berispend. 'Ik wil niet dat de god je straft. Je taak hier is net zo belangrijk als die van Zandakar aan de andere kant van de Zandrivier. En dan is het woeste noorden er nog. Het goddeloze land binnen onze grenzen dat gereinigd moet worden. Dat is jouw taak, dat heeft de god me verteld.'


  Ze trok een gezicht, maar haar woede was aan het wegebben. 'Ik zal het reinigen, Vortka, dat beloof ik je. Het woeste noorden zal van zondaars worden bevrijd, ik zal ervoor zorgen dat die zondige plek alleen nog geiten herbergt.' Ze glimlachte. 'En wanneer ik dat heb gedaan, zal ik een keizerlijke rondreis maken. Rustig aan, in etappes. De steden zullen niet nogmaals vergeten wie hun keizerin is. Ik moet een goede vrouw voor Zandakar vinden, en haar achter hem aan sturen, zodat hij een zoon kan verwekken. Hij móét een zoon verwekken, anders zal Dmitrak hem opvolgen.' Ze huiverde. 'Dat zou ik niet kunnen verdragen. Hij is modder op Zandakars goud.'


  Als hij modder is, ben jij daar mede verantwoordelijk voor, dacht Vortka. Maar dat kon hij niet hardop zeggen. Hij begreep haar haat voor de jongen in zekere zin, dat probeerde hij althans, maar de god had een reden gehad om Dmitrak geboren te laten worden. Die reden zou te zijner tijd worden onthuld. Het was verkeerd om te haten wat de god had gecreëerd.


  'Ik moet me terugtrekken voor Zandakars reiniging,' zei hij. 'Zoek rust in je hart, de god ziet hem. Hij ziet onze zoon. Hij zal veilig zijn.'


  Mijn zoon. Hij zag de gedachte door haar hoofd schieten, zoals altijd wanneer hij 'onze zoon' zei. Hij zei het niet vaak, het deed hem pijn wanneer ze zijn aandeel in het maken van Zandakar verwierp. Hij wist waarom ze het deed, maar dat verzachtte zijn pijn niet.


  'Vergeet wanneer je hem reinigt niet dat hij de krijgsheer is,' zei ze met waarschuwend opgetrokken wenkbrauwen. 'Spaar hem niet, Vortka, om je eigen hart te sparen. Ik heb hem nóóit gespaard, jij zou niet minder moeten doen.'


  Hij keek haar na toen ze de Profetiekamer verliet en zag de pijn die ze in zich herbergde, Dmitraks vingerafdrukken in haar vlees, Hanocheks werk in haar mankheid en in haar ogen. Hij legde zijn handen plat tegen zijn schorpioenenborstschild, dat al zo lang sliep.


  Houdt uw oog op haar gericht, god, ik smeek het u. Ze zal u nodig hebben wanneer Zandakar weggaat.


  


  Bij laagzon op de dag waarop de god hun vertrek had bepaald, na drie dagen vasten, offers en geselingen door Vortka's meedogenloze hand, trok Zandakar zijn godshuismantel uit en bereidde zich voor op de godspoel.


  Het zou de eerste keer worden dat hij hem betrad.


  'Iedere krijgsheer ervaart het anders,' vertelde Vortka hem. 'Sommigen krijgen advies. Sommigen een waarschuwing. Sommigen worden geprezen, maar dat gebeurt maar zelden. Open je hart, en je zult horen wat je moet horen.'


  De lucht in de met kaarsen verlichte kamer was koel en rook naar bloed. Zijn maag draaide zich om. Dankzij zijn gedisciplineerde opvoeding was hij gehard tegen offers, doden en het drinken van warm bloed. Maar erin zwemmen was een andere zaak...


  Naakt en bijna rillend keek hij naar Vortka. 'Wat hoorde mijn vader?'


  'Je vader,' zei Vortka na een korte stilte. 'Ik kan me niet herinneren


  dat je Raklion ooit eerder zo hebt genoemd.'


  'Hier voel ik me dichter bij hem. Het is zo lang geleden dat hij stierf, zelfs in mijn dromen kan ik zijn gezicht niet meer zien.' Een lichte pijn prikte hem en voegde zijn stem toe aan de grotere pijnen van zijn meedogenloos gekastijde vlees. 'Ziet zijn godsvonk me, waar die ook is? Is mijn vader trots, hoge godspreker?'


  Schaduwen flitsten over Vortka's gezicht. 'Je vader is trots, krijgsheer. Je vader weet dat het oog van de god op je gericht is.'


  Het nam een heel klein beetje van zijn spanning weg. 'En weet je wat krijgsheer Raklion hoorde toen hij in de godspoel zwom?'


  Vortka haalde zijn schouders op. 'Dat kan ik je niet vertellen. Ik was toen nog maar een novice. Nagarak heeft hem begeleid.'


  Nagarak. 'Hem herinner ik me nog. Ik was bang voor hem. Hij was vurig wat de god betreft.'


  Vortka glimlachte. 'Ben ik niet vurig?'


  'Jij bent vurig in je toewijding,' zei Zandakar langzaam. 'Je was vurig toen je me kastijdde, ik begrijp waarom. Maar jij hebt het niet nodig dat anderen bang voor je zijn. Nagarak wel, hij voedde zich met angst.'


  Vortka fronste en wendde zich af. 'Krijgsheer, we zijn hier niet om te praten. De god wacht.'


  Het bloed was dik en hechtte zich aan zijn gestriemde huid toen hij de treden naar de godspoel afliep. Vortka had hem verteld dat hij zich volledig moest onderdompelen, dat hij zijn ogen open moest houden en naar de god moest zoeken. Het bloed doordrenkte zijn godsvlechten, ze trokken zijn hoofd achterover en onder het oppervlak. Hij voelde zich zinken tot hij de stenen vloer raakte.


  Ik zou moeten verdrinken. Ik haal geen adem. Is de god bij me? Weet hij dat ik hier ben?


  Een weldadige warmte trok door hem heen, alsof liefdevolle handen hem vasthielden. Hij voelde vrede. Aanvaarding. Verdriet. Liefde.


  Zandakar; mijn zoon, mijn zoon. Ik ben bij je, al is de weg lang en steil en met rotsen bezaaid. Alles wat zal gebeuren, moet gebeuren. Rouw, huil, tolereer, geef je over. Ik zal bij je zijn tot het eind.


  Hijgend en verward brak hij door het oppervlak van het dikke bloed heen. 'Vortka!'


  De hoge godspreker knielde bij de rand van de godspoel. 'Zandakar, wat is er gebeurd? Heeft de god gesproken?'


  Was dat de god? Hij dacht dat hij de god eerder in zijn hart had gehoord, een koude stem, een harde stem, vol messen, speerpunten en vliegende pijlen. Hij had totaal niet geleken op de stem die hij in het bloed had gehoord.


  Mijn zoon, mijn zoon... Het had zo bedroefd geklonken, zo vol pijn, en tegelijkertijd trots, liefdevol, krachtig en moedig.


  Het was een aangename stem.


  'Ja,' zei hij terwijl hij uit de godspoel klom. 'Ik heb de god gehoord. Hij heeft zijn oog op me gericht.'


  Toen Vortka glimlachte, leek hij seizoenen jonger. 'Baad je nu, krijgsheer. Eet en rust. Bij nieuwzon rijd je uit voor de grote glorie van de god.'


  De volgende nieuwzon, toen het licht nog maar net over de horizon viel, verzamelden de krijgsmacht van de god, zijn godsprekers en zijn slaven zich op de vlakte van Et-Raklion. Achter de duizenden krijgers te paard baden de rest van de krijgsmacht en de uitverkoren getuigen met gebogen hoofd voor krijgsheer Zandakar, de uitverkorene van de god, zijn machtige hamer.


  Zandakar stond bij zijn moeder de keizerin en zijn broer Dmitrak terwijl hoge godspreker Vortka het offer bracht voor de god. Vijf zwarte stieren, vijf witte lammeren, vijf goudhanen, vijf spierwitte duiven. De god accepteerde ze allemaal en inhaleerde ze volledig. Hun bloed doordrenkte de aarde en voedde de grond.


  Zijn hamer van goud en kristal was tegen zijn borst gebonden in een leren buidel van paardenhuid die de keizerin eigenhandig had gemaakt.


  'De god zal je vertellen wanneer je dit wapen moet gebruiken,' zei ze tegen hem toen het offerritueel voltooid was. 'Verlies het nooit uit het oog. Laat geen andere hand het aanraken. Jij bent de hamer, het is jouw tweede huid.'


  'Dat zal ik doen, dat beloof ik.'


  Haar blik schoot opzij en bleef kort op Dmitrak rusten. 'Geen énkele andere hand, Zandakar. Dat beveel ik je, uit naam van de god.'


  Hij zou het leven van zijn broer nooit op het spel zetten met de hamer. 'Je hebt mijn woord, keizerin. De hamer is veilig.'


  Ze geloofde hem, haar ogen stonden vol tranen. Ze liet ze niet vallen, ze hield zich groot. 'Ga met de god, Zandakar. Verover de wereld in zijn oog. Vernietig iedere demon voorbij de Zandrivier. Denk aan je moeder, de keizerin van Mijak. Weet dat ze met je meerijdt, in je hart.'


  Aii, Yuma. Hij wilde haar vasthouden, haar kussen, in haar gods-


  vlechten huilen. Ze zou het hem nooit vergeven als hij dat deed. Hij knikte. 'Dat weet ik. Ik zal haar nooit vergeten. Ze zal van onze overwinningen horen, ze zal lachen met de god.'


  Ze schonk hem een vluchtige glimlach. Tegen Dimmi zei ze niets.


  Het afscheid was voorbij. Het was tijd om te vertrekken.


  Vortka draaide zich om naar de menigte, en riep met zijn sterke, heldere stem de god aan. De mensen hoorden hem en vielen hem bij. 'Krijgsheer Zandakar, godshamer Zandakar, Zandakar, waardevol in het oog van de god!'


  Hun stemmen sloegen hem, zijn huid was het vel van een trom. Hij draaide zich om naar zijn moeder, de keizerin, Hekat, en groette haar met een vuist tegen zijn hart. Hij groette Vortka, hoge godspreker van Mijak, en besteeg zijn hengst. Dmitrak reed op zijn eigen paard aan zijn zijde.


  Zandakar leidde zijn machtige krijgsmacht weg van Et-Raklion, in de richting van de Zandrivier en de nietsvermoedende wereld. Hij liet zijn moeder achter.


  Hij keek niet om.
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  'Aii!' zei Dmitrak. Hij porde met zijn elleboog tussen Zandakars ribben. 'Dat is een vrouw die rijp is om te worden genomen. Jammer dat ze een lota is. De godsprekers zeggen dat die gevlekte vrouwen je pik laten wegrotten tot hij eraf valt, denk je dat ze gelijk hebben? Of zijn ze alleen jaloers omdat zij geen gezel zijn en niet mogen neuken?'


  Zandakar zuchtte en keek naar het gaatje dat zijn schrijfstift in zijn vochtige kleitablet had gemaakt. Zijn ergernis verbijtend gaf hij het tablet aan zijn slaaf, knipte met zijn vingers voor een nieuwe en begon opnieuw aan de zware taak om een brief op te stellen voor hun moeder, de keizerin.


  'Doe geen moeite om haar de groeten van mij te doen,' voegde Dimmi eraan toe. 'Ze heeft in zes seizoenen strijd niet één keer naar me gevraagd, dus wat kan het mij schelen of ze leeft of dood is.'


  Zandakar keek op. 'Je praat als een barakkenslaaf,' zei hij kortaf. 'En let op je woorden. Oneerbiedigheid tegenover de keizerin is oneerbiedigheid tegenover de god.'


  'Tss,' zei Dimmi, maar hij hield verder zijn mond. Hij stak zijn bierkroes omhoog om hem door een slaaf te laten bijvullen.


  Ze zaten naast elkaar in de halfopen krijgstent, beschermd tegen de brandende blik van de hoogzon. Erachter lag het Harjha-dorp Yanowe, het grootste dat ze hadden gevonden sinds ze een rivier waren overgestoken naar dit gebied. De huizen waren gebouwd van jonge boompjes en modder, de daken waren van gevlochten riet. Harjha was arm, al was het groen.


  Godsprekers gleden tussen de dorpelingen door, die vol ontzag toekeken. Ze brachten offers, straften zondaars en zochten dieren uit die de basis zouden vormen van fokboerderijen die in de toekomst offerdieren moesten gaan leveren aan de nieuwe godshuizen in dit land. De enige vrouw die de aandacht van zijn broer kon hebben getrokken, zat op een steenworp afstand onder een boom met drie jongemannen en twee jongens, allemaal lota's. Ze kregen instructies van godspreker Valik.


  Dimmi staarde in zijn kroes en zei: 'Droom ik, Zanda, of heb ik thuis ook al eens lotaslaven gezien?' Hij veerde plotseling op, zodat het bier over zijn broek klotste. 'Aii! Ik herinner het me nu! Die goddeloze slavin die je in het godstheater hebt gedood, de eerste vrouw die je met de hamer hebt geveld. Zij was een lota, ik weet het zeker. Of herinner ik het me verkeerd? Het is zo lang geleden, en je hebt sindsdien duizenden mensen gedood.'


  Zandakar voelde zijn hart samentrekken. Ja, Dimmi. Duizenden. Duizenden godsvonken, vernietigd in het oog van de god. Talloze steden zoals Jokriel, met de grond gelijk gemaakt. 'Je herinnert het je goed,' zei hij. Hij was de dag waarop zijn haar blauw werd nooit vergeten. 'Wat wil je daarmee zeggen?'


  'Niets,' zei Dimmi schouderophalend terwijl hij zijn kroes leegdronk. 'Behalve dat dit volk van Harjha ooit bij Mijak hoorde. Nu we dit gebied hebben veroverd, zijn ze weer van ons. Net zoals het volk van Drohne, en van Targa en Bryzin en Zree. Aii, de god ziet ons! Ik had nooit gedacht dat het zo lang kon duren om zo weinig te veroveren. Hoe groot is de wereld, Zandakar? Zullen we oude mannen zijn voordat we hem hebben onderworpen?'


  Hij zuchtte. Dimmi zat op zijn praatstoel, het had geen zin om te proberen een brief te schrijven tot zijn spraakwaterval was opgedroogd. Zijn kleine broertje werd groot en sterk. Om zijn nek hingen honderden vingerbotjes van zondaars die hij voor de god had gedood. Met een scherp knikje stuurde Zandakar de slaven weg. Dimmi was niet altijd discreet wanneer hij bier had gedronken en zei dan onverstandige dingen, vaak over de keizerin. Hij wilde niet dat een godspreker dat te horen kreeg.


  'Kijk dan, Zanda,' zei Dimmi, die hem aanstootte en naar het meisje onder de boom wees. 'Is dat geen geschikte vrouw om te neuken? Alle demonen in de hel, waarom moet ze nu juist een lota zijn?'


  Zandakar legde zijn schrijfstift neer, bedekte het kleitablet met een vochtige doek en schoof zijn geïmproviseerde werktafel iets opzij. 'Dat weet ik niet. Wie weet wat de god voor ogen heeft?'


  'Tss,' zei Dimmi. Hij leunde gretig naar voren. 'Als ik haar door de modder zou rollen, zou ze geen lota meer zijn. Denk je dat mijn pik eraf zou rotten als ik haar dan nam?'


  Soms was het moeilijk om zijn broer aardig te vinden. Hoe ouder hij werd, hoe groffer hij werd. 'Dimmi...'


  'Nóém me niet zo,' gromde Dimmi waarschuwend. Ooit kon hij alleen met zijn vuistjes zwaaien, nu was hij een krijger met een slangenmes aan zijn riem. 'Je speelt met vuur, dat weet je.'


  Wat maakt het uit ah ik je aandacht van die vrouw kan afleiden? In de laatste drie seizoenen, sinds hij tot een man was uitgegroeid, was Dimmi meer dan dertig keer door godsprekers gegeseld voor onkuis gedrag waarmee hij de god had beledigd. Hun straffen leken Dimmi niet te deren, hij had gelachen toen ze hem sloegen en gevraagd of ze niet harder konden slaan en of ze soms probeerden hem dood te kietelen.


  'Wat vind je van dit land, van Harjha?' vroeg Zandakar. 'We zijn hier nu een godsmaan, het is erg groen.'


  Dimmi snoof. 'Groener dan Drohne in ieder geval, en dan Zree. Targa was groen, maar er waren te veel demonen. Hetzelfde geldt voor Bryzin. Ik denk dat dit de eerste plek is die we hebben gevonden waar we met plezier een tijdje kunnen blijven.'


  'Dat ben ik met je eens. Het is groen, het is vredig, en het ziet ernaar uit dat er geen steden of grote dorpen zijn die met de hamer moeten worden vernietigd. De mensen hebben ons gastvrij ontvangen omdat we hen hebben gered van de door demonen bezeten Targanen. Ze spreken onze taal, in zekere zin. Ze mogen dan gevlekt zijn, Dmitrak, en een gevaar voor je pik, maar ik zie hier geen demonen. Ik zie geen zonden tegenover de god.'


  Die woorden leverden hem een scherpe blik op. 'Hun bestaan op zich is al een zonde, Zanda. Er zijn geen godshuizen, geen godsposten, het teken van de schorpioen is nergens te vinden. Ze zijn niet Mijaaks, dat is hun zonde.'


  Het was het antwoord dat hun moeder zou hebben gegeven als ze erbij was geweest en hen had gehoord. Dimmi leek in veel opzichten op haar, hoewel het hem duur zou komen te staan als hij die woorden uitsprak. Dimmi was nu een man, hij was de tranen ontgroeid, maar Zandakar kende de pijn in zijn hart. Hoe kon hij die niet zien, hij had hem lang genoeg zien woekeren.


  'Maar ze verklaren ons in ieder geval niet de oorlog, zoals die andere landen. Ze zijn slechts misleid, niet door demonen bezeten. Zoals je zegt, Dmitrak, Harjha is een goede plek om uit te rusten.'


  En ik ben blij, zo blij. Ik ben het vernietigen moe, ik droom over dode gezichten, ik droom over blauwwitte vuren en steden die uiteen worden gereten. Ik hoor de duizenden doden schreeuwen in mijn slaap.


  Hij hield zijn adem in - zulke zondige gedachten. Het was een wonder dat de god hem niet dood liet neervallen. De god deed niets en zei niets, hij zweeg.


  Hij zwijgt al sinds we de Zandrivier zijn overgestoken. Tegen mij in ieder geval. De godsprekers horen hem wel. Ze zeggen dat ze hem horen, ik moet hen geloven. Hun door de god opgelegde straffen zijn niet verzwakt.


  Hij draaide zich om op zijn leren kampeerstoel, zich bewust van Dimmi's onderzoekende blik. 'Voel je je wel goed, Zanda? Heb je iets onder de leden?'


  'Nee.'


  'Weet je het zeker? Je bent jezelf niet. Je gedraagt je al godsmanen lang afwezig. Zelfs de krijgsmacht heeft het gemerkt, Zandakar. Ze vragen zich af of je de strijd moe bent.'


  Zandakar voelde zijn gezicht verstrakken, zijn hart bonkte tegen zijn ribben. 'De strijd moe zijn zou hetzelfde zijn als moe zijn van de god. Ik woon het offer bij, ik krijg de voortekens. Iedere vijfzon kastijden de godsprekers me, om zich ervan te vergewissen dat mijn godsvonk zuiver is voor de god. Als ze nog harder zouden slaan, zouden hun stokken breken. Ik zeg je dat ik de krijgsheer ben, Dimmi. Of durf je anders te beweren?'


  Dimmi stak afwerend zijn handen op. 'Aii! Niet bijten! Ik vond dat je er bedroefd uitzag. Ben je bedroefd, grote broer? Misschien moet ik die lota voor jóú door de modder rollen. De keizerin heeft vijf keer geprobeerd je een maagd te sturen, vijf keer heb je haar gezegd dat ze ze thuis moest laten. Wil je ongehuwd sterven, celibatair en alleen?'


  'Ik ben geen celibatair,' mopperde hij. 'Ik bezocht al gezellen voordat jij wist wat dat waren.'


  'Maar niet sinds we Et-Raklion hebben verlaten,' grijnsde Dimmi. 'Tenzij er iets is wat je me niet hebt verteld.'


  'Tss!' zei hij, en hij stak zijn vuist naar zijn broer op. 'Jij bent degene die vrouwen in het donker neemt. Genoeg hierover. Het zijn geen zaken van de god, het is niet waarom we hier zijn.'


  Dimmi rolde met zijn ogen. 'Dat weet ik. Zanda, hoeveel godsmanen ben je nog van plan om in dit land te blijven?'


  'Zoveel als de god er nodig heeft om het te veroveren. Bovendien,' voegde hij er met een zijdelingse blik aan toe, 'is de krijgsmacht moe na zes seizoenen te hebben gevochten. Er is hier voldoende wild en water. We doen er verstandig aan om hier even tot rust te komen. Stuur een aantal krijgers terug naar Mijak, vervang ze door jongere, frissere messen.'


  'Dat zal de keizerin niet leuk vinden,' zei Dimmi peinzend. 'Ze zal zeggen dat de god geen behoefte heeft aan rust.'


  'De god is geen mens, Dmitrak. De keizerin is niet bij ons. Veroveren heeft een prijs, zij ziet dat niet.'


  'En daar ben ik blij om,' zei Dimmi. 'Ik ben gelukkig hier, waar ik gewaardeerd word. Vermeld dat maar niet in die brief die je aan het schrijven bent. Als ze denkt dat ik gelukkig ben, roept ze me waarschijnlijk terug.'


  Zandakar kreunde. 'Dmitrak...'


  'Jij verdedigt haar altijd,' zei zijn broer verontwaardigd. 'Waarom zie je niet in dat jouw waarheid niet de enige waarheid is?'


  'Ik verdedig jóú ook!' protesteerde hij. 'Ik zal je altijd verdedigen. Je bent mijn broer, je bent de helft van mijn hart.'


  Dimmi negeerde dat, hij kon niet redelijk denken wanneer het om de keizerin ging. 'Je hebt mijn vraag nog niet beantwoord. Hoe lang blijven we hier? Hoeveel godsmanen?'


  'Hoe kan ik jou vertellen wat de god me niet heeft verteld?' zei hij. 'De godsprekers zeggen dat we nog tijd hebben voordat we verder moeten trekken. Ik zal die tijd nemen, zoveel als ze me geven. Ik ben niet bedroefd, Dmitrak, maar ik geef toe dat ik moe ben. Ik weet niet eens meer precies hoeveel steden we hebben vernietigd, denk je dat het makkelijk is om de hamer te gebruiken?'


  'Ik weet dat het niet makkelijk is,' zei Dimmi zacht. 'Ik ben altijd bij je nadat je hem hebt gebruikt en dan zie ik je gezicht. Je praat er nooit over, ik wilde dat je dat wel deed. Ik ben je broer, ik zou die last met je moeten delen.'


  De woorden van zijn moeder in klei, die ze naar hem toe had gestuurd toen de eerste bevoorradingslinie naar Mijak was ingesteld: Denk aan de wil van de god, mijn zoon. De hamer is van jou, laat niemand anders hem aanraken. Het is je lot om hem in jouw hart te bewaren. Ze bedoelde: Sluit Dmitrak buiten. Hou hem op een armlengte afstand. En dat deed hij, maar niet uit gebrek aan vertrouwen. Hij deed het om zijn broer te beschermen, om hem te redden van de furie van de hamer.


  Hoe vaker ik hem gebruik, hoe zwaarder het wordt. Soms vrees ik dat hij me langzaam doodt. Ik zal zorgen dat hem dat niet overkomt.


  Dimmi verbrak de stilte. 'Honderdvierenzeventig,' zei hij. 'Dat is het aantal steden dat je voor de god hebt vernietigd. Ik denk dat het er duizenden zullen worden voordat de wereld is veroverd.'


  Aii, god. Duizenden. Dat betekent tienduizenden vernietigde godsvonken, als de mensen in die door de god verlaten steden niet op hun knieën vallen voor de god. Hij had vijfentwintig seizoenen gezien, hij voelde zich twee keer zo oud.


  'Er is maar één hamer, Dmitrak, je kunt me niet helpen. Maar...' Hij wist met moeite een glimlach op te brengen. 'Je gezelschap vrolijkt me op, en dat is niet niets.'


  Dimmi's gezicht klaarde op, het was belangrijk voor hem om te weten dat zijn broer hem nodig had. Ook al had hij de krijgsmacht helpen aanvoeren, ook al werd hij om zichzelf gevreesd en gerespecteerd, en niet omdat hij de broer van de hamer van god was...


  Niets van dat alles heeft enige betekenis als hij denkt dat ik hem niet nodig heb.


  'Dmitrak,' zei hij. 'Ik wil je iets vragen. Wat hoor je wanneer je de god hoort?'


  Dimmi staarde hem verrast aan. 'Daar denk ik niet over na. Als ik de god hoor, spreekt hij tegen me in mijn dromen en verdwijnt als mist wanneer ik mijn ogen opendoe. Waarom? Wat hoor jij?'


  Hij had nooit over die stem in de godspoel gesproken. Dat gevoel van warmte en liefde had hij nadien niet meer gehad. Hij wilde er ook nu niet over praten, niet openlijk. Het was... privé, zelfs tegenover zijn eigen vlees en bloed.


  'Als je geen woorden hoort, voel je dan in ieder geval zijn aanwezigheid?'


  Dimmi haalde zijn schouders op. 'Natuurlijk. Alle krijgers voelen de aanwezigheid van de god, Zanda, de god vult ons in de strijd, hij stuurt onze slangenmessen.'


  'Vertel me hoe het voelt,' drong hij aan. 'Wat je voelt wanneer hij in je is.'


  'Ik denk dat ik gelijk had, Zandakar, ik denk echt dat je ziek bent!' zei Dimmi, maar toen zuchtte hij. 'Hitte. Haat. Kou. Woede. Dat zijn de dingen die ik voel wanneer ik vervuld ben van de god.'


  Ik geloof dat ik dat ook ooit voelde, ik kan het me nauwelijks herinneren. Nu voel ik alleen verdriet. Wanneer ik vernietig met de hamer, wanneer ik die zondige steden met de grond gelijkmaak. Verdriet en meer verdriet. Het enige wat ik wil is huilen.


  Dat kon hij Dimmi nooit vertellen. Zelfs tegenover Dimmi zou het klinken alsof hij door demonen bezeten was. Misschien is dat wel zo. Misschien ben ik opgegeten door een demon uit Targa, de godsprekers zeggen dat we ze niet allemaal hebben gedood, dat er steile heuvels in Targa zijn, en bergen met diepe grotten. Vortka zou het me kunnen vertellen. Was hij maar hier. Ik mis zijn goedheid en zijn wijsheid.


  'Ja. Ja, Dmitrak,' zei hij. 'Dat is wat krijgers van de god voelen.'


  Wat ben ik dan geworden als ik dat niet meer voel?


  Er verscheen een slaaf voor de tent, die zijn hoofd boog en zei: 'Krijgsheer, kaderleider Akida en haar krijgskader zijn teruggekeerd.'


  Akida, Arakuns geduchte dochter. Beter met een slangenmes zelfs dan haar vader. Ook een vrouw op wie Dimmi zijn oog had laten vallen, maar zelfs Dimmi waagde het niet om een krijger in oorlogstijd het hof te maken. Als hij tussen haar benen betrapt zou worden, zouden de godsprekers hem écht doodkietelen, of zo op het randje daarvan dat het weinig verschil zou uitmaken.


  'Je hebt brieven te schrijven, Zanda,' zei Dimmi. 'Ik hou me wel met het krijgskader bezig. Na twee tienzonnen op verkenning hoop ik dat ze nieuws over een doelwit hebben. Mijn slangenmes is de zon en de vriendelijke glimlachjes moe.'


  Het mijne niet, Dimmi. Het mijne zucht van opluchting. Hij knikte. 'Breng hun mijn respect en mijn lof over. Laat me weten wat voor nieuws ze hebben. Ik moet brieven schrijven, zoals je al zei.'


  Dimmi grijnsde. Met een achteloze por duwde hij de slaaf voor zich uit en vertrok. Zandakar trok de werktafel weer naar zich toe en pakte de brief van zijn moeder op om hem nogmaals te lezen voordat hij zijn antwoord schreef.


  Wanneer je naar haar schrift keek, zou niemand kunnen raden dat ze pas op haar dertiende had leren schrijven. Haar symbolen waren netjes en recht. Ze stonden dicht op elkaar, als een echo van haar ongeduldige stem. Het bracht haar bij hem in de tent, als hij zijn ogen sloot kon hij haar godsbelletjes horen.


  Het was de eerste brief die hij in bijna drie godsmanen had ontvangen. Na het veroveren en onderwerpen van Drohne, het eerste land dat ze aan de andere kant van de Zandrivier hadden aangetroffen, had hij krijgers terug naar Et-Raklion gestuurd om het nieuws over te brengen. Ze waren teruggekeerd met meer godsprekers, krijgers en Mijaakse burgers om het veroverde land te herbevolken. Ook de onstuimige, gevaarlijke Zandrivier was getemd, de oversteek was nu zo veilig als mogelijk was.


  Bij ieder land dat zijn krijgsmacht veroverde werd hetzelfde patroon gevolgd. Boodschappers konden daardoor snel en veilig terugrijden naar Et-Raklion, en naar de keizerin. Omdat ze steeds verder bij Mijak vandaan raakten, duurde het ook steeds langer voordat de godsprekers, krijgers en migranten arriveerden om de goddelozen in deze landen van de god te doordringen. Dat was nog een reden hier in Harjha te wachten. Hij was bang dat hun voorraden zouden opraken, dat de krijgsmacht uitgeput zou raken als ze te snel te ver oprukten. Mijak lag nu zo ver achter hen; ze hadden de god, maar de god leverde geen eten en geen kleding, hij verving hun gewonde paarden, hun tunieken, hun borstschilden, hun beschadigde wapens én hun levens niet wanneer ze verloren gingen.


  Ik ben de krijgsheer. Dat is mijn taak.


  Zijn vingertoppen streelden de harde, droge klei, streelden de woorden van zijn moeder, zoals hij als kind haar littekens had gestreeld. Ze vertelde over haar groeiende krijgsmacht in Mijak, die de barakken vulde die hij leeg had achtergelaten. Ze schreef over het veroveren van het woeste noorden en over de vele slaven die haar dat had opgeleverd, over de onderworpen steden die nog weenden om het gevallen Jokriel. Laat hen maar huilen, laat hen beven, laat het voor altijd in hun geheugen gegrift staan. Zandakar, berispte ze hem, denk niet dat ik ben vergeten dat je een vrouw nodig hebt. Je moet een zoon verwekken, een krijgsheer om je op te volgen. Ik heb een nieuwe maagd voor je gevonden, ze is mooi en onderdanig. Als ik niet van je hoor dat je bereid bent haar te ontmoeten, dan vertel ik je in het oog van de god dat ik Vortka in een kast opsluit en de Zandrivier oversteek om je terug naar huis te slepen.


  Aii, de god zag haar, ze maakte hem aan het lachen. Ze zou het doen ook, hij kende haar. Hij moest een manier vinden om haar te sussen en tevreden te stellen. Hij wilde haar onderdanige maagd niet. Hij wilde de last van een zoon niet, niet voordat zijn oorlogsdagen voorbij waren. Als dat nóóit betekende, dan moest dat maar.


  Laat Dmitrak me maar opvolgen, hij is ook een man, een krijger, de zoon van een keizerin in het oog van de god.


  Ze had geen woord over Dimmi geschreven.


  De tweede nieuwe brief die hij had ontvangen, was geschreven door Vortka. Het was een kort bericht, als hoge godspreker van Mijak had hij erg weinig tijd voor zichzelf, zeker nu Mijak zich zo uitbreidde. Hij schreef bijna alleen over Hekat. Je moeder heeft het druk, ze is de keizerin van de god. Haar gezondheid laat te wensen over, ik doe wat ik kan. Het blijft rustig in Mijak, ik geloof werkelijk dat al het ontkiemde zaad van Hanocheks rebellie is uitgetrokken en vergiftigd, en niet meer zal opkomen. Over zichzelf schreef hij alleen: Ik hou me staande in het oog van de god, net als jij. Ik zie je in de voortekens, je doet het werk van de god. De god ziet je in zijn veroverende oog, krijgsheer. Ik hoop dat het goed gaat met je broer Dmitrak.


  Toen hij weer naar zijn vochtige kleitablet greep om zijn moeder over de successen van de krijgsmacht te vertellen, viel er een schaduw over de tafel. Hij keek fronsend op.


  'Krijgsheer,' zei het meisje met de gevlekte huid dat Dimmi's licht ontvlambare lust had opgewekt. 'Ik stoor u. Vergeef me. Mag ik spreken?'


  Ze was jong, achttien of negentien seizoenen misschien. Haar gevlekte huid was vreemd, maar niet lelijk. Hij vond in ieder geval van niet. Haar blauwe ogen waren prachtig, net zo mooi als die van zijn moeder. Haar dikke zwarte haar was niet gevlochten en viel tot op haar heupen. Ze droeg typisch Harjhaanse kleding, een bleekgroene linnen hemdjurk, geen schoenen aan haar voeten. Haar houding was ingetogen, afstandelijk en onderdanig, maar toen hij in die prachtige ogen keek, meende hij een ondeugende glans te zien en een glimp van humor.


  Hij knikte. 'Ja. Spreek. Begin met je naam.'


  'Ik ben Lilit. Ik kom van vader, hoofdman. Hij wenst u.' Ze trok een gezicht. 'U spreken.'


  De dochter van de hoofdman? Hij had haar nooit eerder gezien. Haar Harjhaanse accent was vreemd, maar niet onaangenaam. Hun volkeren waren zoveel ontelbare seizoenen van elkaar afgezonderd geweest en hun taal was verbasterd, maar ze begrepen elkaar goed genoeg.


  'Lilit,' herhaalde hij, en hij voelde zichzelf glimlachen. 'De dochter van de hoofdman. Ik ben Zandakar, de zoon van de keizerin.'


  'Ja,' zei Lilit. 'Dmitraks broer.'


  'Ken je mijn broer?'


  Ze haalde haar schouders op. 'Ik zie hij kijkt.'


  'Voel je je daar ongemakkelijk door?' Plotseling was dat belangrijk. Hij wilde niet dat deze vrouw zich ongemakkelijk voelde.


  'Veel jongens kijken Lilit.' Een verrukkelijke glimlach deed witte tanden opflitsen. 'Geen jongens aanraken.'


  Hij lachte hardop. 'Ik zal het tegen mijn broer zeggen. Hij zal niet aanraken, en niet kijken.'


  'Kijken geen pijn. Ogen zijn ogen.'


  Aii, ze was wonderbaarlijk. 'Waarom hebben we elkaar niet eerder ontmoet?'


  'Ik was weg in ander dorp, krijgsheer. Nu ik ben terug.'


  'Waar is je vader? Hij is me niet komen opzoeken.'


  Haar gezicht versomberde. 'Vader ziek. Smeekt u gaat naar hem toe. Is dit fout? Vergeef me als dit is fout.'


  Het was heel fout, krijgsheren hielden audiëntie en gingen niet op bezoek. Hij zei het niet. 'Als het belangrijk is, kan ik wel gaan. Wat mankeert hem? Wat zeggen mijn godsprekers?'


  De lichte gedeelten van haar huid kleurden roze. Ze keek naar de kale grond in zijn tent. 'Godsprekers vader niet zien. Vader niet een van jullie.'


  Natuurlijk. Hij dacht aan Vortka en vroeg zich af wat de hoge godspreker zou doen. Toen herinnerde hij zich een van Dimmi's favoriete uitspraken: Vergiffenis vragen is makkelijker dan toestemming vragen. 'Ik zal je vader bezoeken, ik zal een godspreker naar hem toe sturen. Ik ben de krijgsheer, ik geef je mijn woord.'


  'Aii!' riep ze uit, en ze klapte opgetogen in haar handen. Het waren kleine, slanke handen, en hij vroeg zich af of ze zacht zouden aanvoelen op zijn huid. 'Dank u, krijgsheer. Wanneer u komt?'


  'Na het laagzonoffer zal ik je vader bezoeken. Ik heb nu werk te doen en kan niet weg. Wacht op me tot we de god tevredengesteld hebben, dan kun je me daarna naar je vader toe brengen.'


  Ze hield haar hoofd iets schuin opzij en keek hem ernstig aan. 'Uw god is god die veel bloed drinkt.'


  'Mijn god is jouw god. Het is de enige god, hij heerst over de wereld.' Hij leunde voorover. 'De godsprekers zeggen dat jullie de god geaccepteerd hebben. Hebben de godsprekers het mis? Hebben jullie hun een leugen verteld?'


  Met grote ogen van schrik deed ze een stap achteruit en ze leek ineen te krimpen. 'Liegen tegen krijgsheer? Nee, néé! God is god, Harjha weet dat. In Harjha de god is groen en vriendelijk. Hij drijft in wolken en zit in bloemen. God in Mijak leeft in schorpioenen.' Ze spreidde haar handen uit in een hulpeloos gebaar. 'Geen schorpioenen in Harjha, krijgsheer. We hebben gezocht.'


  Hij staarde langs haar heen, naar de imposante godspost die onlangs in het dorpscentrum was neergezet. 'Er zijn nu schorpioenen, Lilit. Vergeet dat niet.'


  Ze huiverde, de ondeugende blik was uit haar ogen verdwenen. 'Ja krijgsheer. Ik ga nu. Ik wacht op u na laagzonoffer.'


  Hij keek haar verward en met een knagend geweten na. Ze was een lota, de keizerin zou haar onrein noemen, geboren uit een slavenras, imperfect, onzuiver. Hij kon het daar niet mee eens zijn. Ze lijkt me zuiver genoeg. Iets in haar trok hem aan, iets anders dan wat Dimmi aantrok. Hij voelde geen lust, hij voelde...


  Nieuwsgierigheid. Beschermingsdrang. Aii, misschien toch ook een beetje lust. Het maakt niet uit. Ze is niet voor mij bestemd.


  Hij zette haar glimlach uit zijn hoofd en ging verder met zijn brieven.


  Keizerin, schreef hij, zijn schrijfstift bewoog snel en afwezig. We zijn in een dunbevolkt, groen gebied aangekomen dat Harjha wordt genoemd. Het is een klein land, rijk en vruchtbaar, niet groter dan Et-Raklion. De bevolking is dankbaar, ze kennen de god, al is het niet zoals wij hem kennen. Onze godsprekers corrigeren hen. We hebben hen gered van een demonenaanval uit Targa, van zondaars die hen wilden overvallen en hun kinderen wilden stelen om als voedsel te dienen. De god vraagt me niet de Harjhanen te straffen, Yuma. Mijn hamer slaapt en de krijgsmacht rust uit. We bouwen godsposten en godshuizen, we dienen de god. Vortka's godsprekers fluisteren dat Targa's demonen zullen terugkeren, en dat we niet verder moeten trekken tot zij zeggen dat ze allemaal zijn vernietigd.


  Hij legde zijn stift neer en las zijn brief na. Hij had nergens geschreven dat de Harjhanen gevlekt waren. Hij wilde het niet schrijven, hij wist dat zijn moeder hen verachtte en hem zou bevelen hen allemaal tot slaven te maken.


  Keizerin, ging hij verder op een tweede tablet, dit is een goede plek voor de krijgsmacht om korte tijd te verblijven tot we verder trekken. Ik vertrouw erop dat je op mijn oordeel vertrouwt, ik vertrouw erop dat je mij vertrouwt in het oog van de god. Stuur godsprekers naar Harjha, stuur kolonisten, stuur slaven, schapen, vee, paarden en graan. Maar ik smeek je, stuur me geen maagd en breng je godsvonk niet in gevaar door Vortka in een kast op te sluiten. De god zal me een vrouw sturen wanneer hij vindt dat ik een vrouw nodig heb. Voel mijn lippen, Yuma, ze kussen je wang. Dmitrak groet je, hij ziet je in het oog van de god.


  Tevreden met het resultaat, in de hoop dat ook zij tevreden zou zijn, legde hij de tabletten terzijde om te drogen en stak zijn hand uit naar een nieuwe kleitablet om hoge godspreker Vortka antwoord te geven.


  'Zanda!' zei Dimmi die met grote passen de tent weer kwam binnenlopen. 'Genoeg geschreven voor vandaag, daar hebben we slaven voor. Kom met Akida praten, zij en haar krijgskader hebben nog drie dorpen veroverd, ze hebben nieuws over andere landen.'


  De wereld moest worden veroverd, al leek er geen einde aan te komen. Al was hij bang oud te worden als de hamer, zonder ooit vrede te kennen, alleen oorlog en vernietiging. Zijn spieren kreunden protesterend toen hij opstond en zijn broer volgde naar het kamp van het krijgskader. Zijn krijgsmacht was zo uitgebreid dat het dorp en het omringende gebied van de hoofdman niet groot genoeg waren om hem te herbergen. Hij had zijn duizenden krijgers onderverdeeld in dertig krijgskaders. Een aantal daarvan bevond zich nog in Targa om demonen te vernietigen, andere kaders wachtten en rustten uit. De rest, zoals Akida's kader, reed naar alle uithoeken van Harjha om de god naar de goddelozen te brengen. Zijn krijgskaders wisten hem te vinden, ze zouden terugkeren wanneer de god vond dat de tijd daar rijp voor was.


  'Akida,' zei hij, opgelucht dat ze ongedeerd was. Hij hield van haar vader, en hij had als kind met haar gespeeld. 'Mijn broer zegt dat je nieuws hebt voor je krijgsheer.'


  Akida drukte haar vuist tegen haar borst. Zelfs haar vader kon haar niet mooi noemen, haar neus stond scheef in haar gezicht, haar kin stak scherp naar voren boven een dikke nek. Maar aii, ze kon messendansen als geen ander. Hij keek er graag naar. 'Krijgsheer,' begroette ze hem glimlachend. 'Ik heb twee dingen gehoord, die u beide moet weten. Ten eerste ligt er tegen de verste grens van Harjha een grote woestijn, breder dan de Zandrivier en nog moeilijker om over te steken. De Harjhanen die ons dat verteld hebben, beweren dat de wereld daar ophoudt, de voortekens van de godsprekers zeggen dat dat een leugen is. Ten tweede, aan de nieuwzonkant van Harjha ligt een vruchtbaar land, dat zij Na'ha'leima noemen. Dat is het enige wat ik ervan weet.'


  Zandakar en Dmitrak wisselden een blik uit. 'Dat is goed nieuws, Akida. Je hebt de god goed gediend. Je krijgskader mag inrukken, jullie mogen een dag rust nemen. Na het laagzonoffer heb ik een onderhoud met de hoofdman van het dorp. Ik zal vragen wat hij over dat Na'ha'leima weet. Wanneer je bent uitgerust, rijd je met Dmitrak naar de grens van dat gebied, om te zien wat er gezien moet worden. Zodra Targa vrij van demonen is en de voortekens gunstig zijn, zal dat ons nieuwe doel zijn.'


  Nu zijn krijgszaken afgehandeld waren en Dimmi blij was met zijn opdracht, mengde hij zich onder de krijgers van het kader om hun verhalen aan te horen en hen te prijzen voor hun veroveringen. Sommigen toonden hem nieuwe vingerbotjes van Harjhanen die niet snel genoeg voor hen hadden geknield.


  De aanblik ervan maakte hem bedroefd, maar hij toonde zijn krijgers niet hoe hij zich voelde. Hij toonde het ook Dimmi niet, die de krijgers lachend prees.


  Wat is er mis met me, god? Het waren zondaars, ze zijn gestorven. Het was uw wens, waarom ben ik dan bedroefd? Ik heb zo vele duizenden gedood, waarom rouw ik om twaalf doden meer?


  De god gaf geen antwoord. Hij zou een nieuwe geseling eisen, hij moest zijn zonde uitschreeuwen. Het was zijn verdorvenheid die de god liet zwijgen, verdriet om de dood van zondaars was een ernstige misdaad.


  Ik weet dat de god me zal horen als ik hard en lang genoeg schreeuw. Hij zal me horen, hij zal antwoord geven, ik zal niet meer alleen zijn.
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  'Vertel me nog eens, Zandakar,' zei Lilit met een glimlach, 'hoe je je broer redde toen jullie de Zandrivier overstaken.'


  Zandakar lachte. 'Alweer, Lilit? Dat heb ik je al een paar keer verteld!'


  Het was de zachte tijd voor laagzon, die Lilit schemering noemde. Het was maar net een godsmaan geleden dat ze elkaar voor het eerst spraken, maar zijn wereld leek totaal vernieuwd. Ze wandelden langs de oever van een traag stromende beek, zochten hun weg tussen de grasklokjes en het licht van de sterren, terwijl vogels die uilen heetten door de schaduwen van de bomen boven hun hoofd zweefden. De lucht was warm en vochtig en rook zoet. In een nabijgelegen poel kwaakten kikkers een lied zonder melodie. Het waren lelijke schepsels, hij zou er een op een kleitablet tekenen om het zijn moeder te laten zien.


  Lilits vingers klemden zich om de zijne, ze liepen hand in hand. Wanneer hij met Lilit wandelde, was hij niet alleen, de schreeuw van duizenden was verstomd. Nu zag hij in zijn dromen haar gezicht, niet het puin van neergehamerde steden. Wanneer hij met Lilit wandelde, was hij niet de krijgsheer, maar een man.


  Als dat een zonde is, god, dan ben ik een zondaar. Maar zou ik hier met haar kunnen lopen als u haar niet had gestuurd? Ik denk het niet. Ik denk dat dit voorbestemd is.


  Nog steeds glimlachend zei ze: 'Het is een mooi verhaal, krijgsheer. Er kunnen niet genoeg mooie verhalen in de wereld zijn.'


  'Dan zal ik het vertellen,' zei hij. 'Als ik jou daar een plezier mee doe.'


  Ze tilde zijn hand op om zijn vingers te kussen. 'Ja,' zei ze. 'Een groot plezier.'


  Dus vertelde hij haar weer over dat onfortuinlijke moment waarop Dimmi in zijn ongeduld vooruit was gegaloppeerd om te zien of er achter de volgende rotsen drinkbaar water te vinden was, en in een put van drijfzand terecht was gekomen. Er waren al 309 krijgers op die manier omgekomen, en volgens de godsbotjes waren ze nog maar net halverwege de Zandrivier.


  'Ik hoorde mijn broer schreeuwen en mijn bloed veranderde in vuur. Ik begon ook te galopperen, hoewel dat waanzin was. Ik was zo bang, en ik was boos. Krijgsheer Raklion had me vlak voordat hij stierf gezegd dat ik mijn kleine broertje moest beschermen en nu had ik gefaald, want Dmitrak was stervende!'


  Tegen de tijd dat hij Dimmi bereikte, was het paard van zijn broer al verdwenen. Dmitrak zonk snel, alleen zijn hoofd, zijn schouders en één arm staken nog boven het zand uit, en dat zou niet lang meer duren.


  'Toen sprak de god tegen me, Lilit, hij liet me in mijn hart zien hoe ik mijn broer moest redden. Ik gebruikte de hamer, het machtige wapen van de god, om het zand te laten samensmelten zodat ik erop kon lopen en hem eruit kon trekken.'


  Waarom hij dat bij al die andere krijgers niet had gedaan wist hij niet. Ook van hen had hij gehouden, maar ze waren niet zijn kleine broertje. Ze waren niet boze Dimmi, dappere Dimmi, lachende, vechtende, uitdagende Dimmi, die Zanda met tranen in zijn ogen smeekte hem te redden.


  'Aii,' zuchtte Lilit terwijl ze tegen hem aan leunde. 'Zo machtig is krijgsheer Zandakar. Als ik in gevaar was, zou je dan ook met je hamer zwaaien om mij te redden?'


  Hij drukte haar tegen de stam van een met mos bedekte boom en leunde met zijn voorhoofd tegen het hare. 'Je weet dat ik dat zou doen, Lilit. Ik zou alles en iedereen vernietigen om te voorkomen dat jou iets overkomt.'


  De blanke gedeelten van haar huid glansden in het schemerlicht alsof ze doorschijnend waren. Hij streek het donkere haar uit haar gezicht en kuste haar ogen, haar wangen en ten slotte langzaam haar zachte lippen. Haar kussen voelde heel anders dan een gezel kussen. De gezellen deden het uit verplichting, zij deed het uit lust.


  Ook voor Lilit voelde hij lust, maar op een zuivere manier. De behoefte die in hem opwelde, was meer dan vleselijk, meer dan een vluchtige behoefte aan een lichamelijke ontlading.


  Wat ik voor Lilit voel is liefde, denk ik.


  Hij trok zich ademloos terug en verwonderde zich erover hoezeer ze hem in vervoering kon brengen. 'Je hebt nooit naar mijn andere veroveringen gevraagd,' zei hij. 'Je hebt nooit naar verhalen over Drohne of over Bryzin gevraagd. Zelfs niet over Targa, terwijl je zelf zegt dat onze krijgsmacht jullie van die zondaars heeft verlost.'


  Ze keek naar zijn borst en liet haar vingers speels over de rand van zijn linnen tuniek glijden. Haar aanraking zette zijn vlees in vuur en vlam. 'Die verhalen heb ik al gehoord. Je godsprekers vertellen ze. Het zijn verhalen over de dood, Zandakar. Ik hou niet van de dood. Het verhaal over Dmitrak gaat over het leven. Het leven is belangrijk hier in Harjha. Het leven is een prachtig iets, we verspillen het niet.'


  Haar woorden staken hem. 'Dat doe ik ook niet, Lilit. Ik vernietig niet om het vernietigen op zich, ik heb alle steden die ik heb veroverd de kans gegeven om te knielen voor de god. Als een stad zich niet tegen me verzet, vernietig ik hem niet. Heb ik jouw dorp vernietigd? Ik dacht het niet. Jullie hebben je niet tegen me verzet, ik heb jullie met rust gelaten.'


  Ze glimlachte tegen hem en streelde zijn wang. 'Dat weet ik. Je schept er geen genoegen in om die steden te vernietigen, de dode zondaars achtervolgen je in je slaap. Ik zie het in je ogen, Zandakar. Wanneer je slaapt, hoor je ze schreeuwen, ik hoor je huilen in je hart.'


  Verbijsterd staarde hij haar aan. 'Daar praat ik niet over. Alleen de god hoort mijn huilende hart. Hoe weet je dat? Hoe wéét je dat?'


  Ze ging op haar tenen staan en kuste hem teder. 'Dat weet ik omdat ik van je hou. Jouw hart is mijn hart, ik voel wat jij voelt. Wanneer je in je dromen huilt, liefste, huilt Lilit met je mee.'


  Sinds zeventien hoogzonnen waren ze geliefden. Hoewel hij er hevig naar had verlangd, was het niet zijn bedoeling geweest om haar te neuken. Ze was niet één van hen, ze was een lota, de keizerin zou het nooit goedkeuren. Maar de keizerin was in Mijak en hij was in de wereld. Zes seizoenen lang had hij zonder te klagen voor Hekat gevochten. Alleen de god wist hoeveel seizoenen er nog zouden volgen. Hij wilde niet de rest van zijn leven slijten zonder zachtheid, met alleen bloed om zijn huid te verwarmen.


  Hij zei tegen zichzelf: De god heeft me Lilit gezonden. We doen niets verkeerd.


  Hij had al snel geleerd dat het met Lilit geen neuken was. Het was zachter, zoeter, bevredigender. Hij was haar eerste man, zij was zijn eerste geliefde. Toen ze hem erna dicht tegen zich aan had gehouden, hadden ze samen gehuild.


  'Zandakar,' fluisterde ze. 'De god wil dat we samen zijn, dat weet ik zeker. En jij weet het ook.'


  Hij wilde haar geloven. 'Dat hebben de godsprekers me niet verteld. Ze lezen dagelijks de voortekens, maar dit hebben ze me niet verteld.'


  'Tss,' zei ze, een geluid dat ze van hem had overgenomen. 'Het zijn bloeddorstige mensen, ze zoeken naar redenen om te doden. Ze zien de god in dode dieren, jij hoort hem in je hart. Je hebt hen niet nodig om je belangrijke dingen te vertellen. Die dingen weet je zelf. Zeg tegen me dat ik lieg.'


  Hij kuste haar. 'Je liegt niet.'


  Ze lachte. Ze vulde zijn gekwetste, lege hart.


  Dit moet de wil van de god zijn. Lilit ziet mijn godsvonk. Ze is mijn geschenk van de god.


  Dat was hun eerste keer. En iedere volgende keer werd het zoeter en zoeter. Zijn gevoelens werden met iedere voorbijgaande hoogzon sterker. En door zijn liefde voor haar begon hij te veranderen.


  Er is meer in het leven dan oorlog en vernietiging. Zij heeft me dat laten zien, terwijl ik haar nauwelijks ken. Wat zal ze me nog meer laten zien naarmate de tijd verstrijkt?


  Met de armen om elkaar heen geslagen liepen ze door de schemering terug naar het dorp. Voordat ze het krijgskamp bereikten, liet hij haar onwillig los, zodat ze terug kon gaan naar haar stervende vader. De godsprekers hadden het de hoofdman zo makkelijk mogelijk gemaakt, maar hij was een oude, zwakke man en zijn leven was niet meer te redden.


  Het krijgskader dat buiten het dorp zijn kamp had opgeslagen, bestond uit tweeduizend krijgers, de rest van zijn krijgsmacht in Harjha was nog op verkenningstocht om de weg vrij te maken voor de godsprekers en de toekomstige kolonisten. Toen hij zijn privétent naderde, werd hij vanuit het donker begroet door een spottende stem.


  'Toen ik zei dat het een vrouw was die waard was om te worden genomen, bedoelde ik niet door jóú, broer.'


  Aii, Dimmi, teruggekeerd van zijn verkenningstocht met Akida en haar kader. Hij draaide zich langzaam om en liep op zijn broer af, die bij de tentopening stond. 'Ben je jaloers?'


  Dimmi haalde zijn schouders op. 'Ik wacht wel of je pik er afvalt. Zo ja, dan is er niets om jaloers op te zijn.'


  'En als dat niet gebeurt?' vroeg Zandakar grijnzend.


  'Dan ga ik een lota voor mezelf zoeken.' Dimmi's gezicht stond spottend geamuseerd in het lamplicht. 'Ik moet bekennen dat ik verrast ben.' Hij ging op een vouwkrukje zitten en trok een tweede dichterbij. 'Ik begon al te denken dat je niet zoals andere mannen was, dat je geen driften had.'


  Zandakar liet zich op het andere krukje zakken en steunde met zijn ellebogen op zijn knieën. Er heerste een rustige bedrijvigheid om hen heen, het avondkamp voelde bijna vredig aan nu er geen gevecht in het verschiet lag waar de krijgsmacht zich op moest voorbereiden.


  'Ik heb mijn driften,' zei hij na een korte stilte. 'Maar je hebt wel gelijk. Ik ben niet zoals andere mannen.'


  'Dat weet ik,' zei Dimmi, en hij stak een troostende hand uit.


  De aanraking van zijn broers hand op zijn schouder was bijna zijn ondergang. 'Ik hou van haar, Dimmi.'


  Dit keer viel Dimmi niet boos uit bij het horen van die naam. Hij zuchtte en zijn vingers klemden zich steviger om zijn schouder. 'Dat zou ik niet doen als ik jou was. Ze is een mooi stuk vrouwenvlees, vier je lusten bot op haar tot ze je verveelt. Geef haar je hart niet, Zanda. Dat wordt je ondergang, zoals onze vader je zou vertellen als hij nog leefde.'


  Altijd een messteek in de richting van Hekat. 'Zo eenvoudig is dat niet, Dmitrak,' zei hij met een scherpe ondertoon. Toen verzachtte zijn gezicht. 'Het is trouwens al te laat. Lilit is zo lief. Vortka zou haar aardig vinden, ze delen dezelfde goedheid. Ze is lief tegen haar vader, je zou die twee samen moeten zien. Wanneer ik bij haar ben, voel ik me niet oud. Ik voel me niet moe. Ik ruik het bloed niet.'


  'Tss,' zei Dimmi. 'Wat is dat voor sadsaschuim? Je bént niet oud.'


  'Nee. Niet in seizoenen misschien. Maar er zijn momenten...'


  Dimmi wilde het niet horen. Met een plagerige grijns zei hij: 'Vortka zou het meisje misschien wel aardig vinden, maar de keizerin niet.'


  'Dat weet ik,' gaf hij na een korte aarzeling toe.


  Dimmi lachte. 'Nee, ze zou haar haten. Neuk dus maar rustig door, broer. Hekat is in Mijak, laat haar daar maar blijven en wegrotten. Jij bent de hamer van de god, je kunt iedere vrouw nemen die je wilt, zelf al is ze een gevlekte teef. Het is jouw leven, Zanda. Je bent geen eigendom van de keizerin.'


  Zandakar haalde zijn schouders op en trok de hand van zijn broer los van zijn schouder. 'Noem Lilit geen gevlekte teef.'


  De hand werd teruggetrokken. 'Jij bent de krijgsheer,' zei Dimmi. Hij glimlachte niet meer. 'Jouw woord is jouw woord.' Met een scherp knikje verdween hij in zijn tent.


  Zandakar zuchtte en trok zich terug in zijn eigen tent.


  


  Een tienzon later, na het nieuwzonoffer bij de godspost van het dorp, nam godspreker Radeet hem terzijde en zei: 'Krijgsheer, de god heeft gesproken. Er zijn voortekens en de godsbotjes beamen ze. De krijgsmacht heeft lang genoeg gerust in Harjha. Het is tijd om naar Na'ha'leima te trekken.'


  Zandakar voelde zijn hart bonzen. De andere godsprekers waren het bloed en de karkassen aan het opruimen, de dorpelingen waren vertrokken, Lilit zat bij haar stervende vader en de krijgers van het kamp liepen naar het trainingsveld voor hun messendanstraining met Dimmi.


  Hij wenste uit de grond van zijn hart dat hij bij Lilit kon zijn, maar hij was de krijgsheer. Het zou niet verstandig zijn.


  Hij zei: 'Als dat de wens van de god is, godspreker, dan moet het eveneens mijn wens zijn. Maar vergeet niet dat ik de krijgsheer en de hamer ben, de krijgsmacht is mijn zaak. We vertrekken wanneer ik zeg dat de krijgsmacht er klaar voor is. Nú betekent binnen een godsmaan. Je weet wat er moet gebeuren om de krijgsmacht klaar te maken voor vertrek.'


  Radeet knikte. 'Dat weet ik, krijgsheer.'


  'Goed dan.' Hij draaide zich om naar het krijgskamp, maar de godspreker greep zijn arm en hield hem tegen. 'Radéét?' zei hij met een stem als een zweepslag.


  Er stond geen verontschuldiging in de ogen van de godspreker. Ze stonden kil en ongenaakbaar. Ze waren bijna van dezelfde leeftijd. 'Krijgsheer, ik heb een persoonlijk voorteken gekregen, in de afgelopen stille tijd toen de god me maande te bidden. De vrouw met wie u omgaat, is in verwachting van een zoon.'


  Een zóón? 'Welke vrouw?' zei Zandakar na een geschokt moment. 'Wie zegt dat ik...'


  'Tss,' zei Radeet. 'U dacht dat u het geheim had gehouden, u had het mis.' Hij fronste. 'Ik had u moeten tegenhouden, ik had u moeten kastijden voor onkuisheid en u haar vlees moeten verbieden.'


  'Waarom heb je dat niet gedaan?'


  'Ik heb ogen, krijgsheer. Ik zie onder welke last u gebukt gaat,' zei Radeet eenvoudig. 'Ik heb de god gevraagd of ik u moest kastijden voor uw onzedelijke gedrag, de god heeft geen antwoord gegeven. Ik zag dat als een antwoord op zich. In zes seizoenen van oorlog hebt u geen vrouw aangekeken. U keek naar deze, dat moet het plan van de god zijn geweest. U onttrekt zich niet aan uw geselingen, u bent geen zondaar. U bent zijn hamer, zijn uitverkorene in de wereld.'


  Het antwoord van de godspreker drong nauwelijks tot hem door. Lilit, Lilit, ze draagt mijn zoon. 'Ik waardeer je wijsheid, godspreker Radeet,' zei hij. 'Laat deze zaak onder ons blijven en spreek er verder niet over, zelfs niet met de andere godsprekers. Ik zal de god in afzondering om zijn advies vragen over deze kwestie.'


  Radeet knikte. 'En u zult de krijgsmacht voorbereiden op de strijd. Dat antwoord was duidelijk, krijgsheer en niet voor tweeërlei uitleg vatbaar.'


  Aii, meer bloed en oorlog, dat was zijn lot. 'Ik begrijp het, godspreker. De krijgsmacht zal uitrijden.'


  


  Natuurlijk vertelde hij het Dimmi.


  'Zwánger?' herhaalde zijn broer. 'Aii, Zandakar, dat is een ramp. Waarom heb je er niet voor gezorgd dat ze je zaad niet kon ontvangen? De krijgsheer van Mijak mag geen kinderen verwekken bij een lota. Haar bloed is niet zuiver. De afstammelingen van haar volk zijn slaven in Mijak, zou je een slaaf grootbrengen en hem je gelijke noemen?'


  'Praat niet zo!' vermaande hij zijn broer. 'Dit is de wil van de god, Dmitrak. Je spreekt de god tegen.'


  'O, dus de gód heeft je verteld dat je je zaad in haar buik moest planten? Zanda, stel dat hij een lota is? Denk je dat Hekat een lota als kleinzoon zal accepteren? Denk je dat Mijak een gevlekte krijgsheer zal volgen? Je bent gék als je dat denkt! Je was gek om je met haar in te laten.'


  Zandakar staarde hem aan. Dimmi was zijn kleine broertje, een kleine schaduw in zijn kielzog, hij verhief zijn stem niet op die manier tegen hem, hij sprak niet zo oneerbiedig tegen zijn broer de krijgsheer. Ze waren alleen in een bebost gebied op enige afstand van het dorp, hij had Dimmi uitgenodigd met hem mee te gaan om een stuk land te keuren als eventueel grondgebied voor een nieuwe Mijaakse stad. De teugels van hun paarden hadden ze aan een jong boompje vastgebonden, de paarden schudden met hun hoofd bij het geluid van hun harde stemmen.


  'Hoe kun je dat zeggen? Jij hebt me ertoe aangemoedigd!'


  'Ja, maar ik heb niet gezegd dat je haar zwanger moest maken!'


  Zandakar voelde hoe zijn handen zich tot vuisten balden. 'Ik ben de hamer van de god, Dmitrak. Ik leef in zijn oog. Denk je dat dit had kunnen gebeuren als het niet zijn wil was?'


  'Jij bent daar zo van overtuigd,' wierp Dimmi hem toe. 'Maar ik zeg je dat dit het werk van demonen is. Ik zegje dat die lota door demonen is aangeraakt en je hart heeft vergiftigd. Ze heeft je oren dichtgestopt, zodat je doof bent voor de god en voor mij.'


  Zandakar sloeg zijn broer met een vuistslag tegen de grond. 'Dat is een léúgen! Je liegt met je tong! Ze is vriendelijk en zuiver, er is géén demon in haar!'


  Dimmi lag sprakeloos languit op het gras.


  Zandakar vloekte en liet zich op zijn knieën vallen. Hij had zijn broer nog nooit van zijn leven geslagen. 'Aii, Dimmi, vergeef me. Ik ben mezelf niet, ik ben van slag door dit nieuws over een zoon. Ik wil dat je blij voor me bent, ik wil dat je begrijpt...'


  Dimmi sloeg zijn uitgestoken hand weg. 'Ik begrijp het, Zanda.' Met een kreun stond hij op. 'Wat is een broer, vergeleken met een zoon? Zelfs met een zoon die op een slaaf lijkt.'


  'Dmitrak!' riep hij uit, maar het had geen zin. Dimmi wilde niet meer luisteren, hij sprong in het zadel en reed weg op zijn hengst.


  Verslagen besteeg Zandakar zijn eigen paard en volgde zijn broer terug naar het dorp.


  Spreek tegen hem, god. Vertel hem de waarheid, dat ik nog steeds van hem hou, dat ik altijd van hem zal houden. Hij is mijn broer, daar kan geen zoon verandering in brengen.


  In het dorp vond hij Lilit in haar huisje van takken en leem naast het dode lichaam van haar vader.


  Ze wierp zich huilend in zijn armen. 'Hij is weg, Zandakar, zijn geest is opgestegen,' snikte ze.


  'Niet zijn geest, zijn godsvonk,' zei hij terwijl hij haar voorhoofd kuste. 'Droog je tranen, Lilit. Met huilen breng je hem niet terug, ik kan het weten, ook ik heb mijn vader zien sterven.'


  Ze wreef met haar handen over haar gezicht. 'Ja, je hebt gelijk. En hij was er klaar voor om te gaan. Zijn ogen vertelden me dat hij er klaar voor was, ik kon hem niet hier houden.'


  Hij staarde naar haar nog platte buik onder haar hemdjurk. 'Ik moet je iets vertellen, Lilit. Ik moet je twee dingen vertellen, beide uit naam van de god.'


  'Vertel het me dan, Zandakar. Ik leer van de godsprekers, ik weet dat de wil van de god voor al het andere gaat.'


  Hij omvatte haar gezicht met zijn handen. 'Je draagt mijn zoon. De god heeft ervoor gezorgd dat je bevrucht werd door mijn zaad en dat je de moeder zult worden van de krijgsheer van de god in de wereld.'


  Ze keek hem verbijsterd aan. 'Heeft de god je dat verteld? Dat heeft hij mij ook verteld!'


  'Wanneer? Hoe?'


  'In een droom, drie nachten geleden.'


  'En dat heb je me niet vertéld?'


  'Het spijt me, Zandakar,' fluisterde ze. 'Ik wist het niet zeker. Ik dacht dat het misschien alleen een wensdroom was.' Nieuwe tranen welden in haar prachtige ogen op. 'Ik hield niets geheim voor je, dat zweer ik! Wees alsjeblieft niet boos.'


  Hij kuste haar lippen. 'Ik ben niet boos.'


  'En ben je blij met de baby?'


  'Blij?' Hij trok haar tegen zich aan. 'Aii, god. Ik ben blij. Deze zoon is het geschenk van de god. Ik zal me onverslagen een weg door de rest van de wereld vechten, omdat mijn zoon onder jouw hart slaapt.'


  Ze liet haar armen om hem heen glijden. 'O, Zandakar,' fluisterde ze. 'Ik ben ook blij. Wat heeft de god je nog meer verteld wat ik moet weten?'


  Hij liet zijn wang op haar hoofd rusten. 'De tijd is gekomen dat de krijgsmacht Harjha moet verlaten. Tussen hier en de grote woestijn liggen nog landen die moeten worden veroverd en die ik moet onderwerpen aan de god. Ik moet ze aan het keizerrijk Mijak toevoegen. Dat is mijn doel, en de wens van de keizerin. Wanneer die landen zijn veroverd, zullen we ons door de god door die woestijn laten leiden. Hij zal ons er veilig doorheen brengen, zijn godsposten zullen zich over het hele oppervlak van de wereld verspreiden.'


  'Dat klinkt gevaarlijk, Zandakar,' zei ze zacht. 'Ik weet niet wat er achter de woestijn ligt. Misschien nog veel meer landen, meer mensen, meer steden. Wil je die allemaal onderwerpen, krijgsheer? Moeten ze allemaal knielen of sterven?'


  Hij kuste haar. 'Je weet dat dat moet.' Hij kuste haar opnieuw. 'En jij moet Harjha verlaten en naar Et-Raklion gaan. Naar de keizerin, mijn moeder, waar je veilig zult zijn.'


  'Harjha verlaten?' Ze maakte zich van hem los. 'Jóú verlaten? Nee, Zandakar, dat wil ik niet!'


  'Wat jij wilt mag niet belangrijk voor me zijn, Lilit,' zei hij. 'Het enige wat belangrijk mag zijn, is onze zoon. Moet hij hier worden geboren, in deze goddeloze wildernis? Ik dacht het niet. Hij moet in Et-Raklion worden geboren, in mijn geboorteplaats. Hoge godspreker Vortka moet eigenhandig offers voor hem brengen. Mijn zoon wordt de krijgsheer van Mijak, op een dag zal híj de hamer van goud en kristal voor de god dragen. Je móét met hem naar Et-Raklion gaan, Lilit.'


  Ze huilde, haar tranen verschroeiden hem. 'Aii, Zandakar, hoe moet ik in die verre, onbekende stad leven? Ik wil bij jou zijn, ik wil...'


  'Zelfs als je hier zou blijven, zouden we niet bij elkaar zijn,' zei hij met een scherpe klank in zijn stem. 'Dat heb ik je toch net verteld? Ik rijd uit voor de god, om als eerste Na'ha'leima te veroveren.'


  'Niet Na'ha'leima!' riep ze protesterend uit. 'Het is een vredig land, er wonen geen demonen zoals in Targa, de mensen daar zijn góéd.'


  Hij schudde zijn hoofd. 'Ze zijn niet goed als ze de god niet kennen, Lilit. Ze moeten worden onderworpen, het is de wil van de god.'


  Haar ogen stonden nu boos. 'Zul je de kinderen doden, krijgsheer? Zul je de vrouwen doden met baby's in hun buik? Zandakar...'


  Hij draaide zich met een ruk van haar af. Had Dmitrak gelijk, leefde er een demon op haar tong? 'Genoeg, Lilit! Probeer me niet van mijn doel af te brengen! Dat is een zonde en de godsprekers zullen erachter komen!'


  Kreunend drukte ze haar handen tegen zijn rug. 'Je zult lijden als je dit doet, Zandakar. Hoor ik niet het huilen in je hart? Ken ik niet je smart, je...'


  'Ik vóél geen smart! De hamer van de god huilt niet!' Hij draaide zich wanhopig naar haar toe en greep haar handen in de zijne. 'Ik was moe toen ik hier kwam, Lilit. Zes lange seizoenen van voortdurende strijd, welke man zou niet moe zijn? Maar ik ben nu uitgerust, ik ben sterk in het oog van de god. De god heeft me jou en een zoon geschonken, moet ik hem danken met een zondig hart? Moet ik zijn wil in de wereld dwarsbomen? Dat kan ik niet doen, dat mag je niet van me vragen.'


  Tranen stroomden over haar gezicht. 'Ik ben bang, Zandakar. Ik ben bang om bij je weg te gaan. Ik ben bang voor wat er in Et-Raklion zal gebeuren.'


  'Er zal niets gebeuren, Lilit,' zei hij sussend. 'De god zal je beschermen, en mijn moeder ook. Dat beloof ik. Dat belóóf ik. Je zult veilig zijn.'


  


  Hij schreef een brief aan zijn moeder en één aan Vortka. Hij liet de vochtige kleitabletten gedurende de nacht in zijn warme tent drogen, wikkelde ze in dikke, beschermende doeken en gaf ze na het nieuwzonoffer aan Akida.


  'Dit zijn belangrijke berichten voor de keizerin en haar hoge godspreker. Hier is een vrouw, Lilit, zij leeft in mijn oog. Jij en je kader moeten haar en de brieven veilig naar Mijak brengen, naar het paleis van Et-Raklion. De god zal je doden als je faalt.'


  Akida keek teleurgesteld. 'Gaan we niet met u mee om Na'ha'leima te veroveren?'


  Hij schudde zijn hoofd. 'Ik heb een krijgsmacht vol krijgers, maar dit gaat om iets zeer waardevols. Ik kan alleen Akida vertrouwen om het te bewaken.'


  Ze sloeg met haar vuist boven haar hart, ingenomen met zijn lof en zijn vertrouwen. 'Krijgsheer.'


  Hij zette Lilit op haar paard. 'Vergeet me niet, mijn liefste. Ik zal naar huis komen om onze zoon te zien. Dat beloof ik je, mijn woord is mijn woord.'


  'Krijgsheer,' fluisterde ze. Haar ogen stonden vol tranen en liefde. 'Denk aan mij. En als het mogelijk is, wees dan niet te wreed voor Na'ha'leima.'


  Hij keek haar na toen ze wegreed, omringd door zijn krijgers. Hij meende zijn hart te voelen scheuren en bloeden. Toen ze uit het zicht was verdwenen, wendde hij zich tot Dimmi, die zwijgend en ontoeschietelijk naast hem stond. Ze hadden nauwelijks een woord met elkaar gewisseld sinds hun aanvaring in het bos.


  'Het is tijd voor de krijgsmacht om ten strijde te trekken voor de god, broer. We moeten Na'ha'leima veroveren in zijn veroverende oog.'


  'Tss,' zei Dimmi. Hij glimlachte niet. 'Het zal een keer tijd worden. Je hebt je verstand teruggekregen, krijgsheer. Laten we bidden dat het niet te laat is.'


  Aii, Dimmi. Dimmi. Hij was nog steeds boos.


  Hij zal me vergeven. We zijn broers. Hij moet me vergeven.


  


  Twee krijgskaders vertrokken uit Harjha, het ene onder aanvoering van Zandakar, het andere onder aanvoering van zijn broer. Ze vielen Na'-


  ha'leima binnen als de vurige adem van de god. Het volk daar was vredig, net zoals de Harjhanen, maar ze zeiden dat ze al een god hadden en geen god van Mijak nodig hadden.


  De dorpen van Na'ha'leima werden vernietigd om hun zonden.


  Terwijl zijn krijgers hun gemak ervan namen tussen de doden en puinhopen van een ander dorp, staarde Zandakar naar het lichaam van de dorpsoudste aan zijn voeten, gedood door zijn hand. Haar getatoeëerde gezicht was met bloed en hersenen besmeurd, haar neusring was dof van het slijm. Hij zette een voet op haar verbrijzelde borst, greep haar lange, oranje vlecht vast en scheidde haar hoofd behendig van haar nek. Zijn slangenmes ketste af op een wervel. Een bedreven draai van zijn pols en een zacht gegrom uit zijn keel en de ruggengraat gaf zich gewonnen. Er liep traag wat bloed uit, dat al dik was geworden bij gebrek aan een kloppend hart om het door het lichaam te pompen.


  Het spijt me, Lilit. Ze moest sterven.


  Zijn hengst was te goed getraind om terug te deinzen en legde alleen zijn oren plat in zijn nek als protest toen hij het hoofd aan zijn zadel vastbond en aanstalten maakte om op te stijgen. Een geluid weerhield hem. Zacht, ingehouden gesnik. Hij stond met zijn paard bij de ingang van het huis van de dorpsoudste. Achter hem lagen zes dode honden en vier verminkte lichamen, twee mannen, twee vrouwen. Ze waren gestorven bij hun poging de dorpsoudste te beschermen. Een afgehakte hand hield nog steeds een keukenmes vast, een schamele bescherming tegen de krijgsheer van de god. Uit de afgesneden kelen kwam geen geluid meer, geen kreten van plezier of pijn, geen gelach, geen tranen, geen grapjes, klachten, complimenten of aanklachten. Ze waren in zonde gestorven, door de god verlaten.


  Het geluid klonk weer. Harder dit keer. Een huilende baby.


  Zandakar veegde zijn slangenmes schoon, stak het in de schede en dook het huisje binnen. Het was een klein volk, deze Na'ha'leimanen. Klein, vreedzaam en onvoorbereid. In het kleine huisje brandden stinkende olielampen die de duisternis verdreven. Geweven biezen matten op de grond dempten zijn voetstappen. In een aardewerken vaas stonden felgekleurde rode, oranje en blauwe bloemen. Dit was een liefdevol huis. Arm vergeleken bij het paleis, zonder met edelstenen ingelegde pilaren, zonder met de hand genaaide zijden gordijnen die voor de ramen wapperden in een door slaven veroorzaakte bries... toch bezat het een primitieve charme.


  De baby jammerde weer. Veeleisender dit keer, angst maakte plaats voor boosheid. Hij dook onder een versleten gordijn door, de aangrenzende kamer in. De keuken. Eieren in een schaal, bruin, roomwit en gespikkeld. Een kluit boter. Gekneed brood op een vensterbank, dat voor niemand meer aan het rijzen was. Hoog in een hoek hing een kleine kooi, waarin een blauw met groene vogel hem achterdochtig aanstaarde en waarschuwend met zijn gestreepte vleugels fladderde.


  Hij bevrijdde het dier door de kooi voor het open raam te houden en op de tralies te slaan tot de vogel door het onvergrendelde deurtje de vrijheid tegemoet vloog. Met acht vastberaden slagen van zijn vleugels was hij uit het zicht verdwenen.


  'Die redt het waarschijnlijk niet tot nieuwzon,' zei een geringschattende stem. 'Hij sterft vast van de kou, of wordt door kraaien opgegeten.'


  Hij draaide zich om. Kaderleider Vanikil, die naar bloed stonk.


  'De zon gaat snel onder, krijgsheer. We moeten vertrekken.'


  'Ja. Ik weet het.' Hij keerde zich weer naar het raam en staarde naar de hemel, in de hoop een glimp van de vogel op te vangen. Misschien ging hij niet dood. Misschien overleefde hij het. Niet alles eindigde in de dood. In ieder geval niet zo snel.


  De baby liet weer een jammerkreet horen, de verontwaardiging weerkaatste door het stille huisje. 'Een kind?' zei Vanikil geërgerd. 'Die neem ik wel voor mijn rekening, krijgsheer.' Hij dook de keuken uit.


  Zandakar deed zijn mond open om hem tegen te houden, maar het had geen zin. Het kind had geen moeder, zijn volk was dood. In de kamer ernaast bereikte het gegil van de baby een hoogtepunt, tot het abrupt eindigde met een scherp gekraak dat de dunne muur naast hem deed trillen. Vanikil verscheen in de deuropening, in zijn grote vuist hing dood, druipend vlees, slap als een kip waarvan de nek was omgedraaid.


  'Dit was de enige, krijgsheer,' zei hij.


  Zandakar staarde naar de baby, die was gekleed in zachte bruine wol. De zijkant van het hoofdje was verbrijzeld, door het spaarzame oranje haar sijpelde bloed. Een echo van de vlammende godsvlecht van de dorpsoudste. Dochter? Zoon? Op deze leeftijd waren ze geslachtloos. De ogen waren open en staarden in het niets.


  Het spijt me, Lilit. Het moest sterven.


  Vanikil deed een stap achteruit. 'Krijgsheer?' Hij wierp het dode kind van zich af, het raakte de zijkant van het aanrecht en viel op de grond. 'Vergeef me, het was úw recht het te doden.' Hij liet zich op zijn knieën vallen en wachtte op zijn straf.


  'Sta op, krijger,' hoorde Zandakar zichzelf zeggen. 'Het kind is dood, de god is gediend. We moeten vertrekken voordat het donker is.'


  Voor hun vertrek bevrijdden hij en zijn krijgers de dieren in het dorp, opdat ze in leven zouden blijven en als voedsel konden dienen wanneer de kolonisten van Mijak arriveerden. Het enige geluid dat ze hoorden toen ze bij het dorp vandaan reden, was het opgewonden gekras van aasetende vogels die in de takken van de bomen zaten en met begerige ogen naar het feestmaal onder hen staarden.
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  Zandakar en zijn krijgers bereikten hun kampement twee vingers later op paarden die struikelden van vermoeidheid. De kookvuren waren al aangestoken en godsprekers bereidden het laagzonoffer voor. Een van Dimmi's krijgers nam zijn paard van hem over. Ze had bloed op haar gezicht, ze had zich nog niet gereinigd sinds haar terugkeer met zijn broer en hun krijgskader. Aan haar nek bungelden nieuwe vingerbotjes, met het vlees en kraakbeen er nog aan.


  'De god ziet u, krijgsheer. Hoe is het u vergaan op uw missie?'


  Een schreeuw, een gil, een krakend geluid. Stilte. Zachte bruine wol. Dode, geopende ogen.


  'Het ging zoals het moest gaan,' zei hij terwijl hij haar de teugels toewierp. 'Zorg voor mijn paard, het offerritueel gaat zo beginnen. Geef het hoofd aan de godsprekers.' Om demonen te ontmoedigen, zouden ze het omwikkelen met amuletten en verbranden in een heilig vuur. Er konden hier pas kolonisten komen wanneer het land was gereinigd van het kwaad en van de herinnering aan de voormalige bewoners. Van ieder gereinigd dorp werd één hoofd geofferd. Hoeveel hoofden sinds ze uit Et-Raklion waren vertrokken? Ook daarvan was hij de tel kwijtgeraakt. Hij wilde het niet weten.


  De krijger - zijn geest was leeg, hij kon zich haar naam niet herinneren - knikte. Er schoot een schaduw van pijn door haar ogen, hij was normaal gesproken niet zo kortaf tegen zijn krijgsmacht. 'Ja, krijgsheer.'


  'Waar is mijn broer?'


  'Hij rust,' zei ze, en ze wees naar een open plek tussen de bomen waar rook opsteeg.


  Hij knikte, en voelde haar blik op zich gericht toen hij wegliep. Hij huiverde, er stond bewondering in haar ogen, al had hij haar gekwetst. Hij was de krijgsheer, de hamer, de god was in hem. Hij voelde zich oud, moe en smerig onder haar adoratie.


  Dimmi zat op het gras bij een knappend vuur en kauwde op een stuk gedroogd geitenvlees. Hij keek op en knikte. Zijn humeur was verbeterd sinds ze Harjha hadden verlaten, en ze spraken weer tegen elkaar alsof er niets was veranderd. Aan de oppervlakte was dat ook zo, maar onderhuids was alles veranderd.


  Lilit, Lilit, ben je veilig tijdens je reis?


  'De god ziet je, broer,' zei Dimmi. 'Heb je een goede jacht gehad?'


  'Het was een jacht,' zei hij terwijl hij zich op de grond liet zakken. 'En jij?'


  Dimmi haalde zijn schouders op. 'Ik heb ook gejaagd. Het zal ons niet lang kosten om dit land te reinigen. Heb je je hamer gebruikt?' Zijn ogen stonden begerig, hij was dol op het wapen van goud en kristal en genoot ervan het te zien vernietigen en verbranden.


  Zandakar schudde fronsend zijn hoofd. Het vuur was klein, maar het had hem nog niet kunnen verwarmen als het zo groot was geweest als Et-Raklion zelf. 'Nee.'


  'Waarom niet? Het is het wapen van de god. De macht van de god moet door de wereld worden gezien.'


  'De macht van de god is de macht van de god, in een grashalm en een bloem in het veld. Het was niet nodig om het wapen te gebruiken, ik was de hamer van de god. Als ik niet met mijn slangenmes dans, zal de god me mijn hota's afnemen.'


  'Tss! De god zal je je hota's nooit afnemen,' zei Dimmi minachtend. Hij pakte een geitenleren drinkzak op en stak die zijn broer toe. 'Drink. Je ziet eruit alsof je net een godsmaan lang bent gegeseld in het godshuis.'


  Zandakar pakte de drinkzak aan en dronk van de zure wijn. Als hij genoeg dronk, zou hij het werk dat hij vandaag voor de god had verricht dan vergeten?


  Spelende kinderen, kippen die in de aarde wroeten. Mannen in het graanveld, vrouwen die fruit plukken. De muziek van gelach, kleine levens die stierven in het oog van de god. Bloed, geschreeuw, doodsangst, de dood...


  Aii, als Lilit zijn werk deze hoogzon had gezien, als ze hem had zien dansen met zijn slangenmes. Als ze het bloed had gezien dat hij had vergoten...


  Als ze die dode baby had gezien.


  'Vergeet die vrouw, Zanda,' zei Dimmi kortaf. 'En zeg niet dat je niet aan haar dacht, je weet dat ik het weet wanneer ze van je hart eet.'


  Ik ben de enige die ooit van hem heeft gehouden. Hij is een man, maar hij is nog steeds bang.


  'Ik heb het je al vaker gezegd, Dmitrak,' zei hij geduldig. 'Ik hou van haar, ik moet aan haar denken. Jij bent mijn broer, ik hou niet minder van jou.'


  Dimmi's gezicht vertrok. 'Houden van,' siste hij. 'Heb ik het over liefde? Ik heb het over de god, ik heb het over je godsvonk. De godsprekers zitten in hun godshuizen en onder de sterren, ze brengen offers en lezen de voortekens, dat is hun taak. Jij bent zijn hamer, doden is jóúw taak. Onderdruk die woekerende gedachten, broer, voordat ze je opeten en je dood worden!'


  Hij zuchtte. 'Ik denk inderdaad aan Lilit, ik denk aan mijn zoon die in haar buik groeit. Je hebt gelijk, ik moet die gedachten uitbannen. Ze zijn onderweg naar Mijak en ik ben hier, de door de god uitverkoren hamer. Vergeef me, Dmitrak. Ik wilde je niet ongerust maken, broertje.'


  'Tss! Zo klein ben ik niet meer,' gromde Dimmi, en hij nam hem in een stevige omhelzing. 'Ik ben blij dat je veilig terug bent van je jacht in het oog van de god,' fluisterde hij. 'Je mag dan de hamer van de god zijn, en deze slaven van Na'ha'leima mogen dan armetierige grondgravers zijn, maar er bestaat nog altijd zoiets als demonenaanvallen. Ik ben altijd bang wanneer je zonder mij ten strijde trekt.'


  Zandakar beantwoordde het gebaar en voelde Dimmi's harde, volwassen spieren onder zijn handen. Hij dacht terug aan de baby die ooit precies in de kromming van zijn armen had gepast.


  Een schreeuw. Een gil. Een kwetsbare schedel tegen een onverzettelijke muur. Bleekoranje haar, doorweekt van het bloed.


  'Je hoeft niet bang te zijn, broertje. Heeft de god zijn oog niet op me gericht?'


  Dimmi liet hem los. 'Dat heeft hij. Vergeet dat niet.'


  De godsklok werd geluid, het was tijd voor het offer.


  Meer bloed. Meer dood. Ik ben het bloedvergieten zo moe...


  'Kom, hamer Zandakar,' zei Dimmi glimlachend. 'Laten we de god aanbidden.'


  Moe en terneergeslagen volgde Zandakar hem.


  


  Het nieuwzonoffer bestond uit een bruin geitenjong, dat Dimmi mee terug had gebracht uit een vernietigd dorp. Het volgzame dier blaatte één keer toen de godspreker haar gebogen mes over de gestrekte keel haalde. Het warme rode bloed stroomde in de gouden offerbeker.


  Als kind van drie seizoenen oud had Zandakar al geleerd om zijn afkeer van de smaak van warm bloed te verbergen. Ik ben Hekat, ik laat me niet in het openbaar te schande maken, had zijn moeder gesist toen ze hem met vuurspuwende ogen en opeen geknepen lippen naar de tuchtmeester van het godshuis had gesleept. Je bent een krijgsheer! Je zult het bloed drinkende zult zegevieren in het bloed, je zult dorsten naar het bloed! De tuchtmeester had hem gegeseld, ze had onbewogen toegekeken bij iedere slag.


  Hij had het haar uiteraard vergeven. Hoe kon hij anders, ze had immers persoonlijk de brandende striemen verzorgd, ze zijn hand vastgehouden terwijl hij zijn tranen wegslikte, en gefluisterd: Stil maar, kleine krijgsheer. Ik doe dit omdat je door de god bent uitverkoren en omdat hij zijn oog op je heeft gericht. Wanneer je ouder bent, zulje de krijgsmacht aanvoeren, je moet sterk zijn voor de god.


  De pijn verdween uiteindelijk. De striemen verdwenen. Nooit toonde hij meer zijn walging wanneer een met bloed gevulde offerbeker zijn lippen raakte.


  Ook nu dronk hij, een nauwelijks merkbare aanraking op zijn tong, en gaf de beker door aan Dimmi, die met duidelijk plezier dronk en de beker aan de volgende doorgaf, tot iedere krijger het heilige bloed had geproefd. Daarna las de godspreker de voortekens, waar ze de tijd voor nam. Vervolgens wierp ze de godsbotjes en als laatste wendde ze zich tot Zandakar en zei: 'Krijgsheer Zandakar, de god toont me een stad van zondaars. De krijgsmacht moet erheen om hem te onderwerpen.'


  'Wat is de naam van die stad?' vroeg hij.


  'Wat maakt het uit?' zei Dimmi. 'Hij bestaat binnenkort toch niet meer.'


  Een stad. Dat betekende de hamer, geen slangendans met zijn slangenmes. Hij moest het wapen van goud en kristal uitpakken, hij moest het over zijn hand en arm trekken, hij moest de macht van de god oproepen en zich door zijn vuur laten verteren.


  'Aii!' zei Dimmi. 'Dat is goed nieuws!'


  Natuurlijk dacht Dimmi er zo over, evenals zijn krijgers, die glimlachten en knikten en zich verheugden op de kracht van zijn vernietigende vuist. De mensen in die zondige stad zouden waarschijnlijk vechten, maar ze zouden toch sterven. De kraaien en de wilde honden zouden zich tegoed doen aan de lichamen, waarna de maden niets van het sappige vlees zouden overlaten dan een vettige, rottende massa.


  Lilits met tranen gevulde ogen, haar smekende gefluister. Wees niet te wreed, tegen Na'ha'leima.


  Hij schudde zijn hoofd. Lilit, laat me met rust. 'De god ziet je, godspreker. Hij ziet je in zijn oog. Dmitrak...' Hij draaide zich om. 'Bereid de krijgsmacht voor op de strijd.'


  Dimmi grijnsde en sloeg met zijn vuist tegen zijn borst. 'Krijgsheer!'


  Toen zijn broer en de krijgsmacht zich terugtrokken om het kamp op te breken, verborg Zandakar de smart in zijn ogen en wendde zich weer tot de godspreker. 'Ik ben de hamer van de god, je weet wat mijn doel is. Vertel me waar de krijgsmacht heen moet rijden, zodat ik die zondige stad met de grond gelijk kan maken.'


  


  Ze reden een vinger lang in de richting van de opkomende zon, maar zagen geen levende wezens. Alle dorpen waren leeg. Het vruchtbare land was stil, het hield zijn adem in. De god leidde Zandakar en zijn krijgers, ze reden diep in zijn oog en zouden niet gezien of gehoord worden tot de god dat wenste. De god fluisterde in Zandakars hart, hij gaf zich over aan zijn roofzuchtige wil. De krijgsmacht draafde over rotsachtige hellingen, door ondiepe beken, over beboste heuvels, langs de ruggengraat van grillige ravijnen en terug naar het laagland, waar ze meer vaart konden maken.


  Toen ze de top van een zacht glooiende heuvel bereikten, stak hij zijn vuist in de lucht om de krijgsmacht tot stilstand te manen. De krijgers verspreidden zich om hem heen als een schaduw over het land, als de zwarte adem van de god die het licht doofde.


  De naamloze stad, naar Mijaakse maatstaven te klein om die naam te mogen dragen, lag onbeschermd aan de voet van de heuvel. Door de ijle ochtendlucht klonk het gewichtige kraaien van een haan. Het ratelen van een metalen emmer. Boven sommige huizen hingen rookflarden. Het stadje was aan het ontwaken, zonder te weten dat ze zich opmaakten voor de laatste slaap des doods.


  Zandakar trok zijn hamer aan. Zonlicht flitste scharlakenrood op, een huivering van kracht trok door zijn botten. Zijn vurige hengst begon half te steigeren. Hij hief zijn arm boven zijn hoofd, met zijn vingers stijf tot een vuist geklemd. Hij riep de god op en zond een pilaar van blauwwit vuur in de richting van de zon. 'Het is tijd!' riep hij.


  Zijn broer en zijn krijgsmacht schreeuwden: 'Mijaaaaaaaak! Ai-ai-ai-ai-aiiiii!'


  Als één razend beest stormden Zandakar en zijn krijgsmacht de heuvel af naar de levende doden aan de voet.


  Dreunende hoeven. Flitsende messen. Oorlogskreten, schel, luid en huiveringwekkend. Gealarmeerde kreten. Rennende mensen. Jankende honden. Schreeuwende vrouwen. Loeiend vee. Snikkende kinderen. Paniek. Doodsangst.


  Ademloos van het lachen galoppeerde Dimmi naast Zandakar door de straten van aangestampte aarde, tussen grauwe lemen huizen en winkels door. Ze reden mensen omver, galoppeerden over hen heen, vermorzelden hen onder ijzerharde hoeven. Dimmi zwaaide met zijn lange mes en hakte in één slag twee hoofden af. Zijn bekende gezicht verdween onder een fontein van bloed. Druipend en naar de dood ruikend draaide hij zijn paard om zijn as en doodde er nog twee.


  'Dood hen, Zandakar!' brulde hij. 'Straf hen voor de god. Dood hen voordat ze ons kunnen aanvallen!'


  Het was niet nodig. Deze mensen hadden geen enkele vorm van verdediging. Geen wapens. Geen god om hen te redden. De overwinning was al aan hem voordat de eerste klap was uitgedeeld. Het was machtsvertoon en hoogmoed om hen met de hamer te vernietigen.


  'Zandakar!' schreeuwde Dimmi. 'Waar wacht je op? Gebruik de hamer, gebruik hem voor de god!'


  Het is mijn plicht. Ik ben de hamer van de god, de hamer straft. Hij vernietigt de goddelozen, hij roeit demonen uit.


  Zijn arm was zo zwaar. Hij stak hem omhoog en riep de kracht op. Bloedrode kristallen vlamden op in het licht. Net als iedere stad van zondaren hiervoor verdwenen de huizen voor hem in splinters, brokstukken en vliegende stukken brandend hout. Hij sloeg opnieuw toe, hij vernietigde gebouwen, mensen, alles wat bewoog. Hij verloor zijn verstand in een orgie van bloedvergieten, en verdronk de prachtige stem van Lilit in bloed.


  Wees niet te wreed tegen Na'ha'leima.


  De doodskreten van de stervenden gingen door merg en been, het waren klauwen in zijn buik, die hem openscheurden. Hij verloor Dmitrak uit het oog in de rook van de smeulende puinhopen, maar hij hoorde zijn broer nog steeds woest lachen tijdens het doden. Zijn paard danste onder hem in een waanzin van bloeddorst.


  Een beweging aan de rand van zijn gezichtsveld trok zijn aandacht. Een snikkende vrouw strompelde met een nutteloos stuk brandhout in haar handen op hem af. Ze dacht dat het een wapen was. Een klein meisje klampte zich aan haar rokken vast. Zandakar riep de god op, voelde hem koken in zijn aderen. Rimpelend en vervormend, beukend en verblindend, de god vervulde hem, holde hem uit, verslond hem.


  Uit zijn vuist schoot blauwwit vuur. Vrouw en kind stonden als tweelingpilaren van vuur aan de grond genageld. Binnen de azuurblauwe hitte silhouetten van pijn. Wijd opengesperde ogen. Open monden. Geen geluid, slechts vlammen. De stank van verschroeid vlees.


  'Zandakar! Krijgsheer! Hamer van de god!' Dimmi, zijn broer, schor van trots. Fonkelende ogen in een nat, karmozijnrood masker.


  Krijgers staakten hun slachtpartij even om zijn kreet over te nemen. De blauwe vlam van de hamer joeg hen voort. Een stadsbewoner kwam aanrennen met een van verdriet vertrokken gezicht, een hooivork in zijn hand en haat in iedere gespannen spier.


  En opeens waren er dríé pilaren van vuur.


  Dimmi schreeuwde zijn triomf uit als een huilende hond. Een juichkreet steeg op uit de krijgsmacht, gejammer van angst uit degenen die verdoemd waren.


  Drie hoopjes as. Groot. Kleiner. Kleinst.


  Een rennende jongen. Een jagende krijger. Vier stappen, Drie. Twee. Eén. Haar zwaaiende mes scheidde het hoofd van het kind van zijn schouders. Bloed spoot de lucht in, het hoofd raakte een ingestorte muur, het lichaam gleed over de grond.


  Wees niet te wreed tegen Na'ha'leima.


  De tijd stond stil. Zandakar stond stil.


  Blind zag hij alles.


  Doof hoorde hij alles.


  Stom zei hij: Niet meer.


  Hij hoorde een fluisterende stem in zijn hoofd: Genoeg gedood, Zandakar. Dit was je doel, je hebt het bereikt. Keer terug naar Mijak, om te zijn wat je bent.


  Het was de bedroefde stem die hij zo lang geleden in de godspoel in het godshuis in Et-Raklion had gehoord. De stem die hij zich nu herinnerde uit dromen.


  Achter hem klonk een schreeuw en hij draaide zijn paard om zijn as. Een gezin, rennend. De krijger die hen achtervolgde sloeg er drie neer, er waren er nog drie over. Het paard van de krijger struikelde en wierp zijn berijder af.


  'Van mij!' schreeuwde Dimmi, en hij stormde naar voren.


  'Nee!' riep Zandakar. 'Dmitrak, stop!'


  Dimmi negeerde hem. Hij zond een straal godsvuur naar de grond voor het galopperende paard van zijn broer. Het dier zwenkte geschrokken opzij, Dimmi viel bijna.


  'Zandakar! Wat doe je?' vroeg hij ongelovig terwijl hij zijn hengst in bedwang probeerde te houden.


  Hij voelde zich zo vredig. Zo op zijn gemak. Ik maak hier een eind aan, deze slachtpartij is voorbij. Ik ben verzadigd van bloed, mijn buik is er vol van. 'De strijd is voorbij, Dmitrak. Er wordt niemand meer gedood.'


  Er viel een onheilspellende stilte. Krijgers vergaten hun discipline en begonnen door elkaar heen te lopen. Doodsbange zondaars zaten in de bescherming van elkaars armen weggedoken in deuropeningen.


  'Zandakar! Je bent de hamer. Je bent de krijgsheer van de god in de wereld!' Er lag wanhoop op Dimmi's gezicht, in zijn stem. Onder de wanhoop sudderde opkomende woede. 'Je móét dit afmaken!'


  'Het is klaar,' zei hij rustig. 'We gaan naar huis.'


  'Naar Mijak?' zei Dimmi. 'Nee, Zandakar. De strijd is nog niet voorbij, zal nooit voorbij zijn, tot Mijak de wereld is!'


  Zandakar schudde zijn hoofd. 'De god heeft gesproken, Dimmi. We moeten gehoorzamen.'


  'Nóém me niet zo, mijn naam is Dmitrak!'


  'Natuurlijk. Vergeef me, Dmitrak.'


  Onder het masker van opdrogend bloed was Dimmi's gezicht strak van woede. 'Je zegt dat de god heeft gesproken? Ik zeg dat je die teef hoort, die gevlekte teef! Ze woekert in je, Zandakar! Ze is een ziekte!'


  Blauwwit vuur zinderde over zijn vuist. 'Dmitrak... ik waarschuw je, probeer niet...'


  Nu stond er angst in Dmitraks ogen. Diepe teleurstelling. Uiteengespat geloof.


  Het spijt me. Het spijt me. Ik moet de god gehoorzamen.


  'Verzamel de krijgsmacht, Dmitrak,' zei hij, plotseling uitgeput. 'We rijden naar Harjha, en daarna naar huis.'


  


  Toen ze halverwege Lilits dorp stopten voor een korte rustpauze, zodat de paarden op adem konden komen, nam zijn broer hem apart onder de hete zon. De krijgsmacht zat op discrete afstand op de grond en wisselde zwijgend lange blikken met elkaar uit.


  Dimmi prikte met een vinger in zijn borst. 'De keizerin zal dit niet toestaan, Zandakar. Ze zal niet toestaan dat je de wereld verlaat.'


  Zandakar rechtte zijn pijnlijke rug. Hij was wel vaker in zijn leven moe geweest, maar nooit zo moe als nu. Niet zo moe dat hij zijn ribben bijna niet kon uitzetten om adem te halen. 'Ze heeft geen keuze. Dit is de wens van de god.'


  'Nee, het is jóúw wens,' siste Dimmi venijnig. 'Sinds je die lota hebt geneukt, ben je jezelf niet meer. Je botten zijn zacht geworden, je bent je bloeddorst verloren. Ben ik blind, Zandakar? Ben ik niet je broer? Ik weet dat het zo is, dus durf het niet te ontkennen.'


  Hij legde zijn hand op Dimmi's schouder. 'De wens van een man en de wens van de god kunnen één en dezelfde zijn.'


  Dimmi schudde zijn hand van zich af. 'Ik denk dat je door demonen bezeten bent! Je hebt met een demon geneukt, je godsvonk rot erdoor weg. Die teef heeft je blind gemaakt voor de god. Dat ding in haar buik is een ongeboren demon! Je zaad is bedorven, Zanda, je hebt een monster verwekt, net zo'n monster als zijn moeder!'


  Blinde woede vervulde hem, zijn slangenmes beet in Dimmi's keel. 'Hou je tong stil, broer, anders snij ik hem eruit. De god heeft me Lilit gezonden, het was zijn wens dat ik haar bevruchtte met mijn zaad. Mijn zoon zal prachtig zijn. Hij zal een mens zijn.'


  Dmitrak raakte zijn hals naast het slangenmes aan. Zijn vingers werden rood en hij staarde naar het bloed. 'Je hebt me gesneden,' zei hij. Zijn stem klonk ijl. Onzeker. 'Zandakar, je hebt me laten bloeden.'


  Overmand door berouw liet hij zijn slangenmes vallen. 'Aii, Dimmi, broertje! Het spijt me, het spijt me...'


  Dimmi weerde hem af en deed een stap achteruit. 'Het spijt je, Zandakar? Wat heb ik aan spijt? Je wendt je van de god af!'


  'Ik wend me niet van hem af! Hoe vaak moet ik het je nog vertellen? De god heeft me opgedragen om te stoppen!'


  'Ik gelóóf je niet!' schreeuwde Dimmi. Zijn gezicht stond zo grimmig dat hij bijna een vreemde leek.


  'Je móét me geloven. Heb ik ooit tegen je gelogen?'


  Nu lachte Dimmi, een bitter geluid. 'Ja, iedere keer dat je zei dat de keizerin van me hield.' Stilte.


  Zandakar voelde zweet langs zijn ruggengraat lopen, hij hoorde een razend geruis in zijn oren. De zon was heet op zijn huid. De toekijkende krijgers waren opgestaan.


  'Dimmi...' Zijn stem klonk vreemd, alsof het zijn eigen stem niet was.


  'Néé,' zei zijn broer. 'Je hebt genoeg gezegd. We zullen dit in het godshuis afhandelen, in het oog van de god. Ik zal met je mee teruggaan naar Et-Raklion, de krijgsmacht en de godsprekers blijven achter. Ze zullen dit land bewaken voor de god in de wereld. Jij zult de keizerin en Vortka vertellen wat de god volgens jóú in je hart fluistert. En ik zal hun vertellen wat hij míj heeft laten zien.'


  Zandakar zag aan de blik in zijn broers ogen dat hij zich niet zou laten tegenhouden. Aii, god. God. Dicht deze kloof tussen ons. Zandakar liet zijn adem ontsnappen en knikte. 'Goed. We gaan naar Et-Raklion. De god zal voor zichzelf spreken. Je zult zien dat ik niet lieg, Dmitrak. Je zult zien dat ik je de waarheid vertel.'


  


  Bij nieuwzon liet Hekat zich naakt uit haar bed glijden en liep naar haar balkon. In de tuin onder haar fladderden blauwe en gouden godsvogels tussen de boompjes, dronken van gezang en van het parfum van bloemen. Uit een ondergrondse rivier borrelde een eindeloze bron op. Haar maag knorde, ze had trek in maïsmoes en sadsa met honing. Ze zou net genoeg tijd hebben om te eten en te baden voordat ze haar opwachting moest maken voor het volk in het godstheater, waar Vortka een wit stierkalf met bloemenslingers zou hebben versierd, dat zijn laatste adem herkauwend in onwetendheid zou uitblazen, en waar het volk van Mijak haar naam zou roepen.


  In haar handen hield ze Zandakars brief, haar vingers streelden hem alsof de klei vlees was, ze hoefde de symbolen niet te lezen om te weten wat hij had geschreven. Ze miste hem zo erg dat het haar de adem benam. Wie had gedacht dat zes seizoenen zouden aanvoelen als een heel leven.


  In zijn brief stond: Yuma, mijn moeder, keizerin van Mijak. Je hebt eens tegen me gezegd dat ik jouw zwakke plek ben. Je hebt me altijd vergeven. Alsjeblieft, strijk met je hand over je hart en vergeef me ook dit keer. Hier is Lilit, het geschenk van de god aan je zoon. Heb ik je niet gezegd dat hij me een vrouw zou sturen? Kijk door haar uiterlijk heen en zie haar zuivere hart. Ze kwam als maagd bij me, ze draagt mijn zoon. Als je ooit hebt geloofd dat de god met alles een bedoeling heeft, als je ooit hebt geloofd dat hij zijn oog op me heeft gericht, geloof dan dat Lilit door de god is uitverkoren voor mij, geloof dat ik de god gehoorzaamde toen ik haar nam. Yuma, ik hou van je. Hou van Lilit, voor mij.


  Aii, Zandakar, Zandakar. Zo'n scherp slangenmes in zijn glimlach. Zijn liefde was een zweep, ze bloedde onder zijn slagen. Natuurlijk vergaf ze hem. Wat kon ze anders doen?


  Vortka had haar verteld: Ik heb ook een brief gehad, Hekat. Je mag dit meisje niet afwijzen, ze draagt Zandakars zoon. Dit is de wil van de god, je mag niet tussenbeide komen.


  Hij wilde haar niet vertellen wat er in zijn brief stond.


  Toen de hemel van de nieuwzon lichter werd keerde ze terug naar haar kamer, gooide het kleitablet op het bed en kleedde zich aan voor het ontbijt met de gevlekte teef van haar zoon.


  Ziet u mijn toewijding, god? Ik hoop dat u tevreden bent.


  Slaven wierpen zich op de grond toen ze passeerde en drukten hun aanbiddende gezichten tegen het steen. 'De keizerin komt, de aarde trilt onder haar voeten, de hemel bloost bij haar schoonheid, met mijn lichaam en mijn stem zal ik de keizerin aanbidden, ze leeft in het oog van de god, ze is waardevol en prachtig. Mijn bloed zal stromen voor de glorie van de keizerin.'


  En dat zou het ook. En dat deed het ook.


  Toen ze de kamer van de teef binnenging, stond Zandakars vergissing zichzelf te betasten voor de spiegel en streek met haar handen over de misselijkmakende bolling van haar buik. Haar gevlekte gezicht werd rood, ze sprong bij de glanzende zilveren schijf vandaan en boog haar knieën in een karikatuur van eerbetoon.


  'Keizerin... u eert me... de glorie van uw aanwezigheid... uw glorie... ik... eer u...' Scharlakenrood en bruingekleurd drukte ze haar vingers tegen haar lippen en liet tranen druppelen.


  Fout. Zoals gewoonlijk deed die stomme slet de rituele begroeting fout. Hekats handpalmen jeukten om die gevlekte huid te slaan. Tss, hoe kon Zandakar haar aantrekkelijk vinden, met die huid van melk en modder, die lange, dunne benen en die borsten die op overrijpe meloenen leken! Een lelijk volk, die Harjhanen, alleen goed voor onderdrukking en ketenen.


  Zandakar, Zandakar, hoe kon je me dit aandoen?


  Ze dwong zichzelf te glimlachen. 'De god ziet je, Lilit. Ben je klaar voor het ontbijt?'


  'Keizerin, de tafel is gedekt.'


  Haar glimlach verstrakte. Dat accent, dat de zuivere taal van Mijak bezoedelde als schimmel op honing. Ze was stom geweest om Zandakar toe te staan deze teef te houden!


  Ze hoorde zijn stem in de brief die hij haar had geschreven: Yuma, ik hou van je. Hou van Lilit, voor mij.


  Aii, liefde. Wat had het hen beiden tot idioten gemaakt.


  De lota staarde haar aan. 'Keizerin? Voelt u zich wel goed?'


  Nee, ze voelde zich niet goed. 'Laten we snel eten. We worden in het godstheater verwacht voor het openbare offer.'


  De lota knikte en wendde haar blik af. Ze was overgevoelig en had een hekel aan het bloed.


  Zandakar, Zandakar, wat heb je gedaan?


  


  Ze aten en kleedden zich aan. Vortka voegde zich bij hen en ze reden naar het godstheater, waar het volk, de krijgers en godsprekers zich hadden verzameld. Het stierkalf werd geofferd en ze stootte haar mes door de keel van de gebruikelijke door de god verlaten misdadiger. Het deed haar lichaam zoals verwacht evenveel pijn als anders, maar ze had geen keuze. Lilit stond erbij als een klomp vet, met haar handen tegen haar opgezwollen buik gedrukt.


  Na het offer kwam er een godspreker het theater binnenrennen. Hij rende op Vortka af en fluisterde iets in zijn oor. Vortka rechtte zijn rug en kwam naast haar staan. Hij was al zo lang hoge godspreker dat zijn gezicht strak bleef, maar zijn ogen stonden levendig en vol emotie.


  'Keizerin, krijgsheer Zandakar nadert de stad, met zijn broer Dmitrak aan zijn zijde.'


  Ze staarde hem geschokt aan. 'Wat? Wat zeg je?'


  'Zandakar is in aantocht,' zei Vortka. Zijn ineengeklemde handen trilden. 'Hij zal weldra de poorten van Et-Raklion passeren.'


  De lota hoorde hem. Ze hapte naar adem. 'Zandakar? Komt hij eraan? Komt hij voor onze zoon?'


  O, wat zou ze die tong er graag uit willen rukken. 'Hou je mond. Ik weet niet waarom Zandakar terugkeert.' Haar hart klopte sneller, ze brandde van liefde. Mijn zoon, mijn zoon, er is nog tijd om dit recht te zetten. Ontdoe je van deze teef, je zult een andere vrouw krijgen. Ze zei: 'Vortka? Wist jij dit? Heeft de god je verteld dat hij naar huis kwam?'


  Vortka fronste. 'Nee. Als hij me dat had verteld, had ik dat wel gezegd, keizerin.'


  Ze voelde haar mond droog worden van angst. Haar vingers raakten haar schorpioenenamulet aan. Hij was koel en ontwaakte niet. 'Ik weet zeker dat er geen problemen zijn. De god zou je hebben gewaarschuwd als er problemen waren.' Hij zou míj hebben gewaarschuwd.


  Hij raakte haar niet aan, zijn blik was een aanraking op zich. 'Ja, keizerin. De god zou me hebben gewaarschuwd.'


  Zandakar, Zandakar, mijn prachtige zoon... 'Stuur je godspreker om hem te begroeten, Vortka. Laat de krijgsheer naar het godstheater komen, zodat zijn volk hem kan aanschouwen in zijn glorie.'


  'Keizerin,' zei Vortka. Hij stuurde de godspreker terug, die hard rennend verdween.


  Wachten op Zandakars aankomst was een kwelling. Ze moest stil op haar wrede schorpioenentroon blijven zitten en zich onverschillig en zelfverzekerd gedragen, terwijl ze het liefst achter die godspreker aan was gerend; ze keerde nog liever terug in de schorpioenenkuil.


  Eindelijk verscheen hij.


  Aii, mijn zoon, mijn prachtige zoon. Mijn hart is teruggekeerd, ik kan weer ademen.


  De godsprekers in de schreeuwende menigte hadden een pad voor hem vrijgemaakt, als een krijgsheer reed hij op haar troon af, met zijn wapen van goud en kristal aan zijn arm. De ander, Dmitrak, reed achter hem.


  Haar hart ging sneller kloppen. Ze bestudeerde zijn gezicht terwijl hij dichterbij kwam. Tss, hij zag er ouder en zorgelijk uit. De menigte in het godstheater hield op met roepen en het werd langzaam stil. Alle tongen zwegen.


  Er was iets mis.


  Zandakar bracht zijn hengst tot stilstand bij de trap die naar haar troon leidde. Hij steeg af en liep de treden op. Dmitrak volgde hem, onuitgenodigd, ongewenst. Hij stampte de trap op alsof hij de god zelf was.


  Hekat keek toe hoe ze naderden, haar bloed begon sneller te stromen. De god was in haar, hij fluisterde: pas op. Zandakar keek niet als eerste naar haar. Hij keek als eerste naar de gevlekte teef.


  Alleen daarom wilde ze hem al slaan.


  'De god ziet je, keizerin,' zei haar zoon zacht. 'Aangeraakt door de god en waardevol, hij ziet je in zijn genadige oog.'


  De god was niet genadig. En zij evenmin. Hij bracht problemen met zich mee, de stank ervan hing in de lucht.


  'Ik had niet verwacht je hier te zien, krijgsheer,' zei ze zonder enige liefde met een ijskoude stem. 'Vertel me over je heldendaden tijdens de strijd. Vertel me over de nieuwe landen die je me geeft en die Mijak, het keizerrijk van de god, groot maken.'


  Zandakar liet zijn blik op haar gezicht rusten. Zwijgend haalde hij het wapen van goud en kristal van zijn arm en gaf het haar. Zijn vingers waren koud. 'Keizerin, dat is niet waarom ik ben teruggekeerd.'


  'Zandakar?' zei de gevlekte teef. 'Heb je Na'ha'leima gespaard?'


  In de geladen stilte die Zandakars antwoord was, zei Dmitrak: 'Hij weigerde hun door de god verlaten stad te vernietigen. Hij zegt dat de god tegen hem heeft gesproken, ik zeg dat hij liegt.' Zijn stem klonk kwaadaardig, zijn ogen stonden vol woede.


  Zandakars wapen gleed uit Hekats vingers. Vortka ving het op voordat het het podium raakte. Ze geloofde Dmitrak niet. Hij was Nagaraks zoon, hij was de leugenaar. 'Zandakar?'


  Haar zoon kuste haar met zijn ogen. 'Keizerin, ik verzeker je dat het geen leugen is. De god sprak in mijn hart, hij heeft me verteld dat de strijd voorbij was. Hij heeft me gezegd dat ik naar huis moest gaan. Hij heeft voldoende bloed gezien.'


  Ze keek naar Vortka, wiens blik leeg was geworden. 'Hoge godspreker?'


  'Keizerin...' Hij schudde zijn hoofd. 'Het doel van de krijgsheer is onveranderd. De god ziet hem in zijn veroverende oog. Hij is de krijgsheer, de vernietigende hamer van de god. Het is zijn plicht om de wereld te hervormen.'


  Zandakar zei niets. De ander, Dmitrak, schoof hem met harde hand opzij. 'Ik wist het! Leugenaar, bedrieger! Verrader van de god!'


  'Keizerin,' zei Zandakar. Zijn stem was zacht en vast. 'Yuma, ik zou je graag alleen willen spreken.'


  Haar hart was verschrompeld, alsof het door een schorpioen was gestoken. 'We zijn alleen,' zei ze kil. 'Als je me iets te zeggen hebt, zeg het dan nu.'


  Tot haar ergernis opende de gevlekte teef haar mond weer. 'Zandakar, liefste, vertel ons wat er is gebeurd. Alles zal goed komen.'


  Hekat trok haar slangenmes uit de schede. Ze stak het omhoog, zodat het licht weerkaatste op het lemmet. 'Nog één woord en het is je laatste geweest.'


  Zandakar stak zijn hand uit. 'Yuma!' zei hij.


  'Ik ben Yuma niet! Ik ben de keizerin!'


  Hij het zich op zijn knieën vallen als een geslachte stier. 'Je bent de keizerin,' zei hij met zijn hoofd deemoedig gebogen. 'Keizerin, vergeef me. Ik héb de god gehoord in mijn hart, hij zei dat het genoeg was.'


  Ze keek naar Vortka. Er stonden tranen in zijn ogen. Hij stond gebogen onder het gewicht van zijn schorpioenenborstschild. 'Hekat...' Er lagen nu tranen op zijn wangen. Vortka huilde. 'Het was de god niet.'


  'Tss, ik wist het,' zei Dmitrak. 'Hij heeft zich van je afgekeerd, keizerin, zoals hij zich ook van mij heeft afgekeerd. Het enige waar hij om geeft, is die gevlekte teef. Je zou haar bloed moeten proeven, Vortka. Ik denk dat ze een demon is.'


  Hekats adem stokte in haar keel. Verraad was een heet mes dat hard en diep tussen haar ribben werd gestoken. Ze was weer een slavin, een haveloos kind, ze stond in de kamer van Abajais villa en kwam erachter dat elke waarheid die ze kende een leugen was.


  'Ik heb geprobeerd hem tot rede te brengen, keizerin,' zei Dmitrak. 'Ik heb geprobeerd hem naar de god te laten luisteren. Hij heeft me aangevallen met zijn slangenmes! Hij heeft geprobeerd me te dóden met de hamer!'


  Het had haar niet uitgemaakt als hij Dmitrak had gedood. Het had haar niet uitgemaakt als hij zichzelf had gedood. Ze zou nu willen dat ze zelf dood was. Ze wenste dat ze dood was.


  Ik ben Hekat, aangeraakt door de god en waardevol. Hoe kan mij dit overkomen?


  'Is dat waar, krijgsheer?' fluisterde ze. 'Heb je de hamer van de god tegen je broer opgeheven?'


  Zandakar slikte, zijn godsbelletjes slaakten een kreet. 'Niet om hem pijn te doen. Alleen om hem tegen te houden. Yuma, ik zweer je dat ik de god hoorde. Ik ben niet voorbestemd om van Mijak de wereld te maken. Ik ben voorbestemd voor een ander doel.'


  Zijn woorden raakten haar als vuistslagen. Vernietigend. Verdovend. Ze was zich vaag bewust van de toekijkende menigte. Van Vortka naast haar, wiens mantel langs haar arm streek. Ze hoorde de gevlekte teef ademen. Het was een belediging. Dit was haar schuld.


  Ze hief haar hoofd op naar de zon en ademde de verschroeiende lucht diep in. De schorpioenenamulet om haar nek brandde.


  Aii! De god ziet me! Mijn zoon Zandakar is dood!


  Ze sprong op van haar troon, hief haar slangenmes en haalde de scherpe punt over haar linkerwang, haar rechterwang. Ze sneed haar zilveren littekens weg en kleurde ze scharlakenrood. Ze bloedde voor de god en voor de pijn in haar hart. Met haar scherpe slangenmes sneed ze in haar borsten en armen en doordrenkte de hete lucht met haar bloed.


  De gevlekte teef gilde. De menigte gilde. Vortka schreeuwde, evenals Zandakar. Zelfs Dmitrak schreeuwde, al kon het hem niets schelen.


  Zandakar stak zijn handen naar haar uit. 'Yuma! Yúma!'


  Ze kon hem niet horen, haar zoon was dood.


  De gevlekte teef gilde weer, nog harder dit keer. Hekat keerde zich


  om, bloed stroomde over haar gezicht. 'Stil, jij gevlekte slet! Heb je me niet gehóórd? Er is geen Zandakar! Zandakar is dóód! Dood in het oog van de god, dood in mijn oog!'


  'Nee, nee, hij knielt voor u!' jammerde de gevlekte teef. 'Verloochen hem niet, vergeef hem, keizerin. Wat hij heeft gedaan, heeft hij voor mij gedaan! Voor zijn zoon in mijn buik, voor de liefde tussen ons!'


  Hem vergeven? Hem vergéven?


  Hij kan niet vergeven worden.


  Er klonk gebrul in haar hoofd, het was de god, de god schreeuwde. Ze tilde haar slangenmes op, de wereld was scharlakenrood geworden.


  Een dode man schreeuwde naar haar: 'Yuma, néé!'


  Met vijf machtige halen van haar slangenmes sneed ze de opgezwollen buik van de gevlekte teef open en keek onbeweeglijk toe hoe de lelijke mond van de lota openging, hoe haar lichaam verstarde, hoe iets bruin met wits met bloed overdekt uit de open wond gleed en op de grond viel. Twee hartslagen lang bewoog het zwakjes, en lag toen stil.


  De lota sloeg verbijsterd haar ogen op en begon te gillen. Dmitraks slangenmes doorboorde haar keel. De lota sloeg tegen het met bloed overgoten stenen podium.


  Stilte, op de snikken van een dode man na.


  Hekat keek naar Dmitrak en zag Nagarak in hem. Zag een flits van de kracht van de god en griste de hamer uit Vortka's hand. Ze gaf hem aan Dmitrak, hij trok hem aan. Zijn gezicht was een uitbarsting van triomf, van een honger naar macht die eindelijk werd gestild.


  Hij hief zijn arm op en de karmozijnrode kracht schoot de hemel


  in.


  'Aanschouw de uitverkorene van de god!' schreeuwde ze de menigte toe. 'Krijgsheer Dmitrak, hamer van de god!'


  Het waren de toekijkende krijgers die de verschrikkelijke stilte verbraken. Ze schreeuwden, ze riepen, ze stroomden op de trap af.


  'Dmitrak! Dmitrak! Aanschouw de hamer van de god!'


  De menigte nam hun waanzinnige kreet over.


  'Dmitrak! Dmitrak! De machtige hamer van de god!'


  Dmitrak ontblootte zijn tanden naar haar, het was bijna een glimlach. Terwijl de kracht nog uit hem stroomde, wendde hij zich tot haar volk. Hij zwom in hun aanbidding, hij groeide in hun ogen.


  Hekat kon het niet langer aanzien. Ze keek naar de dode Zandakar, die over de lota gebogen zat. Hij had geen oog voor wat er om hem heen gebeurde, hij huilde en kreunde als een man die aan het schorpioenenwiel gebonden zat. Ze greep zijn godsvlechten, rukte zijn hoofd naar achteren, hief haar slangenmes...


  'Néé, Hekat!' schreeuwde Vortka, en hij greep haar pols vast.


  'Waag het niet me tegen te houden!' riep ze met de stem van een vreemde. 'Hij is al dood, ik maak alleen mijn werk af!'


  Water stroomde over Vortka's gezicht. 'Hekat, niet doen. Je zult jezelf haten wanneer je woede is bekoeld!'


  Huilde ze zelf ook? Ze wist het niet. 'Ik heb hém al mijn haat al gegeven, ik heb geen haat meer over, zelfs niet voor dat!' Ze gaf een trap tegen het slappe lichaam van de lota.


  'Dat denk je nu, maar dat zul je niet altijd denken!'


  'Je probeert hem te redden omdat hij je zoon is!' siste ze. 'Laat me los, Vortka, of je bent je hand kwijt!'


  Vortka trok haar dicht tegen zich aan en drukte zijn wang tegen de hare. Het kon hem niet schelen wie het zag. Voor Vortka waren ze werkelijk alleen.


  'Hekat, laat hem leven, ik smeek het je. Om wat er tussen ons is geweest, om hoe hij is verwekt.' Hij huilde zo hard dat hij bijna onverstaanbaar was. 'Je zult hem nooit meer zien, ik geef je mijn woord. Maar dood hem niet. Ik smeek het je op mijn leven.'


  Ze keek nogmaals naar haar dode, ademende zoon. Waarom zou ik hem laten leven, die verdorven zondaar? Hij zou moeten sterven voor zijn zondige verraad, god.


  Flarden van herinneringen trokken aan haar geestesoog voorbij.


  Zandakar, onder het bloed en slijm, nog steeds met haar bezwete, uitgeputte lichaam verbonden... Zandakar, met twee tanden zichtbaar in zijn triomfantelijke glimlach toen hij voor het eerst zonder hulp op eigen benen stond... Zandakar die haar kuste en zei: Yuma, ik hou van je... Zandakar, bruin en goud en stralend, die op zijn pony voor Raklion en de krijgsmacht uit galoppeerde... Zandakar die uitreed om de wereld te veroveren...


  Zandakar... Zandakar... Zandakar...


  Ze liet zijn godsvlechten los en deed een stap bij zijn lichaam vandaan. Ze rukte haar pols los uit Vortka's wanhopige greep. Met haar koude blik gericht op het gezicht van krijgsheer Dmitrak, de machtige hamer van de god, haar enige levende zoon, zei ze: 'Neem hem mee, Vortka. Uit mijn ogen met hem. Ik zweer je, de volgende keer dat ik hem zie zal hij sterven.'
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